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Аннотация
Крылатый оборотень Лун наконец-то нашел дом. Некогда скиталец-одиночка, ныне он консорт Нефриты, королевы-сестры двора Тумана Индиго. Вместе со своим народом они отправляются на летучих кораблях в странствие, чтобы найти для колонии раксура новый дом. Однако, прибыв к цели, прародине племени в стволе исполинского древа, путешественники обнаруживают, что оно гниет изнутри. И это еще не всё. Пугающие находки заставляют Луна и воинов раксура отправиться на поиски сердца древа – поиски, которые поведут их далеко-далеко, за самое Змеиное море.
В этом романе-продолжении «Облачных дорог» Марта Уэллс приглашает читателей отправиться в путешествие через весь мир, разгадать загадку, ответ на которую ведет лишь к новым вопросам, и принять участие в незабываемом приключении.
«…В Книгах Раксура одно из самых оригинальных, экзотических и красивых фэнтезийных построений мира, которое я когда-либо видела. Те из вас, кто жалуется, что в фэнтези нет ничего нового, прочтите это. Здесь правдоподобная экология и биология смешаны с магией таким образом, что кажется почти научно-фантастическим. Здесь созданы волшебные расы, нарисованные с правдоподобной сложностью – никакой той эссенциалистской ерунды "всегда хаотичное зло", которую мы так привыкли видеть в фэнтези, и много разнообразия, истории и тайны». – Н.К. Джемесин
 «Здесь столько всего интересного: множество разумных видов, уживающихся (или НЕ уживающихся) в одном мире, их сложные гендерные роли, невообразимо отличающиеся друг от друга общества и различные технологии. Это – строгое фэнтези, не ряженное в одежды европейского Средневековья. И, самое главное, это захватывающее повествование». – Стивен Гулд
«Продолжение „Облачных дорог” Уэллс – это ловкий мировоззренческий трюк, расширяющий мифы о раксура и включающий в себя совершенно новую цивилизацию: город, построенный на спине гигантского зверя, полный могущественных колдунов, население которого считает раксура монстрами». – Publishers Weekly
«…будоражащая история о потерявшемся мальчике, который находит дорогу домой и узнаёт, что ему предстоит помочь другим спасти мир. Динамичные боевые сцены отлично контрастируют с эмоциональным взрослением Луна и зарождающимися в нем романтическими чувствами. Фанаты жанра, ищущие что-нибудь отличное от других его произведений, найдут в этом романе именно то, что ищут». – SchoolLibraryJournalBlog
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Глава 1
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Лун пробыл консортом Нефриты — королевы-сестры Тумана Индиго — уже одиннадцать дней, и за это время никто не пытался его убить. Он считал, что пока все идет неплохо.
На двенадцатый день, когда Лун вышел на палубу «Валендеры», рассветные лучи солнца только начинали пробиваться сквозь облака. Воздух был влажным, приятно прохладным, и его наполняли запахи дремучего зеленого леса, над которым пролетал корабль. Время было совсем раннее, и палубу все еще занимали спящие, зарывшиеся под одеяла или привалившиеся к корзинам и сумкам, в которых хранились все пожитки двора. Ближе к носу, где стояли часовые, кто-то ворочался. Похожие на веера паруса на центральной мачте еще были сложены. Второй корабль, «Индала», парил чуть впереди по правому борту, задавая им скорость движения.
Лун услышал, как кто-то, спотыкаясь, поднимается по узкой лестнице из трюма. Затем из люка вылез Звон. Он прищурился, глядя на рассветное небо, и сказал:
— О, замечательно. Еще один чудесный день, который мы проведем на этом летучем орудии пыток.
Лун уже много дней выслушивал одно и то же в различных вариациях. Раксура не были приспособлены к жизни на летучих кораблях — это уже все поняли, — но другого способа переместить весь двор в новую колонию просто не существовало.
Двор Тумана Индиго начал приходить в упадок задолго до появления Луна. Они пережили вспышки болезней, нападения хищников и пагубное влияние Сквернов, из-за которого у них стало рождаться меньше воинов. Когда Скверны напали и вынудили двор наконец оставить свою старую колонию, среди них оказалось недостаточно окрыленных, чтобы переместить остальных обычным способом. Все понимали, что им повезло, когда они смогли уговорить семью исследователей с Золотых островов позволить им за плату воспользоваться двумя летучими кораблями. Но несмотря на то что «Валендера» была больше двухсот шагов в длину, а «Индала» — ненамного меньше, места все равно хватало лишь для того, чтобы спать или сидеть. Хуже всего приходилось бескрылым арборам, привыкшим проводить дни на охоте, или ухаживая за садами, или занимаясь резьбой, плетением или кузнечным делом. Окрыленные, когда им надоедала теснота, всегда могли подняться в воздух и полетать.
Лун сказал:
— Ты хочешь, чтобы я тебе что-то ответил, или мне просто постоять рядом?
— Ну да, да, я знаю, знаю. — Звон потер глаза и сердито уставился на светлеющее небо. Лун и Звон — оба были окрыленными раксура, но Звон был воином, а Лун — консортом. В земном облике они мало чем отличались: оба высокие и худые, оба с темно-бронзовой кожей, такой же, как у многих других раксура. У Луна были темные волосы и зеленые глаза, и он привык жить среди земных обитателей, притворяясь одним из них. Волосы Звона были мягкими, соломенного цвета, и ему никогда не приходилось жить за пределами сплоченного двора, хотя и у него имелась своя необычная проблема. Он прибавил: — Я просто жду не дождусь, когда мы доберемся до Пределов. Я прочел все старые летописи, но увидеть их своими глазами… Утес говорит, что мы уже почти на месте.
Утес уже три дня говорил, что они почти на месте, но представления Утеса о «почти» разительно отличались от представлений всех остальных. Лун лишь приподнял бровь. Звон вздохнул и сказал:
— Да знаю я, знаю.
Какое-то время они просто стояли. Звон продолжал ворчать себе под нос, а Лун наслаждался предрассветной тишиной. Все раксура, когда переставали жаловаться на условия жизни на кораблях, говорили лишь об одном — как они рады, что скоро окажутся в новой колонии. Дворы переезжали нечасто; Утес был единственным, кто помнил, как Туман Индиго переезжал в последний раз, а было это за многие циклы до того, как родились все остальные. Но Лун, много раз переходивший на новое место, никогда прежде не думал, что останется где-либо навсегда. Это пугало его, и он не мог даже притвориться, что разделяет энтузиазм остальных.
Лун почувствовал, что за ним кто-то следит. Кто-то недружелюбный. Он посмотрел на «Индалу» и увидел Потока, Дрейфа и двух других воинов, присевших на ограждении палубы и сверливших взглядами его и Звона. Все они были в облике раксура; зеленая чешуя Потока отражала утренний свет и сверкала голубыми отблесками. Грива шипов и гребней Потока чуть дрогнула, словно ему хотелось бросить Луну вызов.
Теперь, когда Лун стал консортом Нефриты, положению Потока в качестве любовника Жемчужины ничто не угрожало. Но это не означало, что они стали друзьями.
Вместо того чтобы зашипеть, Лун зевнул и со смаком потянулся, пытаясь выглядеть заманчивой мишенью. Он переломал несколько костей, сражаясь со сквернорожденной королевой-полукровкой, но раксура исцелялись быстро, и он уже почти восстановился. Впрочем, его тело все еще порой ломило, в особенности по утрам. Несколько дней назад все наставники согласились, что Лун уже достаточно поправился, чтобы встать с постели, и вернули ему одежду. Темная рубаха и штаны, которые он получил, когда впервые пришел в колонию, чуть пообтрепались, но были выстираны от грязи и засохшей крови. С тех пор он уже несколько раз перевоплощался и немного полетал вокруг кораблей, но сильно себя не нагружал. А драка с Потоком, в ходе которой он избил бы воина до бесчувствия и вышвырнул бы его с «Индалы», могла стать хорошей проверкой того, насколько Лун действительно здоров.
Но Поток не поддался, а лишь презрительно махнул хвостом и отвел взгляд.
— На что это они там смотрят? — сказал Звон, но его взгляд был направлен на нос «Валендеры», и он не заметил Потока с его прихвостнями. В середине корабля Крестец — глава касты охотников — и несколько других арборов стояли у борта и смотрели на что-то внизу. Звон стал пробираться по палубе, обходя спящих. Лун был рад отвлечься хоть на что-то и пошел за ним.
В земном облике все арборы были ниже окрыленных и крепче сложены. Крестец, несмотря на свой возраст, заметный по седым волосами и пепельному оттенку бронзовой кожи, все еще был мускулист и очень силен. Его шею окольцовывал старый бугристый шрам от зубов какой-то твари, чуть не откусившей ему голову.
Лун облокотился на борт рядом с ним. Все арборы внимательно принюхивались к воздуху.
— Что такое?
Крестец подтолкнул его локтем и указал.
— Вон там.
Они несколько дней летели над лесом, который становился все гуще и гуще. Все это время зеленые волны крон вздымались и опадали примерно в пятидесяти шагах под деревянными корпусами кораблей. Теперь же за мягко раскачивающимися верхушками перистых деревьев показалось обширное неглубокое озеро. Там паслось большое стадо мохнатых травоедов; они ели водоросли и цветущие растения, которые росли в воде. В животе у Луна заурчало — по пути им иногда удавалось поохотиться, но большую часть путешествия они питались таявшими запасами соленого мяса, сушеных фруктов и чахлых корешков. И Луну казалось, что прошла целая вечность с тех пор, как он в последний раз охотился.
Уголки поджатых губ Крестца приподнялись в улыбке.
— Думаю, никто не откажется от свежего мяса.
Кто-то из арборов усмехнулся — Крестец явно преуменьшил.
Лун ухватился за борт, подтянулся и присел на нем.
— Скажи остальным, — сказал он. Прыгнув в сторону от корабля, он в воздухе принял облик раксура и поймал крыльями ветер.
Лун медленно облетел озеро по кругу, играючи перенаправляя прохладный утренний ветер вдоль своих крыльев. Он разминал мышцы, желая убедиться, что достаточно здоров и может спикировать вниз и нырнуть. Лун не хотел первым обрушиться на стадо и решил оставить это право кому-нибудь другому.
Когда Лун в последний раз жил с себе подобными, он был еще ребенком, причем таким маленьким, что даже не знал, как назывался его народ и откуда они пришли. Лишь спустя множество лет скитаний по Трем Мирам Лун впервые оказался в обществе других оборотней. Он ничего не знал о раксура, не знал, что он был консортом — единственным плодовитым мужчиной среди окрыленных, рожденным, чтобы найти себе королеву и вместе с ней производить на свет королевские выводки и бесплодных воинов ради процветания двора. Он долгое время странствовал от одного поселения земных обитателей к другому, старался ужиться с ними и найти место, где он смог бы осесть на всю жизнь. Но теперь ему предстояло попытаться влиться в общество себе подобных, где ему была отведена важная роль… и это пугало его. В глубине души Лун боялся, что он снова все испортит и двор решит изгнать его. И ведь он не просто так об этом думал — его уже изгоняли из множества разных мест по самым разным причинам.
К тому времени как Лун во второй раз облетел озеро, остальные, по-видимому, приняли решение остановиться и устроить полноценную охоту. Две лодки замедлились, почти замерев в воздухе, а затем сбросили швартовы. Арборы спустились вниз, чтобы привязать их к высоким перистым деревьям. Все окрыленные воспользовались возможностью спрыгнуть с кораблей и пролететь над озером.
Обычно окрыленные, если они не улетали в путешествие далеко от колонии, не охотились сами — этим занимались охотники-арборы. Однако, судя по энтузиазму остальных, этот переезд точно считался путешествием вдаль от колонии. Окрыленные облетели озеро, сверкая голубой, зеленой, золотистой, коричневой и медно-красной чешуей. У всех на руках и ногах были когти, которые втягивались внутрь, длинные хвосты с плоской лопаткой на конце и гривы с шипами и гребнями, доходившие им до спины. У одного лишь Луна чешуя была черной — а такой она могла быть только у консортов, — но в утреннем свете на ней сверкали бронзовые отблески.
В обличье раксура арборы выглядели совсем как окрыленные, с одной лишь разницей — у них не было крыльев. Они спустились с кораблей по веревочным лестницам, чтобы разделать добычу на поросшем травой берегу озера. Обычно этим занимались охотники, но Лун видел, что к ним присоединились и арборы из других каст: учителя, солдаты и даже парочка молодых наставников — Душа и Толк — с радостью принялись за дело. Это лишь в очередной раз говорило о том, как сильно всех утомили долгое путешествие и теснота.
Еще один отряд арборов отправился за травоедами, сбежавшими под укрытие деревьев, а те, кто помоложе, стали копаться на мелководье, выискивая съедобные корешки. Хорошо, что всю работу можно было проделать на земле: в самом начале путешествия Ниран — земной обитатель, семье которого принадлежали оба летучих корабля, — категорически запретил им разделывать добычу на палубах. Лун понимал, почему почти все деревянные части судов — от рей, бортов и до мачт — теперь были покрыты следами когтей, и их рано или поздно пришлось бы заново шкурить.
Три воина заложили вираж и спикировали на стадо. Охота началась. Лун нашел Звона, совсем недавно начавшего охотиться самостоятельно, и проследил, чтобы тот успешно схватил первое животное. Затем Лун поймал небольшого травоеда для себя. Как и остальные окрыленные, они оттащили добычу в тростники, чтобы сразу же съесть, а потом поймать еще по одному травоеду — для двора. В тростниках они встретили Песню — молодую воительницу с медной чешуей. Она уже поедала свою добычу.
— Это была замечательная идея, — сказала она, проглотив кусок и сразу же откусывая следующий.
Закончив есть, Лун оставил Звона с Песней и заплыл подальше в озеро, чтобы смыть кровь с чешуи. Затем он поймал второго травоеда, намереваясь принести его арборам. Вытащив тушу на отмель, чтобы обескровить ее, он оглядел небо, проверяя, где остальные. Почти все окрыленные уже закончили охотиться, хотя Звон и еще несколько воинов до сих пор кружили над озером в поисках удобной добычи. Все стадо уже разбежалось — часть животных ускакала на другой конец берега, а часть — в лес.
Заметив ярко-голубой росчерк, Лун поднял глаза. Он думал, что это Звон спикировал на какое-нибудь животное, но это оказался не он. На отмель, выгнув крылья, опустилась Нефрита.
Она была королевой-сестрой Тумана Индиго и, как и все королевы раксура, не могла превращаться в земную обитательницу. Перевоплощаясь из крылатого облика в бескрылый, она становилась больше похожа на арбору. Чешуя Нефриты была голубой с серебристо-серым паутинчатым узором. Гребни и шипы на ее голове складывались в пышную гриву, доходившую ей до самого хвоста.
Нефрита легко приземлилась, зарывшись когтями в песок. Сложив крылья, она направилась к Луну, пробираясь через лилии. Он изменил свой облик, хотя все еще стоял в воде и промочил штаны ниже коленей. Кожа его земного обличья была чувствительнее, и ему нравилось касаться ею чешуи Нефриты.
Она обняла его за талию, и Лун расслабился, прижавшись к ней. Нефрита несильно куснула его за шею в ласковом приветствии и спросила:
— Тебе было не больно летать?
— Нет, плечо уже срослось. — Его мышцы, ослабшие от бездействия, немного ныли от того, что он наконец заставил их хорошенько поработать, но боль была приятной. Он уткнулся лицом ей в шею. — Спина тоже в порядке.
— Хотелось бы мне проверить это самой, — с теплотой в голосе проурчала Нефрита и прижалась щекой к его щеке. — Но у нас недостаточно времени.
Поросший мягкой травой берег действительно казался очень соблазнительным, но она была права — корабли должны были поскорее продолжить путь. За все время, проведенное на борту, у них не получалось остаться наедине из-за тесноты, да и Лун все еще восстанавливался после перелома крыла. Впрочем, теперь, когда у Тумана Индиго появились приемные птенцы — королева и два консорта из разрушенного двора Медного Неба, — необходимость в том, чтобы Нефрита срочно обзавелась потомством, отпала.
Песня, Корень и Звон подлетели к ним, закружили над их головами и прокричали, что пришло время отправляться в путь.

Позднее, вечером того же дня, Лун проснулся, когда по плоской крыше рулевой рубки «Валендеры» прошелся крепкий холодный ветер. Он принес с собой свежий запах дождя с горьким привкусом, означавшим приближение грозы и грома. От столь сильного порыва деревянное судно заскрипело и задребезжало.
Лун приподнялся на локте, чтобы получше распробовать воздух. Сделать это оказалось довольно трудно — он лежал между Нефритой и Звоном, а вокруг них свернулись Песня, Корень и еще несколько воинов. Нефрита прижимала Луна к себе рукой, а ее хвост был обернут вокруг его талии. Приятно разморенный теплом нагретой солнцем деревянной крыши и лежащих рядом друзей, Лун поерзал на месте, чтобы сесть и посмотреть поверх кормы корабля. То, что он увидел, заставило его нахмуриться. «Это совсем не хорошо».
Вдалеке, над зеленым горизонтом леса, собралась плотная штормовая тьма, тянувшаяся к ним серыми росчерками облаков. За все путешествие им пришлось потерпеть несколько дождливых дней, но ни сильные ветра, ни молнии им не досаждали. Похоже, на этот раз удача отвернулась от них.
Нефрита сонно пошевелилась, разбуженная его движением. Явно не желая просыпаться, она пробормотала:
— Что такое?
Насладившись поутру добытым на охоте мясом, большая часть двора провела весь оставшийся день в дреме. Многие наелись так, что могли еще два или три дня провести без еды.
Лун сжал запястье Нефриты.
— На севере собирается буря.
— Что? — Она села, резко толкнув плечом остальных, из-за чего Корень и еще один молодой воин перекатились и свалились с крыши рубки. Нефрита увидела грозовые тучи, нахмурилась, а затем громко хлопнула рукой по деревянному настилу крыши: — Ниран! Выйди, пожалуйста.
Откуда-то снизу донесся голос Нирана:
— Ну что на этот раз? — Казалось, что Ниран зол, но это был его обычный тон. Он был отпрыском семейства с Золотых островов, которое за плату одолжило двору два летучих корабля, и единственным земным обитателем на борту. Дедушка Нирана — Делин — хотел им помочь. Ниран относился к раксура крайне недоверчиво, однако, когда Скверны заставили Делина и остальных островитян спасаться бегством, он решил остаться и попытаться спасти ценные корабли. Оказавшись в ситуации, где ему пришлось полагаться на раксура, и пройдя с ними через опасности, Ниран проникся к ним доверием, но его характер не стал от этого менее колючим.
Ниран вышел из рубки. Он был ростом с арборов, но худым, с золотистыми кожей и глазами. Его длинные прямые белые волосы были стянуты узорчатым платком и уже стали грязными. На корабле было трудно помыться, особенно тем, кто не мог просто полететь вниз и искупаться в озере. Островитянин был одет в тяжелый халат, одолженный у одного из арборов, и держал в руках керамическую кружку.
— Что на этот раз? — снова недовольно спросил он.
— Надвигается буря, — сказала ему Нефрита, указав в нужную сторону.
Ниран прищурился. Зрение земных обитателей было не таким острым, как у раксура, и он, наверное, не мог увидеть собирающиеся тучи.
— Ох, во имя Предков, этого нам только не хватало, — пробурчал он, развернулся и протопал обратно в рубку.
— Полагаю, корабли не смогут от нее оторваться, — сказала Нефрита, все еще хмурясь.
— Сомневаюсь, — сказал ей Лун. Корабли держались в воздухе и двигались вперед благодаря крошечному фрагменту небесного острова, заключенному в рулевом устройстве корабля. Он позволял им плыть по волнам некоей силы, пронизывавшей Три Мира. Они двигались с постоянной скоростью, но не очень быстро, а штормовой ветер наверняка мог разодрать паруса в клочья. Лун сел прямо и подтолкнул Звона. — Думаю, нам придется остановиться, опустить корабли и пришвартовать их к земле.
Звон вздрогнул, проснулся и сел, моргая.
— Что-что пришвартовать к… Ой! — Он со страхом уставился на приближающиеся тучи. — Это плохо. Что же нам делать?
— Не паниковать, — сказала Нефрита. Остальные уже неохотно пробудились и смотрели в сторону, откуда дул ветер. Она потыкала Песню ногой. — Песня, пойди и найди Жемчужину.
Песня кивнула и поднялась на ноги. Перевоплотившись, она спрыгнула с крыши рубки, приземлилась на борт и взлетела, направившись к «Индале». Жемчужина была правящей королевой и матерью Нефриты, и, хотя отношения двух королев чуть наладились, они все еще оставались напряженными. И, поскольку одну из волн этого напряжения поднял Лун, когда стал консортом Нефриты, а не Жемчужины, он только радовался тому, что старшая королева решила большую часть времени проводить на втором корабле.
— Я вовсе не паниковал, — с достоинством сказал Звон. Он подтянул ноги к груди и обнял свои колени. — Я просто никогда не любил грозы, даже в колонии. Ты знаешь, что произойдет, если в тебя попадет молния?
Нефрита не стала отвечать на его вопрос. Большинство раксура, особенно арборы, привыкли пережидать бури внутри колоний, в безопасности, а не на открытом воздухе, находясь на хрупком летучем корабле. Лун тоже был этому не рад. Во время ливней и гроз он становился дерганым. На следующий день после того, как погибла его семья, он попал в такой же шторм и, сжавшись в комок, спрятался в верхних ветвях очень невысокого дерева. Тэты все еще охотились на него, так что он не мог спуститься ниже, а буря весь день только усиливалась, словно собиралась повалить весь лес.
По крайней мере, на этот раз ему не придется пережидать шторм в одиночку.
Ниран снова вышел из рубки, переодевшись в то, что обычно носили островитяне на своих кораблях: белые штаны, доходившие до колена, и свободную рубаху, перевязанную на талии. Он поднес к глазу медную подзорную трубу и подкрутил линзы, фокусируясь на тучах. Он сказал:
— Нам нужно найти укрытие. Придется опустить корабли к земле и привязать их… Подождите, а это что?
Из серых облаков к ним направлялся темный силуэт. Лун прищурился и узнал его.
— Это Утес.
Утес был праотцом — единственным зрелым консортом в Тумане Индиго, не считая Луна, и старейшим существом, которое Лун когда-либо знал. Королевы и консорты с возрастом становились больше и сильнее, и в своем крылатом облике Утес был почти в четыре раза больше Луна.
Консорты летали быстрее всех прочих раксура, настолько быстро, что лишь королевы могли угнаться за ними. Утес приближался к ним почти на полной скорости и совсем скоро оказался у корабля. В последний момент он выгнул крылья, чтобы притормозить, а затем рухнул на палубу у кормы. Корабль просел под его весом, и Ниран ухватился за борт, чтобы не упасть, ругаясь на языке островитян.
Утес принял земной облик, и корабль выровнялся. Он ухватился за край крыши рубки и подтянулся. Оставшиеся два воина поспешно отползли в сторону и спрыгнули вниз, освобождая ему место. Он сел на деревянный настил — высокий, худой, с морщинистым, обветренным лицом, одетый в серую рубаху и штаны. Каждая его черта — его волосы, его кожа — выцвела и посерела; это всегда происходило с земными обликами старейших раксура. Единственным пятном цвета были его голубые глаза, но один из них был мутнее и затянут бельмом. Утес дернул подбородком в сторону неба.
— Уже видели?
— Да. — Нефрита уложила шипы, которые непроизвольно поднялись от стремительного приближения Утеса. — Ниран говорит, что нам придется остановиться и опустить оба корабля к земле.
— Если сможем найти землю, — вставил Звон. — Лес очень густой, и в его пологе было не так много разрывов.
— Если мы не опустим корабли, то порывы ветра наверняка их разобьют, — прибавил Ниран, явно приготовившись к спору.
Утес согласно кивнул, но сказал:
— Мы уже совсем рядом с новой колонией и должны успеть добраться до нее прежде, чем нас настигнет буря.
Звон удивленно сказал:
— Что? Правда?
Нефрита недовольно уставилась на Утеса.
— Ты уверен?
Утес пожал плечами.
— Конечно.
Нефрита раздраженно постучала когтями по крыше.
— Ты вообще собирался делиться этими сведениями с кем-нибудь еще?
— Когда-нибудь собирался. — Утес посмотрел в сторону носа корабля, на бескрайний лес, словно прикидывая расстояние. — До сегодняшнего дня я не был в этом уверен. Мы добрались быстрее, чем я думал.
Нефрита посмотрела вниз, на Нирана.
— Ну так что?
Ниран стиснул зубы, но, немного помолчав, сказал:
— Хорошо. Раз уж вы хотите рискнуть. — Затем он нехотя прибавил: — Звон прав. Лес под нами слишком плотный, и мы вряд ли найдем хорошее место для посадки. Так что нам все равно пришлось бы искать поляну.
Нефрита отпустила Луна и поднялась на ноги. Встряхнув гребнями, она приняла крылатый облик. Лун перевернулся на спину, наслаждаясь видом. Она улыбнулась, посмотрев на него.
— Я должна сообщить Жемчужине, что мы близко.
Она сразу же взмыла вверх, расправила крылья и, поймав воздушный поток, заскользила к «Индале».
— Я найду Цветику, — сказал Звон и бросил тревожный взгляд назад, на далекие тучи.
Лун растянулся на крыше, воспользовавшись тем, что остался на ней почти один. Он купался в лучах солнца, пока тучи его не затянули. Утес все еще сидел на краю крыши, с задумчивым видом глядя вдаль, на окутанный дымкой лес.
— Так как выглядит то место? — спросил его Лун.
— Как дерево.
Лун негромко выругался. Все остальные говорили ему ровно то же самое. Они с нетерпением ждали, когда окажутся там, но никто не мог точно сказать, сколько труда им придется вложить, чтобы колония стала пригодной для жизни.
— Ну и ладно, не рассказывай.
Утес усмехнулся.
— Я же тебе только что сказал. Это дерево.
Лун перевернулся на живот, положил голову на руки и притворился, что уснул: когда Утес был в таком настроении, разговаривать с ним было невозможно. Лун надеялся, что они переселятся во что-нибудь похожее на заброшенную пирамиду, в которой двор жил прежде, только в более защищенную. Он уже жил на деревьях, и это было неудобно. И хотя он видел, как быстро арборы умели сооружать временные укрытия, они бы не успели сладить их прежде, чем всех накроет ливень.
Лун слышал, как заскрипело дерево, когда Утес зашевелился и растянулся на второй половине крыши. Затем Утес сказал:
— Это исполинское древо, место, откуда изначально пришел наш двор.
Лун чуть приоткрыл глаза и увидел, что Утес лежит на спине, прикрыв одной рукой глаза. «Исполинское древо». Лун призадумался, ища в словах что-нибудь знакомое и надеясь, что в его памяти что-нибудь шевельнется. Возможно, он жил в таком древе в младенчестве, но не помнил этого.
— Я не знаю, что это такое.
Утес сухо ответил:
— До захода солнца узнаешь.

Лун стоял на палубе, когда Цветика сказала Нефрите и Жемчужине:
— Мне и без прорицаний ясно, что нам нужно искать укрытие. — Она махнула рукой в сторону приближающейся бури. Цветика казалась маленькой даже по сравнению с другими арборами, ее белые волосы были, как обычно, растрепаны, а после долгого путешествия ее свободный красный халат стал еще более изношенным. Цветика была старейшей арборой при дворе, и от старости ее кожа утратила цвет, отчего она казалась гораздо более хрупкой, чем была на самом деле. А еще она возглавляла касту наставников — арборов, служивших шаманами, прорицателями и целителями. — Нам в любом случае придется спуститься под лесной полог, так что Утес прав — стоит попытаться добраться до новой колонии.
Жемчужина хлестнула хвостом, но было трудно сказать, на что именно она злилась — на бурю, на Цветику или на все сразу. Поверх ее сверкающей золотой чешуи бежал темно-синий паутинчатый узор. Ее грива была пышнее, чем у Нефриты, а на сложенных крыльях и на хвосте было больше гребешков. На голову выше любого окрыленного, она была одета в одни лишь украшения — широкое ожерелье с золотыми цепями и полированными голубыми камнями. Она сказала:
— И птенец мог бы дать мне такой совет.
Шипы Нефриты дернулись — она с трудом заставила себя промолчать. Молодая королева старалась не ссориться с Жемчужиной, и Лун надеялся, что она продержится хотя бы до тех пор, пока они не доберутся до колонии. Цветика, относившаяся к Жемчужине с гораздо большим терпением, сухо сказала:
— Значит, в следующий раз спрашивай у птенца.
Вечер был поздний, и уже наступали сумерки. Гром непрестанно грохотал, небо потемнело, затянувшись тучами, и дул холодный влажный ветер. Арборы и окрыленные в напряженном ожидании столпились на палубе; почти все были в земном облике, желая поберечь силы. Луну, поскольку он был консортом, нашлось место у самого борта. Он стоял рядом со Звоном и Набатом — главой касты солдат.
Набат почесал плечо сквозь рубаху и поморщился. Его ранили во время нападения Сквернов на колонию — нападения, в ходе которого погибли многие другие солдаты, — и теперь вся его грудь была исполосована шрамами. Он сказал:
— Надеюсь, Почка знает, что делает.
Почкой звали учительницу, которая под руководством Нирана управляла «Индалой». Звон беспокойно поежился, но сказал:
— До сих пор у нее все получалось.
— До сих пор ей не приходилось ничего делать. — Набат кисло на него посмотрел. — Только двигаться вперед и останавливаться.
Набат и Бубенчик — новый глава касты учителей — были братьями Звона по выводку. Внешне оба совсем на него не походили — в земном облике у Набата и Бубенчика были темные волосы и скорее коричневая, а не бронзовая кожа, хотя ростом братья были выше других арборов. В том, что в выводке арборов родился воин, не было ничего необычного — порой такое происходило, и наставники называли причиной этому то, что арборы на протяжении многих поколений случались с королевами и консортами. Необычно было то, что Звон родился арбором-наставником, а не окрыленным воином.
Примерно цикл назад, задолго до того, как Лун пришел ко двору, Звон перевоплотился и принял облик воина. Цветика и другие наставники считали, что виной тому было давление, которое на двор оказывали болезни и войны, а также то, что у них перестали рождаться воины. В отличие от арборов, воины были бесплодны и могли путешествовать на большие расстояния, чтобы добыть пищу. Звон пришел в ужас от такой перемены и, насколько мог судить Лун, до сих пор не смирился с ней.
— Ладно, — раздраженно сказал Звон Набату. — Оба корабля разобьются, и мы все умрем. Ты доволен?
— Тогда нам стоит сделать это поскорее, пока нас не убил шторм, — сказал ему Набат.
«Вот теперь я вижу сходство», — подумал Лун, стараясь осторожно сдержать улыбку. Только Набат был прав насчет шторма. Лун уже ощущал поблизости молнии — по его коже словно бегали разряды.
Внизу из разрыва в лесном пологе, задев крыльями ветви и листья, вылетел Утес. Он промчался мимо них, развернулся, а затем снова нырнул вниз, в тот же разрыв.
Нефрита, находившаяся на носу, крикнула Нирану:
— Нужно следовать за ним! Спускаемся!
Ниран, стоявший перед рулевой рубкой, похоже, пришел в ужас. Снова прогрохотал гром, напоминая всем, что выбора у них не было.
«Валендера» первой отправилась вниз. Осторожно лавируя, она спустилась в узкий разрыв между кронами, а арборы тем временем свешивались с борта и давали Нирану указания. Корабль миновал несколько слоев ветвей, которые поцарапали днище и борта и раскидали по всей палубе листья и обломавшиеся веточки. Наконец они оказались среди зеленых теней, и ветер стих, превратившись в прохладный, влажный, сладковатый бриз. На нижних ветвях деревьев росли пышные голубые и лиловые цветы, увивавшие и их темные серые стволы. Под кронами оказалось гораздо больше места, чем думал Лун, здесь было просторно и зелено. Летучие корабли могли с легкостью здесь пройти. Ниран отправил «Валендеру» вперед на малом ходу, проплывая между стволов и освобождая место, чтобы «Индала» тоже могла спуститься к ним.
Лун перегнулся через борт, пытаясь увидеть землю, но она была в сотнях шагов под ними и терялась в тенях. Под кораблем он смог разглядеть покрытые растительностью платформы, выступавшие из деревьев и полностью окольцовывавшие стволы, соединяя их друг с другом как сетью. Многие казались достаточно большими, чтобы на них могла опуститься «Валендера». Они были похожи на связанные куски небесного острова, покрытые травой и цветами, утопающие в лианах и поддерживающие целые рощицы деревьев поменьше. Но когда корабль приблизился к одной из них, Лун увидел, что платформы представляли собой толстые ветви, сросшиеся вместе и переплетшиеся подобно широким лентам. Земля и семена, принесенные ветром, скопились на них, превратившись в плотный грунт.
Все молчали, озираясь по сторонам.
— Это исполинские древа, — прошептал Звон, перегибаясь через борт. — А на платформах растет висячий лес. Я читал о таком давным-давно, но никогда не думал, что увижу все своими глазами.
Когда «Индала» без происшествий спустилась к ним под кроны, Ниран вышел из рубки и окинул критическим взглядом лесной полог.
— Скорее всего, мы будем в безопасности, если сможем пришвартовать корабли где-нибудь внизу.
Набат кивнул, глядя вверх.
— Вот только мы промокнем. — Высоко над ними напористый ветер гнул верхушки деревьев и рвался сквозь листву, а дождь прерывистым потоком проливался вниз.
Утес показался из верхних ветвей, спустился вниз и приземлился на палубу, подняв небольшую суматоху. Арборы и окрыленные бросились в стороны, уступая ему место, и корабль качнулся под его весом, прежде чем он принял земной облик. Капли дождя, уже намочившие его чешую, упали на палубу, образовав вокруг него лужу, а волосы и одежда праотца промокли насквозь. Словно не замечая этого, он указал куда-то промеж гигантских деревьев.
— Нам туда.
Ниран повернулся, хмурясь.
— Далеко? Если ветер станет слишком крепким, нас может впечатать в дерево.
— Недалеко, и укрытие там лучше, чем здесь, — сказал Утес. — Но если ты считаешь, что двигаться дальше опасно, мы можем остановиться.
Ниран снова посмотрел на верхушки деревьев, прикидывая скорость ветра. Он остался не очень доволен, но все равно кивнул.
— Ну хорошо.
Утес направился к носу, где ждали Нефрита и Жемчужина. Ниран бросил задумчивый взгляд на Луна.
— Я удивлен, что он прислушивается к моим возражениям.
Утес привык принимать советы арборов, и к тому же он путешествовал дальше, чем кто-либо при дворе, и повидал больше народов, чем даже Лун. Именно Утесу в голову пришла идея отправиться к Желтому морю, чтобы нанять корабли островитян. Но Лун лишь сказал:
— Ему нравятся земные обитатели.
Скептически покачав головой, Ниран вернулся в рулевую рубку.
Когда «Валендера» снова пришла в движение, Лун отошел от борта и направился вслед за Утесом к носу, пробираясь через сборище арборов и окрыленных. Они столпились вдоль бортов, вскарабкались на мачты, забрались на все свободные возвышения, чтобы увидеть хоть что-нибудь. Страх оказаться застигнутыми бурей уступил место радостному возбуждению, предвкушению и волнению — все-таки не все были так уверены в исходе путешествия, как Утес. Лун не мог представить себе, какой нужно было обладать уверенностью, чтобы повести стольких раксура так далеко и поселить их в месте, которое видел только он один. Конечно, если другим там не понравится, то возвращаться им все равно было некуда, но все же.
Нефрита стояла рядом с Цветикой, прислонившись к ограждению на носу. Жемчужина была там же вместе с Потоком, Дрейфом, Вьюном, Флорой и несколькими другими воинами. Поток бросил на Луна озлобленный взгляд, но даже он был слишком захвачен происходящим, чтобы нарываться на драку.
Лун остановился рядом с Нефритой, и она рассеянно обняла его за талию. Он прислонился к ней, стараясь не испытывать смущения из-за присутствия Жемчужины.
Стало темнее, окрашенный в зеленые тона солнечный свет померк, и тучи затянули небо над деревьями. Моросивший дождь окреп и застучал по палубе. Платформы висячего леса стали шире и больше. Некоторые пересекались друг с другом или соединялись широкими ветвями, на которых собирались пруды или текли ручьи. Из дупел некоторых исполинских древ лились водопады. Лун гадал, откуда берется вода. Возможно, древа вытягивали ее из земли при помощи корней. Казалось, что между кронами и землей, находившейся далеко-далеко внизу, повис еще один многоуровневый лес.
Затем стволы исполинских древ расступились, хотя полог сверху, казалось, стал только гуще. Лун вдруг понял, что они плывут к одиноко стоящему впереди темному силуэту — к огромному древу.
Нефрита обернулась и посмотрела на Утеса. С напряжением в голосе она спросила:
— Это оно?
Утес кивнул. Раздался взволнованный ропот, и собравшаяся на палубе толпа всколыхнулась.
Многочисленные слои ветвей тянулись вверх подобно гигантским рукам, а ствол древа был огромен, шире, чем основание разрушенной ступенчатой пирамиды, в которой жил двор до этого. Из нижней части ствола выступали ярусы платформ с растительностью, и некоторые в ширину были более пяти сотен шагов. Из огромного дупла, в которое почти могла бы протиснуться «Валендера», изливался водопад. Вода стремительным потоком падала вниз и собиралась в бассейне на одной из платформ, затем лилась на следующую, и на следующую, пока не исчезала в темноте внизу.
На платформах росли только цветы, мшистая трава и одиночные маленькие деревья, но на многих были заметны следы того, что когда-то на них взращивали урожай: там находились приподнятые площадки для посадок и пересохшие водоемы и каналы, видимо предназначавшиеся для орошения.
Все молчали. Затем Жемчужина встрепенулась и уложила шипы. Она сказала:
— Утес, веди нас внутрь.
Воины отошли. Утес сделал два широких шага, ухватился за борт и перепрыгнул через него. Он перевоплотился в воздухе, и, когда распахнул крылья, его огромная туша на миг закрыла собой вид древа.
Жемчужина прошипела приказ и тоже перемахнула через ограждение. Воины последовали за ней, Вьюн задержался, чтобы взять с собой Цветику. Лун прыгнул вслед за Нефритой.
Они пролетели под несильным дождем, и Утес повел их к огромному дуплу, в которое он без труда влетел и приземлился. Праотец прошел чуть глубже, обогнул край бассейна и принял земной облик. Лун опустился рядом с ним, сложил крылья и повернулся, чтобы оглядеться. Нефрита и остальные тоже приземлились, и Вьюн поставил Цветику на ноги. Чуть погодя их догнали Звон и еще несколько окрыленных.
Это место было похоже на пещеру. Складки ствола образовывали множество закутков и комнат, уходивших вглубь настолько, что зеленовато-серый свет не мог до них дотянуться. Бассейн, частично заросший сорняками и мхом, извилистой полосой уходил в глубь зала. Вода переливалась через край, но грохот того, как она падала в водоем внизу, слышался настолько слабо, что терялся в шуме дождя. Толстые зеленые лианы увивали стены, но Лун смог разглядеть на гладком дереве резные рельефы: гибкие силуэты, когти, острые кончики крыльев, — они были похожи на изображения, украшавшие металлические сосуды и драгоценные изделия, которые создавали арборы.
Утес прошел вдоль бассейна к задней части зала. Казалось, что никто не хочет нарушить тишину. Лун оглянулся и увидел, как Поток коснулся руки Жемчужины и указал на что-то в полу. Лун посмотрел под ноги и увидел врезанные в дерево маленькие квадратики, отсвечивавшие неярким перламутровым блеском. Они были разных цветов — от белого до зеленого и розового — и поблескивали в тусклом свете. Они были выложены вдоль края бассейна и хаотично врезаны в пол.
Впереди виднелся проем, круглый и обрамленный резными изображениями. Утес прошел в него, за ним последовали Нефрита и Жемчужина, а уже потом все остальные.
Лун притормозил, чтобы принюхаться, но не почуял в воздухе ничего, кроме сладковато-терпкого запаха самого дерева, землистого запаха почвы, сгнившей листвы и воды. Он напомнил себе, что — понравится ему здесь или нет — это место станет их постоянным домом. Он сделал глубокий вдох, сказал себе прекратить волноваться и пошел за остальными.
Впереди, в главном коридоре, горел свет, и Лун увидел на стене изящно изогнутый диск, по форме похожий на ракушку, вроде тех, что порой выбрасывает на берег. Диск излучал мягкий магический свет, не дававший тепла. Должно быть, Цветика по пути возобновляла чары на светильниках. Одного диска хватило, чтобы осветить коридор, который сужался до нескольких шагов в ширину и в нескольких местах дважды менял свое направление — видимо, чтобы было удобнее обороняться. Большие кетели — крупнейшие из Сквернов — не смогли бы пройти здесь, не приняв земной облик. Даже малые дакти — самые мелкие Скверны — не сумели бы прорваться сюда всем роем, а если бы и попытались, то, скорее всего, застряли бы в этих тесных поворотах. Да и весь коридор можно было с легкостью перегородить или отбиваться от нападающих изнутри. А если в складках ствола были скрыты и другие выходы, то загнать обитателей древа в ловушку было почти невозможно. «И через ту крону никто не сможет пролететь, не зная, где разрывы».
В тот миг, когда Лун начал думать, что все древо внутри — это один сплошной лабиринт, коридор снова расширился, и до него донесся шум падающей воды.
Лун вышел в еще один огромный зал. Две сияющие ракушки уже светились, и Цветика как раз коснулась третьей. Ее свет разгорелся, отражаясь от стен, столь гладких, что казалось, будто они покрыты лаком. Две открытые лестницы возносились вверх по дальней стене, поддерживаемые тонкими колоннами, которые с большим отступом расположились вдоль пролетов. Пролеты пересекались крест-накрест и вели на балконы, на верхние этажи с круглыми проемами. Прямо напротив входа, под первым пересечением лестниц, находилось отверстие, откуда лилась вода, стекавшая по стене в бассейн на полу. Из бассейна не вело никаких открытых каналов, но он вполне мог быть источником воды для наружного водопада.
Остальные ходили по залу, разглядывая его и издавая негромкие возгласы. Утес сказал:
— Это главный зал, для собраний и для приема гостей.
Нефрита повернулась, чтобы оглядеть его целиком.
— Этот двор, похоже, был огромен.
Звон подошел к ближайшей лестнице и с восхищением провел рукой по одной из изящных колонн.
— Они все это вырезали?
— Нет. — Утес стоял в самом центре, запрокинув голову и глядя вверх, в центральный колодец. — Арборы заставляли древо само расти вот так.
Все снова огляделись, словно пытаясь себе это представить. Цветика с сожалением и благоговением покачала головой:
— Мы многое позабыли.
Лун подошел к Утесу и поднял голову. Колодец огромной спиралью проходил сквозь древо и исчезал во тьме. Он был похож на центральный колодец ступенчатой пирамиды, в которой располагалась предыдущая колония, но был намного больше и гораздо внушительнее. Лун подумал, не из-за этого ли крошечного сходства раксура выбрали те развалины.
Утес мотнул головой в сторону лестницы, вившейся вдоль стены.
— По ней можно спуститься к яслям и опочивальням учителей. Там сможет разместиться почти весь двор, по крайней мере на эту ночь.
— Опочивален только одной касты достаточно, чтобы вместить всех нас? — пробормотал Звон. — Даже не знаю, что это значит: что наш двор слишком маленький или что этот был слишком большим.
— Наверное, и то и другое, — сказала Флора, глядя вверх, в колодец.
— Это был наш двор. — Утес говорил негромко, но все внезапно замерли. — Все вы произошли от раксура, которые жили здесь.
«Кроме меня», — подумал Лун. Когда Туман Индиго еще находился в маленькой колонии, он уже считал двор внушительным. Попытавшись вообразить себе это место, каким оно было, населенное сотнями раксура, он занервничал.
Снаружи до них донесся раскат грома. Лун вздрогнул, а затем уложил шипы, пока никто не заметил.
— Нужно перенести сюда остальных и пришвартовать корабли, — сказала Нефрита Жемчужине.
Жемчужина повела шипами, соглашаясь с ней. В кои-то веки она выглядела скорее воодушевленной, чем недовольной. Она повернулась к воинам.
— Возвращайтесь назад и скажите Набату и Крестцу, чтобы собрали отряд солдат и охотников — стражей и разведчиков. Пусть остальные окрыленные перенесут их сюда. Сначала нужно убедиться, что здесь не притаилось ничего опасного, а уже потом мы впустим сюда выводки и остальных арборов.
Все поспешили подчиниться.

Глава 2
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Лун помог первой группе арборов перебраться с кораблей ко входу в древо. В группу входили Крестец, Набат, около сорока охотников и солдат и двое молодых наставников — Душа и Толк. Переносить их помогали все воины, так что это не заняло много времени, однако постепенно усиливавшийся дождь, бивший по крыльям, и сгущавшаяся под кроной тьма напомнили им, что времени у них немного. Другие арборы, оставшиеся на кораблях, были недовольны задержкой, но сначала нужно было убедиться в том, что в древе безопасно.
Когда все собрались в приемном зале, Жемчужина сказала им:
— Окрыленные обыщут верхние уровни, а арборы спустятся вниз. Двигайтесь быстро, убедитесь, что здесь не притаилось ничего опасного. Остановиться и поглазеть на все вокруг сможете позже. — Она кивнула Набату. — Ты останешься здесь вместе с солдатами и проверишь этот этаж.
Цветика повернулась к Толку и Душе — они оба подпрыгивали на месте, едва сдерживая свое возбуждение.
— Один из вас полетит со Звоном и зажжет светильники для окрыленных. Второй останется здесь с Набатом и осветит оставшуюся часть зала и коридоры вокруг.
— Я никогда раньше не зачаровывал ракушки. — Толк, казалось, занервничал. — Только мох и дерево.
— Научишься по ходу дела, — твердо сказал Звон и обхватил Толка за талию. Затем он прыгнул ввысь, спеша догнать остальных воинов, которые уже карабкались по центральному колодцу.
Лун зашипел от досады, разрываясь между желанием присоединиться к воинам, которые отправились наверх, и желанием быть хорошим консортом. Утес уже куда-то запропастился и не мог дать ему совет; вероятно, он хотел сам проверить это место или же просто решил предаться воспоминаниям. Не желая признаваться в неуверенности даже самому себе, Лун пошел за Нефритой, Цветикой и группой арборов вниз по лестнице, которая вела под приемный зал к опочивальням, где Утес предложил разбить лагерь на ночь.
Они спустились по изогнутой лестнице в другой огромный центральный зал с высоким куполообразным потолком и круглыми проемами, которые вели в соседние помещения. Лестницу освещал только тусклый свет, падавший сверху. Зал казался черной пропастью даже для глаз раксура. Но из запахов здесь ощущались лишь спертый воздух и гниющая листва, и пространство казалось пустым. Лун, ища ракушки, провел руками по стене, затем поднял их выше, насколько мог дотянуться. «Земные обитатели принесли бы с собой лампу со свечой или факел», — раздраженно подумал он. Охотники спустились по ступеням и во тьме разошлись вдоль стены, помогая искать, пока кто-то не произнес:
— Нашел!
Через несколько мгновений засияла ракушка, находившаяся ниже по лестнице. Она осветила Цветику — наставнице пришлось приподняться на цыпочки, чтобы до нее дотянуться. Нефрита и охотники повернулись, чтобы оглядеть зал.
Свет расползся по стене и по резным рельефам, которые, изгибаясь, шли по всему потолку. На них был детально изображен лес — перистые, спиральные и папоротниковые деревья, а также многие другие, названий которых Лун не знал. Ветви сплетались над их головами, а корни спускались вниз, обрамляя круглые дверные проемы, которые вели в другие помещения. Казалось, что раксура стояли посреди густой, защищенной рощи. Охотники издали негромкие одобрительные возгласы, и Крестец приглушенно сказал:
— Если каждый уголок этого места настолько же прекрасен…
Цветика кивнула; радость на ее лице смешивалась с восхищением.
— Если так выглядит общий зал учителей, то жду не дождусь, когда мы увидим королевский уровень.
— Его мы осмотрим позже. — Нефрита перешагнула через край лестницы и спрыгнула на пол. — Нам нужно найти все подходы к этому залу и убедиться, что мы сможем выставить охрану на ночь. — Она повернулась к Крестцу. — А еще снаружи должны быть другие входы и место, куда можно опустить корабли и разгрузить их.
— Мы все найдем, — сказал он ей и, повернувшись к ближайшему проему, сделал резкий жест рукой. Остальные охотники рассредоточились, и Цветика поспешила за ними, чтобы зажечь ракушки. Лун и Нефрита тоже последовали за охотниками, но они не торопились, а задерживались по пути, чтобы оглядеться. Другие проемы вели в многоуровневый лабиринт связанных между собой комнат, небольших лестничных клеток, уходивших наверх, и балконов, выступавших в колодцы. Большая часть этажа утопала во мраке, и без журчания воды здесь было слишком тихо и жутко. Лун попытался унять свою тревогу и вместе с Нефритой пошел по пустым помещениям.
В одной из первых комнат они обнаружили нечто, свисавшее с потолка, — огромное и деревянное, похожее на половинку скорлупы от ореха, но шириной почти в десять шагов. Оно слегка качнулось, когда Нефрита его толкнула.
— Это кровать, — удивленно сказала она. — Утес прав — думаю, они ее такой вырастили. Или сделали так, чтобы древо ее отрастило.
Лун потрогал толстый канат, поддерживавший один край кровати, и понял, что это вовсе не канат, а крепкая лиана. Она органично, безо всяких узлов, переходила в дерево. Кровати-корзины в старой колонии явно были попыткой повторить эти.
Бродя по уровню, они обнаружили больше кроватей, которые свешивались с потолка или выступали из стен. Также в гладкие деревянные полы были встроены неглубокие металлические чаши. Цветика поскребла одну и сказала, что они, скорее всего, предназначались для камней, которые наставники зачаровывали, чтобы давать тепло. Наставница прибавила:
— Надеюсь, это означает, что где-то внизу есть кузня.
— А наковальни мы привезли? — спросил Лун, вспомнив, что в старой колонии об этом немало беспокоились.
— Я улетела с Утесом прежде, чем они это решили, — сказала Цветика, рассеянно глядя по сторонам. — Ниран думал, что они провалятся прямо сквозь корпус корабля, и, возможно, он был прав.
Лун продолжал находить различные сломанные и брошенные вещи, которые рассказывали о той жизни, которая здесь раньше велась. Рассыпанные в пыли бусины, каждая в форме крошечного цветка; изогнутая деревянная расческа, у которой не хватало нескольких зубчиков; обрывок выцветшей ткани, зацепившийся за резьбу; миска, покрытая белой глазурью, отставленная в сторону и забытая.
Наконец один из охотников подозвал Нефриту, чтобы она посмотрела на второй вход на нижнем уровне. Дверной проем был большим и круглым и закрывался тяжелой деревянной сдвижной панелью, которая запиралась на засовы. Попыхтев над ними, потянув и потолкав, они смогли сдвинуть панель и обнаружили, что дверной проем выходил на широкую ветку шириной почти в сорок шагов, которая практически лежала на одной из старых садовых платформ. Арборы решили, что это хорошее место, чтобы пришвартовать два корабля, поскольку разгружать их здесь будет проще.
Лун вышел за ними из проема под дождь и пересек большую грязную площадку. Она была твердой, как земля, почти не дрожала на ветру, и ее покрывали ползучие лианы — видимо, единственные выжившие растения из тех, которые здесь когда-то сажали. Лун наблюдал за тем, как Ниран и Почка, осторожно маневрируя и часто выкрикивая указания, подвели оба корабля ближе к гигантскому стволу. По приказу Нирана арборы поспешили сбросить на толстую ветку канаты с носа и кормы обоих кораблей.
Когда арборы закончили пришвартовывать корабли, Жемчужина и несколько окрыленных вылетели из верхнего дупла и по спирали спустились к ним. Приземлившись, Жемчужина сказала Нефрите:
— Верхние уровни пусты.
Звон, чавкая ногами по грязи, подошел к Луну. Его хвост подергивался от возбуждения.
— Это лучшая колония, какую мы только могли заполучить, — сказал он. — Здесь столько места!
Крестец вышел и доложил, что он, Цветика и остальные охотники спустились почти к самым корням, на нижние жилые этажи, и не обнаружили никаких признаков крупных тварей, которые могли бы им угрожать.
— Там много грязи и жуков, а еще крошечных древесных обитателей, которые едят жуков, но больше ничего нет, — закончил Крестец. По его шипам стекали капля дождя. — В корнях и на земле, конечно, может что-то водиться, но двери внизу запечатаны, и мы не рискнули открыть их без подкрепления.
Где-то в небе сверкнула молния, и все пригнулись, поморщившись. Нефрита сказала:
— Даже если внизу находится колония гобинов, сейчас нам все равно нужно где-то укрыться.
Жемчужина не посмотрела на нее, но сказала Крестцу:
— Отзови разведчиков и скажи им, чтобы начали разгружать корабли. Пусть этой ночью все остаются на этаже учителей. Обо всем остальном будем беспокоиться завтра.
Все разошлись, чтобы исполнить приказ. Арборы начали слезать с кораблей, неся с собой тяжелые корзины и сумки. Устав чувствовать себя бесполезным, Лун запрыгнул на борт «Валендеры», чтобы помочь. Река — учительница, организовывавшая работу на палубе, — крикнула собравшейся вокруг нее группке арборов:
— Сначала возьмите припасы! Нужно отнести внутрь продовольствие и спальные принадлежности, а обо всем остальном позаботимся позже!
Лун взял корзину, которую кто-то ему передал, и, взлетев, отнес ее обратно, к проему. Приземлившись, он втащил корзину в холл, откуда его направили по коридору в большое помещение. Там временно складировались все вещи, пока арборы не решили, что с ними делать. Лун подумал, что комната слишком маленькая и не вместит даже то, что находилось только на палубах двух кораблей, однако он знал, как быстро арборы умели все организовывать и приводить в порядок, так что решил промолчать и дать им самим со всем разобраться.
Когда он вернулся в коридор, группа учителей осторожно внесла внутрь выводки и птенцов. Лун прошел мимо Бубенчика, несшего выводок из Медного Неба. Одной рукой он держал маленькую королеву Стужу, другой — консорта Шипа. Самый маленький консорт — Горький — крепко держался за шею Бубенчика, и, судя по выражению лица арбора, ему было страшно неудобно. Когда они разминулись, Стужа, обращаясь к Луну, заявила:
— Здесь темно, мокро и плохо пахнет!
С этим было трудно поспорить. Лун сказал:
— Все будет хорошо.
«Главное, себе не забывай об этом напоминать», — подумал он.
Но, спеша разгрузить «Валендеру» и «Индалу», Лун позабыл о своих опасениях. Когда остальные окрыленные вернулись, им стало легче перемещать вещи с палубы на платформу, откуда арборы уносили их в древо. Ветер крепчал, но два корабля были привязаны к гигантской ветви настолько крепко, насколько это было возможно, и их паруса уже были сложены и закреплены. Корабли дрожали, но пока оставались на месте и не должны были пострадать.
Когда Лун поднял бочонок с палубы, мимо него с корзиной в руках прошла воительница с золотой чешуей. Он поднял глаза и увидел, кто это.
— Елея?
Елея была сестрой Нефриты, родившейся с ней в одном выводке. Она оставалась на «Индале», и, хотя Лун о ней спрашивал, у него не получилось повидаться с ней во время путешествия. Она вздрогнула и помедлила, словно собираясь что-то сказать. Но в тот же миг сильный порыв ветра сорвал одного молодого воина с борта и швырнул его на Луна. Лун выпустил из рук бочонок, чтобы поймать воина, но, когда он поставил юношу на ноги, Елея уже ушла. Лун снова поднял бочонок, решив ее пока не преследовать. Он все равно не знал, что ей сказать.
Они успели снять все с палуб обоих кораблей и перенести часть содержимого трюма «Валендеры», когда дождь из надоедливой помехи вдруг превратился в сильнейший ливень. Ветер все крепчал, под его натиском начали раскачиваться ветви древ поменьше, и становилось все темнее — подступала ночь.
Порыв ветра сбросил с борта еще одного окрыленного, и арборы поменьше начали увязать в грязи. Лун подумал, что пора бы прекратить разгрузку на ночь. Еще не хватало, чтобы какого-нибудь арбора смыло с платформы или чтобы окрыленный врезался в ствол. Он поймал Песню и сказал ей, чтобы она направила всех остальных внутрь. Затем он согнал последних арборов с «Индалы» и, прорвавшись через ветер, перелетел на палубу «Валендеры».
По ней сновали арборы, помогавшие Нирану закрыть и надежно задраить люки, чтобы корабль не наполнился водой. Лун нашел Бусинку, которая разбирала последний навес из парусины, и помог ей сложить его.
— Нужно уходить внутрь. Здесь становится слишком опасно, — сказал он ей.
Бусинка рассеянно кивнула. С ее головы по гребням стекали ручейки воды, и она дрожала от усталости.
— Мы забрали все, что было на палубах, и все запасы продовольствия. Думаю, остальное можно пока оставить.
— Хорошо. — Лун увидел Флору и Корня, сидевших на ветви, и махнул им, подзывая к себе. Когда они опустились на палубу, он передал свернутую парусину Корню, а Бусинку — Флоре и сказал:
— Проследите, чтобы она попала внутрь. И скажите остальным, что на сегодня мы закончили.
Флора подхватила Бусинку и взмыла вверх, вернувшись на ветвь. Корень сказал:
— Знаешь, консорты вообще-то не должны этим заниматься, если только они не праотцы вроде Утеса.
Лун, собиравшийся от него отвернуться, помедлил и тяжело посмотрел на воина сверху вниз.
Корень попятился и, оправдываясь, сказал:
— Мне так всегда говорили.
Лун приподнял шипы.
— Быстро вернулся в древо.
Корень послушался.
Лун стремительно пересек палубу, поймал нескольких задержавшихся на ней арборов и окрыленных и отправил их вслед за остальными. Увы, Корень, вероятно, был прав. Но Лун провел большую часть жизни, скитаясь от городов к поселениям и лагерям земных обитателей, и одним из лучших способов быть принятым среди них было присоединиться к всеобщей работе. В маленьких поселениях это иногда требовалось даже от путников, желавших остаться хотя бы на несколько дней. И ему с трудом верилось в то, что настоящий консорт, выросший при дворе, просто стоял бы и бездельничал, пока остальные напряженно трудятся. «Можно спросить Утеса, Нефриту или Цветику, — подумал он. — Но они могут тебе ответить». И ответ мог ему не понравиться. Лун не представлял, что будет делать, если Нефрита скажет ему просто сидеть в сторонке и наблюдать. «Разве что умру от скуки и досады». Нет, уж лучше было продолжать притворяться, что он просто не знаком с их порядками — по крайней мере, пока. Он надеялся, что сможет долго поддерживать эту видимость.
Лун нашел Почку и Нирана на носу. Они ругались. Точнее, ему казалось, что они ругаются, но дождь лил так сильно, что они, возможно, кричали просто для того, чтобы услышать друг друга. Лун привлек их внимание тем, что поднял и расправил крылья, закрыв их от ливня. Почка повернулась к нему и бессильно махнула рукой.
— Ниран считает, что должен остаться здесь на ночь!
Луну следовало это предвидеть. Упрямство перед лицом неумолимой действительности было отличительной чертой Нирана, и островитянин был полон решимости вернуть оба корабля домой, его семье, в целости и сохранности, даже если это будет стоить ему жизни. А Лун предпочитал вернуть семье Нирана самого Нирана в целости и сохранности. Он сказал:
— Ниран, мы ничего не знаем об этом месте. Какая-нибудь тварь может забраться сюда, расколоть корабль, как орех, и съесть тебя.
С одежды Нирана текла вода, и его светлые волосы липли к голове, но Ниран помотал головой:
— Я провел множество ночей в неизведанных местах на борту этих кораблей…
— Да, вместе со своей командой. Но не один. — Лун видел, как себя повели островитяне, когда им стали угрожать Скверны. Они с готовностью бросили свои корабли, чтобы спасти команды. — Хочешь сказать, что твои дедушка и сестра сочли бы это хорошей идеей?
Ниран стиснул зубы и не стал отвечать на этот вопрос.
— Если ветер усилится…
— То ты ничего не сможешь сделать, — настаивала Почка. — Если с кораблями что-то случится, мы всегда можем возместить тебе их стоимость или починить их. Наверное, мы сможем их починить.
Лун подумал о том, чтобы просто схватить их обоих и втащить внутрь, но Нирана, по лицу которого стекала вода, похоже, убедили аргументы Почки. Он неохотно согласился:
— Ну хорошо.
Тем не менее Ниран и Почка все равно захотели сначала осмотреть оба корабля, но наконец оба признали, что те пришвартованы надежно. Лун подхватил Нирана и спрыгнул с палубы на травянистую платформу, теперь затопленную грязью. Он поставил островитянина на ноги, и в тот же миг Почка перемахнула через борт и приземлилась рядом с ними, разбрызгав жижу в стороны.
Чавкая грязью, они направились к пятну света, которое обозначало вход. Ниран спотыкался, сбиваемый ветром. Почка поспешила нырнуть в проход, а Лун подсадил Нирана и забрался внутрь вслед за ним.
Ниран с облегченным вздохом опустился на пол, а Лун подавил в себе желание стряхнуть воду с шипов. Холл все еще был заполнен мокрыми, перемазанными грязью раксура. Никто не принимал земной облик, поскольку так они лишь перенесли бы грязь на свою одежду. Кто-то относил последние корзины и свертки дальше по коридору.
— Все внутри! — крикнул Крестец. Он и еще двое охотников уперлись плечами в тяжелую дверь и сдвинули ее на место, закрыв холл от дождя и ветра.
Почка взяла Нирана за руку и помогла ему подняться.
— Пойдем, нужно найти Бусинку и Перца. Они должны были приготовить нам опочивальню.
— Опо-чего? — спросил Ниран, отжав воду из своей рубахи и отправившись за ней.
Кто-то сунул Луну одну из тряпок, которые передавали по рукам, и он воспользовался ею, чтобы стереть грязь с ног и когтей. Закончив, он поднял глаза и увидел, как Елея незаметно для остальных скользнула в коридор. Он бросил тряпку в кучу и пошел за ней.
Лун поймал ее на выходе из холла, в месте, где коридор разделялся на три ответвления, которые вели в разные части этажа учителей.
— Елея, куда ты идешь?
Она остановилась, неловко поведя шипами.
— Иду искать место, где можно поспать. — Три воина помоложе проскочили мимо, стараясь не смотреть на нее, и Елея зашипела. — Мне надоело чувствовать себя так, словно я совершила что-то дурное.
Елея не сделала ничего дурного. Ей просто не повезло, и Скверны воспользовались ею, чтобы шпионить за колонией. Скверны умели влиять на сознание земных обитателей, заставлять их верить всему, что они говорили, и вытворять то, чего земные обитатели никогда бы не сделали, будучи в своем уме. На раксура эта способность тоже действовала, но не так эффективно. Скверны смогли заставить Елею рассказать им о планах двора, но она не помнила об этом и даже не знала, что сделала это. Лун повидал достаточно одурманенных земных обитателей и понимал, что ее вины в этом нет. Но это поставило Елею в невыгодное положение в борьбе за превосходство между фракциями воинов Жемчужины и Нефриты.
Лун сказал:
— Тогда хватит себя так вести. Не позволяй им так с собой обращаться. — Влияние Нефриты не могло защищать Елею все время. Да, Поток и его прихвостни больше не могли нападать на Елею напрямую — теперь, когда Жемчужина снова проявила интерес к делам двора, Потоку совсем не хотелось, чтобы она разозлилась и вмешалась. Но он мог попортить Елее жизнь, зная, что так он причинит боль и Нефрите. Да и Елея просто не заслуживала такого отношения. — Твое место — рядом с Нефритой.
Елея помедлила, явно терзаясь. Но она сказала:
— Я… подумаю об этом, — и отвернулась.
Лун заколебался, отчасти желая пойти за ней, но он не знал, чем еще ее убедить. Он свернул в коридор, который вел в общий зал учителей.
На этот раз, когда он проходил через опочивальни, они уже не казались жуткими и тихими. Цветика и остальные наставники возобновляли чары на всех ракушках-светильниках, какие только могли найти. Теплый свет отбрасывал на дерево красные и желтые блики, разгонял тени, и резьба на стенах становилась оттого еще рельефнее. Арборы и окрыленные были повсюду; они очищали кровати от пыли и мусора, развешивали мокрую одежду на балконах и лестницах, вытаскивали из корзин постельные принадлежности. Их голоса разносились по комнатам. Они пребывали в радостном возбуждении от того, что наконец прибыли на место и покинули тесноту кораблей.
Лун хотел проведать Горького, Стужу и Шипа и повидать другие выводки, так что он пошел на звук детских визгов и щебетания. Именно он нашел троих птенцов из Медного Неба в улье двеев, где Скверны держали их в плену, стремясь воплотить свой план по созданию новых полукровок-раксура. Лун не знал, почему выводок так к нему привязался — потому, что он спас их, или просто потому, что он был первым раксура, которого они увидели после уничтожения своей колонии. Какой бы ни была причина, теперь Стужа упрямо говорила всем, что они — выводок Луна.
В том, что Туман Индиго примет птенцов, никто не сомневался, ведь на данный момент при дворе не было других королевских выводков. Если в потомстве Луна и Нефриты не окажется других королев, то Стужа вполне могла когда-нибудь возглавить этот двор. Лун знал, что никто этого не хотел, но то, что такая возможность появилась, стало для всех облегчением. И потом, должно было пройти еще по меньшей мере двадцать или тридцать циклов, прежде чем Стужа станет достаточно взрослой, чтобы считаться хотя бы королевой-сестрой, так что у него и Нефриты было полно времени, чтобы обзавестись собственными выводками.
Он нашел круглый проем, арка которого была украшена резным изображением двух малышей — арбора и окрыленного, — игравших друг с другом. Лун шагнул внутрь и оказался в большом помещении с низким потолком.
В тот миг там царил кромешный беспорядок: детишки-арборы и несколько воинов-птенцов перевозбудились и наперебой меняли обличья, а учителя пытались их успокоить и уложить спать в гнезда из одеял и подушек. Глядя на них, становилось намного заметнее, что при дворе рождалось больше арборов, чем окрыленных. Оставалось надеяться, что теперь все придет в норму, ведь двор переехал в новую колонию и освободился от влияния Сквернов, которое преследовало их множество циклов.
Обойдя помещение в поисках выводка из Медного Неба, Лун миновал целый лабиринт маленьких комнатушек, выходивших в общий зал, и несколько неглубоких бассейнов с фонтанами, ныне пересохших и не работавших. В этом месте могло разместиться гораздо большее количество детей, чем то, которым мог похвастаться Туман Индиго.
— Лун, — с нотками отчаяния в голосе позвала его Кора. Ее руки были заняты рыдающим младенцем-арбором. Она кивком указала вниз — Горький в облике раксура пытался удержать одновременно и Кору, и двух малышей арборов, которые вертелись и пытались высвободиться из его хватки. — Ты не мог бы?..
Лун присел, отцепил когти Горького от юбки Коры и начал уговаривать его отпустить малышей.
— Горький, если ты хочешь взять их на руки, то тебе придется принять другой облик, иначе ты можешь их поцарапать.
Судя по тому, что видел Лун, в столь юном возрасте арборы перевоплощались туда-сюда случайным образом, но их когти и шипы были еще мягкими. В отличие от Горького — его когти уже отвердели, и он все еще учился управляться с ними.
Горький посмотрел на Луна своими большими глазами, а затем неохотно перевоплотился. В земном облике он был худым, маленьким мальчишкой с темно-бронзовой кожей и копной темных волос, одетым в рубаху, которая была ему чересчур велика.
Лун усадил сначала Горького на ближайшую подушку, затем одного малыша-арбора ему на колени, а второго — рядом с ним. Теперь, когда когти Горького больше не цеплялись за них, они уютненько прижались к нему и приняли земной облик.
— Спасибо, — с облегчением сказала Кора. Малыш, которого она держала, тоже успокоился, засопел и вонзил коготки ей в плечо. Кора кивком указала на ближайшую кучу одеял. В ней, свернувшись, спали Стужа и Шип, оба в бескрылом облике. В одной руке мальчик сжимал хвост юной королевы. — Эти двое сразу же уснули, но Горький распереживался из-за грозы. Правда, птенчик?
Горький поднял глаза, посмотрел на нее и серьезно кивнул, продолжая крепко держать маленького арбора. Лун подозревал, что дело не в грозе. Мальчика наверняка испугала бы любая суматоха. Горький, Стужа и Шип видели, как Скверны перебили весь их двор: королев и консортов, других детей в яслях, арборов, которые за ними ухаживали, — всех, кого они знали.
Когда-то нечто подобное произошло и с Луном. Он просто этого не помнил. Он сказал Горькому:
— Я буду неподалеку. Нефрита и я совсем рядом, в центральном зале. Хорошо?
Горький снова серьезно кивнул и позволил уложить себя в гнездо вместе с малышами-арборами.
Лун вышел из яслей. Горький явно слишком хорошо помнил, что произошло с его двором. Самым ранним воспоминанием Луна было то, как он жил в лесу со Скорбью и остальными, так что он, видимо, был даже младше Горького, когда его двор уничтожили.
Пройдя по коридору, он оказался в зале учителей, где нашел Звона, Цветику и Реку. Все они были в земном облике и готовили постели. Корень и Песня тоже уже спустились сюда и рьяно сушили свою чешую. Теперь, когда ракушки-светильники проливали свет на резной лес, а вокруг все наполнилось звуками и запахом других членов двора, зал стал намного уютнее.
Лун уже достаточно обсох и потому принял земной облик и потянулся, стараясь унять боль в плече. Звон, все еще красный от возбуждения, поднял голову, посмотрел на него и сказал:
— Этой ночью Нефрита останется здесь, а Жемчужина — этажом ниже, у лестницы, вместе с несколькими воинами. Так, если что-нибудь попытается проникнуть внутрь, оно сначала наткнется на кого-нибудь из нас. Из них. Ну, ты меня понял.
— Хорошо. — Даже если в древе никто не поселился, оставалась еще вероятность того, что их присутствие привлечет хищников.
Цветика подтащила к одной из чаш-жаровен корзину и вывалила в нее груду маленьких плоских речных камушков. Присев рядом с чашей, она простерла над ней руки. Через несколько мгновений от камушков начал исходить жар. Наставница со вздохом откинулась назад и подвернула подол своего халата под ноги.
— Так-то лучше.
Река кивнула, вытащила еще одеяла и передала их Песне и Корню.
— И сырость сейчас уйдет. — Она огляделась вокруг и указала на одну из корзин. — Лун, здесь часть вещей из опочивальни Нефриты. Твои мы сложили туда же.
Насколько знал Лун, у него не было никаких вещей за исключением той одежды, что уже была на нем. Все, чем он обладал, осталось в лагере корданцев. Он подошел к корзине и открыл ее.
Сверху лежали тяжелые, подбитые пухом одеяла и подушки темно-синих оттенков и цвета морской волны, расшитые золотыми узорами. Он вынул их и отложил в сторону, решив, что на них они будут спать этой ночью. Дальше лежали несколько кожаных свертков. Заглянув в один из них, он увидел, что тот полон украшений — серебряных цепочек с вплетенными в них полированными зелеными камнями и глубоководными жемчужинами. Нефрита потратила часть украшений, которые она носила на себе, во время их путешествия на восток, заплатив ими за припасы, а оставшиеся отдала Селис за то, что та им помогла. Но, похоже, драгоценностей у нее было гораздо больше. Лун начинал понимать, что раксура не считали богатством ни камни, ни даже крепкие цветастые ткани, которые делали арборы. Он даже точно не знал, что именно они считают богатством.
— Как много здесь украшений.
Цветика иронично ответила:
— Это мелочь в сравнении с тем, что насобирал Утес за многие годы.
— Я лишь надеюсь, что мы нашли их все. — Река вытащила чеканный медный чайник и беспомощно махнула рукой. — Он попрятал их по всей колонии. После всего, что произошло…
— Не переживай из-за этого, не сегодня. — Звон забрал у нее чайник и поставил его на горячие камни.
Ища другие постельные принадлежности, Лун отодвинул свертки в сторону. Под ними нашлось шерстяное одеяло, длинный мягкий ворс которого был окрашен в пурпурный тон заката. Оно показалось Луну знакомым. Он вытащил одеяло и увидел, что в него завернуты ножны с ножом и пояс из темной мягкой кожи с выдавленным на нем красным извилистым узором и круглой пряжкой из красного золота. Это были дары консорту, которые Нефрита оставляла в старой колонии у опочивальни учителей, где расположился Лун. Рукоять ножа была вырезана из рога, а клинок сделан из клыка — острого, как стекло, и крепкого, как дорогой металл. Тогда Лун не принял даров, потому что не знал, во что ввязывается, и был почти уверен, что вообще не хочет ни во что ввязываться. А теперь… «Теперь все по-другому», — напомнил он себе. К тому же он все еще очень хотел этот нож.
Он оставил его и ремень поверх драгоценностей Нефриты и кинул одеяло к остальным. Внезапно почувствовав себя неуютно, Лун огляделся, чтобы убедиться, что за ним никто не следит, особенно Утес. Затем он понял, что не видел праотца с тех пор, как они прибыли сюда.
— Где Утес?
Цветика, осторожно разворачивавшая плитку спрессованного чая, сказала:
— Он пошел наверх, чтобы осмотреть королевский уровень. Причем уже давно, — прибавила она, нахмурившись.
Звон уронил на гору одеял последнюю подушку и взволнованно поднял глаза.
— Думаешь, что-то случилось?
— Нет, просто… — Цветика помедлила. — Когда-то давно это место было его домом.
Она была права — наверное, Утес чувствовал себя странно, вернувшись сюда. Лун прикрыл корзину крышкой и сказал:
— Я его найду.
Он поднялся по лестнице в приемный зал, где солдаты разложили свои постели вокруг чаши-очага рядом с фонтаном. Толк все еще был с ними, и рядом с крупными арборами он казался совсем маленьким. Толк помахал Луну, а солдаты лишь уставились на него с настороженным любопытством.
Лун переменился, прыгнул на стену и начал карабкаться по ней, находя в резьбе множество мест, на которые можно было опереться. Они были шершавыми от того, что множество поколений раксура вонзали в них свои когти. Лун поднимался по спиральному колодцу все выше и выше, пробираясь мимо открытых балконов и галерей.
Он услышал, как где-то далеко внизу один голос затянул песню, которая эхом разнеслась по коридорам древа. Лун поморщился. «Пожалуйста, только не сегодня». Он надеялся, что они слишком устали для общего песнопения.
На борту летучих кораблей двор пел лишь однажды, ночью, когда они пролетали над травянистой равниной. Это была поминальная песнь по погибшим членам двора и по колонии, разрушенной Сквернами. Сплетавшиеся воедино голоса звучали так низко и глубоко, были настолько пронизаны болью и утратой, что палуба «Валендеры» дрожала, резонируя с ними.
Тогда Лун ускользнул от Нефриты и отошел к рубке на палубе. Дверь была приоткрыта, и он сунул голову внутрь. Помещение освещалось зачарованным мхом, засунутым в стеклянные свечные лампы. На кровати, которая раскладывалась из одной из скамей у стены, сидел Ниран. Он сказал:
— Заходи уж, не стесняйся. Все остальные так и поступают.
Зная Нирана, Лун принял приглашение, как бы оно ни звучало. Он шагнул внутрь и сел на пол, скрестив ноги. Обычно в путешествии Ниран занимал каюту в трюме, но все помещения под палубой были заняты припасами и арборами. В центре этой каюты-рубки стоял деревянный постамент высотой до пояса, в котором находился кусок небесного острова, удерживавший корабль в воздухе и позволявший ему путешествовать по потокам силы, которая пронизывала Три Мира. Здесь же находились несколько глиняных сосудов с водой и корзины с припасами. На одной стояла керамическая миска и чашка. Рядом с Нираном на одеялах лежало несколько пачек бумаги, а на коленях он держал деревянный планшет для письма. Он сухо сказал:
— Я пишу заметки о нашем путешествии для дедушки. Он мне никогда не простит, если я этого не сделаю.
Лун прислонился спиной к стене, чтобы не напрягать больное плечо.
— Так ему будет легче смириться с тем, что он пропустил это путешествие.
— Надеюсь. — Ниран кивнул в сторону двери. — Ты не принимаешь участие в… концерте?
Лун помедлил, обдумал несколько оправданий, а затем сказал:
— Я не знаю как. — Не считая глупых правил и традиций двора, всему, что Лун знал о раксура, его научила Скорбь или он выяснил сам. Пение казалось ему чужим, и от него Луну становилось не по себе. В каком-то смысле оно пугало его так же, как связь королевы с каждым членом ее двора — связь, позволявшая ей удерживать раксура в земном облике или вовлекать их во всеобщий транс, в котором они чувствовали, словно у них одно сердце на всех. Эта сила была очень похожа на способность Сквернов одурманивать земных обитателей. В Нефрите такая способность пока никак не проявлялась — возможно, потому, что она не была правящей королевой. И Лун совсем не хотел, чтобы настало то время, когда она у нее появится.
Ниран приподнял брови и сделал пометку.
— Я иногда забываю, что ты присоединился к ним совсем недавно.
Лун тогда подумал, забудет ли когда-нибудь об этом хоть кто-то еще. «Да ты и сам напоминаешь себе об этом чаще других», — подумал он теперь. Тогда он даже не попытался запеть, а просто сбежал, чтобы спрятаться у единственного земного обитателя, который оказался рядом.
Карабкаясь по стене исполинского древа, он отмел эти неприятные мысли в сторону. Теперь они все прибыли на место, и пришло время начинать все с начала.
Приемный зал остался далеко-далеко внизу, и изгиб потолка наконец пошел вверх, образовав широкую круглую галерею. Лун забрался на нее и обнаружил, что за ней находился еще один зал.
В нем сияло несколько настенных ракушек, света которых хватало, чтобы разогнать мрак лишь отчасти. Круглые проемы вели из зала в соседние комнаты, а у стены находился пересохший фонтан, бассейн которого был пуст и порос мхом. Стена над ним была украшена резным рельефом, увидев который Лун восхищенно зашипел.
Рельеф изображал королеву величиной больше крылатого облика Утеса. Ее распростертые крылья тянулись по стенам и обхватывали весь зал, в конце концов пересекаясь кончиками. Ее резная чешуя едва заметно поблескивала в тусклом свете, и Лун, приблизившись, увидел, что чешуйки выложены полированными желтыми самоцветами.
Высоко над ее головой располагалась еще одна открытая галерея. Опочивальни по периметру этого уровня, должно быть, предназначались для правящей королевы и ее сестер, и Лун предположил, что прямо над ними располагался уровень консортов.
Галерея находилась довольно высоко, но Лун присел, подпрыгнул, ухватился за ребристый край и, подтянувшись, забрался на нее.
По периметру открытого пространства располагались проемы, которые вели в связанные между собой комнаты. Лун принял земной облик и начал бродить по пустым помещениям, находя кровати, чаши для горячих камней и пересохшие фонтаны с бассейнами — такие глубокие и широкие, что в них можно было плавать. Он нашел пару лестниц поменьше, которые вели на этаж ниже, в опочивальни королев, а затем еще одну, которая уходила далеко вниз и, видимо, приводила к главной лестнице в центральном колодце. Где-то рядом находился выход наружу, потому что по помещениям гулял сквозняк, влажный и свежий. Если убраться и подмести, согреть комнаты камнями, пустить воду в фонтаны и выложить все мехами и дорогими тканями, то здесь стало бы до нелепости уютно. Лун не мог себе и представить, каково это — родиться в такой роскоши.
В комнате у внешней части ствола он наконец нашел Утеса. Тот стоял у большого круглого проема, который вел наружу, и смотрел в дождливую мглу. Проем закрывался тяжелой деревянной сдвижной дверью, такой же, какую они нашли у нижнего входа. Утес, должно быть, ее открыл, потревожив пыль и гниющие листья, которые теперь разлетелись по всему полу.
Лун подошел к нему. Гигантская ветвь закрывала часть обзора сверху, но из проема открывался вид на платформы далеко внизу. Сейчас они были затоплены проливным дождем. В сумерках Лун едва мог разглядеть старые ирригационные каналы и пруды, заполнявшиеся водой и призрачным контуром очерчивавшие сады, которые были здесь когда-то.
Утес не обернулся. Как и всегда, выражение его лица оставалось непроницаемым. Он сказал:
— Ощущения… неправильные. Здесь слишком тихо.
Дождь шумел не переставая, но Утес имел в виду вовсе не это. Лун сказал:
— Внизу не тихо. — Он прислонился к стене рядом с проемом. Воздух пах дождем, черноземом и глиной. — Ты был здесь, когда они строили… то есть растили это место?
Все еще не сводя глаз с затопленных садов, Утес нахмурил брови.
— Я не настолько стар.
Послышался раскат грома, но он прозвучал не так близко, чтобы заставить Луна вздрогнуть.
— Но ты здесь жил.
— Недолго. Я был совсем мальчишкой, когда Индиго и Туман увели двор отсюда. — По его лицу было трудно понять, хорошее это воспоминание или нет. — Я был слишком юн и глуп и видел в этом только приключение.
Тогда эти комнаты были наполнены светом и жизнью, и здесь проживало так много раксура, что им пришлось уйти в поисках более свободных земель. Было так странно видеть это место таким — темным и пустым, пропахшим лишь затхлостью и стоялой водой. Лун никогда прежде не возвращался в места, где жил раньше, — если только не считать лагерь корданцев, но там он не испытывал ничего, кроме желания поскорее уйти.
Все еще погруженный в воспоминания, Утес прибавил:
— Никто никогда не думал, что меня хоть когда-нибудь примет королева, но из всех Лазурь выбрала меня.
Лун нахмурился.
— Почему они думали, что у тебя не будет королевы?
Утес постучал себя пальцем под правым глазом с бельмом. Он сухо сказал:
— Я не родился совершенным.
Лун всегда думал, что это травма, полученная в бою, как и остальные шрамы Утеса. Он знал, что консортов часто отправляли в другие дворы — Утес, например, когда нашел Луна, пытался выпросить консорта у двора Звездного Сияния. Но, наверное, другие дворы тоже не желали принимать несовершенного консорта.
— А что делают консорты, которые остаются без королевы?
Утес какое-то время поразмышлял над этим.
— Зависит от двора. Здесь… им жилось бы неплохо. Все преимущества жизни консорта, и никаких обязанностей.
Лун все еще не определился с тем, что он думал о преимуществах и обязанностях консортов. До встречи с Нефритой он был бы рад менее запутанной жизни воина, ведь всю свою жизнь он хотел лишь найти место, где смог бы остаться. Лун и не ждал, что ему так повезет и он найдет такое место, да еще и то, где ему не приходилось скрывать свою суть. Но консорты, которых растили с мыслью о том, что они должны стать спутниками королев и производить на свет выводки, наверняка смотрели на это совсем по-другому, и Лун это понимал.
— Какая-то… бессмысленная жизнь получается.
Утес не отвел взгляд от заброшенных садов.
— Зависит от того, как ты сам ее проживешь.
Гром грянул так близко, что деревянный пол под их ногами задрожал и Лун отшатнулся от вспышки молнии.
Утес взглянул на него, приподняв бровь. Лун приготовился к тому, что он сейчас что-нибудь скажет, но Утес лишь положил руку Луну на загривок и тряхнул его — ласково, а не так, что у него клацнули зубы.
— Пойдем.
Утес поставил дверь на место, задвинул засовы, и они снова спустились вниз. Поскольку праотцу, похоже, не хотелось перевоплощаться, они пошли по длинным лестницам, минуя тихие помещения. Некоторые ракушки-светильники были зажжены и освещали балконы-опочивальни, нависавшие над круглыми колодцами, пересохшие фонтаны с бассейнами и резьбу. Там были изображения окрыленных и арборов, растений и животных, как диковинных, так и знакомых. Многие рельефы были инкрустированы полированными ракушками, блестящими камнями или прозрачными кристаллами. Пение стихло. Большинство членов двора наверняка улеглись спать.
Когда они добрались до приемного зала, Набат вместе с другими солдатами сидел у очага. Он кивнул Утесу.
— Охотники расположились у лестницы прямо под опочивальнями учителей. Жемчужина и воины там же. Нефрита под нами, рядом с яслями.
Утес задумчиво оглядел зал.
— Я вернусь позже и устроюсь на ночь здесь.
Лун заметил, как по лицу Набата промелькнуло облегчение. Единственный незапертый вход, который они пока что нашли, находился здесь, и если какой-нибудь твари не понравится их присутствие, то, скорее всего, она полезет именно сюда. А Утес станет существенным сдерживающим фактором.
Они спустились по лестнице в зал учителей. Вьюн, Флора и Песок присоединились там к остальным и, приняв земной облик, устроились на груде одеял с другой стороны зала. Корень, которому по молодости явно не хватало выдержки, уже свернулся калачиком и спал.
Песок всегда был верен Нефрите, но Луну казалось, что Вьюн и Флора были близки с Жемчужиной. Либо они переметнулись на другую сторону, либо просто пришли сюда, чтобы помочь охранять ясли и опочивальни арборов с этой стороны. Не зная, что и думать, Лун немного занервничал.
Лун сел по одну сторону очага, Утес занял противоположную и со стоном опустился на пол. Цветика налила им обоим по дымящейся чашке чая и спросила Утеса:
— Ты в порядке?
Он кисло посмотрел на нее.
— Я стар.
Цветика улыбнулась.
— Мы заметили.
Из коридора вышла Нефрита, и Звон спросил ее:
— Все устроились?
— Наконец-то да. — Нефрита тряхнула гребнями на голове и перевоплотилась в арбору. — Все решили, что лучше закончить осмотр уже при дневном свете. А еще нужно отдохнуть, прежде чем мы сможем начать строить планы и спорить, где все разместить.
Песня сказала:
— Твой консорт приготовил тебе постель.
Лун, поднимавший чашку, замер, вдруг почувствовав себя неловко. Он даже не задумывался, когда готовил место для сна. Когда он и Нефрита летали вместе на восток, они делали это по очереди — пока один готовил постель, второй охотился, — и это вошло у них в привычку. На борту летучего корабля он оправлялся от травм и оставался в каюте с наставниками и Звоном, и они же за ним ухаживали. Он вдруг осознал, что не представляет, как жить с Нефритой в колонии, ведь он до сих пор продолжал сталкиваться с различными тонкостями поведения раксура и не знал, как на них реагировать. Он заметил, что остальные смотрят на него, и заставил себя отпить чаю, сделав вид, что все в порядке.
Нефрита чуть склонила голову набок и задумчиво посмотрела на Песню. Глаза Песни расширились, и она поспешно сказала:
— Я же просто поддразнила!
— Хм-м, — сказала Нефрита. Она подошла к корзинам, открыла одну и стала в ней рыться.
Звон недовольно посмотрел на Песню, а затем повернулся к остальным, явно собираясь сменить тему.
— Сколько у нас осталось еды?
— Хватит на несколько дней, плюс осталось свежее мясо с утренней охоты, — ответила Река. — У нас еще есть примерно половина вяленого мяса, потому что окрыленные отказывались его есть. А вот сушеные фрукты, корешки, савовая мука и сушеная сава почти закончились.
Утес сказал:
— В этих местах растет много всего съедобного. Поскольку плоды уже много циклов никто не подъедал, их должно быть предостаточно.
Нефрита села рядом с Луном и наклонилась, чтобы положить что-то на пол перед ним. Вещица из красного золота блестела на дереве, отражая свет, — это был браслет, который Утес брал с собой в Звездное Сияние, дар, предназначавшийся новому консорту. Лун взял его в руки. Будучи уже чуть более знаком с творениями рук арборов, он теперь понял, что два волнистых, похожих на змей силуэта на самом деле были двумя переплетенными раксура. Он поднял глаза и увидел, что Нефрита смотрит на него, от волнения чуть морща чешуйки на лбу.
Лун надел браслет, защелкнув его чуть повыше узловатой косточки на запястье. Нефрита наклонила его голову и ласково куснула за ухом.
Цветика прокашлялась и слегка улыбнулась.
— По крайней мере, дичи здесь тоже должно быть немало.
Утес поставил чашку на пол.
— Нужно будет заново обозначить нашу территорию. Думаю, я смогу найти старые границы.
Нефрита подняла голову.
— Нашу территорию? Не думаю, что нам стоит беспокоиться… — Она внимательнее посмотрела на Утеса. — Разве что здесь поблизости есть еще один двор?
— Даже несколько. Этот лес — наша родина, место, откуда произошли наши рода. Когда-то здесь повсюду были колонии. Даже чересчур много колоний. — Утес пожал плечами. — А теперь места здесь предостаточно.

Глава 3

[image: ]

Лун проснулся, закутанный в одеяла и согреваемый теплом лежавшей рядом Нефриты. Его внутреннее чутье, говорившее о положении солнца, подсказало, что рассвет еще не наступил. Шторм стих, и шум ветра теперь был едва различим. Он стянул одеяло чуть пониже, чтобы принюхаться к воздуху.
С прошлого вечера ничего не изменилось. Все, кто устроился на ночь в зале, глубоко спали, если не считать нескольких воинов на противоположной стороне зала. Судя по негромким вздохам, они, зарывшись в одеяла, наслаждались обществом друг друга. «Какая хорошая мысль», — подумал Лун и, снова накрывшись одеялом, улегся и потерся носом о шею Нефриты.
Она обняла его за талию и прижалась к нему. Укусив его за ухо, она прошептала:
— Когда окончательно здесь устроимся, попытаемся завести выводок.
Он кивнул, потершись о ее щеку. Лун с нетерпением ждал, когда в яслях появятся детишки, рожденные от него и Нефриты. Но сначала им нужно было убедиться в том, что это место действительно столь безопасно, насколько казалось, и что двор сможет найти в окружающем лесу достаточно пищи. Выбирая постоянное место для жизни, нужно было о многом позаботиться. Он сказал:
— Стуже нужен консорт. Придется постараться. — С тех пор как Лун стал консортом Нефриты, Стужа не переставая требовала, чтобы они нашли консорта для нее, и изредка вспоминала о том, что еще нужно найти королев Шипу и Горькому.
Нефрита зашипела и горько усмехнулась.
— Я и не догадывалась, насколько несносными бывают маленькие королевы. Теперь я начинаю понимать, каково приходилось Жемчужине и Смоли, когда я была в ее возрасте.
Лун без труда представил себе Нефриту в детстве — маленькую деспотичную пташку, осложнявшую Жемчужине жизнь, но озвучивать это он не собирался. Было кое-что еще, о чем он не хотел спрашивать, но ему нужно было понять причину того неловкого момента прошлой ночью.
— Когда я приготовил тебе постель — что это значило?
На этот раз голос Нефриты прозвучал скорее недовольно, чем весело:
— Это старый обычай. Он означает, что ты хочешь провести со мной ночь. Песня просто несет глупости.
— Но я ведь правда хочу проводить с тобой ночи, — заметил он и подчеркнул сказанное, уткнувшись лицом ей в шею.
— У консортов отдельные опочивальни, — дразнящим тоном сказала Нефрита. Она притянула его поближе к себе. — Ведь их нужно оберегать и никуда не пускать без сопровождающих.
Лун впервые об этом слышал. Впрочем, неудивительно, ведь все с осторожностью намекали ему на то, что консорты его возраста — обычные консорты его возраста — должны быть робкими изнеженными созданиями, которые редко покидают пределы своих колоний.
— Так ты хочешь сказать, что Утесу и мне придется спать наверху, над уровнем королев? Потому что меня уже циклов на тридцать поздно оберегать.
Осторожно втянув когти, она потянула за шнурок на его штанах.
— Когда Шип и Горький подрастут, они выйдут из яслей и им понадобятся опочивальни. Как и любым другим консортам, которых мы к тому времени наплодим.
— Даже не знаю, как мы это сделаем, если я буду спать наверху, с Утесом…
Нефрита зарычала, перекатилась, оседлав его, и на этом разговор закончился.

Лун немного подремал и проснулся, когда Нефрита перелезла через него, выбираясь из их гнезда. Он скинул с себя одеяла и блаженно потянулся.
Звон и Река, сонные, сидели у чаши-очага и ждали, когда вскипит вода в чайнике. Цветики нигде не было видно. Нефрита стала будить воинов, просто пиная различные кучи одеял, и сказала Луну:
— Я пойду осмотрюсь, проверю, все ли в порядке.
— Я с тобой. — Лун выбрался из постели и натянул на себя одежду. Пока остальные еще вяло шатались по залу, они ушли.
Лун и Нефрита начали обход периметра их нового дома, зайдя в гостевой зал, где Набат и солдаты доложили, что все в порядке. Оглядевшись, Лун поискал взглядом Утеса. Тот все еще спал, причем в крылатом облике, свернувшись у колонн, на которые опиралась лестница, и слившись черной чешуей с резьбой.
— Как у него это получается? — спросил Лун Нефриту, когда они направились обратно в зал учителей. — Спать в крылатом облике?
Лун мог так спать, но недолго, и отдохнувшим он себя после этого не чувствовал. И он не видел, чтобы кто-то еще так делал.
Нефрита покачала головой.
— Не знаю. Это одна из тех способностей, которые приходят с возрастом.
Они прошли по наружным коридорам и обнаружили, что многие арборы уже проснулись и принялись за дело — они отскребали грязь и мох с пола и стен опочивален и пересохших бассейнов или разбирали вещи из корзин и сумок. Подходя к одной из неиспользуемых комнат, Лун почувствовал, как что-то заскрежетало под его ногами, и посмотрел вниз. Пол был покрыт черепками разбитой керамики. Он остановился, чтобы стряхнуть с ног мелкую крошку; к счастью, осколки оказались недостаточно острыми, чтобы пронзить толстый слой кожи на стопах его земного облика. Нефрита оглянулась и сказала:
— Надеюсь, они не разбили ничего ценного.
Лун заглянул в комнату. По полу было разбросано еще больше черепков, покрытых такой же голубой глазурью, что и высокие сосуды, составленные у дверного проема. У дальней стены стояли деревянные корзины, украшенные изящно вырезанными рисунками цветов и трав, и все их крышки были разломаны в щепки. Но на обломках уже собралась пыль. Лун шагнул в комнату, чтобы заглянуть в корзины, но все они оказались пусты, если не считать скопившейся в них грязи.
— Это не наши побили. Они здесь давно.
— Видимо, их разбили, когда двор уходил отсюда, — заключила Нефрита и отвернулась.
Они двинулись дальше и спустились по следующей лестнице на этаж ниже. Там они встретили Жемчужину, за которой шли Поток, Дрейф, Виток и еще несколько окрыленных, все в земном облике. Жемчужина, увидев Нефриту, повела шипами и сказала:
— Где Утес? Нам нужно многое обсудить.
Нефрита повела шипами в ответ.
— Он все еще спит в приемном зале.
Почти все воины избегали смотреть на Луна, но Поток одарил его полным презрения взглядом. Притворяясь, что не замечает его, Лун сложил руки на груди так, чтобы под задравшимся рукавом его рубахи показался золотой браслет. Поток, клокоча от ярости, отвел глаза.
Жемчужина сказала:
— Тогда ты пойдешь со мной. — Затем, словно она не могла завершить разговор на почти нейтральной ноте, она мотнула головой в сторону Луна и прибавила: — Это оставь здесь. — Она начала подниматься по лестнице, и ее воины послушно поплелись за ней.
Нефрита зашипела ей вслед, а затем повернулась к Луну.
— Иди, — сказал он ей прежде, чем она успела заговорить. Когда напали Скверны, Жемчужине пришлось включить Нефриту в правящий совет двора — точнее, того, что от него осталось. То, что она продолжала делать это и теперь, без настояния Утеса, или Цветики, или кого бы то ни было еще, видимо, было хорошим знаком.
Нефрита поколебалась, хлеща хвостом из стороны в сторону.
— Пожалуй, надо идти. — Она схватила его за рубаху, подтянула к себе и потерлась щекой о его щеку. — Я расскажу тебе, о чем мы говорили.
Нефрита шагнула назад и прыгнула на стену, а Лун пошел искать, чем бы заняться. Презрительное отношение Жемчужины задевало его не так сильно, как могло бы. Настоящий консорт, наверное, горько бы обиделся на такое оскорбление.
Хотя, наверное, в том, что он не считал себя настоящим консортом, не было ничего хорошего.
Он пошел на шум бурной деятельности и вышел к проходу, ведшему на наружную платформу, где были пришвартованы летучие корабли. Дверь была сдвинута в сторону, и Лун перевоплотился, чтобы спрыгнуть вниз, на мокрую траву. Сквозь крону проникал яркий, окрашенный в зеленые тона солнечный свет, и в воздухе, свежем от дождя, висели насыщенные запахи мокрого леса. Несколько арборов выгружали последние припасы из трюма «Индалы», а остальные тем временем топтались в грязи по платформе, ковыряясь в земле и ища корешки среди ползучих лиан. Ниран, Почка и Звон стояли на палубе «Валендеры» и, задрав головы, глядели на мачту. На вид оба корабля пережили шторм без серьезных повреждений, и Ниран наверняка испытал облегчение, убедившись в этом.
Лун увидел Цветику, стоявшую по колено в затопленной грязью траве. Здесь она была единственной арборой в земном обличье. Лун подошел к ней.
— В приемном зале сейчас собрание.
Она рассеянно кивнула.
— Я знаю. Я уже поговорила с Жемчужиной. Думаю, нам всем стоит пока пожить в покоях учителей. Двору пойдет на пользу, если мы какое-то время поживем вместе.
В старой колонии окрыленные жили рядом, но отдельно от арборов, а у охотников и солдат были свои опочивальни, не связанные с опочивальнями учителей и немногочисленных наставников. Жилые помещения древа, похоже, делились по тому же принципу. Лун выпустил когти и задумчиво потыкал ими спрятанный в траве корнеплод.
— Это ведь ненормально, да?
— Нет, но в процветающих дворах разделение на касты обычно не создает проблем. — Наклонившись, чтобы вытащить корнеплод, Цветика прибавила: — В нашей же старой колонии это только усугубило существующие. Мы отдалились друг от друга, поделились на фракции, перестали понимать один другого.
Лун отчасти успел это увидеть. В старой колонии одна из охотниц сказала Луну, что ему стоит спать на верхних уровнях с окрыленными, а не внизу, в опочивальнях учителей. Поскольку к тому времени Луна уже пытались выгнать из колонии и арборы, и окрыленные, он не видел между ними особой разницы. И ему нравилась Тычинка, которая возглавляла учителей до Бубенчика. Она была одной из немногих, кто оказал Луну радушный прием. Когда Цветика остановилась и присела, чтобы осмотреть листья лианы, Лун сказал:
— На кораблях все и так жили вместе.
— Думаю, жить вместе в уюте будет полезнее. — Цветика подняла голову и посмотрела на Луна, но, судя по выражению ее лица, думала она о чем-то другом. — Посмотрим, как все сложится. Наш двор слишком много циклов провел под влиянием Сквернов.
То же самое можно было сказать и о Луне, но до недавнего времени он этого не осознавал. Да и не хотел слишком много об этом думать.
Звон слетел с палубы «Валендеры» и приземлился рядом с ними. Он сказал:
— Во время грозы ничто не пострадало. Ремонтировать придется немного, так что, думаю, скоро мы сможем отправить корабли обратно.
Они собирались одолжить Нирану команду из арборов и окрыленных, чтобы арборы помогли ему отвести корабли к Золотым островам, а затем окрыленные отнесли бы арборов обратно в колонию. Путешествие предстояло долгое, но вернуть корабли иным способом они не могли.
— Кто полетит с ним? — спросил Лун.
— Этого мы пока не решили. — Звон почесал гребни на голове. — Почка лучше остальных разбирается в том, как управлять кораблем, а Бусинка знает чуть меньше нее, но им понадобится больше окрыленных. — Он опустил глаза, и кончик его хвоста неловко дернулся. — Я сам подумываю с ними отправиться.
— Что? — Лун обескураженно уставился на него. — Зачем? — До полета к Золотым островам Звон ни разу не ночевал вдали от колонии, и Луну казалось, что ему не очень-то понравилось путешествовать.
Звон пожал плечами.
— Хочется сделать что-нибудь полезное.
Цветика задумчиво посмотрела на него, но он нарочно отвел глаза в сторону. Лун напомнил себе, что Звон улетает не навсегда.
Щелчок — один из юных охотников — выпрыгнул из дверного проема и с громким плеском приземлился в грязь. Он поспешил к ним, говоря:
— Цветика, Набат сейчас на нижних этажах и хочет что-то тебе показать.
Лун и Звон не видели ничего ниже этого этажа и потому пошли за Цветикой внутрь и вниз по лестнице. Затем Щелчок повел их в сторону от лестницы, в широкий вестибюль с высоким потолком, но Звон вдруг замер на месте и уставился на рельефное изображение, украшавшее изогнутую стену.
— Что здесь произошло?
Лун остановился, чтобы посмотреть, а Цветика и Щелчок продолжили двигаться дальше. Резьба покрывала почти всю стену; она в деталях изображала морской пейзаж с высокими каменистыми островами, вздымавшимися над океанскими волнами. Однако он весь был испещрен дырами, словно кто-то бил по нему ножом или долотом. Лун коснулся одной из дыр и почувствовал грубые отметины и занозы, оставшиеся от инструментов.
— Кто-то выковырял отсюда всю инкрустацию. — Должно быть, рельеф был украшен камнями, как и резные изображения на уровнях окрыленных.
— Такую резьбу испортили. — Звон, явно расстроенный, стряхнул щепки с одной части рельефа. — Они же переломали здесь все письмена.
Из другого прохода вышла Бусинка. Увидев, что они рассматривают резьбу, она сказала:
— Я тоже заметила. Тот, кто делал резьбу, видимо, хотел забрать инкрустацию с собой, когда двор уходил отсюда. Я восстановлю ее, когда будет возможность. У Перца есть хорошие кусочки аметиста, которые я могу отполировать и приладить сюда.
Лун коснулся неповрежденного угла, где изображались два воина, присевшие на ветке и смотревшие на пейзаж.
— Почему-то никого никогда не изображают в земном облике. — Лун заметил эту особенность еще вчера на верхних уровнях.
— Изображают, но нечасто, — признала Бусинка, рассеянно стряхивая с резных линий щепки. — По традиции королев и консортов показывают только в крылатых обличьях. Воинов можно изобразить в земном, но они всегда обижаются. Арборы порой рисуют земные портреты друг друга, но редко.
Звон все еще был занят испорченной резьбой. Он поковырял одну из дыр когтем.
— Такое чувство, что они выбивали инкрустацию камнем.
— Должно быть, они торопились. — Мысли Бусинки, похоже, были заняты другими заботами, и ей было не до таинственно испорченной резьбы. — Ой, мы нашли внизу большую кузню; она вся выложена камнем и металлом. А еще там есть печи для керамики. Мы сможем начать работать в них, когда распакуем инструменты.
Звон отвлекся и отвернулся от резьбы.
— А еще мастерские есть?
Бусинка указала на один из коридоров.
— Огромные, вон в той стороне.
Когда они двинулись в том направлении, Лун спросил Звона:
— Как вы собираетесь искать металл в этом лесу?
— Здесь повсюду на поверхность выходят скальные породы, и в некоторых есть рудные жилы. В старых летописях есть карты, где отмечены те, что находятся на нашей территории. И мы можем торговать с другими дворами. Когда найдем их. — Звон нахмурил брови. — Если они захотят с нами торговать.
Лун пошел за Звоном вниз по лестнице, и они нашли три яруса больших просторных залов, выходивших в еще один центральный колодец. Здесь стены тоже были покрыты резьбой. Вся поверхность была занята изображениями раксура: арборами и окрыленными, королевами и консортами, — и их фигуры перемежались с незнакомыми символами, растениями и животными. Прямо над колодцем висел деревянный шар, усыпанный белыми светящимися ракушками различных форм и размеров.
— Здесь больше места, чем было у нас когда-либо, — сказал Звон, которого переполняли чувства. Его взгляд был направлен на символы, вырезанные над круглыми дверными проемами. — Для ткачества, резьбы, керамики, работы по металлу… — Он подошел к одной из комнат и замер на пороге.
Лун обошел его, шагнул внутрь и увидел Толка, нескольких охотников и учителей. Помещение было большим и уходило далеко в глубь древа, а вдоль стен стояли книжные полки. Они доходили до самого свода потолка и были сделаны из ярко-зеленого и белого камня, похожего на полированный агат.
— А это что за место? — спросил Лун.
Звон резко повернулся, подошел к колодцу, перешагнул через край и скрылся из глаз.
Толк, сочувственно хмурясь, смотрел ему вслед. Луну он сказал:
— Это библиотека наставников.
И слишком болезненное напоминание о том, что Звон больше не был одним из них. Лун подошел к колодцу и спрыгнул на следующий ярус, а затем на следующий. Он нашел Звона в самом низу, в центральном зале, который был украшен уже не так великолепно. Звон сидел рядом с большим пересохшим бассейном, забитым мертвым мхом, скопившимся там за много циклов. Этот ярус тоже окружали дверные проемы, и, судя по разговорам арборов, которые исследовали находившиеся за ними помещения, здесь размещались кладовые.
Лун сел рядом со Звоном, свернув хвост, чтобы тот не мешал. Звон подавленно свернулся калачиком, а его шипы уныло поникли. Через некоторое время он сказал:
— У нас слишком мало книг, чтобы заполнить все эти полки. Должно быть, мы очень многое утратили.
Лун сказал:
— Может быть, они просто оставили много запасного места. — Но он подумал об испорченных книгах, которые однажды нашел на небесном острове на востоке. Когда этот огромный двор переезжал, им наверняка пришлось многое оставить или выбросить, отдавая предпочтение более важным вещам.
Звон горько и недоверчиво усмехнулся.
— Впрочем, мне-то теперь какое до этого дело? Пускай наставники об этом заботятся.
Лун не знал, что на это сказать. Звон больше не был наставником, и никто ничего не мог с этим поделать. Лун смотрел, как арборы входят и выходят из дверных проемов по периметру зала, радостно вскрикивают, найдя что-то новое, и строят планы.
— Чем ты занимался? Помимо того, что был наставником.
Наверное, ему не стоило задавать такой вопрос, но вдруг Звону нужно было поговорить об этом. Лун начинал понимать, насколько важны были арборам их творения. Двору не было никакой необходимости срочно начинать ковать оружие или другие металлические изделия, или ваять посуду, или чинить поврежденную резьбу, как того хотела Бусинка. Но им не терпелось поскорее распалить кузню, и когда они нашли печи для обжига керамики, то радовались этому не меньше, чем стаду травоедов у озера. И никто не превратил бы внутреннее убранство этого древа в живое произведение искусства, если бы им не хотелось творить так же, как Луну хотелось летать.
Звон потер глаза.
— Я рисовал. Расписывал кожаные футляры для бумаг и книг. Для этого сначала нужно пропитать кожу пастой, чтобы она стала жесткой, а потом ее можно украсить. — Он сделал резкий вдох. — Знаю, звучит не очень…
— А почему ты не можешь заниматься этим теперь? Тебе ведь не нужно быть шаманом, чтобы делать росписи. — Лун не понимал, почему Звон, потерявший одну способность, должен был отказаться от всех остальных.
Звон с досадой вздохнул.
— Я боялся попробовать. Что, если у меня не получится, как не получается исцелять, прорицать и все остальное? В улье двеев, когда Душе не хватало сил, чтобы погрузить тебя в целительный сон, я попытался это сделать. Я думал, что, может быть, в отчаянной ситуации все получится. Но не получилось. И ты мог умереть.
Лун покачал головой.
— Тебе нужно попробовать порисовать. Тогда узнаешь, получится или нет.
Звон поморщился при мысли об этом и отвел взгляд.
— Да, поэтому-то я и не пытаюсь.
На это у Луна тоже не было ответа.
Над ними раздался голос:
— Лун? Звон? — снова показался Щелчок, свесившийся на одной руке с балкона верхнего яруса. — Цветика хочет, чтобы вы подошли и на что-то посмотрели. Мне еще нужно позвать королев и Утеса.
Ничего хорошего это не предвещало.
— Что там такое? — спросил Лун, поднимаясь на ноги.
Щелчок махнул свободной рукой.
— Никто не знает, в этом-то и беда!

Перед тем как побежать в приемный зал, Щелчок направил их по коридору, который вел к центру ствола, и дальше они нашли дорогу, идя по следу из светящихся ракушек.
Цветика и Набат стояли на пересечении двух коридоров, и поначалу Лун подумал, что темное неровное пятно на стене было чьей-то тенью. Но когда они подошли ближе, то Лун увидел, что оно больше похоже на кляксу, размазанную по древесине. Пятно тянулось от гладкого пола до самого свода потолка. В воздухе стоял гнилостный запах, похожий на запах дерева, оставленного в воде и размякшего до трухи.
— Что это такое? — требовательно спросил Звон, подходя ближе, чтобы разглядеть пятно. — Плесень?
— Это мы и пытаемся понять, — сказал Набат, задумчиво посмотрев на него. — Охотники заметили эту штуку еще прошлой ночью, когда проверяли уровень на наличие опасностей, но они подумали, что это всего лишь мох. А сегодня я увидел такие же пятна в других внутренних коридорах.
Цветика зачаровала небольшой камушек, чтобы он засветился, и поднесла его к темной кляксе, внимательно ее изучая.
— Лун, ты когда-нибудь слышал от земных обитателей о чем-нибудь подобном? О болячке, которая убивает деревья?
— Убивает деревья? — Лун удивленно шагнул вперед. Он думал, что они нашли что-то любопытное, а не опасное. — Наше дерево?
— Боюсь, что да. — Цветика поманила его к себе. — Смотри. На поверхности древесины ничего не растет, это она сама изменила цвет.
Лун наклонился поближе. Цветика была права. На темной, похожей на губку субстанции все еще виднелись линии волокон. Он прикоснулся к ней, легонько нажал, и его коготь провалился внутрь.
— Я никогда ничего подобного не видел. — Хасси боролись с грибком в своих садах на верхушках сплетенных деревьев, но там на растениях появлялись грибы, из-за которых фрукты становились горькими. На это они были совсем не похожи.
Звон подошел к стене и осторожно потрогал испорченное дерево. Оно стало рассыпаться от его прикосновения.
— Не похоже это на болячку. Древесина как будто просто умирает сама по себе.
— Я боялась, что ты это скажешь. — Цветика шагнула назад, и на ее лице отразилась тревога. — Потому что мне тоже так кажется.
Набат поморщился и недоверчиво покачал головой.
— Но этому древу, должно быть, несколько сотен циклов. Как же…
Лун не знал, как Набат хотел закончить свой вопрос. Возможно: «Как нам могло так сильно не повезти?» Почему Туман Индиго вернулся сюда именно тогда, когда древнее древо начало увядать?
Лун услышал позади шаги и уловил знакомые запахи — сначала Нефриты, затем Утеса. Он поднял глаза как раз в тот миг, когда Утес вышел из-за поворота.
Реакция праотца ответила на один из вопросов. Лун уже начал было подозревать, что Утес знал об этом, когда повел двор сюда. Возможно, это место должно было стать их временной остановкой, а не постоянным домом и праотец просто не потрудился посвятить остальных в свои планы. Но, когда Утес остановился в коридоре, на лице его земного облика отразилось нескрываемое потрясение. Лун вдруг сильно пожалел, что его подозрения не оправдались. По крайней мере, тогда у Утеса мог бы найтись план, что делать дальше.
Утес коснулся ладонью стены.
— Это же сердцевина.
Нефрита обошла его и с тревогой оглядела гниль, тянувшуюся по своду потолка.
— Что еще за сердцевина?
Он поморщился.
— Ядро древа. Та его часть, которая не может умереть, потому что не растет и не меняется.
— Тогда что это такое? — Цветика указала на пятно.
Утес резко отвернулся и пошел обратно по коридору. Остальные от неожиданности замешкались, а затем поспешили догнать его.
На лестнице они прошли мимо Жемчужины и Потока, и Набат притормозил, чтобы все им объяснить. Утес ворвался в большой зал, где находились мастерские арборов. Затем он спрыгнул в колодец, принял в воздухе крылатый облик, ухватился за карниз одной из галерей и быстро начал спускаться по стене прямо вниз. Лун бросился за ним, остальные поспевали следом.
Он думал, что Утес собирается спуститься до самых корней, и оказался не готов, когда Утес вдруг перемахнул на балкон тремя ярусами ниже. Лун, чтобы затормозить, зацепился хвостом за колонну и с размаху прыгнул туда же.
Утес, подобно темному облаку, полетел по коридору в глубь помещений. Он хлестал хвостом из стороны в сторону, и Лун чуть отстал, боясь попасть под удар.
Затем Утес вдруг резко остановился перед большой нишей в стене. Лун затормозил и поспешно отошел подальше, на случай если праотец не хотел, чтобы за ним шли. Но Утес принял земной облик и шагнул к нише.
Теперь, когда огромная туша Утеса не заслоняла обзор, Лун увидел на задней стенке ниши деревянную панель, достаточно большую, чтобы за ней скрывался дверной проем. Она была украшена резным изображением ветвей с листьями и фруктами.
— Засовы сломаны, — сказал Утес и коснулся резьбы.
Когда остальные догнали их, Лун принял земной облик и подошел ближе, чтобы посмотреть. На полу у стены валялись отломанные куски панели; их словно откинули в сторону, чтобы те не мешали. Лун негромко зашипел и похолодел, кое-что осознав. «Как и резьба на лестнице. Как и разбитые сосуды и сломанные корзины». Он посмотрел на Утеса, лицо которого было неподвижно и выражало едва сдерживаемую ярость. «Кто-то побывал здесь до нас».
Позади них Жемчужина резко сказала:
— Утес, что это? Что случилось?
— Я пока не знаю. — Утес толкнул панель, она с громким скрипом распахнулась, и за ней открылся темный проход. Из него пахнуло спертым сладковатым воздухом. Утес зарычал и шагнул внутрь.
— Цветика, свет!
Цветика поспешила вперед, поднимая зачарованный камень, с которым она рассматривала гниющую стену. Лун шагнул в сторону, пропуская ее, и она скользнула в проем за Утесом.
Свет заполнил овальную комнату с грубыми, необработанными стенами из простого темного теплого дерева. Здесь не было даже ракушек-светильников, словно никто никогда не должен был сюда заходить. Затем Лун посмотрел на пол. Он был покрыт белыми побегами, похожими на обнаженные корни растения. Увидев в них сходство с хищными растениями, поджидающими беспечных путников, чтобы взвиться вверх и схватить их, Лун отшатнулся назад и врезался в Нефриту.
Она взяла его за плечи, отодвинула в сторону и негромко сказала:
— Утес, не молчи. Скажи нам, что случилось?
Утес зашипел и провел рукой по лицу.
— Кто-то побывал здесь и забрал семя. Оно должно было лежать здесь, в колыбели.
Лун вытянул шею, чтобы посмотреть. Посреди побегов находилось пустое пространство, круглое, размером не больше дыни. Побеги вокруг него были обрезаны, они потемнели и сгнили. Утес продолжал:
— Семя превращает обычное исполинское древо в колонию, оно позволяет арборам управлять древом, менять его. Без него древо начинает гнить изнутри.
В зале повисла протяжная тишина.
«А ведь он говорил, что что-то не так», — подумал Лун. Прошлым вечером в опочивальне консортов Утесу было не по себе. Но не из-за старых воспоминаний и не из-за того, что он после стольких циклов, проведенных вдали от этого места, увидел его таким опустевшим. А потому что само древо ощущалось иначе.
Цветика негромко застонала. Поток беспокойно дернулся и посмотрел на Жемчужину. Та стояла недвижимо, как статуя. Затем Нефрита с шипением выдохнула. Она сказала:
— Ты можешь сказать, как давно его забрали?
Утес с досадой провел рукой по волосам.
— Нет. Я же не наставник.
Все посмотрели на Цветику, но она лишь беспомощно развела руками.
— Мне придется покопаться в наших летописях. Я никогда прежде не видела исполинского древа, и я не могу прорицать прошлое.
— Они не могли забрать его с собой? — снова настойчиво спросила Нефрита. — Индиго с Туманом, когда уводили отсюда двор?
— Нет. — В этом Утес, похоже, был уверен. — Семя нужно только для этого, и оно должно оставаться в древе-колонии, иначе древо погибнет. — Он пронзительно посмотрел на нее. — Оно не могло пропасть давно. Я прилетал сюда два цикла назад, чтобы убедиться, что ничего не случилось и в древе все еще можно жить. Тогда я не почувствовал, чтобы что-то было не так. И, думаю, гниение распространилось бы дальше, если бы семени не было здесь уже несколько лет.
— Может, оно и распространилось. — Звону, похоже, было не по себе. — Мы еще не посмотрели на корни.
Все уставились на него, и Поток зарычал.
— Как выглядит это семя? — спросил Лун. Все повернулись к нему, и он пояснил: — Оно покрыто драгоценными камнями или металлами? Есть хоть какая-то причина украсть его, помимо того чтобы превратить в колонию другое древо? — Он подумал, не могли ли другие раксура забрать его, хотя смысла в этом было мало. Зачем забирать семя и растить новую колонию, когда есть уже готовое прекрасное древо, никем не занятое? Заселяйся и живи.
— Нет, оно похоже на семя, — сказал Утес. — Выглядит так, будто оно сделано из дерева.
— Но оно, должно быть, представляло собой могущественный артефакт. — Цветика закусила губу и наклонилась, чтобы потрогать один из обрезанных побегов. — У него может быть масса различных магических применений.
Лун поежился. Обитатели Золотых островов, например, использовали камни из сердца небесных островов, чтобы поднимать свои корабли в воздух. Мысль была неприятной. Если кто-то украл семя из-за магических свойств, его могли разрезать на части, уничтожить, сделать с ним все что угодно.
— Возможно, они украли что-то еще. — Звон повернулся к остальным. — Мы видели резьбу, которую повредили, когда выковыривали из нее инкрустацию. Кто бы это ни сделал, должно быть, шел тем путем.
Нефрита мрачно кивнула.
— Мы видели и другие вещи, разбитые и сломанные странным образом. Словно кто-то что-то искал.
Лун прибавил:
— Они не добрались до уровней окрыленных. Там в рельефах все камни на месте. — Вокруг главной лестницы все было украшено инкрустацией, воры никак не могли ее не заметить.
Глаза Утеса сузились.
— Если от тех, кто был здесь, осталось что-то еще…
Жемчужина внезапно зарычала, выйдя из себя, и рык эхом отразился от стен. Все, кроме Утеса, вздрогнули, и даже он оскалился. Не переставая рычать, королева сказала:
— Эти воры оставили след! Найдите его!
Следы были старыми, и прошлой ночью охотники искали испражнения хищников и признаки тех, кто мог недавно поселиться здесь, а не следы непрошенных гостей, обыскавших древо когда-то в течение последних двух циклов. Однако теперь, когда они знали, что искать, найти их оказалось нетрудно.
На полах в большинстве помещений скопилось недостаточно пыли и мха, чтобы на них отпечатались чьи-то ноги, но этажом ниже, в стороне от главной лестницы, двое охотников доложили, что нашли еще одну комнату с разбитыми сосудами. Другие обнаружили еще несколько рельефов, из которых были выковыряны драгоценные камни, — они украшали стены коридоров и колонны нижней лестницы.
— Воры спешили, — сказал Лун Нефрите, когда они спускались по колодцу на уровни арборов. — Они могли вынуть камни из всех рельефов в древе, но не сделали этого.
— Получается, что они знали, зачем пришли сюда, и не стали терять время, когда нашли то, что нужно, — мрачно согласилась Нефрита и перемахнула на следующий балкон.
След вел далеко вниз, под мастерские арборов и под кладовые. В этой части древа находились коридоры и колодцы поменьше, и узкие лестницы вились вдоль и вокруг толстых складок древесины. Полы были неровными, а стены — необработанными и ничем не украшенными. Лун и Нефрита направились по коридору к внешней части ствола и нашли там Набата с отрядом солдат и охотников.
Когда к ним подоспели Утес и Жемчужина, Набат сказал:
— Все двери внизу заперты изнутри, поэтому охотники решили, что никто их не открывал с тех самых пор, как двор ушел отсюда. — Он провел большим пальцем по стыку между дверью и стеной. — Но на остальных дверях в местах, где ветер и дождь проталкивали в щели грязь снаружи, наросла толстая корка, твердая как камень. — Он поднял глаза. — А на этой двери ее нет.
Жемчужина зашипела.
— Открой ее.
— Подожди. — Утес нахмурился, глядя на дверь. — Пусть окрыленные сначала разведают, что снаружи.
Нефрита с сомнением посмотрела на него.
— Ты же не думаешь, что тот, кто забрал семя, все еще здесь?
— Я не знаю, что думать, — сухо ответил Утес. — Но я знаю, что сейчас открывать любые удобные выходы на землю — плохая затея.
— Хорошо. — Голос Жемчужины звучал так, словно она с трудом сдерживала рык. Ее шипы подрагивали от нетерпения. — Торопитесь.

Вместе с Утесом, Звоном, Вьюном, Корнем и еще несколькими окрыленными Лун поднялся к дуплу, вылетел наружу и осторожно облетел древо по спирали, спускаясь вниз.
Они миновали платформы и пролетели прямо под потоком водопада. Часть густо разросшейся растительности все еще была прибита дождем, но Лун заметил кусты с ягодами, желтое вьющееся растение, похожее на белый корень, и высокие узкие кокосовые деревья. Они спустились еще ниже, пока дневной свет не превратился в глубокие зеленые сумерки. Земля вся поросла густыми папоротниковыми деревьями, ветви которых походили на гигантские раскрытые зонтики. Корни исполинского древа были огромны, их высоченные деревянные хребты спускались от необъятного отвеса ствола и разбегались в стороны. Лун не чуял рядом крупных животных, а в воздухе пахло мускусом и маленькими древесными обитателями. Целое племя мохнатых зеленых существ с визгом бросилось прочь, когда Утес приземлился на один из корней.
Под стекавшим с дерева водопадом образовалось неглубокое болотце. Почти все оно заросло сорняками и лилиями, и в нем лежали камни, как будто расположенные в определенном порядке, и виднелось что-то белое, издалека казавшееся похожим на цветы.
Лун приземлился на верхнюю часть другого корня, а Звон и остальные опустились рядом с ним. Он присел, чтобы получше рассмотреть заболоченную воду внизу, и увидел, что белые пятна были вовсе не цветами, а закрученными раковинами улиток с голубыми и зелеными крапчатыми телами. Некоторые были размером с его голову. Звон присел рядом с ним и сказал:
— Должно быть, их разводили в пищу. Не думаю, что нам нужны еще светильники, но из ракушек можно сделать украшения.
Лун косо на него посмотрел.
— Конечно, ведь вам всем нужно еще больше украшений.
Вьюн позвал их откуда-то сверху:
— Думаю, дверь здесь!
Лун поднял голову. Вьюн приземлился выше, там, где корень, круто вздымаясь, подходил к стволу дерева и нависал над ними подобно гигантской скале. Воин наклонился, заглядывая в похожее на пещеру углубление в живой древесине.
Лун запрыгнул к нему наверх, остальные поспешили следом. Углубление, увешанное лианами, как гирляндами, и поросшее пятнами мха, уходило внутрь древа. Лун принюхался, но не почуял хищников и не уловил внутри никакого движения. Он оглянулся на Утеса, который вскарабкался по широкому корню, а затем принял земной облик. Праотец прошел мимо Луна и шагнул в пещеру.
Лун прыгнул внутрь и приземлился рядом с Утесом. Тусклый свет едва проникал сюда, но Лун уже видел, что сквозь древесину к самому стволу вела тропа. Она была укрыта толстым слоем отмерших ветвей папоротника и сухими трупиками жуков и, казалось, приводила в тупик, к плоской шершавой деревянной стене. Затем Лун разглядел врезанные в стену ступеньки и круглое очертание двери примерно в десяти шагах над ними.
Утес остановился столь внезапно, что Лун задел его плечом. Праотец смотрел вниз, в канаву сбоку от тропы. В нее забилась листва, намытая туда дождем. Утес вдруг наклонился и начал раскапывать листву. Лун понял, что под ней скрывалась груда пожелтевших костей, все еще завернутых в разлагающуюся ткань и кожу.
— Что там? — спросил сзади Вьюн.
— Кости. Похоже, один из них не ушел далеко. — Лун присел, чтобы получше рассмотреть тело, которое выкапывал Утес. Либо оно упало в канаву, либо его туда затолкали.
Лун спросил:
— Семени нет? — Он не питал особых надежд на то, что его бросили здесь. Так просто их проблемы не разрешатся.
— Нет. — Утес встал, стискивая зубы от досады.
Звон проскользнул между Вьюном и Утесом и присел на корточки, чтобы поворошить останки. Корень и остальные столпились вокруг, чтобы посмотреть.
Лун поднял череп, но без плоти по нему было не понять, что это за существо. На вид его форма не отличалась от черепа земного облика Луна, но кожа существа могла быть гладкой, мохнатой, чешуйчатой или вообще с перьями.
Все еще ковыряясь в перегнившей листве, Звон достал из нее пригоршню маленьких, сильно заржавевших металлических дисков.
— Думаю, это пуговицы. Тут внизу полоска из толстой кожи — наверное, ремень… И существо здесь не одно, а больше. Костей слишком много, и вот еще… — Звон поднял второй череп, на этот раз с оторванной нижней челюстью.
Лун услышал стук и резко обернулся, а затем со-образил, что тот доносится из-за закрытой двери. Корень подскочил к ней и постучал в ответ. Через несколько мгновений дверь заскрипела, затрещала, а затем отъехала в сторону, просыпав вниз ворох мертвых букашек.
— Мы нашли земных обитателей! — доложил Корень.
Утес раздраженно зарычал.
— Земных обитателей, которые уже цикл как мертвы.
Остальные повалили из двери, и Нефрита приземлилась рядом с Утесом. Она посмотрела на кости и недовольно нахмурилась.
— Что ж, по крайней мере, мы знаем, что это были земные обитатели и что они пришли сюда около цикла назад.
— Эта дверь не открывается снаружи, и она была заперта на засовы, — сказал Набат, спускаясь по стене. — Должно быть, им кто-то помогал — кто-то, кто мог подлететь к дуплу, забраться внутрь, а затем впустить остальных здесь, внизу.
— Кто-то из нас? — спросила Песня. — Раксура?
— Или любое другое существо, способное летать или карабкаться. — Лун положил череп обратно на груду костей и встал. — Это необязательно был раксура.
— Или они попросили какого-нибудь одиночку помочь им… — начал Корень, а затем осекся, поведя шипами. — Ой, Лун, извини.
Лун сдержал свое раздражение. Даже в столь критической ситуации никто не забывал, кто из них был диким одиночкой.
Звон стегнул Корня хвостом.
— Вопрос в том, как нам их выследить?
Набат протиснулся мимо Утеса, чтобы оглядеть кости земных обитателей.
— Никак. Слишком много времени прошло.
— Мы все равно должны искать, — сказала Нефрита и посмотрела туда, где в дверном проеме на корточках сидела Жемчужина. — Если они оставили мертвецов, то могли оставить и другие следы, какое-нибудь указание на то, откуда они пришли.
Судя по выражению лица Жемчужины и по тому, как поникли ее шипы, праведный гнев королевы уже сменился подавленностью. Лун подумал, что это совсем дурной знак. Одной из проблем в старой колонии была растущая безучастность Жемчужины. Нужда и отсутствие влияния Сквернов позволили ей стряхнуть с себя апатию, и сейчас было совсем не подходящее время для того, чтобы она в нее вернулась.
Тишина затянулась и стала неловкой. Затем Жемчужина уложила шипы и сказала:
— Идите и ищите. Возможно, они допустили оплошность.
Лун ощутил облегчение остальных. Их шансы найти что-либо не имели значения, важно было лишь то, что их правящая королева не собиралась сдаваться. Или, по крайней мере, у нее получалось это скрыть.
Нефрита сделала вид, словно не заметила паузы, и сказала Набату:
— Отправь кого-нибудь за Крестцом. Нам понадобятся все охотники.

Глава 4
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Они начали поиски в диковинном сумеречном мире среди корней исполинского древа, пробираясь через занавесы мха и лиан, через заросли папоротниковых деревьев и через болота. Учителям и остальным окрыленным было сказано продолжать обыскивать внутреннюю часть ствола и верхние ветви древа на случай, если воры оставили там еще какой-нибудь след.
Лун обыскивал землю вместе с охотниками, но он особо ни на что не надеялся. Если земные создания не разбили долговременный лагерь, пытаясь пробраться в древо, влажность и время уже наверняка стерли все следы их пребывания. И даже если раксура найдут остатки лагеря, цепочка следов от него уже наверняка исчезла.
Но ничего другого они пока сделать не могли.
Прочесывая землю в зарослях тростника, Лун миновал поляну, на которой разговаривали Нефрита, Утес и Цветика. Он услышал, как Нефрита спросила Утеса:
— Семя обязательно должно быть то же самое? Мы можем достать другое?
Утеса эта мысль, похоже, не воодушевила.
— Я не знаю. Наверное.
Цветика же считала, что все не так безнадежно.
— Я сказала Душе, Толку и остальным распаковать библиотеку нашего двора. Где-нибудь в ней найдется ответ. Сейчас пойду присоединюсь к ним.
Лун продолжал пробираться через тростники, заходя все дальше и дальше. «Если получится раздобыть другое семя…» Что ж, хоть какая-то надежда.
По мере того как корни разбегались все дальше от исполинского древа, они становились тоньше, размером со стволы больших папоротниковых деревьев. Некоторые корни вздымались из земли, образуя арки, и складывались в невероятные формы, с которых свисали полотна мха и лиан.
Затем Ежевика, одна из охотниц, выскользнула из низких кустарников и издала едва слышный щелчок, подзывая Луна. Удивившись, Лун пригнулся и пошел за ней под листвой. Он-то был совершенно уверен, что они ничего не найдут.
Они подошли к высоким зарослям больших зеленых цветов с ярко-красными серединками. Ежевика присела в их тени и указала вперед.
Чуть дальше, за цветами, находился неглубокий водоем, похожий на разлившийся отрезок ручья. Там обитала колония улиток с темно-коричневыми раковинами. А еще у водоема кто-то сидел на корточках, наблюдая за улитками.
Это был земной обитатель, но Лун никогда прежде не видел таких существ. Его ноги и руки были тонкими, как палочки, и покрытыми негустым мехом, а туловище — узким, плоским и, казалось, состояло из одних только ребер. Живот и внутренности существа, по-видимому, были крошечными, и Лун никак не мог разобрать, где находятся его половые органы. Голова была квадратной, глаза и рот — круглыми, а на месте носа находилась щелочка. Тело существа было опутано лианами — или же они росли прямо на его коже, — и казалось, что оно закутано в них, как в одежды.
Лун был готов подумать, что это просто животное, какой-нибудь крупный древесный обитатель, но за плечом существа висела сумка из сплетенной травы, а рядом на камнях лежала пара заостренных палок. А еще Лун подумал, что древесный обитатель уже бы их заметил. Он вопросительно посмотрел на Ежевику, и та пожала плечами, показывая, что тоже не знает, кто это.
Существо не было похоже на мертвых земных обитателей, но если оно здесь жило, то могло знать что-нибудь о краже. Лун подался вперед и издал негромкий горловой звук, похожий на щелчок.
Земной обитатель рассеянно посмотрел по сторонам, увидел его и замер. Затем он заверещал, подпрыгнул и, поднимая тучу брызг, перебежал водоем, чтобы спрятаться в папоротниках.
— Приведи остальных, — сказал Лун Ежевике и бросился за ним.
Он в два прыжка догнал существо и приземлился на верхушке изгиба корня как раз в тот миг, когда оно пробежало под ним. Лун мог бы схватить беглеца, но боялся, что, если обрушится на него, то раздавит своим весом, как связку хвороста.
Существо пробежало через еще одну рощицу деревьев, и Лун спрыгнул на землю, чтобы последовать за ним. Несколько охотников поравнялись с Луном как раз тогда, когда он выбежал из рощицы и резко затормозил. Он нашел деревню.
Большие круглые постройки — хижины из сплетенных палок — висели под арками самых высоких корней, соединенные сложными сетями из веревок-лиан. Их было несколько дюжин, они висели на корнях повсюду, куда бы ни посмотрел Лун. На земле под хижинами расположились столь же необычные земные обитатели. Они сидели на ковриках из травы, сплетали лианы или перебирали кучи собранных растений. Они с нескрываемым удивлением уставились на Луна и охотников. Некоторые вскочили на ноги или что-то воскликнули, но никто не пытался угрожать чужакам.
Звон приземлился рядом с Луном, а через миг из-за деревьев вышел Утес. Праотец все еще был в земном облике, что, пожалуй, было хорошо, ведь они не хотели перепугать этот народец.
— Они совсем не похожи на мертвых существ, которых мы нашли, — сказал Звон, изучая незнакомцев. — Те ребра были слишком большими.
Утес внимательно посмотрел на встревоженных земных созданий.
— Это кеки. Коренные обитатели этого леса, как и мы.
Нефрита приземлилась рядом с Луном и сложила крылья. Песня подошла и встала позади, а Корень и Вьюн примостились на ветвях папоротникового дерева над ними. Охотники собрались вокруг, топорща шипы от любопытства. Нефрита сказала:
— Этот народ живет под корнями?
Утес сказал:
— Они полезны для древа. Помогают оздоравливать почву вокруг. Когда двор уходил отсюда, кеки здесь не жили. В те времена они почти вымерли в этой части леса. — Он шагнул вперед, поднимая перед собой пустые ладони.
Один из кеков вышел вперед, к ним, а остальные встревоженно собрались позади своего предводителя. Насколько мог судить Лун, он был очень старым. Худой, даже по сравнению с другими кеками, с него из самых удивительных мест свисало множество белесых ниточек. На существе было ожерелье из маленьких ракушек, а в руках оно держало посох, к которому вместо навершия были прикреплены изодранные листья.
Утес прибавил:
— Им незачем красть семя. Но, возможно, они видели, кто это сделал.

Нефрита, Звон и Лун уселись на мягкий мшистый ковер, покрывавший землю, и стали слушать, как Утес разговаривает с кеком. Окрыленные и охотники собрались за ними, примостившись на папоротниковых деревьях, а остальные кеки, приободренные примирительным жестом Утеса, вышли наружу и собрались вокруг своего предводителя. Несколько крошечных кеков — детишек этого племени — выглядывали из висячих хижин, оставаясь на безопасном расстоянии.
К счастью, Утес худо-бедно умел разговаривать на языке кеков, который он выучил, когда был еще мальчишкой, много-много циклов назад. Пожилой предводитель, имя которого звучало примерно как Коф, в свою очередь, худо-бедно говорил на языке раксура, но не знал ни альтанского, ни кедайского, ни какого-либо другого языка, которым владел Лун. Много жестикулируя и подбирая слова, Утес постепенно выведал у кеков их историю.
Эти кеки оставили корни своего родного древа, когда те стали слишком перенаселены, и отделились от основного племени. Когда они попросили помощи у раксура, те направили их в сторону этого древа-колонии, которое было давно заброшено. В поисках древа кеки долго шли по земле и около двадцати циклов тому назад наконец достигли его.
— Они многое о нас знают, — с надеждой сказал Звон. — Может быть, они забрали семя на хранение и вернут его, если мы попросим.
На это оптимистичное предположение Утес ответил коротко:
— Заткнись.
Лун сочувственно толкнул Звона плечом. Но он не думал, что на это стоило надеяться. Раз кеки многое знали о древах-колониях и зависели от корней, чтобы жить среди них, то они наверняка не стали бы делать ничего, что могло бы повредить древу. И Лун не мог представить себе, чтобы эти хрупкие создания крушили корзины и сосуды в поисках сокровищ или вышибали инкрустацию из резьбы. Они не носили даже деревянные бусы, все их вещи были сделаны из растений и украшены цветами, раковинами улиток или панцирями насекомых.
И когда Утес спросил, не приходили ли сюда недавно необычные земные создания, Коф утвердительно потряс посохом.
Это случилось, когда сезон теплых дождей завершился, начался сезон холодных дождей и во второй раз зацвел мох — Утес определил, что прошло чуть больше цикла. Когда он спросил, пришли ли чужаки пешком, Коф неопределенно помахал рукой.
— Они наверняка шли пешком. Повозка здесь бы не проехала, — вставил Лун.
— Возможно, у них был летучий корабль, как у островитян, — сказала Нефрита. — Если так, то мы сможем точнее определить, откуда они.
Утес снова задал вопросы, выуживая больше сведений. Судя по всему, Коф не видел пришельцев своими глазами. Когда кеки подошли, чтобы поговорить с ними, те напали и убили троих. В деревне испугались, что чужаки перебьют их, и все сбежали в более безопасное место на другой стороне древа. Однако оставшиеся здесь разведчики видели, как земные обитатели вошли в древо через одну из дверей в корнях.
— Как они ее открыли? — спросила Нефрита, заглушив голоса других раксура, в том числе Луна и Звона, наперебой пытавшихся задать тот же вопрос. Некоторые кеки, перепугавшись, отскочили назад.
Утес шикнул, чтобы они замолчали. Коф поднял руки.
— Не знаю. Дверь открылась.
— Что потом? — спросил Утес.
Через некоторое время разведчики увидели, что необычные земные существа выходят из той же двери. Вскоре после этого они покинули окрестности — эту часть истории Коф описал, помахав рукой, как будто на прощание. Когда кеки подошли, чтобы посмотреть, в чем дело, то обнаружили, что дверь снова заперта.
— Мы не узнали почти ничего нового, — сказала Нефрита, нетерпеливо постукивая когтями. — Как выглядели те чужаки? У них голая кожа или с мехом?
Утес перевел вопрос, но Коф лишь задумчиво почесал волоски на подбородке, словно не понял его. Лун принял земной облик, взбудоражив кеков. Похоже, они уже давно не видели, как раксура перевоплощаются. Он подался вперед, придвинувшись к Утесу, закатал рукав и протянул руку.
— Кожа такая, как у нас, или другая? — Утес тоже протянул руку, блекло-серую по сравнению с темно-бронзовой кожей Луна.
Коф потянулся к ним и коснулся сначала руки Утеса, затем Луна. Ощущение было таким, словно по нему осторожно провели палочками. Коф повернулся и какое-то время совещался с остальными кеками, некоторые из которых, предположительно, видели тех земных обитателей. Затем он снова заговорил с Утесом, и тот перевел:
— По меньшей мере у нескольких была такая же кожа, как у наших земных обличий. Они не видели многих вблизи, так что остальные могли быть и другими. — Он прибавил, обращаясь к Кофу: — Но ваши разведчики никого не убили? В проходе среди корней, у двери?
Коф ответил выразительным отрицанием. Необычные существа были сильными, с металлическим оружием, и кеки понимали, что не переживут сражения с ними. Они лишь надеялись, что чужаки уйдут, а когда те ушли, то стали надеяться, что они больше не вернутся.
— Скажи им, что они не вернутся, — сказала Нефрита, разочарованно подперев подбородок рукой. — Они получили то, что хотели.

Лун и остальные оставили кеков. Те были рады, что в древе-колонии снова поселились раксура, хотя Утес предупредил их, что они здесь, возможно, не навсегда. Когда они вернулись в приемный зал, Утес забрался наверх и улегся на полу королевского уровня, рыча на всех, кто осмеливался подойти к нему близко. Жемчужина исчезла — видимо, решила забаррикадироваться в опочивальне вместе с Потоком и другими своими фаворитами. Крестец спустился вниз, чтобы пересказать состоявшийся разговор Цветике и другим наставникам, пытавшимся разыскать сведения о семени в библиотеке двора.
Лун остался в зале учителей вместе с Нефритой, Звоном и приунывшей горсткой окрыленных и арборов.
— Что нам теперь делать? — спросил Бубенчик, неуверенно поглядывая на Реку. — Мы собирались убраться в оставшихся опочивальнях на этом уровне и начать работать в садах, но…
— Нужно отремонтировать летучие корабли, прежде чем мы отправим их обратно, — прибавила Почка, а затем бессильно махнула рукой. — То есть даже если мы снова полетим на них, они должны быть в рабочем состоянии.
— И нам все еще нужна еда. — Бусинка устало пожала плечами.
Нефрита вяло повела шипами, соглашаясь.
— Неважно, что будет дальше. Какое-то время мы пробудем здесь. Охотники отправятся на поиски дичи, а воины разведают окрестности по воздуху и будут патрулировать их. Остальные могут продолжать приводить опочивальни в порядок и начинать ремонтировать летучие корабли.
Все, похоже, испытали облегчение от того, что было принято хоть какое-то решение. Пусть они не знали, что делать в перспективе, по крайней мере, им было чем заняться сейчас.
Когда собравшиеся разошлись, Лун заметил досаду на лице Звона. Он подтолкнул его локтем.
— Иди, помоги Цветике и остальным.
Звон помедлил.
— Думаешь, стоит?
— Это сейчас важнее всего остального. — Судя по разговорам, охотники и большая часть воинов собирались отправиться на охоту. Звон был им не нужен, а наставникам наверняка пригодилась бы любая помощь.
Недолго помявшись в нерешительности, Звон кивнул. Он, похоже, был рад заняться чем-то, что у него получалось.
— Ты прав. Пойду помогу им с книгами.
Когда Звон ушел, Нефрита сказала:
— Я спущусь вниз и тоже им помогу. Я ориентируюсь в библиотеке не так хорошо, как наставники, но в последние несколько циклов я только и делала, что училась.
Лун все это время предполагал, что отправится на охоту, и только что понял, что, возможно, от него ждут совсем не этого.
— Хм, ты не против, если я полечу поохочусь?
Она склонила голову набок и косо на него посмотрела.
— Если я скажу, что против, это что-нибудь изменит?
Немного обидевшись, Лун сдержанно сказал:
— Да. — Затем он помедлил и уже честнее прибавил: — Наверное.
Нефрита вздохнула, но с оттенком иронии. Она сказала:
— Иди.
И Лун пошел.

Охота оказалась настолько увлекательной, что почти смогла отвлечь Луна от тревог за их ближайшее будущее. Вместе с отрядом окрыленных он разведал висячий лес и обнаружил, что на платформах исполинских древ обитали травоеды. Посоветовавшись с Крестцом, они решили сосредоточиться на стаде прыгучих существ, похожих на бэндоскоков с востока, только эти были с тускло-зеленой шерстью, с рогами и гораздо злее.
Платформы древа-колонии не были связаны с платформами окружающих деревьев, хотя арборы нашли остатки давно обрушившихся деревянных мостов. Окрыленные перенесли охотников на платформу рядом с похожими на бэндоскоков существами, и дальше охотники уже двинулись в путь самостоятельно. Они перебирались с дерева на дерево, запрыгивая или соскакивая на платформы внизу, перебегая по ветвям или карабкаясь по широким полотнам зелени на ярусы повыше.
На поляне одной из платформ Лун убил прыгуна и, примостившись на его туше, наблюдал за окончанием охоты. Им оставалось выяснить, не водятся ли в окрестностях крупные хищники, и окрыленным еще предстояло многое разведать. Однако Лун уже верил, что этот висячий лес был тем самым местом, где должны жить арборы. Здесь ярко сиял солнечный свет, окрашенный в зеленые тона, вокруг пели птицы, ветерок, помимо запаха крови и мертвого прыгуна, был пронизан запахами сотни различных цветов. Когда Крестец вытащил на поляну еще одну тушу, Лун сказал:
— Это хорошее место.
— Да уж. — Крестец выпрямился и стряхнул с гребней на голове кровь. — Могло быть хорошим. — Он говорил так, словно уже сдался.
Лун еще не думал, что пришла пора сдаваться.
— Мы отбились от стаи Сквернов, у которой были наставники-полукровки, — напомнил он.
Крестец вздохнул.
— Если бы нам пришлось с кем-нибудь сражаться, я бы не беспокоился.
Когда охотники объявили о завершении охоты, Лун помог им перенести туши в колонию. Они добыли столько мяса, что его должно было хватить всему двору на несколько дней, и арборы могли завялить часть, чтобы сохранить его. Охотники принялись снимать шкуры и разделывать туши, а Лун полетел к одной из платформ и встал под небольшой водопад, чтобы смыть кровь с чешуи. Он с теплотой вспоминал о купальнях с горячей водой в старой колонии — они нагревались камнями, зачарованными наставниками. Здесь арборы могли устроить такие же, когда вычистят мох и разберутся, как пустить воду в бассейны внутри древа. Если, конечно, двор останется здесь надолго.
Чтобы просушить крылья, Лун перелетел на платформу, у которой были пришвартованы летучие корабли, и приземлился на палубу «Валендеры». На корабле под руководством Нирана и под зорким присмотром Почки трудилась группа арборов — они шкурили оставшиеся от когтей отметины, заделывали дыры и плели новые снасти. Новости уже разлетелись, и Лун неожиданно обнаружил, что Ниран сочувствует им.
— Это похоже на утрату двигателя корабля, — говорил островитянин, облокотившись на ограждение палубы. — Тем, кто не имеет возможности добраться до небесных островов, очень трудно добыть из них камни. Вместо того чтобы попытаться их купить, некоторые крадут их. — Он покачал головой. — Но мы знаем, где достать новые, и мы не живем на наших кораблях.
Почка облокотилась на борт рядом с ним, ее шипы и гребни были понурены.
— Я не знаю, что мы будем делать. Все рассчитывали, что мы останемся здесь жить.
— Разве вы не можете найти в этом лесу другое место? — спросил Ниран. Лун и сам подумывал о том же. — Здесь есть другие заброшенные колонии?
Выражение лица Почки не стало менее тоскливым.
— Наверняка есть, но все они принадлежат их исконным дворам. Как и это древо все еще принадлежало нам, хотя мы уже много поколений сюда не возвращались. Если мы займем чью-то колонию и территорию, даже если ей и не пользуются, другие дворы могут бросить нам вызов. Нам придется совсем покинуть Пределы. Путь будет долгим, особенно учитывая то, что мы не знаем, куда направимся.
Луну было нечего на это ответить. На палубе уже работало более чем достаточно арборов, и он не хотел просто стоять и глазеть. Он прыгнул за борт, подлетел к дуплу и направился по извилистому коридору в приемный зал. Несколько солдат стояли там на страже, и теперь они выглядели куда угрюмее, чем утром. Один темно-зеленый, крепко сложенный арбор поднял глаза, и Лун узнал его. Это был Ячмень — один из солдат, пытавшихся выгнать Луна из колонии в первый же день, когда он прибыл туда.
Лун не мог сказать, вспомнил ли Ячмень то происшествие, но выглядел он таким же подавленным, как и Почка. Он сказал Луну:
— Они все внизу, в большой комнате под этажом учителей. Читают.
Лун благодарно махнул хвостом и направился к лестнице. На самом деле под определение «большой комнаты под этажом учителей» попадало множество помещений, но он нашел их в той же комнате, где они разбирали разгруженные припасы с кораблей. Она была круглой, несколько проходов вели из нее в соседние помещения или наверх, в опочивальни, а купольный свод потолка украшало резное изображение неба, где растянувшиеся в стороны солнечные лучи уступали место звездам и полумесяцу. По периметру комнаты, прямо под резьбой, располагались ракушки-светильники.
Все наставники и несколько учителей сидели на полу и читали неплотно переплетенные книги и стопки несшитого пергамента. Нефрита сидела рядом с Цветикой, Толком и Звоном и листала толстую книгу.
Лун принял земной облик, поскольку все остальные были в нем же, а Нефрита — в облике арборы. Он подошел, сел рядом с ней, и она обняла его за талию, притянув к себе поближе. Лун прижался к ней и потерся щекой об ее щеку. Она спросила:
— Ты хорошо поохотился?
— Замечательно, — рассеянно сказал он, отвлекшись на книгу. Пергамент был толстым и мягким, сшитым серебристым шнуром, тонким, как проволока, а обложка сделана из мягкой голубой шкуры рептилии. Разобрать письмена было решительно невозможно. Казалось, что страница целиком заполнена извилистым узором, местами украшенным цветными чернилами. Лун надеялся, что смотрит на какой-нибудь декоративный орнамент, но Нефрита перевернула страницу, и его надежды рассеялись. Он мельком окинул взглядом книги и пергаменты, которые изучали Цветика и Звон. Нет, все-таки это были письмена.
Он умел хорошо читать по-альтански и по-кедайски и мог разобрать слова некоторых других земных языков, но этот был ему совсем не знаком. Лун предположил, что книги написаны на языке раксура, но он даже не мог разобрать, где начинается одна буква и заканчивается другая. До этого он смутно надеялся, что существует какая-нибудь книга о консортах, которая даст ему хоть какое-то представление о том, как ему нужно себя вести и что от него ожидают, ну или, по крайней мере, скажет, на что ориентироваться. Теперь об этом не могло быть и речи; такая книга, может быть, и существовала, но написана она была точно не на альтанском.
Лун помедлил, а затем спросил:
— Вы уже что-нибудь нашли? — Он не знал, что ответит, если его попросят помочь. Рано или поздно ему придется признаться и попросить кого-нибудь научить его читать, но пока что Луну не хотелось этого делать. Он не желал давать Потоку и его приспешникам новые поводы придираться к нему, особенно теперь, когда двор находился в столь шатком положении.
— Думаю, мы наконец-то нашли, где нужно искать, — сухо сказала Нефрита. — Это уже что-то.
Звон завозился и потер рукой шею.
— Мы начали с самых старых записей, но все они, похоже, начинаются с того времени, когда Индиго и Туман увели двор отсюда.
Цветика кивнула, не отрывая глаз от книги.
— Похоже, что пергамент, которым они пользовались, начал рассыпаться, и им пришлось переписать большинство старых томов. Они слишком торопились, чтобы переплести их. А без обложек мы не можем понять, когда были сделаны записи. Приходится читать все подряд, пока что-нибудь на это не укажет.
Насколько понял Лун, все то время, что Цветика говорила, она продолжала читать. Видимо, быть наставником было гораздо сложнее, чем казалось на первый взгляд.
Толк перевернул страницу, зевая.
— Хотя бы одно мы уже выяснили: нет никаких упоминаний о том, что, когда двор уходил отсюда, с древом было что-то не так.
— Утес уже и так это сказал, — заметила Душа.
Толк пожал плечами.
— Я знаю, но если бы его здесь не было и он не мог бы нам об этом сказать, то мы бы все равно смогли это выяснить.
Душа хмуро посмотрела на него.
— Ты можешь выражаться еще мудренее? А то я тебя почти поняла.
— Потом поспорите, сейчас читайте, — почти прорычала Цветика.
Лун подождал, когда они все снова углубятся в чтение, а затем ускользнул прочь.
Он зашел в ясли, чтобы навестить детей. Пока королевские птенцы из Медного Неба вели шуточные бои с юными птенцами-воинами, а малыши арборы карабкались по нему, Лун пытался забыть о бедах двора.
Подошла Весна, уселась рядом с Луном и без предисловий сказала:
— Медяк говорит, что мы не можем здесь остаться. — Нескладная пигалица-воительница вместе с ее братом Снежком были самыми взрослыми из воинов-птенцов и единственными выжившими из последнего выводка Смоли, прошлой королевы-сестры.
Лун посмотрел на нее поверх макушки малышки-арборы, крепко прижавшейся к его груди. Это была не то Ракушка, не то Крапинка — он все еще не мог их различить, они даже пахли одинаково.
— Кто такой Медяк?
Стеснительный Снежок пододвинулся к Весне и подсказал, выглядывая у нее из-за спины:
— Он воображает себя умным, потому что Цветика говорит, будто он станет наставником, когда вырастет.
Лун потрепал гребни Ракушки или Крапинки, размышляя, стоит ли ему обо всем им рассказывать. Маленькая королева Стужа, в какой-то миг потешного боя сменившая сторону и прижавшая Шипа к полу, остановилась, чтобы послушать, а вслед за ней замерли и остальные драчуны. Горький, сидевший на спине Стужи, смотрел на Луна широко распахнутыми глазами. Три учителя, кормившие малышей-арборов, тоже бросили на него взгляды, полные беспокойства и любопытства.
Лун вздохнул, смирившись с тем, что ему придется побыть вестником дурных новостей.
— Мы пока не знаем. Но, возможно, нам придется уйти.
Он приготовился к тому, что ему придется объяснять кражу семени, и лишь надеялся на то, что дети не решат, будто в древо в любой момент могут ворваться чужаки. Но Стужа лишь спросила:
— На летучих кораблях?
Лун сказал, что, наверное, да. Тогда Шип скинул с себя отвлекшуюся Стужу, Горький прыгнул на них, и игра возобновилась.
Снежок вприпрыжку побежал к остальным птенцам, но Весна сказала:
— Они не понимают.
Лун подумал, что Стужа, Горький и Шип, наверное, все понимали, но, по сравнению с тем, что они пережили, очередной переезд не казался им таким уж страшным делом. Остальные все еще не оправились после нападения Сквернов, а большинство, похоже, просто притворялись, что ничего и не произошло. Весна была уже достаточно взрослой, чтобы осознавать все возможные последствия их положения, и, наверное, начинала чувствовать груз ответственности, который скоро будет возложен на нее как на воительницу из королевского выводка. Лун попытался утешить ее:
— Мы пережили Сквернов, переживем и это.
С Весной это сработало лучше, чем с Крестцом. Она чуть выпрямилась и сказала:
— Да. Переживем.
Позже Лун вернулся в зал учителей, но обнаружил, что деятельные арборы уже перенесли все вещи в только что убранные опочивальни. Он нашел ту, в которую они заселили его и Нефриту, — просторную комнату у дальней стороны яслей с выходившим на лестницу балконом и с потолком, украшенным замысловатой резьбой. На полу были разложены шкуры и подушки для сидения, в чаше-очаге лежали горячие камни, а в большой подвешенной кровати лежала груда одеял. Лун увидел свое шерстяное одеяло лежащим сверху и решил, что это хорошо, — значит, он тоже здесь живет. Он запрыгнул на кровать, чтобы подремать.
Через некоторое время его разбудила Нефрита, забравшаяся на него, чтобы заняться сексом. Лун даже не успел спросить, насколько продвинулось дело с книгами. После она уснула, а он лежал, поглаживая ее гребни, и думал, как сильно ему хочется остаться здесь вместе с ней. С Нефритой он был готов жить где угодно, но это место нравилось ему больше прочих.
Он снова задремал и проснулся уже тогда, когда Толк постучал по дну кровати.
— Нефрита? Цветика говорит, что она что-то нашла.

Они собрались в зале учителей под ветвями резного леса. Утес вернулся, прервав спор о том, кто должен пойти и позвать его. Вьюн привел Жемчужину, Потока, Дрейфа и еще нескольких окрыленных оттуда, где они прятались. Звон, Крестец, Набат и Бубенчик были здесь, но остальной двор созван не был. Все, похоже, решили подождать, когда у них появится связный план, и уже затем объявить о нем всем остальным. Впрочем, учитывая, с какой скоростью разлетались вести среди арборов, созывать общее собрание, наверное, и не потребуется.
Когда все нашли себе места и уселись, Цветика устроилась в самом центре собравшихся. На коленях она держала свиток пергамента, а его раскрашенный кожаный футляр лежал рядом.
— Мы нашли дневник наставника, в котором говорится о семенах. К несчастью, там не сказано, что делать, когда древо-колония теряет свое семя. Подозреваю, что мы первый двор, столкнувшийся с подобной проблемой, — по крайней мере, наши предки о ней не знали.
Нефрита горько усмехнулась:
— И почему меня это не удивляет?
Лун подумал о том же.
Жемчужина недобро зыркнула на нее, а затем спросила у Цветики:
— Тогда о чем же там говорится?
— О том, где произрастают семена. — Цветика постучала по свитку у нее на коленях. — Их берут из сердца исполинского терновника, очень редкого растения, которое растет только в западных Пределах. Семя нашего древа произошло из терновника, который находится в четырех или пяти днях полета воина отсюда и который занят двором Изумрудных Сумерек. Точнее, он был занят им в то время, когда были сделаны эти записи.
— Они еще там. — Лицо Утеса, как всегда, ничего не выражало. Он, похоже, не воодушевился сказанным в той же степени, что и все остальные. — Я видел их разведчиков, когда прилетал сюда два цикла назад. Они — древнейший двор в этой части Пределов, и крупнейший.
Нефрита подалась вперед. На ее лице читалась решимость.
— Значит, мы можем попросить у них другое семя?
Цветика кивнула.
— Думаю, это самый лучший вариант. Конечно, мы не знаем, есть ли у них лишние, но спросить всегда можно.
Все посмотрели на Жемчужину. Она гневно дернула хвостом.
— Полагаю, придется отправить официальную делегацию. — Жемчужина сказала это так, словно даже думать об этом было невыносимо.
Лун посмотрел на Нефриту: вид у нее был скорее недовольный, чем мрачный. Да и идея отправить официальную делегацию, похоже, больше никого не возмутила. Видимо, Жемчужина просто терпеть не могла других раксура. «Хорошо, что не меня одного», — подумал Лун.
— Нам придется унижаться и молить их о помощи, — прибавила Жемчужина. Если до этого она чуть водила хвостом из стороны в сторону, то теперь с силой хлестнула им. Ее воины отодвинулись чуть подальше, чтобы она их не задела.
Нефрита сказала:
— Я полечу. Если отправишься ты, то это действительно будет выглядеть как унижение.
Жемчужина гневно взглянула на нее.
— Ты никогда прежде не встречала другую королеву, тем более в качестве посланницы. Ты даже ни разу не летала в Солнечный Ветер.
Нефрита ощетинилась.
— Слетала бы, будь у меня такая возможность. — Она на миг отвела взгляд, явно стараясь взять себя в руки. — Сейчас самое время научиться.
Жемчужина явно разрывалась между нежеланием дать Нефрите ответственное поручение и невыносимой мыслью о том, что иначе ей придется полететь туда самой. Наконец она сказала:
— Что ж, хорошо. Отправишься завтра.
Лун почувствовал, как напряжение покинуло Нефриту, и он сам с облегчением вздохнул. У них появились план и хоть какой-то шанс — ну или по крайней мере способ получить больше сведений, и Жемчужина не стала упрямиться. Точнее, не стала упрямиться больше, чем обычно.
Затем Утес прокашлялся. Жемчужина несколько мгновений сверлила его взглядом.
— Что?
Он сказал:
— Туман Индиго не заключал союз с Изумрудными Сумерками.
Жемчужина отмахнулась.
— Мы предложим им союз. У них нет причин отказываться.
Лун с трудом сохранил невозмутимое выражение лица. У Изумрудных Сумерек не было причин отказываться от союза, потому что Жемчужина еще не успела настроить их против себя, как это случилось с Солнечным Ветром — двором, который отказался помочь им в борьбе со Сквернами.
Утес почесал шею и задумчиво прибавил:
— Однажды мы чуть не развязали войну с Изумрудными Сумерками. Это было еще до того, как Туман Индиго покинул Пределы.
Среди собравшихся прошел удивленный ропот.
— Войну? — недоверчиво повторила Цветика.
— Ты шутишь? — требовательно спросила Нефрита.
Шипы Жемчужины встали дыбом.
— Это было твоих рук дело? Что ты тогда натворил? Рассказывай.
Утес сердито посмотрел на нее.
— Мне было всего десять циклов. — Когда Нефрита и Жемчужина вместе стали сверлить его взглядами, он признался: — Индиго украла Тумана у королевы-дочери Изумрудных Сумерек. Я забыл, как ее звали.
— Украла? — теперь уже Лун уставился на него. — Что… как… Разве такое может случиться?
— Нам остается только надеяться, — едко вставил Поток. Дрейф захихикал.
Лун с вызовом посмотрел Потоку прямо в глаза.
— Тебя снова поколотить?
— Замолчите оба, — рявкнула Жемчужина. Она снова повернулась к Утесу. — Туман был помечен?
— Да. Он стал консортом королевы-дочери, когда был еще совсем юн. Прошло несколько циклов, и их отношения все не ладились. Выводок они еще не завели. — Утес пожал плечами. — По крайней мере, так говорили у нас. Я понятия не имею, правда ли это на самом деле или нет.
Крестец с возмущенным видом покачал головой.
— Это вообще есть в летописях?
Цветика застонала и потерла глаза.
— Я ничего подобного прежде не читала. И не сомневаюсь, что такое я бы запомнила.
Судя по разговорам, дело было серьезное. Похоже, никто не думал, что в Изумрудных Сумерках могли забыть о том происшествии. А Лун даже не знал, что они подразумевали под словом «украла». «Забрала его силой и унесла? Как Скверны похитили арборов?» Ему совсем не хотелось беспокоиться еще и об этом.
Нефрита нетерпеливо постучала когтями по полу.
— Как это произошло?
Утес сказал:
— Все случилось, когда Индиго была королевой-сестрой, а ее мать — Вишня — была еще жива. Индиго отправилась в Изумрудные Сумерки с визитом. Она увидела Тумана и просто… утащила его. Половина королев Пределов собрались, чтобы уладить это дело и предотвратить войну, и к тому моменту Индиго уговорила Тумана принять ее и отречься от его первой королевы. А уже остальные королевы уговорили Изумрудные Сумерки спустить им этот проступок. — Он развел руками. — Их союз оказался удачным. Индиго стала правящей королевой, двор переименовали в честь нее и Тумана, и они повели нас в новую колонию, когда эта начала угасать. Они произвели на свет восемь выводков. Но я не имею ни малейшего представления, как на ту историю смотрят в Изумрудных Сумерках.
Все молчали, переваривая сказанное. Бубенчик и Набат обменялись беспокойными взглядами. Крестец что-то сердито прорычал себе под нос.
Звон прокашлялся и осторожно сказал:
— Может быть, сейчас самое время вернуться к обсуждению того, что стоит переименовать двор?
Никто не обратил на него внимания. Нефрита спросила у Утеса:
— Если нам придется искать другую колонию, куда мы отправимся?
Выражение лица Утеса не обнадеживало.
— Если мы останемся в Пределах, то нам придется искать незанятую территорию и строить колонию самостоятельно. А это значит отсутствие крепкой крыши над головой на многие сезоны и никакой подготовленной земли для садов.
Цветика негромко сказала:
— Боюсь подумать, сколькие из раненых и пожилых не выживут в таких условиях.
Плечи Звона поникли, словно он содрогнулся при мысли об этом.
— За последние двадцать циклов мы перенесли слишком много болезней. Я знаю, что виной тому было влияние Сквернов на старую колонию, но если начнется очередная вспышка легочной хвори…
Лун мог хорошо себе это представить. Он повидал достаточно вымирающих земных лагерей и знал, что может произойти. Пожар, наводнение, плохой урожай или болезнь, которая заберет жизни слишком многих, и община уже не сможет оправиться. Маленькие поселения были уязвимы, особенно когда им приходилось переходить на другое место.
Утес не обратил внимания на их слова и просто продолжил:
— Если мы решим вернуться туда, откуда пришли, или двинемся к Периферии… Мне придется полететь на разведку и найти заброшенное место, где мы сможем поселиться.
— И надеяться, что ты найдешь его прежде, чем это древо рухнет нам на головы, — сказал Набат.
Жемчужина обратилась к Нефрите.
— Сначала попытаем счастья с Изумрудными Сумерками. Тебе все равно придется отправиться к ним и надеяться, что… Просто надеяться.
Нефрита кивнула. На этот раз она была полностью согласна с Жемчужиной.
— Хорошо.
Разговор перешел на то, кто полетит вместе с ней и кто должен составлять официальную делегацию. По всей видимости, для формального приветствия было нужно пять воинов, и все считали, что, включив в группу Утеса и Цветику, они покажут, насколько серьезно их дело. А еще Нефрита сказала, что так в Изумрудных Сумерках дважды подумают, прежде чем заупрямиться и отказать им в приеме. Проигнорировать праотца и престарелую арбору-наставницу было куда более серьезным нарушением этикета.
— Так вы лишите их возможности отказать вам, — пояснила Жемчужина, все еще рассерженная, хотя она никуда и не летела. — Имейте в виду, что одно это может их разозлить.
Замечание было здравым, но Лун не думал, что это имело значение. Если другой двор будет изначально расположен к ним недружелюбно, то, что бы они ни сделали, станет только хуже. Он как раз собирался это сказать, когда Жемчужина прибавила:
— А еще вам нужно взять с собой консорта. Луну тоже придется полететь. — Судя по тону Жемчужины, эта перспектива ее совсем не радовала.
Вздрогнув от неожиданности, Лун посмотрел на остальных, ожидая, что кто-нибудь начнет спорить. Вместо этого все лишь согласно кивнули. Кто-то согласился неохотно, но никто не возражал. Нефрита сказала:
— Но разве он уже достаточно оправился, чтобы вынести долгий перелет?
Цветика ответила:
— Должен был оправиться. Он молод, и его травмы хорошо зажили. А если что-нибудь случится, я буду рядом.
Однако Лун беспокоился вовсе не о своих травмах.
— А мы уверены, что это хорошая затея? — Он хотел полететь, хотя бы для того, чтобы увидеть исполинский терновник, но, судя по разговору, во время официального визита нужно было соблюдать множество сложных правил этикета. Существовала масса тонкостей, которых он не понимал даже здесь. Лун думал, что не готов к большому, густонаселенному двору. — Утес же и так летит.
Цветика пояснила:
— Утес — праотец рода. А они будут ждать, что Нефрита, будучи королевой-сестрой, приведет своего консорта. Королева-сестра и ее консорт необходимы для первой встречи со столь значимым двором, как Изумрудные Сумерки.
Набат мрачно сказал:
— А когда они спросят, из какого он двора, вы что ответите?
Вот и еще одна тонкость, которую Лун не понял. Он-то думал, что он из этого двора.
— Ты это о чем?
Нефрита ответила:
— Мы летим к ним с официальной делегацией. Если мы тебя представим, то нам придется озвучить твою родословную.
— Ой. — Да уж, будет неловко. Луну не хотелось всякий раз, когда они встречали кого-нибудь нового, оправдываться и доказывать, что он не обезумевший одиночка. — А придумать мы ее не можем?
Нефрита сердито посмотрела на него.
— Нет.
Тогда Лун придумал решение получше:
— Вы можете сказать, что я из Медного Неба. — Единственными выжившими из уничтоженного двора были Стужа, Шип и Горький, и их, наверное, можно было научить, чтобы они подтвердили эту историю, если кто-нибудь когда-нибудь спросит.
Утеса, похоже, заинтересовало это предложение, но Нефрита сказала:
— Лун, нет.
Последовала неловкая тишина.
Утес сказал:
— Значит, будем говорить так: «Это Лун, но мы не скажем, откуда он, так что можете считать, что он — дикий одиночка».
Нефрита кисло посмотрела на него.
— Или так: «А это Утес, наш чокнутый праотец, которого мы притащили с собой, чтобы он ругался со всеми подряд».
Жемчужина с мрачной решимостью обратилась к Луну:
— Тебе придется сказать им правду. Только не опозорь нас.
Лун сдержался, чтобы раздраженно не зашипеть.
— Я всю жизнь ходил по чужим лагерям и поселениям. Я знаю, как себя вести, — но, произнося эти слова, он подумал, что ему, скорее всего, еще придется о них пожалеть.
Позднее Лун и Нефрита сидели снаружи, на краю дупла, и смотрели, как под исполинскими древами сгущается ночь. Свет стал насыщенным, зеленовато-золотистым, и постепенно мерк, пока где-то за деревьями садилось солнце. Маленькая стайка крошечных желтых летающих созданий резвилась в струе водопада. Когда одно из существ подлетело поближе, Лун с удивлением понял, что это — летающие лягушки. Таких он прежде не видел. На одной из платформ, примерно в сотне шагов внизу, арборы все еще ковырялись в грядках старых садов, разыскивая оставшиеся в земле корешки. Несколько юных воинов летали под верхними ветвями, игриво закладывая петли и пикируя вниз.
Нефрита сдавленно произнесла:
— Надеюсь, мы сможем здесь остаться.
Наверное, этим вечером все думали о том же. Утес, когда они отправлялись сюда, ничего им не обещал, и никто не ожидал, насколько чудесным окажется это место. Лун прислонился к ее плечу и сказал:
— У тебя здорово получилось убедить Жемчужину отправить тебя в Изумрудные Сумерки вместо нее.
Шипы Нефриты всколыхнулись, когда она пожала плечами.
— Она и не хотела никуда лететь. Жемчужина терпеть не может разговаривать с другими королевами. — Нефрита прибавила: — Думаю, с нами полетит Вьюн. Жемчужина ему доверяет, и, если мы его возьмем, то покажем остальному двору нашу сплоченность.
Лун подумал, что для этого было уже поздно. Каждый при дворе, у кого имелась хоть толика здравого смысла, видел, насколько натянуты отношения двух королев. Но он не возражал против того, чтобы взять Вьюна.
— А что насчет Елеи? Она уже бывала в других дворах. — Елея и Вьюн летали в Солнечный Ветер, безуспешно пытаясь попросить у другого двора помощи.
— Я хочу, чтобы она полетела с нами. Нам нужна воительница, которая станет говорить от нашего имени, когда мы прибудем на место. Из всех остальных только у Флоры есть опыт переговоров с другими дворами, но она близка с Жемчужиной. — Нефрита поежилась. — Я пыталась поговорить с Елеей, но у меня ничего не вышло. На кораблях было трудно это сделать — уединиться негде, и она отказывалась полететь со мной куда-либо еще.
Возможно, Елея все еще не хотела говорить о том, что с ней сделали Скверны. Лун понимал ее, как никто другой.
— Скажи ей, что тебе нужна ее помощь. Скажи, что это ее долг.
— Так она почувствует себя виноватой.
— Она уже чувствует себя виноватой. А так эта вина хотя бы послужит хорошему делу.
Нефрита еще немного поразмыслила, а затем кивнула.
— Спросить не повредит. Пойду найду ее.
Нефрита ушла внутрь, а Лун остался и стал смотреть, как угасает свет. Он как раз собирался уходить, когда сверху спикировал зеленый воин. Выгнув крылья на манер паруса, он приземлился на узкий уступ прямо под дуплом. Это был Поток.
Лун откинулся назад, на руки, нарочно принимая непринужденную позу.
— Соскучился по тумакам? — Он очень на это надеялся.
Поток с насмешкой в голосе сказал:
— Ты бы поостерегся лететь с ними, одиночка. Там большой двор и много свободных консортов.
Лун не выдал внезапно охватившую его тревогу.
— Ну и?
Поток подобрался чуть ближе, вцепившись когтями в кору.
— Нефрита никогда не была рядом со взрослым консортом не из ее рода. Все те, кто жил в соседних дворах, были либо уже заняты, либо слишком юны. Как думаешь, почему она согласилась подобрать тебя?
Лун резко подался вперед и вмиг перевоплотился. Но Поток оттолкнулся назад, спикировал вниз с уступа, извернулся в воздухе и пролетел под струей водопада.
Лун остановился, пытаясь уложить шипы. Гнаться за Потоком не было смысла. Лун же не мог убить его, когда поймает. Все остальные слишком сильно расстроятся.
Слова воина задели его, потому что в них была правда. К тому времени, когда Нефрита достигла зрелости, Жемчужина уже выгнала всех консортов, рожденных Смолью — ее сестрой, — и отправила их в другие дворы. Остальные консорты умерли от болезни или были убиты в сражениях с теми, кто нападал на колонию.
Утес сказал, что Лазурь выбрала его из всех, но у Нефриты выбора не было. Она могла принять Луна или никого, а двор не хотел переезжать, пока у нее не было консорта.
Он знал, что теперь Нефрита хотела остаться с ним, но его положение в Тумане Индиго было гораздо прочнее, пока он оставался единственным доступным консортом на расстоянии полета. Лун знал, что королевы могли принимать более одного консорта, а также заводить любовников среди воинов и арборов, но они не повлияли бы на его статус при дворе. И Лун думал, что пока он был с Нефритой, то все переживет. Однако теперь те члены двора, которые были недовольны, что их первым консортом стал одичалый бывший одиночка, получили возможность потребовать у Нефриты, чтобы она его заменила, а Лун этого не предвидел.
Лун повернулся и, негромко рыча, вошел в дупло, направившись по коридору в приемный зал. Теперь у него появилась еще одна причина тревожиться из-за предстоящего путешествия.

Глава 5
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Они отправились в путь следующим утром на рассвете и полетели под кронами исполинских древ через висячий лес. Если бы Лун и Нефрита могли мчаться на полной скорости, то совершили бы перелет за три дня, а не за пять. Утес мог добраться туда еще быстрее, даже если бы нес с собой Цветику, однако все трое придерживались скорости воинов. Все согласились, что если они заявятся в незнакомый двор — особенно тот, который мог быть настроен недружелюбно, — без воинов, необходимых для официального приема, то потеряют больше времени, чем сэкономят. Так королевы Изумрудных Сумерек получат повод отложить разговор или вовсе отказаться встретиться с ними. Лун уже понял, что дворы раксура не видели причин изначально относиться друг к другу доброжелательно, и поэтому союзы между дворами, да и просто дружественные отношения, должны были следовать тщательно выверенным правилам.
Из воинов они взяли с собой Звона, Елею, Вьюна, Флору и Песню. По сравнению с остальными, Звон провел мало времени за стенами колонии, но после путешествия к Золотым островам и погони за кетелями по пустынным равнинам к улью двеев путешествие в другой двор его почти не пугало. Вьюна и Флору выбрала Жемчужина. Вьюн раньше уже посещал другие дворы, и иметь дело с ним было проще, чем с многими другими воинами, которых королева могла отправить с ними. Флору Лун почти не знал. В земном обличье у нее были медная кожа и красно-коричневые волосы, такие же как у многих окрыленных и арборов Тумана Индиго, и она, похоже, хорошо ладила с остальными. Песня была молода, но Нефрита доверяла ей, и она посещала Медное Небо, когда тот двор был ближайшим союзником Тумана Индиго. Лун всегда думал, что ее земной облик похож на облик Елеи, словно они были сестрами: у обеих была темная, теплого оттенка кожа и вьющиеся медового цвета волосы.
Лун не знал, как прошел разговор Нефриты и Елеи, но Елея явилась перед рассветом в приемный зал, готовая вылетать. Всякий раз, когда они останавливались передохнуть, воительница была напряжена и молчалива, но хотя бы Звон и Песня обращались с ней как всегда, словно ничего и не произошло. Лун надеялся, что от этого ей станет легче.
Перед самым рассветом, когда они были уже почти готовы вылетать, Лун спустился в ясли, чтобы повидать Горького, Шипа и Стужу. Почти все остальные малыши еще спали или только просыпались, так что Кора выгнала их в одну из маленьких комнат рядом с яслями, где они могли поговорить, не мешая остальным. Лун сказал птенцам, что ему придется улететь на время, и объяснил почему. Помня, как безразлично они отнеслись к тому, что им, возможно, придется покинуть древо, Лун думал, что они спокойно воспримут его уход. Он ошибался.
Шип сжался в колючий, расстроенный комок, отказываясь принять земной облик, а Горький лишь смотрел на Луна своими большими несчастными глазами. Стужа же закатила самую настоящую истерику: расправив крылья, она рычала, что он не имеет права уходить, и со злостью упрекала Нефриту в том, что она его забирает.
— Стужа, прекрати. — Лун видел, как земные обитатели шлепают своих детей, и не знал, получится ли так приструнить юную королеву раксура. Однако он был готов попробовать.
Должно быть, по нему это было заметно, потому что Стужа прервалась на полуслове, пристально посмотрела на него, а затем обиженно надулась. Она сказала:
— Мы не хотим, чтобы ты уходил. Кто будет о нас заботиться?
— Бубенчик, Кора и другие арборы. — Лун все равно не заботился о них по-настоящему, в отличие от учителей. Всю трудную работу выполняли они — кормили, умывали и воспитывали детей. На корабле, пока его спина и плечо заживали, он вообще не мог ничего делать, а лишь наблюдал, как они играют.
— Они не умеют драться, как ты, — сказал Шип. В крылатом облике его голос звучал глубже и с хрипотцой.
— Жемчужина останется здесь. — Жемчужина, конечно, была угрюмой и мрачной, но она могла разорвать владыку Сквернов на части, как соломенную куклу, и была готова без колебаний встать на защиту двора.
Горький наклонился к Шипу и что-то неслышно ему прошептал. Шип озвучил:
— Горький говорит: мы хотим, чтобы остался ты.
Эти слова тронули Луна до глубины души, и он нахмурился. Он даже не понимал, почему птенцы так к нему привязались. Он едва успел вывести их из улья двеев, прежде чем Ранея схватила его. Это Нефрита и Жемчужина спасли их всех. Но он был первым раксура, которого они увидели после уничтожения Медного Неба и гибели всех, кого знали, после конца их мира.
— Я должен идти. Но, когда я вернусь, научу вас всех охотиться.
Горький моргнул. Гребни Шипа дернулись, и мальчишки переглянулись. Стужа подозрительно прищурилась и сказала:
— Горький еще не умеет летать. Он слишком маленький.
Скорбь начала учить Луна охотиться, когда он был еще так мал, что едва мог прыгать с ветки на ветку, и эта предосторожность позволила ему выжить после того, как ее убили.
— Он все равно может учиться.
Стужа поразмыслила над этим, пошушукалась с двумя консортами, а затем наконец неохотно согласилась.
— Ладно, лети. Но ненадолго.
Лун не позволил ей проводить себя и не стал давать обещаний о том, как скоро он вернется.

Благодаря живописным пейзажам путешествие прошло быстро. Разнообразие травоедов и хищников, живших на платформах исполинских древ, казалось нескончаемым. Лун видел древесных лягушек размером с него, с серо-зелеными пятнами, позволявшими им сливаться с корой; они прижимались к широким ветвям и задумчиво наблюдали, как мимо пролетают раксура. И сами деревья часто принимали причудливые очертания. Раксура пролетели мимо одного, покрытого гигантскими серыми узлами, каждый из которых в диаметре был не меньше «Валендеры». Другое было увешано похожими на ткань полотнами мха длиной в тысячи шагов. Ориентироваться в лесу было нетрудно — раксура всегда знали, в какой стороне юг. Звон однажды описал эту способность как естественную тягу к сердцу Трех Миров.
Больное плечо Луна ныло после первого дня полета, но с каждым днем боль уменьшалась, и он чувствовал, как мышцы растягиваются и снова набираются сил. Он подумал, что, видимо, быстрее исцелится в полете, чем если бы просто остался сидеть в колонии.
Чтобы отдохнуть и поспать, они останавливались на платформах или широких ветвях исполинских деревьев. Еще когда Лун и Утес вместе пересекали равнины, Лун заметил, что присутствие праотца отпугивало хищников, даже когда тот принимал земной облик, — и здесь Утес действовал на них так же.
Одну ночь они провели в углублении на одной из ветвей, и Лун, проснувшись, услышал сухой шорох — что-то большое уползало прочь. Он сел, выглянув из теплой свалки лежавших рядом тел, и увидел темный силуэт Песни — она дежурила над углублением — и Утеса, сидевшего рядом с ней. Песня чуть пригнулась, но не зашипела и не подняла тревогу. Утес, должно быть, услышал, как Лун пошевелился, потому что слегка помотал головой, говоря ему, что все в порядке.
Звон, свернувшийся калачиком позади Луна, беспокойно прошептал:
— Что там?
— Ничего, — прошептал в ответ Лун и снова улегся.
Перед тем как покинуть колонию, все плотно поели, но от долгих ежедневных перелетов в них просыпался голод, и потому они ненадолго останавливались, чтобы поохотиться. На четвертый день Лун в охоте не участвовал, а вместе с Утесом, Нефритой и Цветикой наблюдал с верхних ветвей за тем, как воины подкрадываются к большому мохнатому травоеду на одной из нижних платформ. Утес сказал, что Изумрудные Сумерки уже достаточно близко и их разведчики могли за ними наблюдать. Так он дал Луну понять, что, хотя Нефриту и не заботило его необычное для консорта поведение, другой двор это заметит.
Нефрита рассказала ему все, что могла, о том, чего им следовало ожидать, но Лун все равно мог допустить массу ошибок и в большинстве случаев даже не понять, что допускает их. «Все может пойти наперекосяк, и виноват буду я». Мысль была не из приятных.

Ближе к вечеру пятого дня они вылетели на открытое пространство под пологом леса и впервые увидели исполинский терновник Изумрудных Сумерек.
Покрытые шипами ветви, толстые, как корпуса летучих кораблей, вздымались вверх и в стороны и сплетались в гигантский шар. Ветви, увитые лианами и цветами, были столь большими, что на многих из них проросли невысокие деревья, как в висячем лесу. Три воина пересекли открытое пространство, подлетев достаточно близко, чтобы рассмотреть чужаков, но не стали преграждать им путь.
К счастью, Утес, похоже, знал, как подлететь к колонии. Он безошибочно направился к большому кольцу из переплетенных лиан, которое, как оказалось, отмечало широкий разрыв в колючках. Утес замедлился, и они последовали за ним по зеленому туннелю.
Оказавшись внутри, они смогли разглядеть центральный ствол терновника, ощетинившийся ветвями и платформами — некоторые появились естественным образом на раскидистых ветвях, но многие были рукотворны. Самая большая находилась почти на середине высоты ствола, по-видимому указывая на главный вход. Здесь, внутри, летало еще больше воинов, а на платформах находились арборы — кто-то из них трудился в садах, а кто-то остановился, чтобы поглазеть на прибытие гостей. Этот двор был явно намного больше Тумана Индиго.
Они приземлились на большую платформу, и Утес поставил Цветику на ноги. Лун сложил крылья и сумел принять земной облик одновременно с остальными. Лишь Нефрита осталась в крылатом обличье. Арка из колючих лоз и листьев, находившаяся высоко над ними, не полностью пропускала свет, а в воздухе пахло цветами. В ствол был врезан узкий водопад, струя которого каскадом стекала по небольшим платформам, каким-то образом закрепленным друг под другом на стволе дерева. На каждой платформе скапливалась небольшая заводь, в которой цвели водные растения.
Звон наклонился к Луну и прошептал:
— Нужно сделать в нашем древе такой же. То есть если мы сможем в нем остаться.
Лун кивнул. Он был ошеломлен. Снова. Остальные пытались притвориться, будто ни капельки не впечатлились увиденным, хотя только у Утеса это получалось убедительно. Лицо Нефриты было бесстрастным, но Лун видел, как напряглись ее плечи и шипы.
Арборы столпились на окружающих платформах, и окрыленные примостились в ветвях. Все смотрели на них. Прежде чем ситуация стала еще более неловкой, с верхнего балкона вспорхнула воительница и, выгнув крылья, легко приземлилась рядом. Она приняла земной облик, превратившись в высокую худую женщину с темно-бронзовой кожей и темными волосами, которые только начинали светлеть от возраста. На ней были голубые шелковые одежды — туника без рукавов и юбка, отороченные серебристо-серыми жемчужинами.
Лун внезапно порадовался тому, что они нашли время, чтобы утром умыться в реке и сменить одежду. Воины приоделись в вытканные искусными арборами рубахи и свободные штаны нежных голубых, зеленых и темно-коричневых оттенков, а на Цветике было темно-синее платье-халат. Одежды Луна были черными, не считая тканой перевязи на поясе, надетой поверх ремня с кинжалом, которая была прострочена красной нитью. На Нефрите были пояс, пектораль и браслеты из серебра с темно-синими камнями и глубоководными жемчужинами. Утес, не пожелавший прихорашиваться ради здешних хозяев, выглядел как обычно — впрочем, будучи праотцом, он был и не обязан ничего делать.
Оглядев арборов и воинов Изумрудных Сумерек, Лун заподозрил, что по сравнению с ними их отряд все равно покажется бедно одетым, но они хотя бы умылись. Воительница сказала:
— Я — Ива из двора Изумрудных Сумерек.
По обычаю незнакомцев встречали воительницы, и то, что одна из них с готовностью вышла к ним, наверняка было хорошим знаком. Если бы Изумрудные Сумерки пожелали их оскорбить, то воительницы могли бы просто не обращать на чужаков внимания. «По крайней мере, они принимают гостей», — подумал Лун. Возможно, все пройдет не слишком сложно.
Елея вышла вперед, чтобы ответить:
— Я — Елея из двора Тумана Индиго. Наша королева-сестра желает поприветствовать вашу королеву.
— Туман Индиго? — Ива удивленно приподняла брови. Наблюдавшие арборы и окрыленные настороженно заволновались.
«Проклятье», — подумал Лун, закусив губу, чтобы сохранить невозмутимое выражение лица. Похоже, Изумрудные Сумерки не забыли Туман Индиго, даже по прошествии стольких циклов.
— Да. — Елея с завидным самообладанием смогла сделать вид, будто подумала, что их удивление вызвано прибытием в Пределы нового двора. — Мы недавно вернулись в нашу старую колонию в пяти днях полета отсюда.
— Вот как. — Ива помедлила, а затем решила, что пока лучше притвориться, будто они не знают о прошлых взаимоотношениях дворов. — Пройдемте в наш приемный зал.
Следуя за ней, они пересекли платформу, прошли под навесом и по короткому туннелю внутрь ствола. Зал был круглым, с высоким потолком, но размерами впечатлял не так сильно, как приемный зал Тумана Индиго. Центральный колодец поднимался всего на шесть ярусов, и по периметру верхнего яруса в него выступали балконы. Лианы с фиолетовыми, белыми и голубыми цветами оплетали их ограждения, и зал был мягко освещен. Посередине зала располагался неглубокий бассейн, дно которого было выложено полированными белыми камнями. Луну понадобилось несколько мгновений, чтобы понять, откуда исходит свет. Его источали вовсе не ракушки, не камни и не мох, а цветы.
С этого уровня в глубь ствола вели три высокие арки. Из центральной вышла королева в крылатом облике; ее светло-голубую чешую покрывал золотистый паутинчатый узор. Ведя свиту из нескольких воинов, она подошла к ним и встала перед Нефритой. Две королевы на миг уставились друг на друга, и Лун затаил дыхание. Затем они обе приняли облик арбор.
Позади Лун услышал, как Звон вздохнул с облегчением. Вторым этапом была встреча с королевой-сестрой, и, похоже, они только что его преодолели.
Незнакомая королева сказала:
— Буря, королева-сестра Изумрудных Сумерек.
— Нефрита, королева-сестра Тумана Индиго. — Она кивком указала на Утеса и Цветику. — Праотец нашего рода, Утес. И Цветика, наставница, старейшина наших арборов.
— Это честь для нас. — Затем Буря посмотрела на Луна. Он сохранил безучастный вид, но почувствовал, как к его шее прилила краска. Ее взгляд показался ему оценивающим, отчего снести его было труднее. Лун никогда не видел другого взрослого консорта — если не считать Утеса, который, похоже, был не лучшим примером, — и потому не знал, выглядел ли он подобающим образом или нет.
Нефрита и Цветика объяснили ему, что молодых консортов представляют только дворам, которые были друзьями или союзниками. Приведя его сюда, они показали, что Туман Индиго желает завязать дружеские отношения, но сначала нужно было соблюсти все формальности. Цветика также дала понять, что Изумрудные Сумерки могут попытаться сорвать этот процесс и постараться обойти формальности, просто чтобы поставить Туман Индиго в невыгодное положение. Одним из таких способов могла стать попытка заставить делегацию преждевременно представить Луна. Как он и боялся, все эти правила были ужасно сложными. Он знал, что в какой-нибудь миг точно нарушит этикет, и ему просто хотелось, чтобы все поскорее закончилось.
Луну повезло, что в Туман Индиго его привел Утес. На одиночек, даже если они были консортами, правила этикета не распространялись.
Когда молчание затянулось — а вместе с ним натянулись и нервы Луна, — Буря уступила и неторопливо повернулась к Нефрите.
— Мы знали, что в Пределы прибыл новый двор. Наши разведчики доложили, что вы прилетели сюда необычным способом. — Судя по тону, королева пыталась подойти к вопросу деликатно. Она наверняка имела в виду летучие корабли.
Нефрита невозмутимо ответила:
— У нас были раненые, и проще всего было перевезти их на ветряных кораблях. В старой колонии нам пришлось сразиться со Сквернами. Мы их одолели, но… — Она повела шипами, как будто пожимая плечами. — Оставаться там стало невозможно.
Буря склонила голову набок, внезапно искренне заинтересовавшись.
— Скверны напали на вас?
— Наш двор мал, и колония была плохо защищена. — Нефрита напряглась, словно ей дорогого стоило признаться в этом другой королеве. — Они уничтожили нашего ближайшего союзника — Медное Небо, небольшой двор на восточных травянистых равнинах. Затем они напали на нас. — Нефрита заколебалась, переглянулась с Цветикой, а затем продолжила: — Эта стая желала породить полукровок, случаясь с раксура. И, по всей видимости, они уже давно воплощали этот замысел.
Воины Изумрудных Сумерек с нескрываемым ужасом уставились на них. Буря оставила формальное позерство, подалась вперед и потрясенно спросила:
— Как? Я хочу сказать… разве такое вообще возможно?
Нефрита склонила голову в сторону Цветики, которая сухо произнесла:
— Нас это тоже застало врасплох.
Буря и остальные внимательно слушали, пока Цветика коротко рассказывала им о нападении Сквернов на колонию, о дакти-наставниках и их способностях, о том, как раксура преследовали Сквернов до улья двеев, и о королеве-полукровке Ранее. Цветика опустила все упоминания о том, как Лун оказался в Тумане Индиго, и сказала только, что яд против Сквернов был получен у племени земных обитателей далеко на востоке. Однако она все же сказала, что Скверны серьезно ранили Луна после того, как он освободил заключенных арборов. Лун заметил, что Буря снова взглянула на него, на этот раз с сочувствием. Она, скорее всего, думала: «Так вот что с ним не так».
Затем Цветика потерла рукой поясницу и поморщилась. Нефрита с мягким упреком сказала:
— Мы проделали долгий путь.
Буря раздраженно дернула шипами. Лун подумал, что они только что заработали очко в свою пользу — не то потому что Буря нарушила этикет, заставив их стоять здесь, не то потому что она повела себя с ними как с равными, вступив в настоящую беседу, и теперь должна была либо продолжить, либо осознанно нанести им оскорбление. Как бы там ни было, Буря почти без тени недовольства сказала:
— Проходите в наш королевский зал. Остальные могут подождать здесь, пусть устраиваются поудобнее.
На это они и надеялись. Нефрита, Цветика и Утес прошли вслед за Бурей в большую арку, а Ива отвела Луна и остальных в ту часть зала, где были разложены подушки и стояла небольшая металлическая жаровня, по форме напоминавшая лист ягодной лозы. Они побросали свои походные мешки и заняли места, а Ива вежливо отошла в сторону, ровно настолько, чтобы не слышать их разговоров.
Окрыленные и некоторые арборы, почти все в земном облике, бродили по залу или ненадолго выглядывали с верхних балконов, чтобы с любопытством поглазеть на чужаков. Лун чувствовал себя неуютно под их взглядами и заставлял себя не дергаться. Он терпеть не мог, когда на него пялились — в большинстве мест, куда его заводили странствия, выделяться из толпы и вызывать у других любопытство было небезопасно.
— Воины не подходят, чтобы поговорить с нами, — сказала Флора. Она сложила руки, явно чувствуя себя не в своей тарелке. — В Медном Небе к нам подходили.
— Да, но мы знали их много циклов, — сказала ей Елея. Сейчас она больше походила на прежнюю себя. То, что воительницу отправили с важным заданием за пределы колонии, явно пошло ей на пользу. — А этих раксура мы только что встретили.
Песня посмотрела по сторонам, стараясь сделать это непринужденно.
— Думаешь, нас не пригласят поесть с арборами?
— Потерпи. — Высокий Вьюн приобнял Флору за шею. — Они еще даже не закончили с королевским приветствием. Мы здесь надолго.
Затем Елея пробормотала:
— Это еще что? Все королевы должны быть внутри. — Лун повернулся, чтобы посмотреть, в чем дело.
Незнакомая королева вспорхнула с верхнего балкона и приземлилась на пол зала. Ее чешуя была серебристо-серой с ярко-зеленой паутинкой. Лун ожидал, что она свернет в один из коридоров, но вместо этого она сложила крылья и направилась к ним.
Королева шла неторопливо и лениво водила хвостом из стороны в сторону. Песня ошарашенно прошептала:
— Что она делает?
Вьюн и Звон шикнули на нее. Королева привлекла к себе внимание всего зала, все изумленно смотрели на нее. По крайней мере, жившие здесь раксура были столь же обескуражены, как и они. Ива даже, казалось, встревожилась.
Королева приблизилась, глядя на Луна и не обращая внимания на остальных. Она остановилась в шаге, глядя на него угрожающе и с вызовом. Плечи Луна напряглись, и ему захотелось поднять шипы, которых у него в тот момент не было. Затем она сказала:
— Какой прелестный консорт. Я удивлена, что твоя королева оставляет тебя без присмотра.
Лун поднялся на ноги, двигаясь демонстративно медленно. Незнакомка оказалась чуть ниже него, и, значит, она была моложе Нефриты. Лун сказал:
— Видимо, она думала, что это — цивилизованное место. — Позади он услышал удивленный смешок — кажется, это была Флора.
Королева, не ожидавшая такого ответа, резко подняла шипы. Как понял Лун, она рассчитывала, что он слишком испугается, чтобы ответить ей. Но, по сравнению с Жемчужиной, в ней не было ничего устрашающего. Она зарычала:
— Это цивилизованное место. Но если ты настолько глуп, чтобы бросить мне вызов, не думай, что я тебя пощажу.
Теперь и остальные встали позади него. Внимание всего зала, погрузившегося в тревожную тишину, было приковано к ним. Лун запоздало сообразил, что ему следовало не обращать на королеву внимания. Их пока еще не представили, и никто из Изумрудных Сумерек не должен был говорить с ним, так что нарушение этикета осталось бы исключительно ее виной. Однако теперь уже было поздно. Он склонил голову набок.
— Хочешь драться? Так нападай. — Будучи королевой, она могла помешать ему перевоплотиться — ну или хотя бы попытаться помешать, — но если она набросится на него, пока Лун будет беззащитен в земном облике, то это наверняка бросит тень на Изумрудные Сумерки.
Она подалась вперед, к нему, и яростно зашипела:
— Если бы я думала, что ты всерьез…
Черная тень спикировала с верхнего балкона и легко приземлилась на полу в нескольких шагах от них. Королева отшатнулась от Луна, и остальные вздрогнули от неожиданности. Песня приняла крылатый облик, а затем, когда Елея шикнула на нее, перевоплотилась обратно. Лун не шелохнулся. Незнакомцем оказался еще один консорт.
Он был почти на полголовы выше Луна и шире в плечах. Его глаза были темно-коричневыми, а черная чешуя сверкала в мягком свете едва заметными красными отблесками. Он опустил шипы и сложил полусогнутые крылья, не отводя строгого взгляда от юной королевы. Затем он принял земной облик.
У него были правильные, красивые черты лица, темно-бронзовая кожа и худое, но крепко сложенное тело. Одет он был в темные одежды, а на плече, поверх шелкового рукава рубахи, красовался золотой обод, украшенный полированными красными камнями. Его уши по всей длине были проколоты рядом маленьких золотых колечек. Глядя на королеву, он склонил голову набок и сухо спросил:
— Зола. Что ты делаешь?
Она ощетинилась шипами.
— С каких это пор ты встречаешь нежеланных гостей?
Он не ответил на очевидную попытку отвлечь его.
— Ты хочешь, чтобы я рассказал об этом твоей матери?
Зола заколебалась, вяло огрызнулась, затем резко отвернулась и зашагала прочь, выйдя из зала на наружную платформу.
Консорт повернулся к Луну и задумчиво посмотрел на него. Затем он шагнул ближе. Лун должен был почувствовать угрозу, но вместо этого ощутил желание качнуться вперед. От незнакомца исходила сила, похожая на ту, которой обладала Жемчужина, — способность притягивать других к себе. Сопротивляться консорту было проще, и Лун не мог понять, делает он это осознанно или нет. Незнакомец взял Луна за подбородок и слегка надавил, заставив Луна чуть приподнять голову. Это был вызов, но Лун не зарычал и не отшатнулся. Возможно, он знал о поведении раксура совсем немного, но он все равно понимал, что это вызов другого рода.
Затем консорт сказал:
— Ты дикий.
Позади Луна раздались потрясенные шорохи, и кто-то оскорбленно зашипел. По-видимому, раксура из Тумана Индиго могли так говорить, но всем остальным это было недозволено. Звон начал было:
— Вовсе нет. Он…
Консорт бросил на них строгий взгляд, и они все замерли. «Вот бы и я так умел», — подумал Лун, не сводя глаз с незнакомца. Его слова прозвучали как констатация факта, а не как обвинение. И, похоже, это означало что-то еще, помимо обычного оскорбления. Лун ответил:
— Немного.
На миг в глазах другого консорта что-то промелькнуло, возможно, усмешка, но понять было трудно. Он отпустил Луна и сделал шаг назад.
— Но у тебя есть королева?
Консорты не могли этого знать, не могли почуять метку, которую королевы оставляли на своих консортах. Лун сказал:
— Нефрита, королева-сестра Тумана Индиго. А меня зовут Лун.
— Должно быть, она храбра. — Он на миг призадумался, внимательно глядя на Луна. — Не пройдешь ли со мной?
Возможно, он совершал ошибку. Лун не понимал этой игры и уже допустил серьезный промах, просто сидя здесь. Но он не хотел, чтобы этот консорт ушел без него.
— Да.
Воины, встревоженные и сбитые с толку, переглянулись, словно хотели возразить, но понимали, что этого делать не стоит. Звон вперился взглядом в Елею, и та, шагнув вперед, сказала:
— Что нам сказать его королеве, когда она спросит, где он?
— Скажите, что он с Вечером, первым консортом Зимы, правящей королевы этого двора. — Вечер перевоплотился и прыгнул на стену высоко над ними. Лун тоже перевоплотился и прыгнул вслед за ним.
Они вскарабкались на четвертый этаж, после чего Вечер перелез на балкон и принял земной облик. Лун последовал за ним, перевоплотившись, когда они пошли по коридору. В отличие от древа Тумана Индиго, стены этой колонии были сделаны не из древесины, а из темно-коричневых лиан, сплетенных друг с другом. Между ними оставались зазоры, в которые проникал воздух, и Лун мог разглядеть комнаты и коридоры, находившиеся по ту сторону. А еще он слышал едва заметные шорохи крыльев и шипов — вокруг них кто-то ходил. Возможно, хотя и маловероятно, Вечер вел его в засаду, но если это было так, то те, кто в ней сидел, не очень-то старались скрыть свое присутствие.
Пока они шли, Вечер спросил:
— Почему ты ушел из своего родного двора?
Этот вопрос хотя бы был легким.
— Я не уходил. Они все погибли. Я был совсем маленьким и не помню этого.
Вечер нахмурил брови, но не стал выражать своего сочувствия.
— Как же ты выжил в столь юном возрасте?
— Поначалу со мной были другие, взрослая воительница и четыре маленьких арбора. Позже их тоже убили. — Он не прибавил, что считал воительницу своей матерью, а остальных — братьями и сестрой, пока Утес не объяснил ему, что это невозможно.
Коридор свернул и вывел их в большой зал. Он был неровной формы, со скрытыми от глаз закутками, и тоже освещался зачарованными цветами. Луну потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что с потолка свисали опочивальни в форме больших сфер или полушарий, сплетенных из лиан. Они утопали в дорогих тканях цветов драгоценных камней, красных и золотых, блестевших на свету. По полу были разбросаны подушки и меха, на которых можно было сидеть. Здесь пахло жасмином, и Лун слышал журчание воды, но не видел ее.
Темный силуэт прополз по потолку, затем запустил когти в лианы и повис вниз головой, глядя на них, — это был еще один консорт. Из нескольких опочивален высунулись лица, некоторые приняли облик раксура, прежде чем вылезти. Волосы у Луна на загривке встали дыбом от волнения. Все, кого он видел вокруг, были мужчинами, и, когда они перевоплощались, их чешуя оказывалась черной. Консорты. И, судя по шорохам, которые он слышал, их здесь было много.
Лун за свою жизнь часто чувствовал себя неуверенно, но эти незнакомцы были раксура. Они могли почувствовать запах пота, проступившего по его телу.
Вечер повел его по запутанному залу к внешней стене ствола, не обращая внимания на любопытные взгляды. Через дверной проем внутрь падал окрашенный в зеленоватые тона солнечный свет, и, пройдя через него, они вышли на просторный балкон снаружи.
Балкон был укрыт аркой из колючего вьюна и частично огорожен раскидистыми кронами небольших деревьев, росших на большой ветви внизу. По неглубокому бассейну, выложенному полированными камнями, бегали крошечные водяные ящерки, улизнувшие прочь, когда они подошли.
У бассейна были разложены темно-серые меха. Вечер жестом пригласил Луна присесть и сам устроился напротив него. Лун сел на меха, стараясь выглядеть спокойным или хотя бы безразличным. Со своего места он хорошо видел рельеф над бассейном, где целая часть ствола была превращена в замысловатую резьбу. На ней изображались маленькие фигурки раксура — окрыленных и арборов. Все разные, они были вырезаны аккуратно, во всех подробностях. Под фигурками располагались извилистые письмена на том же языке, который Лун видел в книгах наставников.
Глядя на него, Вечер сказал:
— Ты никогда прежде не видел такого рисунка?
— Нет. Что здесь написано?
Он тут же понял, что совершил ошибку. Вечер искоса бросил на него задумчивый взгляд.
— Это миф о том, как появились раксура.
Напрягшись до предела, Лун едва сдержался, чтобы не вздрогнуть. Очевидно, он должен был сам уметь читать эти письмена, даже если и не узнал резное изображение. «Идиот».
Вечер продолжал:
— Он гласит, что вначале окрыленные были оборотнями, использовавшими свой дар, чтобы скрываться среди земных обитателей и обманывать их.
— Чтобы их убивать, — сказал Лун. — Эту часть я уже слышал.
«Только не спрашивай где», — подумал он, гадая, упоминалась ли в мифе связь между окрыленными и Сквернами или же эта деталь была в нем опущена. Впрочем, спрашивать об этом Лун не собирался.
Вечер кивнул.
— Когда окрыленные пришли в лесные Пределы и поселились в исполинских древах, они встретили другое племя оборотней — арборов. Объединившись с ними, они изменили свои порядки, и оба племени стали сильнее.
Эту часть Лун тоже слышал, хотя сформулирована она была иначе.
— Это случилось здесь? В этом лесу?
— Так говорится в легендах.
Несколько консортов, все в земном облике, вышли на балкон, с любопытством глазея на них. Вечер посмотрел на новоприбывших и, похоже, одним своим видом дал понять, что им не стоит приближаться. Они остались на расстоянии. Все консорты были моложе Луна, с крепким худощавым телосложением, темными волосами и чуть острыми чертами лица. Двое были сильно похожи на Вечера, темнокожие, с широкими плечами. Все они были одеты в шелковые одеяния, темно-синие или черные, и на всех были украшения из золота или серебра. Лун вдруг почувствовал себя еще более чумазым и неуклюжим, хотя казалось, что хуже уже некуда. Он постепенно начинал понимать разницу между тем, как он должен выглядеть и как выглядел на самом деле, и это было неприятно. Вечер снова повернулся к нему и спросил:
— Как назывался твой родной двор?
— Я не знаю. — Очевидно, Вечер не проявил бы к Луну совершенно никакого интереса, если бы любопытство не побудило его поговорить с одиночкой. — Он находился где-то на востоке.
Юный консорт вынес покрытый лаком поднос и поставил его между Луном и Вечером. На подносе стояли две изящные зеленые чашки, покрытые глазурью, и чайник, украшенный извилистыми, похожими на змей изображениями. Консорт налил чай, а затем сел на пятки, видимо собираясь остаться. Вечер посмотрел на него, приподняв бровь. Юноша несколько мгновений стойко держался, а затем встал и, недовольно зашипев, удалился. Вечер поднял чашку и протянул ее Луну. Словно их и не прерывали, он сказал:
— А другие консорты в Тумане Индиго не возражали, что ты примкнул к ним?
— Хм, нет. Не возражали. — Лун подождал, когда Вечер поднимет свою собственную чашку, и лишь затем попробовал светло-желтый чай. Если он признается, что при дворе нет других консортов, кроме Утеса и птенцов, то этим раскроет, что Туман Индиго оказался в отчаянном положении и другого выбора у них не было. Это было действительно так, но Лун не хотел этого признавать. — Праотец нашел меня и привел ко двору.
Вечер повернул чашку, словно любуясь глазировкой на керамике.
— Итак. Значит, Туман Индиго пришел к нам только для того, чтобы заключить союз?
А теперь разговор стал сложнее. Лун запросто мог делиться сведениями о себе, но он не был уверен, стоит ли пока говорить что-нибудь об их поручении. Что хуже, Вечер, похоже, без труда заметил его сомнения. Несколько мгновений Лун колебался, но решил, что любая попытка уклониться от ответа на вопрос получится неуклюжей и невольно оскорбительной. Чувствуя себя так, словно он прыгает со скалы в земном облике, Лун сказал:
— Нет. Нам нужна помощь. Когда мы добрались до древа-колонии Тумана Индиго, то выяснили, что из него пропало семя.
— Семя? — Вечер потрясенно слушал, пока Лун, последовав примеру Цветики, как можно лаконичнее рассказывал ему о нанесенном древу вреде, о мертвых земных созданиях у наружной двери и о том немногом, что видели кеки. Наконец Вечер покачал головой и сказал: — Должно быть, эти земные создания пришли издалека. Обитай они в Пределах, мы или кеки услышали бы о них и раньше. Но как тогда они узнали, где находится древо или что в нем было семя?
— Мы подумали о том же. Наша наставница считает, что оно нужно им для земной магии.
Вечер нахмурился, словно обдумывая это.
— Похоже, это единственное объяснение.
Из двери, которая вела в опочивальни консортов, донесся негромкий шум, а затем оттуда неторопливо вышел Утес, своим непринужденным видом показывавший, что он просто проходил мимо. Молодые консорты настороженно посмотрели на него, когда он пересек балкон и занял место рядом с Луном и Вечером. Вечер встретил его ироничным кивком. Он не мог выразиться яснее, даже если бы сказал: «Ты пришел, и я ничего не могу с этим поделать, так что просто приму это как данность». Вечер сказал:
— Они уже разговаривают?
Утес задумчиво посмотрел на него.
— Почти начали.
— Я рассказал ему о семени, — сказал Лун, решив, что если он совершил ошибку, то лучше сразу же разобраться с последствиями.
Но, похоже, ошибкой это не было, поскольку Утес лишь утвердительно хмыкнул.
Вечер сказал:
— Я только сейчас понял, как мало знаю о семенах. На протяжении бесчисленных циклов никому не было нужды растить новую колонию, так что говорить о них почти не приходилось.
Утес кивнул.
— Лишние у вас есть?
— Уверен, что должны быть.

Они углубились в ствол исполинского терновника и спустились примерно на этаж ниже опочивален консортов, к залу, где, по словам Утеса, собрались королевы. Вечер остановился в коридоре у проема, который вел в зал, и сказал:
— Идите. Мне сначала нужно поговорить с Зимой.
Он исчез в другом дверном проеме, и Лун с Утесом уставились на тот, куда нужно было идти им. Лун, понизив голос, спросил:
— Он нам поможет?
Утес пожал плечами.
— Он передаст своей королеве то, что мы ему рассказали. Все зависит от нее. — Затем он серьезным тоном прибавил: — Когда мы оставили тебя в приемном зале, я подумал, что такое может произойти.
Лун возмущенно посмотрел на него:
— Ничего ты такого не думал.
Проем вел в большой круглый зал, стены которого, как и в коридорах верхних этажей, были сплетены из ветвей, позволявших воздуху и свету проникать внутрь. Пол был выложен квадратами из разных сортов древесины, отшлифованной и отполированной до зернистого рисунка. Зал казался недостаточно затейливым для такого двора, пока Лун не посмотрел наверх. Промеж двух колодцев, пронзавших купольный свод потолка, висела огромная объемная скульптура, изображавшая двух королев, сражавшихся в воздухе. Такой сюжет вряд ли сулил этой встрече что-то хорошее.
В центре зала были разложены подушки, и на них сидели Нефрита, Цветика, королева-сестра Буря, а вместе с ними еще три королевы. Рядом с каждой из королев Изумрудных Сумерек сидели их консорты, все примерно одного возраста с Луном. Даже мельком взглянув на них, он мог сказать, что, как и консорты наверху, в опочивальнях, они были одеты лучше и красивее его. По крайней мере, Золы здесь не было и никому не придется краснеть.
Стоило Луну и Утесу войти внутрь, как все королевы и консорты повернулись, чтобы посмотреть на них. Лун на миг замер, пригвожденный к месту множеством взглядов.
Нефрита коснулась пустой подушки рядом с ней. Утес положил руку Луну на спину и легонько подтолкнул вперед. Лун заставил себя неторопливо подойти к Нефрите и сесть.
— Где ты был? — прошептала она.
Сев рядом с Цветикой, Утес ответил за него:
— Он поцапался с королевой-дочерью, а затем сбежал с консортом правящей королевы.
Нефрита уставилась на Утеса.
— Что?
Цветика выглянула из-за Утеса и нахмурилась, глядя на Луна.
— Где это произошло?
Лун бросил сердитый взгляд на Утеса.
— Я увидел Вечера, и он сказал…
Но Буря прокашлялась, давая понять, что они ведут себя невежливо. Нефрита снова повернулась к ней и другим королевам, стискивая зубы, словно стараясь не зашипеть. Лун устроился на подушке и попытался скрыть свое нетерпение.
Буря официально представила других королев и консортов. Трое из консортов родились в других дворах — в Небесном Багрянце и в Закатных Водах. Судя по тому, как об этом было сказано, они представляли собой важные союзы. Затем настал черед Нефриты. Она представила Утеса, а затем сказала:
— Мой консорт, Лун из Тумана Индиго.
Повисла короткая тишина, словно они чего-то ждали. Затем одна из королев вопросительно склонила голову.
— Из другого рода в Тумане Индиго?
«Ну вот, начинается», — подумал Лун, стиснув зубы. Они наверняка уже знали ответ на этот вопрос — либо от кого-нибудь, кто видел стычку с Золой в приемном зале, либо от тех, кто слышал его разговор с Вечером в опочивальнях. Судя по язвительному выражению лица Цветики, она тоже так думала. Утес же сидел со скучающим видом.
Нефрита ничем не выдала своего раздражения и даже не повела ни единым шипом. Она сказала:
— Нет. Он единственный выживший двора, который был уничтожен почти сорок циклов назад.
Снова повисла тишина, на этот раз более неловкая. Другие королевы мало что могли сказать, разве что назвать Нефриту лгуньей. Или они могли назвать Луна лжецом, а Нефриту — дурой за то, что она ему поверила. Буря махнула хвостом и бросила на говорившую королеву укоризненный взгляд. Лун не понял, за что она ее упрекала: за грубость или за то, что та дала Нефрите возможность нагрубить им в ответ.
Затем негромкий шорох наверху заставил всех поднять головы. Кто-то спускался вниз по стене, и Лун безо всяких представлений понял, что это Зима, правящая королева.
Она была вдвое больше Жемчужины, и ее чешуя на вид казалась белой, с едва заметным желтым оттенком, но, когда на нее падал свет, она тепло переливалась, подобно золоту. Королева была настолько стара, что уже начала терять окраску. Ее гребни были длинными и прозрачными, как истончившийся шелк. Когда она частично раскрывала крылья, чтобы сохранить равновесие, Лун видел сквозь ее полупрозрачную кожу силуэт костей. Она наверняка была намного старше Вечера — тот был зрелым, но его земная кожа еще не начала заметно сереть. Лун подумал, скольких же консортов она пережила.
Зима спустилась на пол, а затем Вечер не то спрыгнул, не то спорхнул вниз вслед за ней. Он принял земной облик, и они оба подошли к другим королевам. Зима села на приготовленные для нее подушки, а Вечер занял место рядом с ней.
Если Буря и должна была официально представить Нефриту, Зима не стала этого ждать. Она сказала:
— Нефрита, королева-сестра Тумана Индиго. У тебя прекрасный молодой консорт. Он может подойти ближе?
Лун считал, что он уже и так находится достаточно близко, и на миг понадеялся, что они ждут от Нефриты отказа. Но затем Нефрита повернула к нему голову и едва слышно прошептала:
— Иди. Просто сядь перед ней в двух шагах.
Похоже, она не шутила. Лун поднялся, сумев при этом не замешкаться и не споткнуться о подушку. Он подошел к Зиме, чувствуя, как от напряжения по его спине побежали мурашки, и опустился на пол перед ней. Его ладонь оставила потный отпечаток на полированном дереве.
Зима внимательно посмотрела на него. Ее глаза были темными, с едва заметной синевой по краю радужки, а взгляд, казалось, видит его насквозь. Ее когти украшали наперстки, покрытые драгоценными камнями, которые были похожи на крошечные голубые и зеленые искры. Она сказала:
— Ты совсем не помнишь своего родного двора?
Вечер наверняка ей все рассказал. По крайней мере, Луну не придется повторять свою историю в присутствии других королев. Он откашлялся.
— Нет.
Она выгнула брови.
— Ни как он назывался, ни имя королевы?
Ее размеры наводили на Луна страх. Ему приходилось сдерживаться, чтобы не податься назад, подальше от нее.
— Ничего.
— Хм-м. — В ее голосе не было сомнения, лишь задумчивость. — И после того, как ты столько времени пробыл один, тебе было не трудно… приспособиться к жизни при дворе?
Ему стоило солгать и сказать, что нет, это было совсем не трудно. Но ее взгляд был цепким, как у мудрой, старой хищницы, и он понял, что она ему не поверит. Лун сказал:
— Да, это было… очень необычно.
Зима улыбнулась, сухо соглашаясь с ним.
— Могу себе представить. — Она подняла руку, и камни на ее когтях засверкали, когда она жестом отпустила его. — Возвращайся к своей королеве.
Испытав облегчение, Лун поднялся на ноги и снова пошел на свое место позади Нефриты. Утес пытался что-то сказать ему взглядом, но Лун проигнорировал его. Нефрита легонько, ободряюще коснулась его колена.
Зима обратила свое внимание на Нефриту.
— Эти новые сведения о Сквернах и о том, на что они способны, крайне важны. Я согласна, что их нужно распространить как можно дальше, и мы отправим гонцов ко всем нашим союзникам. — Затем, словно запоздало вспомнив об этом, она прибавила: — Вечер рассказал мне о краже из вашей колонии. Ваша наставница может поговорить с нашими.
Нефрита склонила голову.
— Благодарю тебя.
Когда Зима отвернулась, чтобы что-то сказать Буре, Нефрита многозначительно посмотрела на Цветику. Та поднялась на ноги и пробормотала:
— Пожелайте мне удачи.
Лун почувствовал, как его напряжение улетучивается. «Они нам помогут». Они смогут забрать семя и улететь сегодня к вечеру.

Глава 6
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Королевы-сестры продолжили свои колкие разговоры, но, к счастью, больше не вспоминали об отсутствии у Луна родословной. Они также говорили о других дворах Пределов, и Лун увлеченно слушал их. Утес же, по всей видимости, не нашел в этих беседах ничего интересного и вскоре воспользовался своим правом праотца просто встать и уйти, не говоря никому ни слова. Лун попытался прикинуть, сколько циклов ему еще нужно прожить, чтобы безнаказанно поступать так же.
Наконец Зима дала им возможность уйти, заявив, что устала, и пришедшая арбора проводила их в гостевые покои.
Лун и Нефрита шли по коридору, который, изгибаясь, уводил прочь от зала, когда Нефрита спросила:
— Что имел в виду Утес, когда сказал, что ты поцапался с королевой?
Их проводница — в земном облике, с темными вьющимися волосами и в платье янтарного цвета — из вежливости ускорила шаг, чтобы отойти и не подслушивать. Лун косо глянул на Нефриту. Как и во время разговора с королевами, она все еще твердо удерживала свои шипы уложенными, однако ее чешуйчатый лоб был нахмурен. Он неохотно сказал:
— Ни с кем я не цапался. Королева-дочь по имени Зола что-то сказала мне в приемном зале. Я что-то сказал в ответ. Затем пришел Вечер, прогнал ее и спросил, не хочу ли я пойти с ним в опочивальни консортов.
Нефрита зашипела сквозь зубы. Чувствуя, что она злится не только на Золу, но и на него, он сказал:
— Знаю, мне следовало не обращать на нее внимания.
Она долго молчала, а затем сказала:
— Что ж. Быть может, ничего и не случится.
Гостевые покои находились несколькими этажами ниже, в больших круглых залах, расположившихся по внешнему кольцу ствола исполинского терновника. Нефрита и Лун взошли по ступеням, которые вели через дверные проемы в изогнутых стенах, увитых чуть светящимися лианами и мхом. Арбора привела их в комнату, в центре которой находился выложенный плиткой бассейн. На четырех висячих кроватях лежали груды одеял, а на деревянном полу под ними были разложены шкуры травоедов.
Воины уже ждали их здесь, сидя у края бассейна. Вид у всех был скучающий и обеспокоенный, а Звон даже вскочил на ноги, когда увидел их.
— Ну что? — нетерпеливо спросил он.
Нефрита одним взглядом заставила его присмиреть, и он с глухим стуком плюхнулся обратно на пол. Нефрита повернулась к арборе, церемонно поблагодарила ее, подождала, когда та уйдет, и лишь затем снова повернулась к остальным.
— Как все прошло? — спросила Елея, слишком взволнованная, чтобы ждать дольше.
Усаживаясь на шкуры, Нефрита спросила:
— Мы здесь одни? — Лун устроился рядом с ней и огляделся. Плетеные стены не очень-то мешали голосам разноситься, и сквозь щели Лун хорошо видел коридор.
Вьюн мотнул головой в сторону дальнего угла комнаты.
— Здесь еще делегация из одного западного двора, но они на другом конце гостевых покоев.
Нефрита понизила голос:
— Зима приняла нас, и Цветика пошла переговорить с их наставниками. Скоро все узнаем.
Флора и Вьюн переглянулись. Это явно что-то значило, но Лун не мог понять, что они думают: что Нефрита справилась слишком хорошо или недостаточно хорошо. Елея задумчиво кивнула, а Звон от облегчения обмяк. Песня выпалила:
— Так нам теперь что, просто ждать?
— Да. — Елея строго посмотрела на нее. — Будем ждать. — Песня неохотно затихла.
Сейчас было самое время поспать, но все были слишком напряжены, чтобы успокоиться. Лун перевоплотился, запрыгнул на потолок зала, обвил хвостом крепкую лиану и повис вниз головой. В таком положении ему было легче расслабиться.
Остальные бесцельно бродили по залу или притворялись, что отдыхают. Нефрита и Елея сели поближе и негромко разговаривали, что, наверное, было хорошим знаком. Если у них получится восстановить прежние отношения, какими те были до Сквернов и их вмешательства, Лун будет только рад.
Звон перевоплотился и забрался наверх, чтобы присоединиться к нему, цепляясь когтями за лианы. Он прошептал:
— Нефрита знает о той королеве из приемного зала?
— Да. — Лун взглянул на него поверх своего крыла. — А что?
— Ничего. Если… — Звон пожал плечами и уложил шипы. — Наверное, все будет в порядке. Мы поговорили с несколькими воинами. Не могу поверить, насколько огромен этот двор.
Звон, как и Лун, никогда прежде не бывал в другом дворе и хотел об этом поговорить. К счастью, ему было не нужно, чтобы Лун что-то отвечал, и потому тот лишь слушал и изредка задумчиво хмыкал.
Прошло какое-то время, и они услышали, что кто-то поднимается по ступеням к залу. Все напряглись в ожидании, подумав, что возвращается Цветика. Но это оказалась лишь другая арбора, пришедшая сказать им, что сегодня позднее состоится официальный ужин и что они на него приглашены. Вьюн, Флора и Песня, похоже, остались довольны, но нетерпение Луна лишь возросло. «Неужели просто сказать “да” и передать семя — это так долго?» Возможно, так оно и было, но, если наставникам требовалось совершить какую-нибудь длительную процедуру, чтобы подготовить семя, Цветика могла отправить им весточку и предупредить.
Наконец они снова услышали чьи-то шаги, и на этот раз к комнате подошли Цветика и Утес.
Когда они поднялись по ступеням, Лун спрыгнул на пол и снова принял земной облик. Похоже, новости были плохими. Цветика выглядела напряженной и задумчивой, и на лице Утеса не было ни намека на облегчение. Остальные взволнованно собрались вокруг, и Нефрита поднялась на ноги.
— Ну что?
Цветика сделала глубокий вдох.
— Они не могут дать нам семя.
Лун с досадой зашипел и посмотрел на Нефриту. Ее шипы приподнялись, и она угрожающе спросила:
— Не могут или не хотят?
Утес ответил:
— Не могут. — Тяжело, устало вздохнув, он уселся на одну из шкур. — Их наставники считают, что новое семя не приживется в исполинском древе, в которое уже было вживлено другое.
Цветика прибавила:
— Наше древо продолжило бы умирать, и семя было бы утрачено зря. Сейчас они просматривают свои предания о семенах, чтобы все проверить.
Нефрита сдавленно сказала:
— Значит, они не могут нам помочь.
— Я этого не сказала. — Цветика помедлила, словно задумавшись, сколько ей стоит им объяснять. — Они кое-что предложили. При этом дворе живет множество наставников, и среди них есть несколько пожилых и опытных. Они считают, что вместе мы сможем организовать сеанс прорицания и увидеть местонахождение нашего семени.
«Увидеть?» — испытывая одновременно разочарование и надежду, Лун посмотрел на Утеса, который лишь чуть пожал плечами. По-видимому, это значило, что Утес не знает, возможно ли это, и потому решил не высказывать свое мнение. Нефрита спросила Цветику:
— А ты что думаешь?
Цветика развела руками.
— Я никогда прежде ничего подобного не делала, но, думаю, мы должны попытаться. Другого пути у нас пока нет.
Вьюн сказал:
— Но что, если тот, кто забрал семя, его уничтожил?
Песня взволнованно кивнула.
В голос Цветики прокрались нотки раздражения:
— Тогда прорицание не сработает.
Пристально глядя на Цветику, Звон сказал:
— Они правда думают, что семя все еще где-то рядом и мы можем просто полететь туда и забрать его?
— Они не знают, — с иронией в голосе сказала Цветика. — Но и мы не знаем, зачем земные обитатели его забрали, так что все возможно. — Она оглядела их всех. — Они не уверены, но считают, что без семени древо-колония продержится всего лишь два или три цикла. Оно сгниет изнутри.
«И по меньшей мере один цикл уже прошел». Лун скрестил руки, пытаясь унять свое нетерпение. Они должны были попытаться. Земные создания путешествовали по лесному ковру, и такой поход наверняка был опасным. Они могли быть убиты, а семя, забытое, осталось лежать где-нибудь во мху. «Если его не сожрал какой-нибудь травоед». Если же нет… Насколько далеко могли уйти земные создания за год, передвигаясь по сложной местности? «Не так далеко, чтобы мы не могли до них добраться».
— Конечно, ты должна попытаться, — сказала Нефрита. — Но разве тебе не будет тяжело?
— Будет, — признала Цветика. — Но я не могу переложить это дело на других.
Нефрита кивнула, признавая необходимость.
— Мы будем ждать, когда ты пришлешь нам вести.
Когда Цветика ушла, Звон с тоскливым видом посмотрел ей вслед. Затем он перевоплотился, запрыгнул на потолок зала и свернулся в клубок среди лиан.
Флора насмешливо фыркнула.
— Чего это он?
— Он хочет помочь, — медленно, почти угрожающе произнес Лун. Он не был настроен выслушивать идиотские комментарии воинов, будь то о Звоне или о чем-либо еще. — Но не может.
Флора неловко дернулась. К ее чести, она сказала:
— Я забыла.
Песня вздохнула.
— Я тоже хочу помочь, но мы ничего не можем сделать, только ждать.
— Нет. — Нефрита раздраженно постучала когтями. — Нам придется идти на этот нелепый ужин.

Лун никогда прежде не бывал на званом ужине при дворе. Обычно прием пищи проходил так: либо он раздирал добычу снаружи, либо все садились вместе и за разговорами передавали друг другу еду. Сейчас же все было немного иначе.
Ужин проводился в колодце, пронизывавшем центральный ствол исполинского терновника. Из стен по кругу выступали широкие платформы, соединенные между собой мостами для арборов. Свет исходил из живого водопада голубых и лиловых цветов, росших на лианах, которые оплетали ветви, поддерживавшие все сооружение. Лун и Нефрита находились на одном балконе с Бурей, ее тремя королевами-сестрами и их консортами. Все сидели на мехах и подушках, покрытых дорогими тканями. Молодые незанятые королевы и консорты были рассажены на отдельных платформах на противоположной стороне колодца.
Зима и Вечер сидели на другой платформе вместе с предводителями арборов их двора. Утес снова исчез, испарившись где-то по пути к колодцу. Большая часть двора, а вместе с ними Елея, Звон и остальные, были рассажены на платформах внизу. Судя по доносившемуся до Луна шуму, внизу было гораздо оживленнее. Не присутствовали на ужине лишь Цветика и наставники Изумрудных Сумерек.
Ранее Лун спросил Нефриту, почему Изумрудные Сумерки так стараются оказать им гостеприимный прием. Она сказала:
— Вероятно, у них нечасто гостят королевы-сестры и консорты. Обычно к чужим дворам прилетают юные королевы-дочери или воины, принесшие послание или арборов для обмена изделиями.
Это объясняло, почему Вечер заинтересовался Луном. Будучи правящей королевой, Зима, скорее всего, никогда не покидала колонию, а значит, и Вечер всю жизнь провел здесь. Видимо, ему нечасто выпадала возможность поговорить с консортами, которые не жили вместе с ним.
Пока еду еще не вынесли, королевы сели с одной стороны платформы, чтобы поговорить, а консорты заняли другую. На стороне королев Нефрита, Буря и остальные отпускали в адрес друг друга колкие, а порой и едкие ремарки, пока наконец не стало ясно, что ни одна из них не опозорит себя и не вспылит.
С другой стороны платформы консорты таращились на Луна, и он таращился на них в ответ. Это были консорты, занятые королевами-сестрами, принадлежавшие важным родам и представлявшие собой важные союзные связи двора. Наконец один сказал:
— Говорят, ты угрожал Золе в приемном зале.
Ни одна из королев не упомянула об этом происшествии. Лун начал подозревать, что если одна из них что-то скажет, то Нефрите придется как-то с этим разобраться. Например, сразиться с Золой. А это будет лишь пустой тратой времени, учитывая, что Вечер уже легко все разрешил. Лун поправил:
— Она угрожала мне.
— И ты предложил сразиться с ней, — не скрывая насмешки, сказал другой консорт. — Это было глупо. Что, если бы она сгоряча согласилась?
Лун с язвительной усмешкой отвел взгляд.
— Тогда, возможно, в следующий раз она бы сначала подумала дважды.
— Ты бы сразился с королевой?
— Если бы пришлось.
— Его спутники заявили, что он сражался со Сквернами, — это было сказано с сомнением, явно рассчитанным на то, чтобы его задеть.
Лун повернул голову ровно настолько, чтобы бросить взгляд на говорившего. По всей видимости, его просили это доказать. Вот только сделать это нужно было так, чтобы не сорвать ужин.
Лун был все еще молод, и его раны зажили, не оставив шрамов. Все, кроме одной. Он стянул рубаху с правого плеча и повернулся к консортам спиной. По крайней мере двое из них ахнули.
На обнажившемся месте была видна верхняя часть красного бугристого шрама, который, изгибаясь, шел вдоль лопатки Луна. Шрам отмечал место, где Ранея сломала сустав крыла его другого облика. Перелом был закрытым, но, когда Лун принял земной облик, повреждения крыла превратились в сломанные кости плеча и вздувшуюся, разодранную кожу. Цветика говорила, что со временем шрам, наверное, немного изгладится, но болел он нечасто, да и Лун не мог его видеть, так что шрам его почти не беспокоил.
Он снова опустил рубаху и повернулся. Все смотрели на него — на этот раз уже потрясенно, а не с насмешкой.
После этого консорты продолжили разговаривать друг с другом, но не с Луном.
Нефрита рассказывала, что консорты Тумана Индиго сражались и защищали колонию, но Изумрудные Сумерки были хорошо защищены, и сражаться за них было не нужно. Лун показал другим консортам, что он отличался от них. Слишком отличался. «Ты — свой самый худший враг», — подумал он. Это, конечно, не было каким-то новым откровением, но Лун стал все чаще это замечать.
Воины Изумрудных Сумерек начали выносить еду, и консорты поднялись, чтобы присоединиться к королевам. Лун занял место рядом с Нефритой и устроился на ее подушке. Она прислонилась к нему, и он почувствовал приятное тепло, исходившее от ее чешуи. Понизив голос, она спросила:
— Ты в порядке?
— Да. — Он думал, что хорошо сдерживает свои эмоции, но, видимо, это было не так. — Я что, выгляжу расстроенным?
— Ты выглядишь рассерженным.
Забавно, он-то чувствовал лишь усталость и смирение. Лун отвел взгляд, и она не стала допытываться дальше.
Воинов, которые, похоже, были братьями и сестрами или любовниками и любовницами королев и консортов, пригласили остаться и отужинать вместе с ними, после чего повелись более любезные разговоры, хотя Луну стало от этого ненамного легче. На него и так уже достаточно пялились. А теперь еще и воины бросали на него любопытные взгляды.
Хорошо хоть еда была вкусной. Им подали мясо, сырое и свежее, нарезанное маленькими кусочками, так что им не приходилось меняться, чтобы его прожевать, а еще горки нарезанных и очищенных фруктов. Еще здесь были различные корешки — сырые и запеченные в специях на углях, чтобы размягчить и придать им вкус. Здесь не было лепешек, которые пекли арборы в Тумане Индиго, но зато было печенье с тмином, которое оказалось почти таким же вкусным.
Прошедший день был долгим и волнительным, и когда Лун наконец набил живот, ему захотелось спать. Он как раз пытался откинуться на Нефриту так, чтобы задремать и при этом не упасть, когда она сказала:
— То, что ты сказал Зиме, — это правда? Ты ничего не помнишь о своем родном дворе?
Она говорила негромко. Остальные были еще заняты разговорами или едой.
— Ты думала, я солгал? — Врал он, конечно, часто, с этим Лун поспорить не мог. Цикл за циклом он лгал, чтобы проникать в земные поселения: лгал о том, что он делал, где был и как добрался из одного места в другое за столь короткий срок, — так что для него это стало привычным делом.
— Промелькнула у меня такая мысль, — немного иронично сказала Нефрита. — Ну так что?
— Нет. — Его самым ранним воспоминанием было то, как он спал в дупле дерева, в тепле, окруженный четырьмя маленькими арборами. «Листок, Покой, Свет и Веточка». Он уже давно не позволял себе вспоминать их имена. — Я ничего не помню. Вечеру я сказал то же самое.
— Хм-м. — Нефрита с изящной точностью насадила на коготь кусочек фрукта. — Тогда, возможно, Зима просто хотела посмотреть на тебя поближе.
— Зачем?
— Возможно, она думала, что сможет узнать, из какого ты двора. Королевы и консорты из одного рода зачастую сильно друг на друга похожи.
Он внимательно на нее посмотрел, стараясь увидеть в ней хоть какое-то сходство с ее родней, но Нефрита казалась ему похожей только на саму себя.
— Ты совсем не похожа на Жемчужину.
— Другая королева скажет, что похожа. — Она вдруг выпрямилась и нахмурилась. — А это еще что?
Лун сел прямее и увидел, как кто-то спланировал вниз с платформы, где сидели свободные королевы. Лун узнал серо-зеленый рисунок ее чешуи и негромко выругался. Это была Зола.
К тому моменту, когда она приземлилась, все королевы уже насторожились, а консорты и воины забеспокоились и поглядывали на нее с опаской. Шипы Бури взволнованно подергивались.
Зола остановилась перед Нефритой, агрессивно подняв шипы.
— Меня зовут Зола.
Нефрита спокойно посмотрела на нее.
— И какое мне до этого дело?
Зола обнажила зубы.
— Я говорила с твоим консортом в приемном зале. Я назвала его прелестным и удивилась, что ты оставила его здесь без защиты. Но затем я узнала, что тебе так отчаянно хотелось завести консорта, что ты приняла одиночку.
Лун не шелохнулся, хотя ему страшно хотелось спрыгнуть с платформы, и неважно, сможет он перевоплотиться или нет. По сравнению с этим стычка в приемном зале происходила почти что один на один, но теперь все королевы и консорты смотрели на них, разговоры наверху стихли, а внизу весь остальной двор постепенно понял, что происходит что-то неловкое.
Нефрита непринужденно и спокойно отпила чай, а затем отставила чашку в сторону, звякнув по керамике выпущенными когтями.
— Столь горькая зависть к моему удачливому выбору консорта бесчестит тебя, а не меня.
Зола зарычала.
— Твой консорт бросил мне вызов. Если не боишься…
Нефрита рывком поднялась на ноги, в тот же миг ее очертания смазались, и она приняла крылатый облик. Лун перекатился в сторону и приземлился в приседе, готовясь перевоплотиться и броситься в бой. Нефрита остановилась меньше чем в шаге от Золы, ощетинившись шипами. Зола рефлекторно отшатнулась, но Нефрита лишь сказала:
— Я принимаю твой вызов.
Зола зарычала, но рык прозвучал неубедительно, ведь она уже уступила, подавшись назад. Пытаясь наверстать упущенное, она посмотрела на Луна и сказала:
— Когда я одержу победу, возможно, я заберу тебя себе.
Лун обнажил зубы.
— Если ты одержишь победу, я выпущу тебе кишки.
Зола недоверчиво посмотрела на него. Нефрита с обманчивым спокойствием сказала:
— Это не пустая угроза. — Она тряхнула шипами. — Хочешь драться сейчас или в какой-нибудь неопределенный день в будущем?
Глубокий рык Бури прервал ответ Золы.
— Разбирайтесь друг с другом снаружи.
Какой-то долгий миг две королевы не шевелились. Нефрита стояла неподвижно, как статуя, грозная и непримиримая. Зола тяжело дышала и, как вдруг понял Лун, с трудом удерживала шипы поднятыми. Возможно, до этого молодая королева не понимала, что Нефрита старше. «И привыкла давать отпор Жемчужине», — подумал Лун.
Затем Зола шагнула назад. Ее шипы дрожали. Она сказала:
— Значит, снаружи.
Нефрита посмотрела на нее, затем неторопливо повернулась и шагнула к краю платформы. Взглядом приказав Луну следовать за ней, она спрыгнула в колодец.
Лун перевоплотился и прыгнул за ней. Спустившись на три яруса, она приземлилась на балкон, где сидели Звон, Елея и остальные. Лун не остановился и продолжил спускаться по спирали на дно колодца. Хорошо хоть Зола дождалась, когда они закончат есть.
Нефрита, видимо, сказала воинам всего несколько слов, потому что она приземлилась лишь через миг после Луна. Она сразу же направилась к арке, которая вела из колодца. Судя по наклону ее шипов, Нефрита была в ярости, и Лун тоже начал испытывать жгучее негодование. «Это не моя вина».
Он вышел за ней в просторное фойе, где пересекались несколько коридоров. Нефрита остановилась у фонтана, спускавшегося по резным камням в покрытый цветами бассейн. Она повернулась к Луну и сухо сказала:
— Ты предложил сразиться с ней. — Рычание в ее голосе усилилось. — О чем ты вообще думал?
Лун знал, что ему стоит принять земной облик — ссориться в крылатом было опасно. Но вместо этого он склонил голову набок, нарочно задираясь.
— Я думал, что предлагаю сразиться с ней.
— Королевы не дерутся с консортами.
— В это с трудом верится.
Ее глаза сузились, и во взгляде появилась ледяная угроза.
— Когда мы будем драться, не вмешивайся.
Негодование переросло в ярость, и его шипы встали дыбом.
— Если она оставит на тебе хоть царапину, я порву ее на куски.
Он видел, что у нее с трудом получалось держать себя в руках и не отвесить ему затрещину.
— Лун…
— Ты знала, какой я, когда привела меня сюда, — с досадой прошипел он. — Я не такой, как они. И никогда таким не буду.
Нефрита гневно махнула хвостом, но его слова, похоже, попали в точку. Она пристально посмотрела на него, и рык пропал из ее голоса, когда она сказала:
— Ты можешь притвориться, что ты такой же, как они, хотя бы пока мы здесь.
Уязвленный, Лун отвел взгляд. Просьба… не была неразумной. Он просто не знал, почему не мог ее исполнить. «Ты спровоцировал Золу, хотя бывал во многих необычных местах и знал, что этого делать не стоит». Но он провел слишком много циклов, пытаясь влиться в любую общину, в которой оказывался, и подстраивался под ожидания, которые едва понимал. Казалось, что он истратил все свое терпение на чужаков, и на свой собственный народ его уже совсем не осталось.
— Я больше не могу притворяться.
Нефрита покачала головой, все еще подергивая хвостом. Но она, похоже, смирилась с этим.
— Зола молода.
Он снова посмотрел на нее.
— Как и ты.
Нефрита насмешливо склонила голову.
— Я больше. Я сильнее. И я много сражалась. А она нет.
На пол колодца приземлилась воительница. Пройдя через арку, она приняла земной облик. Это была Ива, приветствовавшая их в приемном зале. Она остановилась в нескольких шагах от них и обратилась к Нефрите.
— Буря желает, чтобы я поговорила с тобой.
Нефрита мрачно поджала губы.
— Говори.
— Это не было спланировано. — Ива неловко замялась. — Зола — самая младшая королева-дочь при дворе и потому безрассудна. Она поддалась наущениям своих сестер и их воительниц, которые так же глупы, как и она сама.
Шипы Нефриты смущенно дернулись. Похоже, Буря решила великодушно признать свою вину, хотя и сделала это через воительницу. И, судя по всему, подобное признание требовало в ответ того же, потому что Нефрита сказала:
— Мой консорт привык защищать себя. Он не осознавал, что столкнулся с ребяческой грубостью, а не с искренней угрозой.
Лун опустил глаза, сдерживая желание впиться когтями в пол. Он все прекрасно осознавал, ему просто было все равно.
Ива поколебалась, а затем прибавила:
— Я знаю, что Буря предпочла бы, чтобы никакого вызова и вовсе не было.
Нефрита склонила голову.
— Скажи ей, что если Зола не явится, то я не стану ее преследовать. А если явится… то я ее не убью.
По лицу Ивы промелькнуло облегчение.
— Я передам Буре. Спасибо.

Они пересекли приемный зал колонии и вышли наружу, на открытую платформу, где приземлились, когда только прибыли сюда. Утес уже ждал их там в земном облике, своим бесстрастным видом умудряясь выразить презрение ко всем ним, но в особенности к Луну.
Больше на платформе никого не было, лишь несколько воинов летали над ней, кружась у защитного барьера из шипов. Нефрита прошагала вперед, присела и взмыла в воздух. С силой взмахивая крыльями, она поднялась высоко над платформами колонии. У барьера из шипов она заложила вираж и начала кружить. Патрулирующие воины постарались отлететь от нее как можно дальше.
Лун принял земной облик, сложил руки и попытался расслабить плечи. Утес многозначительно молчал. Луну хотелось сказать что-нибудь в духе: «Я не хотел, чтобы так вышло». Но говорить с Утесом было бессмысленно, ему следовало сказать это Нефрите. Он помог Золе совершить ужасную глупость. Настоящий консорт проигнорировал бы чужую королеву или отвел бы от себя ее внимание и никогда бы не позволил ей зайти так далеко.
Чувствуя себя неловко, он искал взглядом Золу, пытаясь убедиться, что она не притаилась на лианах или среди ветвей, но ее здесь еще не было. «Может быть, она не придет».
Над входом в приемный зал, чуть в стороне, находился балкон, сооруженный на кривой ветви. Там, в тени лиан, стояла Буря.
Через несколько секунд появилась подавленная компания — две королевы и несколько воительниц. Они вышли из прохода в приемный зал и встали на противоположной от Луна и Утеса стороне платформы. Две королевы, видимо, были из одиноких — обе одного возраста с Золой или моложе, и их не было среди тех, кого представила им Буря. Воительницы были в земном облике, все юные и миловидные, в цветастых одеждах и чересчур увешанные украшениями. Лун подумал, не те ли это безрассудные друзья Золы, которых упоминала Ива. Пока что они единственные вышли посмотреть на бой. Лун негромко спросил Утеса:
— Почему арборы не выходят?
С нотками иронии в голосе Утес ответил:
— У них ума больше. Двор не станет раздувать этот скандал сильнее, чем необходимо.
Лун услышал над головой шелест и, подняв голову, увидел, как Зола стремительно вылетела из проема, находившегося высоко в стволе исполинского терновника. Он дернулся и сдержался, чтобы не перевоплотиться, глядя на то, как она по дуге приближается к Нефрите.
Нефрита ждала и почти в самый последний миг извернулась в воздухе и рухнула вниз, уходя с траектории Золы. Зола плавно развернулась к ней, и две королевы облетели друг друга. Возможно, они что-то друг другу говорили, но Лун не мог ничего расслышать — они были слишком далеко.
Это продолжалось достаточно долго, так что нервы Луна, и без того взвинченные, натянулись до предела. Он все надеялся, что Зола передумает, но то, как она неуклонно набирала высоту, говорило об обратном. Нефрита наверняка это видела, но не пыталась подняться вместе с ней. Затем Зола внезапно извернулась и спикировала на Нефриту.
Две королевы сцепились, яростно мельтеша крыльями и хвостами, и стремительно рухнули вниз, к земле. Лун стиснул зубы, хотя его всего трясло от инстинктивного желания взмыть в воздух и присоединиться к бою.
Мельтешение прекратилась, и Нефрита оказалась сверху, вцепившись Золе в спину. Она расправила и выгнула крылья, замедляя их падение. Зола вяло махнула своими, и Нефрита отпустила ее. Побежденная королева спланировала вниз, к нижним ветвям колонии, а Нефрита тем временем смотрела ей вслед.
Три воительницы спрыгнули с платформы и спустились за Золой. Остальные остались на месте. Они не смотрели друг на друга и явно чувствовали себя неловко и виновато. Нефрита не спеша полетела к балкону, где ждала Буря. Тот был пуст — королева уже скрылась внутри.
Утес лишь хмыкнул и сказал:
— Пойдем внутрь.
Больше делать было нечего. Лун пошел за ним.

Они вернулись в гостевые опочивальни. Воины уже были там и ждали их у бассейна. На этот раз на ноги вскочила Песня и нетерпеливо спросила:
— Что произошло?
— Нефрита победила, — лаконично сказал Утес, садясь на шкуры.
— Мы знали, что так будет. Но что… — Песня посмотрела на выражение лица Луна и затихла. — Впрочем, подробности мне знать необязательно.
Лун направился на другой конец комнаты, где та плавно уходила в сторону. Там в плетеных стенах находился проем, и небольшой выступ пронизывал наружную стену, выходя прямо под навес из лиан. Оттуда открывался вид на широкую платформу с садом, где росли фруктовые деревья. Сейчас там трудилось всего лишь несколько арборов — они карабкались по деревьям на дальнем конце платформы и снимали с них фрукты. Лун сел на выступ, надеясь, что никто к нему не подойдет.
С наступлением вечера ветер стал прохладным и принес запахи белых цветов с молодых деревьев. Лун гадал, что они станут делать, если Стужа вырастет упрямой и напористой и начнет ввязываться в драки со всеми молодыми королевами, до которых сможет дотянуться. Он мрачно пришел к выводу, что Туману Индиго сильно повезет, если они дотянут до тех времен, когда им будет больше не о чем беспокоиться. Шло время, и он наконец услышал, как кто-то поднимается по ступеням из коридора.
До него донесся голос Нефриты — та что-то сказала остальным, но говорила она негромко, и слов было не разобрать. Затем она направилась в дальний конец комнаты, к Луну. Она пригнулась, чтобы не задеть навес из лиан, и устроилась рядом с ним. Лун скосил на нее глаза и увидел, что она в облике арборы, по-видимому, целая и невредимая.
Нефрита сказала:
— Я поговорила с Зимой, Бурей и Вечером. Мы пришли к заключению, что Зола чересчур вспыльчива даже для королевы и что рано или поздно она все равно ввязалась бы в драку. Они выразили облегчение, что это произошло с королевой, которой хватило самообладания не нанести ей серьезных увечий, и что консорт, к которому она пристала, оказался не из робких и не испугался ее. Ты ведь ее не испугался, верно?
Лун осторожно посмотрел на нее. Он не видел особого сходства с Жемчужиной, но в такие моменты он отчетливо видел, что Нефрита — праправнучка Утеса.
— Нет.
Нефрита щелчком скинула с себя упавший цветочный лепесток.
— Я так и подумала.
Похоже, что этим ситуация была исчерпана. Виноват в ней, по большей части, был Лун, однако он избежал всяческих последствий просто потому, что был консортом. Вот только теперь все в Изумрудных Сумерках считали его сумасшедшим дикарем, но ему было не привыкать.
— Что обо мне думает наш двор?
Нефрита приподняла брови — вопрос был неожиданным. Она не ответила сразу, обдумав его.
— Учителям и охотникам ты нравишься. Они провели с тобой больше времени и знают тебя лучше. И они понимают, что обязаны тебе после того, как ты отправился в улей двеев за Душой и остальными. Солдаты тебя недолюбливают, но в этом нет ничего удивительного…
Солдат Лун и так хорошо понимал.
— Они винят меня в том, что я привел Сквернов.
Нефрита поджала губы.
— Это пройдет. — И, судя по ее тону, солдатам стоило поскорее его простить. — Ну а пока Набат проследит, чтобы они не чинили тебе неприятности.
А этого Лун не ожидал.
— Почему? Он же убеждал Утеса, что мне не стоит оставаться при дворе.
Нефрита сухо посмотрела на него.
— Это было до того, как ты стал проявлять интерес к Звону. Звон — его брат, и с тех пор, как он изменился, у него никак не получалось найти себе место среди окрыленных. Так что никто не ожидал, что он станет фаворитом консорта.
Лун понимал, что положение Звона при дворе улучшилось с тех пор, как он сдружился с ним. Но он не думал, что сам Звон на это рассчитывал. Лун считал, что Звон просто тянулся к тому, кто тоже отличался от других и был изгоем.
— Набату, должно быть, тяжело из-за этого приходится.
— Он справится. Когда Звон изменился, мы были потрясены, но именно это убедило всех, кто еще прятал голову в песок, что творится что-то неладное. Всем сомневающимся наконец пришлось признать, что нам нужно переехать в другую колонию. Если бы помимо Звона изменился кто-нибудь еще, ему, наверное, было бы легче. Он бы не так выделялся. Но теперь этого не произойдет.
— Может быть, теперь, когда двор убрался подальше от старой колонии, Звон снова станет прежним. — Лун был уверен, что если это случится, то Звон будет скучать по полетам, но бывший наставник всегда давал понять, что быть арбором ему нравилось больше, чем воином.
— Цветика так не думает. — Нефрита рассеянно нахмурилась. — То, что это произошло единожды, уже странно. Но нам остается лишь ждать и смотреть. Мы далеко от Сквернов и их влияния, у нас много еды в колонии и больше места, чем мы можем заполнить.
Лун повернулся, глядя на террасы.
— Если мы сможем там остаться.
Она обреченно кивнула.
— Если мы сможем остаться.

За стенами из шипов вечер укрыл лес тенью. Нефрита уже давно ушла внутрь, но Лун остался, желая избежать разговора с остальными до тех пор, пока возбуждение от сражения Нефриты с другой королевой не спадет.
Он должен был научиться жить с другими, пусть порой их общество и давило на него. Лун и прежде жил в тесных, густонаселенных местах, но там он всегда был чужаком. Среди раксура он тоже им оставался, но все, что он делал или говорил, теперь имело гораздо больший вес. Лун смотрел, как мимо внешнего края платформы пролетели два воина, сверкая чешуей в падавшем от колонии свете. «Тебе придется научиться», — сказал он сам себе.
Когда запел хор ночных насекомых и по листьям застучал несильный дождь, он вернулся внутрь.
Все уже улеглись, кроме Утеса: он сидел у очага, неторопливо попивая чай. Остальные не стали забираться в подвесные кровати, а расположились на полу. Нефрита свернулась на мехах, но не спала. Она похлопала по пустому месту рядом с собой, и Лун стал пробираться между разлегшимися — дремлющими и засыпающими — телами.
Он лег рядом с ней, и Нефрита притянула его к себе, уткнувшись ему в шею. Его одежда была влажной, ткань — холодной от ночного воздуха, и он был только рад, когда тепло Нефриты сразу же согрело его. «Тебе придется научиться», — снова подумал Лун. Потому что он не мог оставить этот народ. «Твой народ».
Звон приподнялся на локте и негромко сказал:
— Может быть, нам стоит послать кого-нибудь узнать, все ли у нее хорошо.
Нефрита вздохнула, и ее теплое дыхание согрело волосы Луна.
— Это… неплохая мысль. Утес, ты не знаешь, где…
Утес вдруг поднял голову и насторожился.
— А вот и она.
Нефрита отпустила Луна, и он сел. Теперь он тоже услышал: по коридору к ним приближались Цветика и два арбора. Они остановились у ступеней, которые вели в гостевые покои, негромко переговорили, а затем Цветика поднялась наверх одна.
Когда она подошла к дверному проему, все уже были на ногах. Выглядела наставница ужасно. Под ее глазами виднелись темные круги усталости, а кожа была такой бледной, что казалась почти прозрачной. Вьюн стоял к ней ближе всех и взял ее под руку, чтобы помочь. Он подвел наставницу к ближайшей подушке. Цветика тяжело осела на нее, раздраженно приговаривая:
— Я в порядке, в порядке.
Нефрита села перед ней, а остальные собрались вокруг.
— Рассказывай.
— Мы увидели путь к нашему украденному семени. — Цветика потерла висок основанием ладони. — Хорошо, что мы пришли сюда. Одна я бы не справилась, а те, кто остался дома, слишком юны и не смогли бы помочь. — Она достала из-за пазухи свиток и развернула его на шкуре. — Видение было туманным, но у нас должно получиться подобраться достаточно близко к нужному месту, и там я смогу предсказать остальной путь самостоятельно.
Утес склонился, внимательно изучая сверток. Лун подался вперед, чтобы заглянуть ему через плечо. Это была карта, начертанная размашистыми линиями, с мелкими подписями на языке раксура, сделанными разными почерками и чернилами. Должно быть, ее рисовал не один наставник Изумрудных Сумерек. Утес сказал:
— К западу, за Пределами. — Он постучал пальцем по одному месту. — Это вода?
Цветика кивнула.
— Мы видели озеро или внутреннее море. Семя по меньшей мере в дне полета воина над водой, к юго-западу. — Она моргнула и покачнулась.
— Отдыхай, — сказала ей Нефрита. — Теперь мы знаем достаточно, чтобы начать строить планы. — Нефрита кивнула Вьюну, и тот, не обращая внимания на усталые возражения Цветики, подхватил ее на руки.
Звон и Песня поспешили расстелить ей постель у очага, сложив там меха и подушки. Вьюн опустил на них Цветику, и она пробурчала:
— Мне просто нужно ненадолго прилечь. — Она свернулась на подушках и тут же уснула.
Нефрита забрала у Утеса карту и развернула ее, чтобы прочесть. Остальные снова собрались вокруг, глядя на нее. Песня сказала:
— Что нам теперь делать?
Флора приподняла край листка.
— Отнесем это Жемчужине и спросим у нее.
— Так мы впустую потратим время, — негромко, но властно сказала Нефрита, обведя всех взглядом. — Нам нужно добраться туда как можно скорее. Вылетаем на рассвете.
Вьюн и Флора переглянулись. Он сказал:
— Жемчужине это не понравится.
— Ей не понравится все, что бы мы ни сделали, — сказал Лун. Он подумал, что не преувеличивает. — Но нам нужно лететь за семенем. Мы не знаем, остановились ли земные создания или еще путешествуют с ним. Колдовство показало, где оно сейчас, а не где оно будет через пять дней, если мы вернемся к древу, чтобы Жемчужина все равно приказала нам его найти.
— У нас есть и другие варианты, — сказала Флора, хотя ей было явно неловко перечить Нефрите. — Возможно, Жемчужина вообще не захочет, чтобы мы его искали. Может быть, она решит, что лучше отправить Утеса за границу Пределов, найти там другое заброшенное место и превратить его в колонию.
Лун сказал:
— Жемчужина не хотела переезжать, даже когда старая колония была окружена Сквернами, а Утес действительно знал, куда лететь. Думаешь, она захочет переезжать сейчас?
— Снова на восток, в очередную развалину, где мы не сможем обороняться и пока мы так слабы? — подхватил Звон. — А вдруг другие Скверны узнают, что произошло, и придут за нами?
Флора зашипела — испуганно, а не угрожающе.
— Утес не говорил, что не знает, куда мы можем отправиться.
Утес усмехнулся.
— Если бы у Утеса было предложение получше, Утес бы его уже озвучил.
Нефрита так выразительно посмотрела на Флору, что воительница поежилась.
— Ты говоришь все это, потому что действительно так считаешь или потому что думаешь, будто, возражая мне, ты поддерживаешь Жемчужину?
Флора глянула на Вьюна, ища поддержки, но тот ничего не сказал. Секунду висело напряженное молчание, и воительница сказала:
— Я не хочу снова переезжать. Вот что я думаю.
Нефрита сказала:
— Я думаю так же. Мы отправимся за семенем, пока есть такая возможность. — Она подождала других возражений, но больше никто ничего не сказал. Она прибавила: — Песня и Флора вернутся и скажут Жемчужине, куда мы отправились.
Лун — и не только он — бросил настороженный взгляд на Вьюна и Флору. Выражение лица Вьюна не изменилось, а Флора цинично поджала губы. Помимо Песни самым неопытным среди них был Звон. Отправить домой следовало его, а не Флору. Но ему Нефрита больше доверяла.
Нефрита не обратила внимания на немую сцену и подняла карту.
— И нам нужно начертить копию, чтобы вы передали ее Жемчужине. Если мы не вернемся, она сможет отправить за нами других.
— Я ее скопирую. — Звон потянулся за картой и поднялся на ноги. — У Цветики в сумке есть бумага и чернила.
Когда Звон унес карту, Лун посмотрел на Флору и Вьюна. Нефрита приподняла бровь и спросила:
— Вы хотите что-то сказать?
Флора начала было говорить, но Вьюн ее прервал:
— Нет. — Флора недовольно уставилась на него, и он сердито сказал ей: — Я знаю, что скажет Жемчужина. Но когда она успокоится, то поймет, что так правильно. Земные обитатели могут переместить семя, и Изумрудные Сумерки, возможно, не захотят еще раз помочь Цветике искать его. Если мы все вернемся, чтобы Жемчужина приняла решение, она тоже будет злиться.
Флора поморщилась, а затем обреченно вздохнула.
— Наверное, ты прав. Вот только не тебе предстоит перед ней объясняться.

Глава 7
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На рассвете Песня и Флора полетели обратно к колонии, чтобы передать двору вести, а Лун и остальные направились на запад, следуя указаниям наставников.
Им понадобилось семь дней, чтобы добраться до границы леса. Воины летели на пределе возможностей. Нефрита и Лун по очереди несли Цветику, а Утес летел впереди, разведывая путь и отыскивая дичь, чтобы они всегда были сыты. Елея и Вьюн оставляли указатели на верхушках деревьев, чтобы те, кого за ними пошлет Жемчужина, могли их найти. Нефрита считала, что Жемчужина обязательно кого-нибудь отправит, потому что королева не верила, что они справятся. Лун лишь надеялся, что помощь им не понадобится.
Лететь над лесом было труднее, чем над открытой местностью, и они два дня попадали под дождь, но еды здесь было вдоволь, да и найти укрытие в висячем лесу было нетрудно. Длительные перелеты всех измотали, однако была в этом и положительная сторона — как уже выяснил Лун в других путешествиях с раксура, так у них не оставалось сил на споры. Утес рассказывал о своих путешествиях, Звон — о том, что читал в летописях. Цветика наверняка тоже знала множество историй, но она всегда слишком уставала, чтобы что-то рассказывать. Лун по личному опыту знал, насколько это неудобно — летать с кем-то, и даже арбору было бы непросто вынести такое.
Они все избегали разговоров о том, что будут делать, если их поиски завершатся неудачей.
Прежде чем они покинули Изумрудные Сумерки, Цветика и один из наставников двора показали им семя исполинского терновника. Семя было мертвым, отделенным от оболочки, и его использовали лишь для того, чтобы показывать юным раксура, как они выглядят. Однако Цветика объяснила, что их семя будет очень похоже на это. Оно было размером с дыню, светло-коричневое, с твердой рубчатой скорлупой, как у ореха.
Лун поднял его и ощутил, какое оно легкое. Было нетрудно понять, что оно мертво, — он чувствовал, что внутри семя пустое и его оболочка уже давно иссохла. Он сказал:
— Как долго наше семя может находиться вне древа, прежде чем оно умрет?
Звон и остальные воины в ужасе уставились на него. Похоже, никто из них об этом не подумал. Нефрита, всегда более практичная, спокойно ответила:
— Я спрашивала у Утеса, и он сказал, что не знает.
Наставник Изумрудных Сумерек — сухой, бело-серый арбор, на вид казавшийся древнее их исполинского терновника, — забрал у Луна семя и горестно сказал:
— Никто не знает. Такое раньше никогда не случалось.
Также наставники смогли сказать Цветике, что, скорее всего, нужно будет сделать, чтобы семя снова прижилось в древе, когда они его найдут. Если они его найдут. Впрочем, все это были догадки, поскольку в анналах летописей о семенах такой проблемы не встречалось. Но Цветика заставила Звона все записать, продублировать и отправила записи ко двору с Песней и Флорой.
Поздним вечером седьмого дня лес резко закончился и уступил место полю с густой зеленой травой и цветами, белыми и золотистыми. За полем простирался обширный водоем с голубой водой, тянувшийся до самого горизонта.
Лун приземлился на берегу и сложил крылья. С воды дул легкий бриз, но он не чувствовал в воздухе запах соли. Узкая полоса песчаного пляжа резко переходила в мелководье, заросшее тростником, рогозом, голубыми и фиолетовыми лилиями с листами шириной по меньшей мере в пару шагов. Стрекотали насекомые, пели лягушки. Лун шагнул туда, где волны омывали песок, присел и зачерпнул горсть воды, чтобы проверить. На вкус она была пресной, так что это могло быть как большое озеро, так и пресноводное море. Он встал и оглядел берег. Земля изгибалась большой дугой, и нигде не было видно ни следа каких-либо земных созданий, которые могли обитать на побережье.
Остальные приземлились на берегу чуть дальше, и Нефрита поставила Цветику на ноги. Утес дважды заложил над ними круг, затем спикировал вниз, сел рядом с остальными и принял земной облик. Лун присоединился к ним, и, когда он примял траву когтями, она испустила сладковатый аромат.
Утес потянулся, затем поморщился и потер шею.
— Я поищу остров, а вы пока ждите здесь.
Другого выбора у них не было. Полеты над водой всегда представляли собой непростую задачу. Раксура не могли улететь далеко без еды и отдыха, а восстанавливали силы они, лишь остановившись и приняв земной облик. Одно дело — лететь над мелким Желтым морем, зная, в какой стороне находятся острова и что до них меньше дня полета воина. И совсем другое — лететь над незнакомыми водами. Но Утес с легкостью покрывал втрое большее расстояние, чем мог пролететь даже молодой консорт вроде Луна.
— Ты хочешь начать сразу же? — Нефрита посмотрела вдаль, на воду. — Тебе стоит отдохнуть и отправиться поутру.
Утес одарил ее испепеляющим взглядом, с которым Лун был хорошо знаком.
— Я не собираюсь терять впустую большую часть дня.
— Тебе стоит хотя бы поесть, — сказал Лун. — Мы потеряем гораздо больше, если ты свалишься вниз и утонешь.
Испепеляющий взгляд уперся в Луна. И Утес, похоже, был в еще худшем расположении духа, чем им казалось, поскольку он зарычал — низко и угрожающе.
Все испуганно вздрогнули, кроме Луна, на которого рык не произвел впечатления, Нефриты, лицо которой приобрело язвительное выражение, и Цветики, которая зевнула.
Утес почти всегда отвечал колкостями, но он редко рычал, особенно в земном облике. До сих пор праотец хорошо скрывал свое нетерпение, но он явно не забыл, что двор вернулся в исполинское древо из-за него. Лун подумал, что если кому-то и светит оглушительный подзатыльник, то пусть лучше этим «кем-то» будет он. Он сказал:
— Хорошо, давай подеремся. Так мы точно сбережем время.
Утес сдержанно зашипел, стиснув зубы. Затем он всплеснул руками.
— Ладно! Тогда подняли свои задницы — и бегом охотиться!
Когда Утес сердито зашагал прочь, Звон, Елея и Вьюн разошлись, двинувшись в сторону леса.
— Ха, — выразила свое мнение Цветика и пошла по берегу, пробираясь через высокую траву.
Нефрита посмотрела на Луна, приподняв бровь. Он, чтобы избежать ее взгляда, отвернулся к морю и уставился вдаль. До этого места их путь был предельно ясен. Теперь же, если карта окажется неверна и они не смогут найти остров, то им придется повернуть назад и вернуться в Туман Индиго. А затем придумать, где им найти новую колонию.
Они разбили лагерь на одной из широких нижних ветвей небольшого исполинского древа на краю леса, всего в ста шагах над землей. Нефрита дежурила рядом с Цветикой и Утесом, пока они спали, а Елея и Вьюн отправились на охоту. Звон копошился на мелководье, ища корешки, и нашел несколько песчаных дынь и больших белых моллюсков, пока Лун прохаживался по берегу и следил, чтобы никакие твари не попытались его съесть.
Вскоре Елея и Вьюн вернулись, неся двух прыгунов из стада, бродившего чуть дальше, в глубине леса — одного для Утеса и одного, чтобы разделить между остальными. Когда они умылись в озере, Елея полетела обратно на дерево, чтобы поговорить с Нефритой. Вьюн остался на пляже, и Лун воспользовался возможностью, чтобы спросить его:
— Почему ты теперь так рвешься помочь Нефрите?
— Разве похоже, что я куда-то рвусь? — сказал Вьюн, вытирая когти о траву у края воды.
Лун не отреагировал на попытку пошутить, и Вьюн неохотно сказал:
— Я старше Потока, я больше Потока, и он меня недолюбливает. А я не в восторге от того, что мне приходится ему подчиняться. Но все останется как есть, пока он не надоест Жемчужине. — Вьюн пожал шипами. — У Флоры таких проблем нет. Ни один воин не станет пытаться помыкать воительницами. Они слишком большие и держатся вместе.
В его словах была доля истины. Лун сказал:
— Значит, ты думаешь, что с Нефритой тебе повезет больше?
Вьюн правильно понял его намек.
— Я думаю, что мне не придется терпеть Потока и его приказы. Нефрита всегда была близка с Елеей, да и воины-мужчины ее никогда не интересовали. А теперь, когда здесь ты, думаю, у воинов не будет с ней никаких шансов.
Это Вьюн рассудил верно. Лун все еще не до конца доверял ему, но мотивы воина хотя бы стали ему понятны.
Когда они поели, Утес лишь сказал:
— Меня не ждите, отдыхайте, — а затем перевоплотился и полетел над водой.
Сидя на ветке, они смотрели ему вслед сквозь завесу листвы, пока силуэт Утеса не растаял вдали. Лун с досадой вздохнул. Он не мог просто сидеть на месте и ждать.
День выдался хороший для полета — ярко-голубое небо было чистым, если не считать нескольких облаков в вышине. Лун повернулся к Нефрите.
— Мы можем слетать на разведку вдоль берега. Может быть, найдем следы того, что здесь побывали земные обитатели.
Он порадовался, когда Нефрита не спросила, зачем им тратить на это силы или какое им сейчас дело до следов земных обитателей, — потому что Лун и сам не мог на это ответить. Она вопросительно посмотрела на воинов.
— Ну так что? На разведку или будем отдыхать?
— Я полечу на разведку, — сказала Елея, подавшись вперед. Ей, похоже, тоже не терпелось чем-нибудь заняться.
Звон кивнул. Вьюн сказал:
— Я полечу с Елеей.
— Нет. — Нефрита посмотрела в сторону побережья. Она была в облике арборы, и ее укоротившаяся грива из шипов задрожала, когда она принюхалась к воздуху. — С Елеей полечу я. Вьюн останется с Цветикой.
Вьюн чуть не задохнулся от такой несправедливости.
— Почему я?
Нефрита повела хвостом, но в ее голосе было больше усмешки, чем гнева:
— Потому что я так сказала.
«Это проверка», — понял Лун. Еще одна проверка. Нефрита наверняка тоже заметила, что Вьюн, похоже, пытается перейти из лагеря Жемчужины на ее сторону. Если он и правда переметнется, то Нефрите это пойдет только на пользу, ведь ей бы пригодился еще один воитель, особенно столь зрелый и опытный, как Вьюн.
Вьюн заворчал, давая понять, что он годится и на большее, но всерьез возражать не стал. Нефрита и Елея отправились на юг, а Лун и Звон — на север.

Лун летел вдоль изгиба берега, придерживаясь такой скорости, чтобы Звон мог с легкостью за ним поспевать. На полях между лесом и пляжем густо росли трава и цветы, но живность там почти не встречалась, если не считать редкое стадо травоедов. Большие и медлительные, их спины были защищены тяжелыми зелеными панцирями, из-под которых виднелись лишь маленькие головы и короткие толстые ноги. Если раксура придется здесь задержаться, добыча из этих животных выйдет не самая сытная.
Лун хотел получше исследовать побережье, хотя он и не был уверен, что именно надеется там найти. «Было бы неплохо наткнуться на земной город с гаванью — место, где земные обитатели, желавшие исследовать лес, могли оставить свои корабли».
К его удивлению, город он вскоре нашел — точнее, то, что от него осталось.
Поначалу Лун заметил нагромождение камней на мелководье, по очертанию похожее на грубый квадрат. Он накренил крылья и скользнул поближе, чтобы его рассмотреть. Похоже, это были развалины пристани или платформы, которая выступала с берега в море. Если на земле и остались какие-то руины, то они были скрыты в траве.
Чем дальше они летели, тем больше находили нагромождений, очерчивавших границы все более сложных построек. Вскоре они уже летели над целым лабиринтом из остовов зданий, длинных доков, насыпных дорог. Лун выгнул крылья и снизился, чтобы сесть на сломанную колонну шириной более трех шагов. Камень был выщерблен и покрыт мхом. В воде внизу мелькали крошечные голубые рыбки. Звон сумел приземлиться на другую колонну поблизости и неуклюже замахал крыльями, чтобы удержать равновесие.
— Здесь был огромный город, — громко сказал Звон.
Лун повернулся и посмотрел вдаль, на побережье. Он слишком увлекся тем, что было под ними, и не заметил, что находится впереди.
— Похоже, здесь еще живут. — Дальше у берега виднелись очертания круглых, похожих на ульи строений, возвышавшихся над водой. Возможно, часть разрушенного города сохранилась или же другие обитатели возвели на старых остовах что-то свое.
— Что? — Звон повернулся, и его шипы приподнялись, когда он заметил далекие силуэты. — Хм. Интересно, знают ли они что-нибудь о земных созданиях, которые живут в море.
— Можем спросить, — сказал Лун.

Когда они приблизились к городу, то свернули прочь от берега и влетели в лес. Пролетев под кронами, они сели на ветвь на краю открытого пляжа.
Оттуда Лун увидел, что дома были сделаны из переплетенных ветвей, и некоторые достигали в высоту нескольких сот шагов. Они стояли на деревянной решетке над водой, которая опиралась на старые каменные остовы, как на фундамент. Под решеткой был пришвартован целый флот маленьких плетеных лодочек, но жители, похоже, не ловили рыбу, а питались растительной пищей. Из воды росли ползучие лианы, побеги которых нарочно направлялись таким образом, что они увивали деревянные решетки по бокам от проходов, из-за чего некоторые ульи выглядели так, словно они выросли из миниатюрного леса. Жителей Лун тоже видел — они гребли в своих лодках, ходили по узким мостикам, соединявшим верхние этажи ульев, снимали с лиан какие-то фрукты или бобы. То были кеки — точно такие же, что жили под корнями исполинского древа.
— Ну вот, — разочарованно сказал Звон. — Это явно не те земные обитатели, которые приходили к нашему древу. Лесные кеки наверняка бы их узнали.
Он был прав. Оставалась сомнительная возможность, что лесные кеки сочинили изощренную легенду, чтобы прикрыть деяния своих собратьев, живших на берегу, но это поселение находилось далеко от того места, где наставники видели семя. И эти кеки, хотя и выглядели чуть крупнее, явно не доросли до мертвых воров, кости которых нашли раксура.
— Может быть, они что-нибудь видели. Стоит спросить.
Спросить действительно стоило, но Лун все равно чувствовал себя неуютно, влетая в земное поселение, пусть даже это и было поселение кеков на границе принадлежавших раксура Пределов. Сначала он заложил круг над берегом — просто чтобы посмотреть, как те себя поведут. Звон последовал его примеру.
Кеки, похоже, не испугались и не разозлились, увидев в воздухе двоих раксура. Они вышли из-за увитых лианами решеток и из домов, задирая головы, указывая пальцами и что-то друг другу крича.
Собравшись с духом, Лун подлетел к пустому участку платформы и выгнул крылья, чтобы приземлиться. Дерево затрещало, когда он опустился на него всем весом; под ногами оно ощущалось на удивление мягким, как губка. Лун сложил крылья, чтобы освободить место для Звона, приземлившегося позади него. Кеки собрались вокруг края платформы и столпились на мостиках наверху. Они держались на расстоянии, но, похоже, все еще не боялись их.
Один кек вышел к ним. Как и у старого вожака в лесу, на руках и квадратной голове у него рос белый, похожий на пучки ниточек мех. Он заговорил на языке раксура и с надеждой сказал:
— Торговать?
Лун пожалел, что не подумал об этом раньше, но он совсем не знал, что было нужно кекам. Он ответил:
— Нет. Говорить?
Кек озадаченно перевел взгляд с Луна на Звона.
— Говорить, да?
Звон потянул Луна за один из шипов и прошептал:
— Перевоплотись.
«Терпеть не могу это делать». Лун думал, что никогда не сможет перестать чувствовать себя беззащитным перед большой толпой земных обитателей, которые знали, кто он такой, — даже перед островитянами с Золотых островов или кеками. Звон продолжал тянуть его за шип. Лун стряхнул его и принял земной облик. Прохладный ветер с воды начал трепать его рубаху, и яркое солнце, которое он почти не чувствовал чешуей, согрело ему загривок.
Звон последовал его примеру, и наблюдавшие за ними кеки зароптали — похоже, одобрительно.
Вожак жестом пригласил их следовать за собой и повел в глубь города, промеж высоких деревянных ульев. Густая зелень росла повсюду, свисала с решеток у них над головой, карабкалась по стенам ульев. Здесь стоял сладковатый запах зеленых растений и мха, смешанный с чистым едким душком, который исходил от самих кеков.
Во время короткой прогулки они успели установить, что вожака зовут Кхит, а их — Лун и Звон. Похоже, что раксура, с которыми обычно торговал этот город, знали язык кеков, потому что Кхит говорил на языке раксура с таким же трудом, как и лесные кеки, и не знал других земных языков. Прислушавшись к нему, Лун подумал, что все дело в особом устройстве рта и гортани кеков — казалось, что Кхит знает гораздо больше слов на языке раксура, чем может произнести.
Кхит привел их под один из мостиков, соединявших два улья, и остановился, указав на него рукой. На арке моста был закреплен ряд деревянных табличек. На теплом мореном дереве были вырезаны виды города-улья и кеки, плывущие в лодках и собирающие растения. Таблички явно были сработаны арборами.
Лун кивнул, стараясь показать, что оценил резьбу. Кхит, похоже, остался доволен.
Звон, понизив голос, сказал:
— Нужно было принести им подарок.
Лун раздраженно спросил его:
— Ты знал, что мы сюда прилетим? Потому что я вот не знал.
— Я просто говорю, что в следующий раз нам стоит…
Лун повернулся к Кхиту.
— Мы хотим спросить о других народах, которые живут в море. На островах? Вон там? — Он указал на воду, примерно в том направлении, где, как считали наставники, находилось семя.
— Острова. Народы, — согласился Кхит и обвел рукой почти все море.
— Хорошо. Но в том направлении что-нибудь есть? — Лун снова указал туда же.
Кхит задумался. Бриз трепал пушок на его руках и голове. Он неопределенно пошевелил пальцами — похоже, этот жест значил у кеков то же, что и пожимание плечами.
— Может быть, они просто не знают, — немного раздосадованно сказал Звон. — Непохоже, чтобы эти их круглые лодки могли выйти далеко в море.
— Но они же торгуют. — Лун заставил себя перевоплотиться на виду у неизвестного земного поселения с одним лишь Звоном в качестве поддержки, и он не собирался сдаваться так скоро. — Они наверняка видят кого-нибудь, кто путешествует туда и обратно.
Видимо, Кхит разобрал какие-то слова, потому что он снова повернулся к проходу и жестом указал им следовать на ним.
Они углубились в город, идя по зеленой тени, которую отбрасывали увитые ползучими лианами решетки, и вошли на нижний этаж одного из ульев. Наверху по тростниковым полам ходили кеки, негромко переговаривавшиеся между собой и с любопытством поглядывавшие вниз, на гостей.
Они спустились по наклонному помосту, затем снова вышли к пристани на воде, отчасти укрытой плетеными тростниковыми навесами. От нее в набегающие волны выступали небольшие деревянные причалы. Круглые лодки кеков были пришвартованы почти у каждого из них, кроме одного. Рядом с ним находилось большое дерево без листьев, по-видимому росшее из воды.
«Нет, не дерево — лодка», — подумал Лун, пройдя дальше по платформе, чтобы подойти поближе. Лодка была округлой, похожей по форме на миску, сложенную из серых изогнутых ветвей, которые росли из ее мшистого днища. В середине сидел некто, скрытый ветвями.
Кхит многозначительно указал на странную лодку.
— Водный странник, — сказал он. — Ходит далеко. Знает много.
Лун шагнул было на причал, но Кхит положил ладонь ему на руку. Его хватка была легкой, словно Луна коснулась сухая кисточка. Он пристально посмотрел на Луна и сказал:
— Осторожно.
Лун кивнул. Предупреждение лишь подтвердило его подозрения.
— Хорошо.
— Почему? — Звон прищурился, стараясь разглядеть темный силуэт за ветвями. — Это же просто земной обитатель в лодке… разве нет?
— Нет. Оставайся здесь, с Кхитом. — Лун шагнул на причал — тростник затрещал под его весом — и направился к водному страннику.
Приблизившись, он увидел в воде похожие на корни щупальца, росшие из-под днища. Вблизи серые ветви стали похожи не на дерево, а на кривые рога. Они были одним целым с существом, которое сидело в середине, росли из его рук, ног, спины, груди. В лодке сидел не земной обитатель, а водный, и лодка была частью его тела.
Голос произнес:
— Так-так, и кто же это? — Существо говорило по-альтански, низким свистящим голосом. Отчего-то, когда Лун его услышал, шипы на его загривке встали дыбом. Доносившийся до него запах отдавал тухлятиной, что было необычно для любого водного создания. Это существо было хищником. — Любопытный земной обитатель пришел поговорить со старым Нобентом?
— Можно сказать и так. — Лун присел на корточки, так что его голова оказалась на уровне головы Нобента. Отсюда он смог лучше разглядеть лицо водного странника. Тот был похож на земного обитателя с серой и грубой кожей, такой же на вид, как рога, росшие из его тела. Похожие наросты были у него над глазами, на щеках, выступали по ободу его затылка. Однако не наросты и не серый цвет вызывали у Луна отвращение. Утес тоже был серым и немного узловатым, хотя и не настолько. Но от этого существа исходила угроза. — Мне нужно узнать, живут ли в море земные создания, которые могут добраться до этого берега.
Нобент подался вперед. Краем зрения Лун заметил, что внешние ветви лодки чуть шевельнулись. Нобент улыбнулся, нарочно демонстрируя беззубый рот. Если он действительно так жил, плавая по поверхности моря, значит, в нижней части мшистого днища, поддерживавшего его верхние конечности, мог быть второй рот. «Верхний для разговоров, нижний для пищи», — подумал Лун. Он видал вещи и постраннее. Ветви казались жесткими, но он был готов поспорить, что они могли гнуться наружу, хватать добычу и утаскивать ее под воду. Очевидно, кеки не боялись этого существа, но в их тщедушных тельцах почти не было мяса. Водный странник произнес:
— Старый Нобент плохо слышит. Подойди ближе.
«Ой, да неужели», — подумал Лун.
— И что, это действительно работает?
Нобент нерешительно помедлил, и почему-то Лун подумал, что «старый Нобент» был вовсе не так уж стар. Губы водного странника насмешливо изогнулись.
— Ты ведь не боишься старого Нобента? Нобент не страшный.
А еще Нобент был раздражающе упертым. «Это может продолжаться вечно». Лун преобразился, ощетинился шипами и наполовину расправил крылья.
— Зато я страшный.
Испуганно зарычав, Нобент отшатнулся. Вся его «лодка» покачнулась, расплескав воду по причалу. Лун равнодушно стряхнул капли с когтей. А затем спокойно сказал:
— Я сейчас не голоден.
Нобент подобрался, притянул к себе ветви, сложив их вокруг себя в защитную клетку.
— Чего ты хочешь?
— Ты уже знаешь, чего я хочу. Расскажи мне о земных созданиях, которые живут в море. Там есть острова? Города, торговцы? Они приходят к этому берегу?
Нобент чуть подался вперед, и на его лице проступило лукавое, жадное выражение.
— Ты Скверн? Я слышал о Сквернах. Тебе нужны мореходы? Я помогу.
Лун сдержал порыв прыгнуть вперед и оторвать Нобенту голову. Страх перед Сквернами преследовал его большую часть жизни. Все Скверны были оборотнями с черной чешуей, и владыки Сквернов сильно походили на консортов раксура. Что хуже, однажды Лун думал, что он сам — Скверн, и он до сих пор, много циклов спустя, расплачивался за то краткое заблуждение, чуть не погубившее его. Он напряженно произнес:
— Если бы я был Скверном, то принял бы твою помощь, а затем все равно бы тебя сожрал. Расскажи мне о мореходах.
Нобент устроился на мшистой подстилке, и его ветви немного расслабились.
— Мореходы сюда не ходят. Они боятся леса. — С чувством уязвленного достоинства он продолжил: — Кеки продают мне свои камыши и эдиловые лозы, а я продаю их мореходам.
Ничего полезного он не сказал, хотя это и объясняло, почему кеки почти ничего не знали о том, что находилось дальше в море. И, возможно, мореходы боялись лесных Пределов, потому что знали о колониях раксура.
— Но другие земные создания приходят к этому берегу, другие торговцы?
— Может быть, — безразличным тоном ответил Нобент. Лун почувствовал, что водный обитатель впервые с начала разговора говорит искренне. — Никто уже давно не приходил. Им здесь ничего не нужно.
— А по ту сторону моря? Там живут земные создания?
— Возможно. — Нобент подался вперед, его глаза расширились. — Тебе нужны мореходы.
— Они живут в том направлении? — Лун кончиком правого крыла указал куда нужно.
— Иногда. Они не остаются на одном месте. — Нобента больше интересовали собственные вопросы. — Зачем они тебе? Нобент может помочь, что бы ты ни хотел с ними сделать.
Лун не мог и не хотел представлять себе, как будет выглядеть «помощь» Нобента. Он ответил вопросом на вопрос:
— Что ты выторговываешь у мореходов?
Почему-то от этого вопроса Нобент стал еще менее разговорчивым. Лун задал еще несколько вопросов о мореходах, о том, как они выглядят, почему они не остаются на одном месте. Ответы Нобента были туманными, и очень скоро стало ясно, что он не собирается делиться тем, что знает. Лун решил оставить попытки, по крайней мере пока. Он все равно уже выяснил то, что ему было нужно, — в море, там, где, согласно карте наставников, находилось семя, действительно жили земные создания. Нобент вряд ли мог передвигаться быстро, и теперь, когда Лун запомнил запах водного странника, его будет нетрудно разыскать снова.
Он встал, причем так резко, что Нобент снова с плеском отшатнулся. Беспокойно оскалившись, Нобент сказал:
— Уже уходишь? Как жаль.
— Становится поздно, и я проголодался. — Лун склонил голову набок, давая Нобенту ясно понять, что он имеет в виду. Обычно он не угрожал другим разумным созданиям, что съест их, но с Нобентом ему было трудно сдержаться. — Возможно, я еще вернусь.
Он прошел по причалу и вернулся к Кхиту и Звону.
— Хорошо? — спросил Кхит.
— Хорошо, — сказал ему Лун. — Спасибо.
Они направились обратно в зеленые тени, и после того зловония, что окутывало водного обитателя, Лун с облегчением вдохнул сладковатые запахи города кеков. Звон оглянулся через плечо и нахмурился.
— Какой странный. Что он тебе сказал?
— Почти ничего. — Лун был уверен, что Нобент или лгал, или зачем-то нарочно напустил туману. Но Лун хотя бы получил какое-то подтверждение тому, что они в нужном месте и что карта их не обманула. — Посмотрим, что найдет Утес.

К тому времени когда они вернулись в лагерь на ветви древа, начало смеркаться, а Нефрита и Елея уже вернулись. Они тоже нашли вдоль берега руины, но без кеков и без каких-либо следов того, что недавно здесь жили земные обитатели. Вьюн доложил, что его день прошел без происшествий.
— Цветика все это время спала, — сказал он. — Думаю, ей был нужен отдых.
Цветика, ворочавшаяся, словно не могла найти удобное положение на ветви, раздраженно посмотрела на него.
— Никого не волнует, что ты думаешь, — сказала она ему.
Вьюн с усмешкой ответил:
— Да, я заметил.
Звон передал наставнице заплечный мешок, чтобы она могла прилечь на него.
— С тобой все хорошо?
Она зашипела на него.
— Я в порядке.
Пока что никто не проголодался настолько, чтобы снова отправиться на охоту, поэтому им ничего не оставалось, кроме как ждать Утеса. Ветвь была достаточно широкой, чтобы они могли удобно на ней растянуться, и через листву им было хорошо видно побережье. Днем Вьюн и Цветика сложили небольшой очаг — один слой плоских, гладких камней, взятых из воды, чтобы изолировать дерево, и второй слой поменьше, который Цветика зачаровала, чтобы давать тепло. На нем она нагрела воду для чая.
В воздухе пахло сгущающимися сумерками, цветами с полей и листвой исполинского древа. Ночные птицы, древесные зверьки и насекомые пели и жужжали, и Лун пытался слушать разговоры остальных, а не ждать в лихорадочном нетерпении, когда появится Утес.
Когда тьма накрыла берег, Елея встала в дозор, и они попытались уснуть. Лун лежал, положив голову на живот Нефриты, и не мог сомкнуть глаз. Он и не замечал, что постукивает пальцами по своей груди, пока она не взяла его за руку. Она мягко сказала:
— Для Утеса это не долгий полет.
— Я знаю. — Он заставил себя расслабить руку. — И все же.
Рядом раздался голос Звона:
— Жемчужина наверняка уже обо всем узнала. Я все думаю… Что она сделает? Помимо того, что отправит кого-нибудь за нами.
Нефрита негромко усмехнулась.
— Думаю, мы знаем, что она сделает.
Где-то за Звоном застонал Вьюн.
В какой-то момент Лун наконец задремал, и позже его резко разбудил чей-то возглас:
— Он вернулся!
Лун сел, разбудив Нефриту. Было все еще темно, но Лун чувствовал, что рассвет вот-вот займется. Вьюн уже сменил Елею на посту, и Лун поспешил встать рядом с ним.
На фоне звездного неба виднелся темный силуэт — Утес летел обратно к берегу.
Когда праотец добрался до них, все уже проснулись. Из всех крепко спала лишь Цветика. Все еще сонная, она наполнила чайник водой из бурдюка и поставила его греться на очаг.
Утес большой тенью приземлился на конце ветви. Дерево дрогнуло под его весом, а затем замерло, когда он принял земной облик. Он прошел по ветви, приблизившись к ним, и Лун пожалел, что они не устроили лагерь на земле или где-нибудь еще, где они могли бы развести настоящий костер. Горячие камни не давали света, а Лун хотел видеть выражение лица Утеса.
Утес остановился в нескольких шагах и сухо сказал:
— Я не смог его найти.
Нефрита дернулась, и Лун понял, что она только что сдержалась, чтобы не зашипеть от разочарования. Звон недоуменно покачал головой.
— Семя? Но…
— Остров, — поправил его Утес. Он медленно сел, и Лун услышал, как трещат его суставы. — Там ничего нет. Я большую часть дня летал по спирали, искал землю. — Он потер глаза. — Я боюсь, что эти земные создания могли плыть на корабле, который утонул.
— Или остров переместился, — сказал Лун. Внезапно кое-что из того, что ему рассказал Нобент, стало намного понятнее.
Даже во тьме Лун догадался, что Утес бросил на него такой взгляд, от которого большинство воинов постарались бы убежать и спрятаться. Но голос праотца прозвучал оживленнее, когда он произнес:
— Что?
Лун рассказал:
— Мы нашли поселение кеков и поговорили с обитателем вод, с торговцем. Он сказал, что в море живут земные обитатели, которых называют «мореходами», и они не остаются на одном месте. — Лун рассказал и обо всем остальном, а Звон изредка вставлял подробности.
— Хорошее объяснение, — сказала Нефрита. — Знать бы еще, как эти мореходы передвигаются.
Вьюн пожал плечами.
— Может быть, на кораблях, или у них небесный остров.
— Если они на небесном острове, то он движется довольно быстро, — возразил Звон. — Слишком быстро.
— Верно, — задумчиво произнесла Цветика. — Он вышел за пределы дальности полета Утеса всего за семь дней. Небесные острова дрейфуют медленно, их сдувает ветер. Если только на море не случилось большой бури — а мы не видели никаких признаков того, что она была, — остров все еще находился бы где-то здесь. Скорее всего, мы ищем корабль.
— Или флот кораблей, — прибавил Лун.
— Может быть. — Нефрита поскребла когтями дерево, обдумывая сказанное. — Но как же их находит водный странник?
— Ну он… не знаю, — медленно сказал Звон. — Должно быть, по запаху, да?
— По чему-то в воде. — Лун покачал головой. — Мореходы оставляют за собой какой-то след.
Голос Утеса прозвучал устало.
— Разберемся, когда окажемся там. Вы ведь все знаете, как мы туда доберемся, верно?
— Цветика нагадает? — спросил Вьюн, повернувшись к Цветике.
— Нет, предсказание нам не понадобится, — сказал Лун прежде, чем она успела ответить. Он улыбнулся. Старый Нобент все-таки им поможет. — Мы проследим за водным странником.

Глава 8
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Когда все согласились с планом действий, Лун и Звон сразу же направились к городу кеков, полетев вдоль темного побережья. Остальные должны были последовать за ними позже, когда оставят метки для тех из Тумана Индиго, кто отправится по их следам. А Утес, которому предстояло вести поиски, когда Нобент отправится в путь, должен был выспаться, прежде чем начать еще один долгий перелет.
Перед тем как они отправились в путь, Цветика спросила:
— Если это существо действительно приведет вас к мореходам, вы знаете, что будете искать?
— Помимо семени? — Луну пришлось признать, что она права. — Нет.
Цветика вздохнула и потерла лоб.
— Вам нужна какая-нибудь дополнительная зацепка. Я снова погадаю.
Звон нахмурился.
— Ты уверена, что это хорошая мысль?
Цветика угрюмо посмотрела на него.
— Да.
Когда они полетели прочь от лагеря, Лун спросил Звона:
— Почему ты думаешь, что Цветике не стоило гадать?
— Она не очень хорошо выглядит, — ответил Звон, скользнув в сторону из-за неожиданного порыва ветра. — И у меня из-за этого недоброе предчувствие, вот и все.
Лун надеялся, что Звон ошибается. Лишь благодаря прорицаниям Цветики они зашли так далеко.
Когда они приблизились к городу кеков, Лун подал Звону знак крылом. Звон отделился и полетел в глубокие тени под деревьями. Лун повернул к городу.
На нижних уровнях полыхали масляные жаровни и огни — судя по запаху, они использовали какое-то ореховое масло. Несколько ламп висели по внешнему краю той части пристани, которую занимал Нобент.
Лун подумал, не подплыть ли ему под водой, но решил этого не делать. Он не знал, какие органы чувств помогали Нобенту находить добычу в воде, и ему не хотелось выяснить это на собственной шкуре. Лун был почти уверен, что сможет одолеть Нобента в драке, но так он не получит того, что хочет.
Он облетел город, играючи перенаправляя потоки прохладного влажного ветра вдоль крыльев, спустился ниже и замедлился, пока не смог зацепиться за башню улья. За плетеной стеной послышались шорох и сонный писк, но никто не поднял тревогу. Лун спустился по стене вниз головой, нашел прочную балку навеса над пристанью и сполз на нее.
Оказавшись так близко к причалам и воде, он смог ощутить тухлый запах Нобента, но тот был не таким сильным, как прежде. Решив рискнуть, Лун прополз до конца навеса и свесил голову с края.
Пристань освещалась тремя подвесными лампами, и в тусклом свете Лун увидел пустой причал, где отдыхал Нобент. «Хм. Возможно, он уплыл, как только мы скрылись из виду». Это было несколько странно. Если Нобент хотел лишь доставить очередную партию эдиловой лозы и камыша мореходам, то ему стоило подождать до утра. Судя по его глазам, он не был ночным существом.
Он мог поспешить к мореходам, чтобы рассказать им о том, что раксура ищут их, но Лун не думал, что Нобент знает о краже. Нобент не признал в Луне раксура и, похоже, не знал о дворах, населяющих лес. Но, возможно, мореходы интересовались всеми, кто спрашивал об их местонахождении. «Это хорошо — значит, мы ищем в верном месте».
Лун выпрямился и оттолкнулся от крыши, чтобы взмыть в воздух. Он заскользил низко над водой, всего в десяти или двенадцати шагах над ней. Он дважды пролетел туда-сюда над морем вдоль города и лишь тогда снова почуял запах Нобента. Постоянный бриз, дувший с воды, нес в себе его душок и давал Луну направление и слабый след.
Он снова взмыл вверх и пролетел над городом по дуге. Звон, наблюдавший из леса, вылетел из листвы ему навстречу. Лун извернулся, заложил узкий круг, снизил скорость, поравнявшись со Звоном, и сказал:
— Он уже уплыл. Я последую за ним. Скажи Утесу, чтобы летел на северо-запад.
— На северо-запад, — повторил Звон. — Будь осторожен. Не улетай далеко!
Как и с любым хорошим советом, Лун сомневался, что сможет ему последовать. Накренившись в сторону, он полетел в море.

Лун летел низко над водой, следуя за запахом Нобента. Пока еще было темно, он дважды терял след из-за бокового ветра, и ему приходилось метаться всего в нескольких шагах над водой, чтобы снова поймать запах. После он замедлил свой полет и стал двигаться осторожнее.
Когда берег остался далеко позади и превратился в темную полосу, едва заметную в ночи, Лун понял, что впервые остался по-настоящему один за… он уже сбился со счету, сколько дней прошло. Если не считать тот день и ту ночь, когда он летел за кетелями к улью двеев, он был с другими раксура с тех пор, как Утес нашел его в долине корданцев. До этого он был один много циклов, почти всю его жизнь, и оставался одинок даже тогда, когда жил с земными созданиями. Лун подивился тому, как быстро привык к постоянному присутствию других.
По небу протянулись первые рассветные лучи, они отразились от длинных пальцев облаков, и вода посветлела, став кристально-голубой. Лун был лишь в десяти шагах над водой, когда краем зрения заметил движение и силуэт под водой. Все его внимание было сосредоточено на запахе, и поэтому он среагировал инстинктивно, не успев даже подумать. Он извернулся в сторону как раз в тот миг, когда что-то рванулось к нему из глубины. Оно задело крыло Луна настолько сильно, что его отшвырнуло в сторону.
Перепугавшись, Лун отчаянно забил крыльями, пролетел сквозь тучу брызг и взмыл вверх так быстро, как только мог. Он посмотрел вниз и успел увидеть белый силуэт руки с когтистыми пальцами, медленно погрузившейся под волны. Ладонь была шириной по меньшей мере в два шага. Лун выругался, набрал высоту побольше и снова поймал воздушный поток. Он увидел смутные очертания под кристальной поверхностью, что-то бледное, ушедшее глубже и исчезнувшее из виду.
«Ничего себе», — подумал Лун. Его сердце колотилось, и он выправил свой неровный полет. Что ж, хотя бы теперь он точно проснулся.
После этого он приближался к воде с большей осторожностью.
Облака затянули небо, окрасив его в серый цвет, но дождем пока не пахло. Лун нагнал Нобента в середине утра и взмыл высоко в воздух, чтобы водный странник не мог его заметить. Нобент уверенно направлялся на северо-запад. Ветви раскрылись вокруг него подобно большому уродливому серому цветку. То, чем он греб, было скрыто щупальцами, росшими из его «дна».
Нобент двигался проворно для обитателя вод или для гребной лодки, но не для раксура. Лун без труда скользил за ним, держась в потоках ветра. Он пока не видел места, куда направлялся Нобент, но впереди у поверхности воды клубился туман, в котором мог скрываться небольшой остров или флот крупных судов. Если окажется, что мореходы живут слишком далеко, то воины не смогут совершить перелет.
Лун непрестанно оглядывался, надеясь увидеть Утеса. Когда солнце вышло в зенит, бросив на поверхность воды огромные тени от облаков, он увидел темный силуэт, быстро приближавшийся к нему. «Наконец-то», — подумал Лун. Хотя бы эта часть их плана сработала.
Утес, должно быть, заметил Луна, потому что взмыл ввысь и исчез в облаках. Лун тоже взлетел, чтобы встретить его.
Он промчался через холодный туман облаков и, вылетев к сверкающему солнцу, обнаружил, что Утес кружит над ним.
— Почему так долго? — крикнул ему Лун.
Утес никогда не говорил в облике раксура, так что Лун был уверен, что не получит ответа. Утес лишь заворчал и постучал себя по груди одним когтем.
— Да лечу я. — Лун терпеть не мог, когда его несли по воздуху, но он не собирался оставаться здесь и тащиться за Нобентом. Он подлетел к Утесу, сравнялся с ним в скорости, а затем ухватился за протянутую руку праотца. Перекрикивая ветер, он сказал:
— В этом море охотятся твари размером с большого кетеля. Не знаю, как Нобент тут выживает. — Возможно, водный странник вонял так отвратительно, что никто не хотел его есть.
Утес задумчиво хмыкнул. Лун сложил крылья и плотно прижал их к спине, а затем вскарабкался по руке Утеса и вонзил когти в большие чешуйки на его груди. Утес прикрыл его ладонью и крепко прижал к себе. А затем они стремительно помчались вперед сквозь облака.

Они полетели в направлении движения Нобента, и, благодаря скорости Утеса, Лун уже совсем скоро увидел очертания острова. Тот представлял собой семь холмов, стоявших полукругом, и был обитаем. Лун видел, как блестели солнечные лучи, отражавшиеся от правильных форм высоких восьмиугольных башен. Утес набрал высоту и заскользил в нижних слоях облаков, уменьшая вероятность того, что кто-нибудь поднимет голову и заметит их.
«Такого я не ожидал», — подумал Лун, когда Утес выгнул крылья, замедляя полет. Возможно, здесь находился порт, куда возвращались мореходы, и путешествовали они на быстроходных судах. «Они как-то переместили семя с того места, где его видели наставники. Они не… — Лун напрягся, и его глаза расширились. — Это еще что за…»
Они подлетели достаточно низко, чтобы рассмотреть остров, и поняли, что это вовсе не остров.
Из воды торчали семь низких холмов, стоявшие полукругом. Они были полностью застроены каменными зданиями земного города. Но вода была настолько прозрачной, что Лун смог хорошо рассмотреть, что находилось под поверхностью. От одного конца острова тянулся длинный изогнутый хвост, завершавшийся огромным плавником. На каждом берегу росли трое ласт, опущенные вниз и исчезавшие в голубой глубине. А на другом конце находилась огромная треугольная голова, опущенная так, что над волнами виднелась лишь надбровная складка.
Над Луном раздалось шипение — Утес не верил своим глазам. Лун полностью разделял его чувства. Он не мог поверить, что земные создания смогли сотворить такое. Но все-таки там был город, состоявший в основном из башен, мостов и поднятых площадей, словно нарочно построенный так, чтобы находиться как можно выше над спиной существа. Лун видел сверкающие фонтаны, людей, переходивших по мостам от башни к башне. Там даже был порт, образованный изгибом тела существа, с пришвартованными в нем мореходными судами. «Возможно, семя у них». Столь огромное существо могло с легкостью проплыть сюда от места, увиденного наставниками, всего за несколько дней.
Лун поднял голову, но смог увидеть лишь чешую на шее Утеса.
— Нам нужно снова поговорить с Нобентом.
Утес, похоже, согласился. Он накренился вбок и повернул обратно, к берегу.

— Когда оно спит, кто угодно может приблизиться. Когда оно просыпается, оно движется. — Нобент еще больше вжался в свое «дно», и его узловатые брови нахмурились от обиды и страха. — Больше Нобент ничего не знает.
— Раньше Нобент нам этого не говорил, — заметил Лун. — Смотрю, память Нобента прояснилась.
Нобент напыщенно засопел.
— Ты не задавал Нобенту правильные вопросы.
Наступил вечер, над морем садилось солнце, и они стояли на пляже у леса, поодаль от города кеков, чтобы те не могли их увидеть. Утес поймал Нобента, просто подлетев и схватив его с поверхности моря свободной рукой, и полетел сюда на всей скорости. Они рассказали остальным, что нашли, и после фразы «земной город на огромном морском чудовище» с трудом вывели своих спутников из первичного потрясения. Теперь они пытались решить, как им дальше действовать.
Отсутствовала лишь Цветика. Воины соорудили на ветвях одного из исполинских древ небольшое укрытие, и она спала внутри. Звон сказал, что она снова выбилась из сил после прорицания и почти весь день спала.
Нефрита склонила голову набок, глядя на Нобента и не скрывая своего недоверия.
— И ты хочешь сказать, что если мы приземлимся на это существо в темноте, то оно нас не заметит?
Нобент беспокойно посмотрел на нее.
— Если оно будет спать, то да.
— И мы действительно должны в это поверить? — Вьюн с досадой махнул рукой. — Гигантское водное чудовище не заметит, что мы на него приземлимся?
Нобент поморщился.
— Нобента оно не замечает. Дураки. Земные создания все время прибывают на кораблях. Как бы они смогли жить на нем, если бы оно их пожирало?
— Как они его находят? — с нажимом спросил Звон. — Раз оно движется?
— У них есть особая магия. Либо они спрашивают водного странника. — Нобент чуть выпрямился. Вид у него был обиженный и презрительный. — Спрашивают, а не хватают из моря.
— И часто их сжирают? — мрачно спросила Елея.
— Да не сжирает оно их! — рявкнул Нобент. — Нобент не дурак!
— Если ты лжешь, — ровным и задумчивым голосом сказал Утес, — я тебя найду. Ты нигде не сможешь от меня скрыться.
Если бы угроза была направлена на него, Лун бы счел ее убедительной. По всей видимости, на Нобента она тоже подействовала. Водный странник сжался, выпучив глаза от ужаса.
— Нобент не лжет, — пискнул он.
Нефрита зашипела, отвернулась и зашагала по пляжу. Утес пошел за ней.
— Следите за ним, — сказал Лун троим воинам и двинулся следом.
Они остановились, когда их уже не могли услышать, в тени молодого ростка исполинского древа, стоявшего отдельно и нависавшего над пляжем.
Не повышая голоса, Нефрита сказала:
— Когда Цветика прорицала сегодня утром, она увидела металлический корабль. Она сказала, что он приведет нас к семени. Вы видели что-нибудь похожее?
— Нет. Но мы не приглядывались к гавани, — сказал ей Утес. — Когда вернемся, будем знать, откуда начинать поиски.
Нефрита посмотрела вдаль, на побережье, и нахмурилась.
— Кому-то придется остаться с Цветикой. Было бы хорошо взять с собой наставника, но у нее просто не хватит сил. Я никогда не видела, чтобы прорицания так на ней сказывались.
Лун посмотрел в сторону укрытия. Он надеялся, что Цветика не заболела. С тех пор как Туман Индиго оставил старую колонию, их ждало одно долгое путешествие за другим, и ни у кого еще не было времени отдохнуть.
Утес проследил за его взглядом.
— Она слишком перетрудилась. — Он снова повернулся к Нефрите. — Город находится чуть дальше, чем в дне полета воина, и, если чудовище уйдет дальше в море, они там застрянут. Всех я не смогу перенести. Лучше я полечу один.
— Со мной. — Лун больше не мог молчать. — Я знаю о земных обитателях больше всех вас. И я умею сливаться с толпой.
— Он прав, — признал Утес.
— Я знаю. — Нефрита тряхнула шипами, явно недовольная тем, что у них нет другого выбора. — Но мы сильно рискуем, полагаясь на то, что нам не понадобится их помощь, если придется драться за это проклятое семя, когда мы его найдем.
Нефрита явно решила, что она полетит с ними. И никто, похоже, не заметил в этом проблему. Лун сказал:
— Нефрита, воры знают, как выглядят раксура. Они видели изображения в колонии. Даже если ты примешь облик арборы, они тебя узнают.
Она зашипела и помрачнела. Но не стала пытаться с ним спорить.
— Значит, мне придется остаться.
— Да. — Когда она сердито уставилась на него, Лун прибавил: — Мы ничего не можем с этим поделать.
Нефрита повернулась к Утесу.
— Прежде чем улетишь, отнеси Нобента куда-нибудь подальше, чтобы от него не было неприятностей. — Затем она с мрачной решимостью прибавила: — Если вы не вернетесь через три дня, мы отправимся за вами.
— Договорились, — сказал Утес. Лун подумал: «Если мы не вернемся через три дня, то помощь нам, наверное, понадобится».
Утес полетел с Нобентом вдоль берега, отнес его подальше и оставил там. Нобенту понадобится много дней, чтобы вернуться к острову мореходов, и они надеялись, что он достаточно умен и не попытается отправиться туда сразу же. После этого Лун и Утес отдохнули, поели, а затем после полудня улетели. На этот раз они могли лететь быстрее, на самой большой скорости Луна. Расчет оказался верным, и они добрались до города, едва лишь стемнело.
К тому времени, когда зашло солнце, они уже видели вдали огни города, приглушенные окутывавшим его плотным туманом. Когда они приблизились, Утес заложил круг, а Лун отделился от него и спустился вниз, чтобы рассмотреть город поближе.
Город в основном состоял из башен, поднимавшихся по бокам гигантского существа и теснившихся вдоль его холмистого хребта. Башни были разные: большие восьмиугольные с куполами — и поменьше, круглые. Свет лился из некоторых окон, а площади и мосты освещались лампами из стекла и металла, закрепленными на столбах или свисавшими с цепей; они были наполнены паром, от которого исходило белое свечение. Улиц не было, лишь лестницы и мостки, окутанные туманом. Некоторые башни венчались сложными сооружениями, куполами, турелями и колоннадами с широкими террасами, откуда открывался вид на город. Некоторые были ярко освещены, и на них сидели земные обитатели.
Иллюзию того, что это всего лишь еще один земной город, разрушал тяжелый влажный запах, висевший в воздухе, — запах гигантского, невообразимо огромного морского создания.
Лун подлетел к большой башне, ухватился за нижний карниз и взобрался на него. Сверху слышались голоса, и из струнных инструментов лилась музыка. Он вскарабкался до каменного парапета и подтянулся ровно настолько, чтобы заглянуть за него.
За террасой и тяжелыми колоннами, поддерживавшими купол, Лун увидел большую компанию земных существ; они разговаривали, смеялись и ходили промеж низких фонтанов и высоких деревьев в горшках. Они были одеты в свободные балахоны ярчайших цветов. Ткани их одежд были прозрачными или ловили металлические отблески на свету. На цепях висели тяжелые фонари, искусно выкованные в виде рыб и других морских созданий. Земные обитатели держали в руках кубки из чистого хрусталя самых разных насыщенных цветов. Лун и не догадывался, что жизнь на гигантском чудовище могла быть столь прибыльной.
Он сразу же заметил представителей четырех различных рас — хотя бы об этом Нобент не солгал. Первые были высокими, тонкими и гибкими, с темной кожей и очень темными волосами. Другие были цвета потускневшего золота с длинными золотистыми волосами. У самой большой группы была светло-голубая кожа и узловатые наросты на макушках, похожие на жемчужины. Те, кто, похоже, прислуживал им, снуя меж остальных с золотистыми подносами с едой и напитками, были невысокими с серо-зеленой чешуйчатой кожей и костяными гребнями, похожими на рыбьи плавники.
Лун оттолкнулся от парапета, спрыгнул вниз и расправил крылья. Он поймал воздушный поток и повернул к порту.
Он приземлился на конической крыше, чтобы получше рассмотреть полукруг гавани. Корабли, пришвартованные к длинным плавучим понтонам, находились несколькими уровнями ниже. За ними возвышался огромный барьер, изгибавшийся и исчезавший под водой. От осознания того, что под ними находилась нога огромного создания, у Луна под чешуей побежали мурашки. Глядя на башни и другие сооружения из камня и металла, было легко не думать о том, что находится внизу. Но нога была слишком… заметна.
Сама пристань была узкой, пристроенной к крутому боку существа. Вниз спускалось множество лестниц, ведших из тесного скопления зданий, расположенного прямо под основной частью города и освещенного паровыми лампами. Должно быть, в них находились склады, кабинеты снабженцев, места, где можно было нанять корабли или продать груз. Под зданиями к наклонному боку существа крепились большие металлические леса, нависавшие над водой. Они поддерживали что-то, похожее на люльки из металла. Луну это показалось странным, пока он не заметил в одной такой люльке небольшое рыболовное судно. Маленькие корабли, должно быть, поднимали из воды, чтобы не потопить их, когда чудовище начнет двигаться.
В этой части пристани никого не было. На другом конце по лестнице взбирались несколько земных обитателей. Все здания здесь казались покосившимися, словно они стояли на неустойчивом фундаменте и были готовы со дня на день слететь со своих мест. Учитывая, на чем они были построены, их фундамент, наверное, и правда часто ходил ходуном. Скорее всего, гигантские башни стояли на более устойчивой опоре.
Лун бесшумно соскочил на подмостки и принял земной облик. Даже сквозь плотную рубаху он сразу же ощутил на коже липкий туман. Металлическая поверхность подмостков была ледяной под его ногами. К счастью, тяжелые запахи чудища, тухлой воды и мертвой рыбы теперь ощущались не так отчетливо. Он спустился по ближайшей лестнице, а затем начал спускаться по лесам с одного подмостка на другой, пока не шагнул на относительно широкую пристань.
Зеленый металл кое-где заржавел, и на прогнувшихся местах собрались лужи воды. Паровые лампы висели на изогнутых металлических столбах, каждый из которых венчало украшение в виде лупоглазой рыбьей головы. Бок чудища походил на скалу, вздымавшуюся из воды, кожа была зеленоватой, с узором огромной чешуи и наросшими на нее колониями существ, похожих на моллюсков. Лун вопреки себе разглядывал его с отвращением и восхищением. Он не понимал, как эти земные обитатели могли здесь жить.
Он оторвал взгляд от шкуры чудовища и зашагал по пристани, прочь от рыбацких лодок и в сторону больших торговых кораблей. Здесь находилось больше народу, чем казалось издалека; груда тряпья у сваи оказалась крепко спавшим земным обитателем. Еще одна группа земных существ расположилась в хижине, прижимавшейся к склону, и бессвязно о чем-то беседовала. Еще несколько созданий бродили по палубе одного из кораблей, а некоторые тащили в трюм бочонки. Все корабли были деревянными, их паруса были подняты или сложены. Они были большими и маленькими, простыми и расписанными, а на бортах некоторых красовались резные узоры. Лун ощущал кисловатый запах смолы и влажный травянистый запах волокон, из которых делались снасти.
Затем он прошел мимо большого парусного корабля и увидел другой, пришвартованный отдельно от остальных у понтонного причала, который выступал дальше других. Свет паровых ламп мерцал на медной поверхности высокого корпуса.
«А вот и он», — подумал Лун, подходя к краю причала.
Металлический корабль был порядка двух сотен шагов в длину и гораздо шире других судов. Над его выпуклым корпусом возвышалось несколько палуб, из-за чего он казался неустойчивым, а над ними выступали три широкие дымовые трубы, расположившиеся поперек корабля. А еще он был достаточно большим, чтобы совершить длительное путешествие, пересечь море, достичь Пределов и привезти на себе большую группу земных обитателей и достаточно припасов, чтобы те смогли совершить длительное пешее путешествие по лесу. «Это наверняка то, что мы ищем».
На корабле было темно, ни в иллюминаторах, ни в дверях не горел свет, и на палубе тоже никого не было. Земные обитатели, должно быть, крепко спали внутри.
Лун отвернулся и направился к темной стороне пристани, подальше от паровых ламп. Он ощутил, как над ним, в темноте, пролетело что-то большое, и понял, что Утес тоже увидел корабль. Когда Лун добрался до тени, он пригнулся, перевоплотился и скользнул с края пристани в холодную воду.
Плыть в темноте, зная, что живет в этих водах, было невыносимо страшно. Он держался близко к корпусам других судов и постепенно подбирался к металлическому кораблю. Хорошо, что хотя бы вода была достаточно чистой. Должно быть, гавань очищалась всякий раз, когда существо двигалось, и потому в ней не успевали собраться слои мусора и грязи, как в других земных портах.
Лун добрался до корпуса металлического корабля и поплыл вдоль него, пока не нашел забортный трап на противоположной от пристани стороне. Он забрался на широкую палубу и остановился, чтобы стряхнуть воду с чешуи. Вместо дерева палуба была покрыта узкими полосками меди. Лун долго прислушивался и принюхивался, но не почуял ни намека на движение, ни запаха земных созданий поблизости.
Внизу за бортом раздался негромкий всплеск, а затем Утес в земном облике поднялся по трапу. Вода капала с его одежды на медную палубу.
Лун нашел люк — тяжелую дверь с толстым иллюминатором из хрусталя. За ним находился широкий коридор, темный, если не считать света, падавшего из дверного проема. Он был обшит дорогой темной древесиной, а в похожих на факелы держателях из светлого металла лежали белые прозрачные сферы, служившие лампами. А еще здесь царила совершенная тишина и воздух пах затхлостью.
Корабль казался пустым, и Лун пал духом. Он надеялся, что земные обитатели окажутся на борту, что они смогут застать их врасплох, отобрать семя и вернуться к остальным еще до рассвета. Очевидно, Утес пришел к тому же выводу и низко рыкнул с досадой. Он шагнул мимо Луна и пошел дальше по коридору.
Они нашли дверной проем, за которым становилось еще темнее. Утес остановился, пошарил в своем мешке и вытащил оттуда небольшой сверток ткани. Когда он развернул его, оттуда полился свет. Он держал в руках маленький камушек с пляжа, зачарованный, чтобы светиться. Цветика дала ему два таких, прежде чем они улетели. Утес передал Луну второй, и они пошли дальше по коридору.
Примерно на полпути в недра корабля коридор оборвался, выведя их в жилое помещение. В нем стояли диваны с подушками, книжные шкафы с прозрачными стеклянными дверцами и белая фарфоровая печь, расписанная изящными цветками и лозами. Лун увидел книгу, оставленную на одном из диванов, и поднял ее. Она была в кожаной обложке, а на тонкой бумаге были оттиснуты ровные ряды букв. Лун не мог прочесть этот язык, и картинок в книге не было. Он положил ее обратно на сиденье, шагнул к печи и потрогал ее, просто чтобы проверить. Та была холодной.
Лун посмотрел на Утеса.
— Здесь уже давно никого не было.
Утес согласно заворчал.
— Может быть, они оставили семя. Смотри повсюду.
Они стали обыскивать корабль, открывая каждую дверь, каждый шкафчик, заглядывая в каждый укромный уголок. В каютах, где спал экипаж, находились встроенные в стену кровати и ящики для вещей, так что дверей, маленьких дверц и укромных уголков было много. Замедляло поиски и то, что все они были битком набиты чужими вещами. Одежда из тяжелых тканей, кожаные сапоги и ботинки, снова книги на незнакомых языках — некоторые отпечатанные, некоторые написанные от руки, — необычные инструменты, о назначении которых Лун даже не догадывался. Все было обставлено столь же богато, как и жилое помещение, с обшивкой из дорогого дерева, полированным металлом, расписными керамическими светильниками и лампами. Там нашлись даже крошечные комнаты для омовений, стены которых были покрыты крашеной керамикой и где стояли лохани, куда можно было накачать воду.
Лун нашел комнату, предназначавшуюся для готовки еды, с длинным столом, стульями и большой железной печью. Здесь в шкафчиках хранились посуда из обожженной глины, металлические кастрюли и столовые приборы, а также ящики с мукой, солью и другой сухой снедью, которую он не смог распознать. Некоторые продукты уже давно испортились, и их пожрала плесень. На столе стояла миска с фруктами, такими старыми, что они все иссохли. Лун задумчиво потыкал их, пытаясь прикинуть, сколько прошло времени. «Шесть смен месяца или, может быть, восемь?» Утес вошел, увидел фрукты, зарычал и снова вышел.
Внизу находились странные каюты, занятые механизмами, холодными и молчаливыми. В одном из помещений лежали блоки какого-то минерала, на запах и на ощупь похожего на топливо, которое использовали для света и тепла во Вращающемся городе в восточных горах. Лун предположил, что блоки были нужны, чтобы как-то заставлять корабль двигаться. Но, обыскав эти помещения, они выяснили лишь то, что семени здесь не было. Лун и Утес обнаружили свидетельства тому, что команда покинула корабль внезапно и собиралась вернуться: куртку, наброшенную на стул; инструменты, разбросанные по полу рядом с одним из механизмов; чью-то книжку для записей, оставленную на столе, а рядом с ней — деревянную ручку и открытую чернильницу. На всех кроватях лежали одеяла и подушки, некоторые были смяты, словно те, кто на них спал, только что встали.
Они завершили поиски на мостике, на самом верху корабля. Он был круглым, с большими окнами, из которых открывался почти панорамный вид на гавань. Им пришлось снова убрать свои светящиеся камни, чтобы их сияние не заметили на пристани, так что все большое помещение им пришлось обыскивать в свете звезд.
Впрочем, смотреть тут было почти не на что. В рубке находились окованное медью колесо для управления кораблем и другие инструменты, которые Лун никогда раньше не видел, и всюду были разбросаны бумаги, покрытые неразборчивыми, небрежными письменами. По некоторым уже кто-то потоптался, другие были порваны или испачканы.
Посреди комнаты стояла узкая колонна из полированного дерева, высотой по пояс, накрытая сверху тяжелым шестиугольником из стекла. Луну она напомнила механизм, которым управлялись летучие корабли обитателей Золотых островов, но внутри колонны было пусто, и ручек, которыми ее можно было бы повернуть, тоже не было.
Утес с досадой прошипел:
— Нет здесь проклятого семени.
— Зато есть много другого барахла. — Лун выпрямился, перестав глядеть на дно пустой колонны. — Они оставили еду и свои книги, записи, одежду. Если они ушли по своей воле, то собирались вернуться.
— Или кто-то пришел на корабль и перебил их. — Утес покачал головой и подошел к окну, которое выходило на гавань и на возвышавшийся над ней туманный город. — И куда-то исчез. Цветика не сказала, что семя на корабле, она лишь говорила, что он приведет нас к нему.
Лун почесал затылок, обдумывая сказанное.
— Но ведь кто-то все еще платит за то, что корабль стоит здесь.
Утес повернулся к нему, нахмурившись.
— Ты это о чем?
— Торговые порты не дают кораблям причаливать задаром. — Он много раз слышал, как капитаны и матросы жаловались на это в торговых городах по всему побережью моря Небесного Серпа, и успел понять, что это практиковалось почти везде. — Пирс кому-то принадлежит, либо кто-то платит за то, чтобы корабль оставался здесь. А ведь чудовище еще и перемещается. Большие корабли нельзя просто тащить за собой, они повредятся. Значит, кто-то выходит на этом судне в море. Или буксирует его.
Утес повернулся и снова посмотрел на город.
— Значит, кто-то наверняка спускается сюда, чтобы присматривать за кораблем.

Они хотели устроить что-нибудь достаточно грандиозное, чтобы быстро привлечь внимание. Первой их мыслью было поджечь корабль, но так они могли поднять на уши всю гавань. Так что Утес снова спустился вниз под корпус, скользнул под воду, перевоплотился и разорвал когтями тяжелый канат на носу корабля.
Лун поплыл обратно к пристани, вскарабкался по свае и, прокравшись по темноте, присел среди сложенных бочек и ящиков, ожидавших погрузки. Когда его чешуя обсохла, он принял земной облик и приготовился ждать.
Корабль все еще был пришвартован к пирсу несколькими тросами потоньше и канатом у кормы, но без каната у носа он вскоре начал отплывать от причала в сторону. Так он стал угрожать большому парусному судну у соседнего причала, и это не осталось незамеченным.
Через некоторое время земной обитатель, несший вахту на борту парусного судна, прошел вдоль борта, остановился, несколько мгновений смотрел на металлический корабль, а затем поспешил прочь. Скоро он вернулся, и уже не один. Двое его спутников спустились по трапу на причал и пошли к зданиям, стоявшим прямо над пристанью.
Оттуда вышли еще земные обитатели. Посмотрев на происходящее, они пошли по причалу. Вытащив небольшую лодку, они приготовили тонкие канаты, чтобы снова пришвартовать корабль. Лун устало выругался. Похоже, портовые рабочие решили справиться с ситуацией самостоятельно, не вызывая хозяина корабля.
Свет и шум разбудили команды, спавшие на соседних кораблях, и они начали спускаться на пристань, чтобы поглазеть на происходящее. Большинство из них принадлежали темной и золотистой расам, которых Лун видел на вершине башни, хотя все они были одеты как матросы — в штаны, рубахи и жилеты из грубой ткани и кожи. Среди них не было ни жемчужно-голубых земных обитателей, ни представителей морской народности с серой чешуей и гребнями на голове. Лун поднялся на ноги, пробрался промеж гор ящиков и слился с толпой.
Среди прочего Лун хотел выяснить, как остальные отнесутся к земным обличьям, которые принимали он и Утес. И сделать он это хотел, пока еще было темно и они находились в месте, откуда можно было с относительной легкостью сбежать. Казалось, что эти земные обитатели привыкли видеть представителей самых разных рас, но знать этого наверняка они не могли. Лун уже бывал в поселениях, куда радушно впускали всевозможных земных обитателей, однако едва жители видели земное обличье Луна, как его тут же принимали за одного из их кровных врагов.
Но, несмотря на то что все эти создания поглядывали на него, никто, похоже, не дивился его внешнему виду. Кто-то раздраженно переговаривался на кедайском, в основном обсуждая глупость того, кто швартовал корабль.
Лун воспользовался возможностью и произнес на том же языке:
— А чей это корабль?
Не оборачиваясь, пожилая женщина с морщинистой золотистой кожей сказала:
— Он уже давно здесь стоит. — Она задумчиво постучала пальцем по подбородку. — Кажется, почти целый цикл.
Один из мужчин с темной кожей сказал:
— Как минимум. Он принадлежит магнату Ардану.
Кто-то в стороне с заметным акцентом возразил:
— Разве? Я думал, на нем приплыли торговцы с дальних берегов.
Еще одна женщина пожала плечами.
— Возможно, они продали его магнату. На причале ведь его герб.
— А… Тогда вы, наверное, правы.
Повисла пауза — все отвлеклись на две небольшие лодки, чуть не врезавшиеся друг в друга.
— Магнат Ардан? — повторил Лун, надеясь, что этого хватит, чтобы они снова завели разговор. Он не хотел говорить слишком много или проявлять излишний интерес. Им было не нужно, чтобы по городу пошли слухи о чудном на вид незнакомце, задававшем вопросы о корабле магната Ардана.
— Я не знал, что он занимается торговлей, — сказал кто-то.
— Я тоже об этом не слышала. — Золотистая женщина повернулась и указала пальцем наверх. — Он владеет вон той башней. С золотой турелью.

Глава 9
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Когда металлический корабль снова пришвартовали, всеобщее возбуждение поутихло, и земные обитатели разошлись по своим кораблям и зданиям у пристани. Лун задержался, на случай если хозяин корабля запоздало объявится, но наконец сдался.
Он стал подниматься по ближайшей лестнице, вившейся между площадок, которые держались на наростах и припухлостях на боку чудовища. Когда ступени свернули в сторону, Лун увидел, что на следующей площадке в свете паровых ламп кто-то стоит и ждет его. Это был Утес, и он всем своим видом излучал нетерпение.
— Ну что? — спросил праотец, когда Лун добрался до площадки.
— Все пошло не так, как мы думали.
— Я заметил.
Лун пропустил это мимо ушей, не желая провести остаток ночи, препираясь с Утесом.
— Я подслушал разговоры других матросов. Они считают, что корабль принадлежит кому-то, кого называют магнатом Арданом. Он живет вон там. — Лун кивком указал в сторону башни. С того места, где стояли они, золотистая верхушка была почти не видна.
Утес повернулся, чтобы посмотреть. Затем он зашипел и зашагал вверх по ступеням.
— Попасть туда будет непросто.
Лун пошел за ним, мысленно соглашаясь. Теперь им предстояло обыскать целую башню, в которой, скорее всего, обитало множество земных созданий. А ведь они даже не знали, там ли семя, и основывались лишь на том, что раз корабль сейчас принадлежит этому Ардану, то он наверняка знает, что произошло с командой.
Ступени извилистой тропой вели все выше, но дальше путь был не освещен. Утес продолжил идти, а Лун перевоплотился и стал карабкаться по ближайшей стене. Затем он взобрался на ржавую металлическую крышу дома, нависавшую над подмостками.
Оттуда ему открылся вид получше. Над теснившимися друг к другу строениями у пристани мостки превращались в узкие проулки, петлявшие меж других башен, которые были гораздо меньше тех, что находились ближе к центру города. Было уже далеко за полночь, и многие огни были погашены. Лун почти не видел, чтобы по ближайшим проулкам и мостам кто-либо ходил.
Он понимал, почему земные обитатели не желали выходить из домов ночью. В низинах города скапливался туман, такой плотный, что он скрывал все, кроме самых ярких огней. Если только у этих существ не было такого же чувства направления, как у раксура, они могли с легкостью заблудиться в собственном городе. Лун спрыгнул с крыши, расправил крылья, чтобы поймать порывы ветра, и направился к центру города — к хребту, где находилась башня Ардана.
Ее неясный силуэт вырисовывался в туманной тьме. Здание было высоким, восьмиугольным, с купольной крышей из зеленой меди, которая венчалась тонким золотым шпилем. Но здесь не было открытых террас и балконов, как у других больших башен. Лун подлетел ближе и скользнул вбок, чтобы облететь ее по кругу. Узкие арочные окна глубоко сидели в богато украшенном резьбой фасаде, и все они, похоже, были закрыты металлическими ставнями. «Так я совсем ничего не увижу». Он рассчитывал хотя бы мельком посмотреть на тех, кто обитал в…
Лун во что-то врезался, и ошеломительный удар отбросил его в сторону. Оглушенный, он кувырком полетел вниз, к крышам. Он попытался расправить крылья, затем, перевернувшись, прервал свое головокружительное вращение и вовремя поймал крыльями воздух, не дав себе разбиться.
Паря, Лун скользнул вниз и опустился на покатую крышу. Он вонзил когти в черепицу, сложил крылья и плотно прижал их к себе. Кожу под его чешуей щипало, словно он упал в кислоту. Он гневно тряхнул шипами, так что они застучали друг о друга, но Лун не знал, на кого злился больше: на себя или на проклятых земных обитателей.
Все еще потрясенный, он подполз к краю крыши, слез на здание пониже и, наконец, спустился на стену окутанного туманом прохода. Там он принял земной облик. От внезапной перемены в ощущениях он пошатнулся, кожу защипало сильнее, словно его покусали огненные жуки. А еще у него болела голова.
Рыча себе под нос, он стал пробираться по узким подмосткам-проулкам. Влажный воздух, казалось, лип к его коже, и одежда становилась от него тяжелее. Лун пересек мост над пропастью, где клубился туман, и вышел на открытую площадь у основания башни.
С площади вели два моста, и несколько лестниц вились вверх и в сторону от нее, петляя между небольших зданий, сгрудившихся вокруг. Над некоторыми входами на первый этаж, на арках и карнизах висели паровые лампы. Все двери были заперты, за исключением одной. Она находилась на второй площадке одной из лестниц, была распахнута, и оттуда лились свет, музыка и изредка доносились приглушенные голоса.
Отсюда башня еще больше походила на массивную крепость без окон. Вход был большим, но его закрывали тяжелые, окованные железом двери, по обе стороны от которых светили большие паровые фонари.
Площадь не была пуста. Лун сразу же ощутил, что в боковых улочках кто-то движется. А прямо напротив он увидел Утеса. Тот, все еще в земном облике, сидел рядом с кучей тряпья, прислонившись спиной к стене. Негромко выругавшись, Лун подошел к нему.
— Значит, гостей они не любят, — сказал Утес, по-видимому решивший сохранить невозмутимость, несмотря на новые сложности.
— Я в порядке, спасибо, что спросил. — Лун прислонился к стене и присел. Мостовая была грязной и пахла плесенью. Потрясенный столкновением с барьером, он ощутил всю усталость, накопившуюся за последние дни, полные длительных перелетов, напряжения и редкого отдыха. — А это кто?
Куча тряпья выглянула из-за Утеса и уставилась на Луна. Глаза существа были большими, темными и чуточку безумными. От него пахло как от земного обитателя. Лун решил, что, судя по размерам, это один из серых, с чешуей и гребнем, как у водных созданий.
— Это Дари. — Утес мотнул головой, указывая на своего нового земного друга. — Его вышвырнули вон из того бара.
— Приве-ет, — сказал Дари, или же он сказал что-то похожее. Лун понял, что Дари не безумен, а просто очень, очень пьян.
Компания голубокожих земных созданий вывалилась из двери бара, и свет парового фонаря замерцал на их жемчужных макушках. Шатаясь и громко разговаривая, они спустились с лестницы. Лун прислонился ноющей спиной к стене.
— Матросы говорили на кедайском. Они называли слово — я думал, оно значит «магнат», но, возможно, оно переводится как «магистр». — Это бы объяснило, как воры нашли древо-колонию и почему они так стремились заполучить семя. Если Ардан был могущественным земным шаманом, то, возможно, семя было нужно ему для магии. Он мог воспользоваться своими способностями, чтобы найти его, и отправил за ним воров. Лун лишь надеялся, что Ардан не заметил, как что-то врезалось в его проклятый магический барьер.
Утес сухо сказал:
— Это сходится с тем, что говорит Дари. Он утверждает, что в этой башне живет могущественный чародей, которого все боятся. — Дари выразительно закивал. Утес прибавил: — Я проверил. Этот барьер тянется до самого низа, до мостовой прямо перед дверьми.
Пьяные земные создания нетвердой походкой шли к другой стороне площади. Двое заметили Луна и Утеса, отделились от остальных и с грозным видом стали быстро надвигаться на них. Дари взвизгнул и сжался в комок.
Когда они оказались менее чем в десяти шагах, Утес зарычал, так низко, что Лун ощутил, как завибрировала мостовая. Двое задир резко остановились и неуверенно всмотрелись в них. Земные обитатели видели в темноте не так хорошо, как раксура, и, скорее всего, могли разглядеть лишь три силуэта, сидевшие у стены. Они потоптались на месте, сомневаясь, а затем ушли, бросая назад беспокойные взгляды. Они вернулись к своей компании, которая все еще шумно и беспорядочно шла через площадь.
Дари облегченно вздохнул, вытащил из-под своих лохмотьев глиняный сосуд и жадно отпил из него.
Утес подождал, пока земные обитатели не скроются из виду, и лишь затем сказал:
— Наше семя пробыло у него большую часть цикла, в зависимости от того, сколько времени понадобилось ворам, чтобы пересечь лес. Нам нужно пробраться внутрь.
— Но не этой ночью. — На данный момент Лун решил, что с него хватит. Им следовало отдохнуть, разузнать побольше об Ардане, а затем придумать, как преодолеть защитный барьер. — Дари, покажи-ка нам, где находится ближайший заброшенный дом.

Неподалеку находилось сразу несколько таких домов, теснившихся вокруг темной восьмиугольной башни. Дари показал им дорогу к ним, а затем побрел обратно к бару.
Лун и Утес прошли по небольшой улочке, петлявшей между другими зданиями. Время от времени они проходили небольшие дворы, едва ли в тридцать шагов шириной. Из некоторых домов до Луна доносилось дыхание спящих земных созданий, но остальные, судя по отсутствию звуков, были пусты. Запах плесени был здесь еще сильнее и ощущался почти так же явственно, как и мускусный смрад морского чудовища. Камень, из которого были построены все здания, казался достаточно прочным, чтобы они не развалились, но от вечной сырости на нем появились плесень и растительность, похожая на грибы.
Они подошли к основанию башни и окончательно убедились в том, что она заброшена — арочный вход был заложен кирпичом.
Лун огляделся и убедился, что дома, окружавшие эту площадь, выходят на нее либо заложенными окнами, либо глухими стенами. Затем он перевоплотился и прыгнул на стену башни.
Все проемы ниже третьего этажа были заколочены, а щели заполнены слоями грязи и плесени. Лун вскарабкался до первого открытого окна. Утес пролетел мимо него и исчез в проеме самого верхнего этажа. Лун скользнул внутрь, не чувствуя ничего, кроме запаха гнили.
Помещение было большим, с высоким потолком. На полу валялись сломанная мебель, обрывки разодранной ткани и гнилой мусор. Было слишком темно, и Лун не мог разглядеть резьбу на колоннах и стенах. Он осмотрелся и обнаружил, что планировка башни довольно проста — на каждом этаже большие комнаты окружали центральную лестницу. Лун обошел каждый этаж, чтобы убедиться, что здесь больше никто не живет. Повсюду он натыкался на странные вмятины в полу, они были небольшими и круглыми, и их было очень много. Лун не понимал, для чего они нужны — разве что сбивать с ног неосторожных, — пока не увидел в одной из вмятин ржавые обломки металлического крепежа. «Интересно», — подумал он, щелкнув когтем по металлу. Должно быть, они предназначались для крепления мебели и всего, что могло упасть, когда гигантское чудовище приходило в движение.
Еще на пятом этаже находилась большая керамическая цистерна, наполнявшаяся из трубы, которая проходила через стену и, вероятно, поднималась к воронке на крыше. Лун приподнял крышку и осторожно принюхался. Вода пахла затхло, но в ней, похоже, никто не умер.
Взбираясь по лестнице, Лун гадал, действительно ли население города столь огромно, как казалось на первый взгляд. Могли ли пустые улочки и редкий свет в окнах означать не то, что жители спали, а то, что многие из них давно ушли. В гавани стояло множество кораблей, там даже было тесно, но, учитывая, что здесь не было места для пашен или выпаса скота, город наверняка получал все продовольствие благодаря торговле и рыболовству.
Он нашел Утеса на верхнем этаже, в большой комнате. Здесь не было двух стен, и комната выходила на свежий воздух и в ночь. С той стороны крышу поддерживали колонны в виде земных женщин, и терраса с высокой балюстрадой огибала всю башню. Дожди и ветра смыли и смели все обломки вниз по лестнице или разметали их по углам, так что растрескавшаяся плитка на полу была почти чистой.
Утес в земном облике сидел на полу, копаясь в своем старом потрепанном походном мешке. Лун тоже принял земной облик и сел рядом с ним, подавляя желание зевнуть. Утес вытащил красный фрукт и предложил его Луну. Лун покачал головой. Его еще подташнивало после столкновения с барьером, и он не думал, что сладкий фрукт ему поможет.
Завтра им придется найти пищу и придумать, как пробраться в башню магистра. У них было с собой несколько солнечных камней из браслета консорта, который принадлежал Утесу, — тот взял его с собой, чтобы надеть в Изумрудных Сумерках. Надевать браслет Утес отказался, но вот продать его, похоже, был вполне не прочь.
Лун посмотрел на темное небо, прочерченное полосами тумана. «Как же нам пробраться в башню?» — хотел спросить он, но вместо этого сказал:
— Если мы не сможем вернуть семя, то куда отправимся?
Утес задумчиво посмотрел на красный фрукт, а затем убрал его в походный мешок.
— Мы отправимся искать новую колонию.
— Это я знаю. — Лун провел рукой по волосам и напомнил себе, что ссориться с Утесом не стоит. Усталость, нетерпение и растущее отчаяние были не лучшими помощниками в этом разговоре. — Почка сказала, что если мы займем другую покинутую колонию, то на нас могут напасть другие дворы.
— Почка права. — Утес вытащил одеяло. — Они могут обвинить нас в том, что мы украли их территорию, напасть на нас за это и выгнать из Пределов.
Луну это показалось до боли знакомым.
— И они правда так поступят?
— Да. Изумрудные Сумерки знают, в каком мы положении. А раз они знают, то до конца цикла об этом будут знать все дворы в Пределах. Некоторые из них наверняка решат, что не желают, чтобы бездомный, проклятый Сквернами полумертвый двор бродил по окрестностям и занимал территории, которые ему не принадлежат.
— Значит, они станут относиться к нам как к одиночкам.
— Да. — Утес расправил одеяло, обошел его, улегся и поморщился, устраиваясь на жестком полу. — Наша колония, наше древо — это не просто дом, где мы живем, это наше наследие, символ нашего рода, и оно дает нам право занять место среди других дворов. — Он похлопал рукой по одеялу. — Ложись спать.
Лун лег рядом с Утесом. Из-за болезненного покалывания в спине и плечах ему было труднее устроиться, чем обычно. Даже когда он лег поудобнее, в его голове кругами забегали разные мысли, и ему понадобилось немало времени, чтобы уснуть.
Лун проснулся незадолго до рассвета. Он лежал на животе, а Утес использовал его спину и плечо как подушку. Утес был тяжелым, но еще и очень теплым, особенно по сравнению с холодным влажным утром. Какое-то время Лун просто лежал. Сон помог ему избавиться от усталости, но не от нетерпения и не от отчаяния.
Лун неохотно перевернул Утеса и поднялся на ноги, чтобы потянуться. В свете дня он увидел, что стены были покрыты кусками краски, отваливающейся и стертой непогодой, — то были старые фрески, выцветшие настолько, что их было уже не разобрать. Лун подошел к большому окну и прислонился к стене рядом с ним, зевая и глядя на клубы белого тумана, ставшего с ночи еще более плотным.
Сегодня они выйдут в город, а это означало, что придется разговаривать со странными земными созданиями. Лун вспомнил, что на нем все еще надеты дары консорта — пояс, нож и золотой браслет. Они были почти незаметны, а браслет обычно скрывался под рукавом его рубахи, но рисковать все же не стоило. Земные создания, побывавшие в колонии, могли узнать творение рук арборов. Лун снял с себя все и спрятал вещи в удачно расположенном углублении в стене.
Он вышел на террасу и забрался на невысокую балюстраду. Пальцы его ног выступили за край, повиснув над пропастью, и Лун снова посмотрел на город. Туман лежал на небольших домах, подобно толстому одеялу, и окутывал башню, скрывая из виду все улицы и переулки. Оттуда доносились приглушенные звуки; впрочем, прислушиваться было почти не к чему: где-то вдалеке, со стороны порта, раздавались стук, грохот и выкрики разносчика еды. Все признаки движения или жизни были скрыты туманом.
Лун решил рискнуть. Он перевоплотился и спрыгнул с балюстрады, сильными взмахами крыльев поднимаясь все выше, пока не смог поймать воздушный поток.
Он вылетел за границы тумана, липшего к очертаниям гигантского острова-чудовища и растворявшегося над морскими просторами. Заложив долгий крюк вдоль береговой линии, он проверил, не изменилось ли чего. Ни один корабль пока еще не отправился в путь, но Лун разглядел три силуэта, плывшие к гавани: то были водные странники, целеустремленно рассекавшие волны. Лун не хотел приближаться и был почти уверен, что Нобента среди них нет. Даже если Нобент и был настолько глуп, чтобы снова отправиться сюда, ему бы понадобилось гораздо больше суток, чтобы проделать такой путь.
Лун отвернулся и направился к противоположному от гавани берегу. Оказавшись там, он полетел к длинному рифу, образованному хвостом, и снизился, чтобы пролететь над водой. Лун осторожно поглядывал на волны — он не забыл, насколько огромными были водившиеся здесь хищники, хотя и надеялся, что чудовище отпугивало их. Возможно, оно даже привлекало каких-нибудь рыб-прилипал, чем крупнее, тем лучше.
Лун нашел нескольких больших и серых, в длину около четырех шагов. Они плавали у поверхности рядом с хвостом, собравшись в месте, куда, судя по обломкам на волнах, островитяне сбрасывали свой мусор. Лун схватил одну, вытащил из воды и полетел с ней обратно в башню.
Когда он уронил рыбину на террасу, Утес сел, удивленно закряхтев. Лун сказал:
— Эта твоя, — и полетел обратно, чтобы поймать еще одну для себя. Небо светлело, солнце уже всходило, и, несмотря на туман, скоро летать над городом стало бы слишком рискованно.
К тому времени когда Лун вернулся со второй рыбой, Утеса в башне уже не было. Как и первой рыбы. Видимо, праотец перевоплотился, чтобы поесть, потому что от нее не осталось ровным счетом ничего, кроме мокрого места на полу и нескольких отвалившихся чешуек. Лун съел свою рыбину, оставив кости, чешую и острые плавники хвоста. Его желудок был не таким крепким, как у Утеса.
Он спустился на пятый этаж и смыл кишки с когтей водой из бака, затем остановился и прислушался. Вдалеке слышались голоса, в том числе и голос Утеса. «Ну конечно», — подумал Лун, наполовину с усмешкой, наполовину с горечью. Лун всегда подходил к незнакомым земным обитателям с осторожностью, при возможности несколько дней наблюдал за ними и лишь затем решался приблизиться. Утес же просто входил к ним в лагеря и садился у костра. Покачав головой, Лун вылез из окна.
У подножья башни он принял земной облик и пошел на голоса, пробираясь по лабиринту проулков. Утес нашелся в небольшом дворе, где он сидел на мостовой с тремя земными обитателями. Кто-то из троицы принес металлическую жаровню, и, судя по запаху, в ней горело топливо из рыбьего жира, если, конечно, запах не исходил от глиняного горшка, стоявшего на жаровне. Двое из земных обитателей были невысокими, чешуйчато-серыми, а третий был больше, оранжево-золотистого цвета, хотя в его волосах и бороде виднелась седина. Все трое были одеты в серую и коричневую одежду, рваную и изношенную. Когда Лун вошел во двор, земные обитатели испуганно подняли головы. Утес, очевидно, не сказал им, что привел с собой друга. Не обращая внимания на их пристальные взгляды, Лун подошел к Утесу и сел рядом с ним. Утес кивком указал на золотокожего мужчину, а затем на двух серых земных женщин.
— Это Энад, Тери и Рит. А это Лун.
Энад приподнял брови и, глядя на Утеса, спросил:
— Так откуда, говоришь, вы прибыли? — Он тоже говорил на кедайском, с заметным акцентом.
Утес, соскребавший чай в дымящуюся миску, не посмотрел на него.
— Я не говорил.
— Мы приплыли на том торговом корабле, — сказал Лун. Любой корабль любого размера, стоявший в гавани, был торговым, а больших подробностей Лун давать не собирался. Странствуя по Трем Мирам, он получил большой опыт в том, как делать вид, будто ты готов отвечать на вопросы, при этом не отвечая на них.
Энад кивнул, с любопытством переводя взгляд с Луна на Утеса и обратно.
— Тот, что пришел из Бекенаду? — Он не стал ждать ответа, а повернулся к женщинам. — Сейчас для торговцев тоже настали трудные времена.
Рит, вторая из двух серых земных обитательниц, с сомнением посмотрела на Луна. Она выглядела старше первой: ее голубовато-серая кожа была покрыта морщинами, а чешуйки у основания гребня на лбу побелели.
— Вы — торговцы?
— Нет. Когда корабль остановился здесь, торговцы подняли цену для пассажиров. — Лун пожал плечами, позволив им самим додумать остальное. Очевидно, будь они торговцами, то остались бы спать на своих кораблях или заплатили бы за кров у гавани, и им не пришлось бы жить в заброшенных домах.
Сомнения улетучились, и Рит понимающе кивнула.
— Работы здесь немного, разве что в порту.
— Или в башнях, — сказала женщина помоложе, Тери. Ее рот скривился. — Но они очень разборчивы в выборе слуг.
Утес посмотрел ей в глаза, а затем, сохраняя серьезный вид, сказал:
— Неужели такие красавцы, как мы, им не сгодятся? — Его губы дернулись в улыбке.
Тери улыбнулась в ответ и рассмеялась.
— Вы слишком большие, слишком… — Она сделала рукой неопределенный жест.
— Им нравится, когда их слуги выглядят беспомощными, — горестно прибавила Рит. — А вы… не выглядите беспомощными.
Энад кивнул, подтверждая их слова. Он ударил себя в грудь.
— И я тоже.
— Все слуги? — спросил Лун. Он пока не думал всерьез устроиться к Ардану слугой, чтобы пробраться в башню, но мысль была неплохой.
— Все, о ком я слышала, — сказала Рит. — Лучше найти работу в порту.
Энад начал подробно перечислять всех грузовых комиссионеров, на которых он работал, сколько они платили и какими сволочами были. Лун раздумывал, как ему снова повернуть разговор к башням, а затем сообразил, что есть вопрос, который наверняка задавали все новоприбывшие. Когда Энад замолк, Лун вставил:
— Кто вообще додумался построить город на чудовище?
Троица вздохнула, и женщины устало переглянулись.
— Все об этом спрашивают, — пояснила Тери.
Рит поведала им историю, прервав Энада, пытавшегося рассказать ее самому:
— Давным-давно, еще до нашего рождения, левиафан дремал в бухте неподалеку от берегов Эмриа-террене. Великие магистры удерживали его своей магией и построили на спине город. Зачем — никто не знает, — вставила она, предупреждая очевидный вопрос. — Возможно, чтобы показать свое могущество. Они привезли камень и металл для строительства на баржах из шахт Эмриа-террене. Говорят, что, когда они закончили, от гор в тех местах ничего не осталось — ни руды, ни камней. Однако шли циклы, и владыки Эмриа-террене были свергнуты, затем снова захватили власть и снова были свергнуты, и магистры утратили свое мастерство, или большую его часть. Левиафан проснулся и уплыл, забрав с собой город.
Лун посмотрел на Утеса: тот приподнял бровь и пожал плечами. Он был прав — ничего более странного они никогда не слышали.
Рит продолжала:
— Магистры нашли способ спасти город. Они дали торговцам зачарованные метки, с помощью которых те могут находить его, когда левиафан уплывает. Они сделали предупреждающий колокол, который звонит, когда левиафан начинает шевелиться, — так рыбаки понимают, что нужно вернуться в порт и поднять лодки из воды, а торговцы знают, что нужно отчалить.
Лун прочел на ее лице недовольство и смирение.
— Похоже, жизнь здесь так себе.
Энад уныло сказал:
— Сносная.
Рит сказала:
— Многие, у кого хватает денег, чтобы купить себе место на корабле, уходят. — Она угрюмо поморщилась. — Но теперь торговцы знают, какую цену могут заломить, и немногие могут себе это позволить.
Тери положила голову Рит на плечо.
— Было бы проще, если бы левиафан уснул навсегда или подплыл бы ближе к западному берегу.
— К западному? — спросил Лун.
— Оттуда приходит большая часть торговцев, — пояснил Энад. — Если бы нас могли найти все они, а не только те, кому магистры дают право на торговлю, то отсюда было бы проще уйти. Или остаться, если бы больше народу захотело вернуться сюда и остаться жить.
Утес перелил чай из миски в чашку и протянул ее Рит.
— А что насчет восточного берега, где леса?
Тери рассмеялась:
— Все же знают, что там живут чудовища.

Когда чай закончился, земные обитатели отправились по своим делам, а Лун и Утес пошли к башне Ардана. Лун надеялся, что днем она будет открыта и они смогут хотя бы посмотреть, кто входит и выходит из нее.
Подмостки, по которым они шли, узкой полосой петляли между высоких серых стен и пока что были пусты. Ранее они миновали нескольких земных обитателей, которые тащили в направлении гавани двухколесные тачки, и Лун слышал голоса, доносившиеся с мостов и балконов, под которыми они проходили.
— Ты не спросил их об Ардане, — сказал Утес.
Судя по тону, он не упрекал Луна, а просто любопытствовал. Праотец позволил Луну перенять инициативу и самому выведывать нужные сведения; Лун это заметил и ценил. Впрочем, если они потерпят неудачу, то вина по большей части тоже будет лежать на Луне.
— Я не хотел, чтобы они что-нибудь заподозрили. Если мы только что прибыли сюда, то не можем знать, кто такой Ардан. — А еще Энад любил трепать языком, и Лун с готовностью представлял себе, как тот перескажет их разговор всякому, кто захочет его выслушать. Если Ардан знал, что прошлой ночью кто-то врезался в его барьер, то он наверняка держал ухо востро и был готов заплатить за информацию. — Возможно, позже я спрошу их о металлическом корабле. Он сильно отличается от других судов в порту, и на него наверняка обращают внимание.
Утес весело усмехнулся, и Лун вызывающе спросил:
— Что?
— Ты разговариваешь с земными обитателями. Это что-то новенькое.
Лун раздраженно стиснул зубы.
— Мы же не подлетели к ним из ниоткуда. У них нет причин думать, что мы — не одни из них. Это другое дело.
Они добрались до площади у подножия башни Ардана. Народу на ней было не больше, чем прошлой ночью. Несколько существ шли по настилу, но все, похоже, направлялись к проулкам и лестницам, просто проходя мимо. Сама башня оставалась закрыта.
Винный бар на восточной стороне площади все еще был открыт — по крайней мере, дверь была до сих пор распахнута, и оттуда доносилась музыка. В земных городах заведения, продававшие алкоголь или наркотики, обычно открывались лишь по вечерам, но, возможно, жизнь на вечно движущемся левиафане требовала постоянного доступа к дурманящим сознание веществам. Лун направился к бару.
— Может быть, мы сможем поговорить с кем-нибудь там.
— Если все они такие же, как Дари, то помощи от них ждать не стоит, — сказал Утес, но все равно пошел за ним.
Лестница поднималась над крышей соседнего дома, и на серых плитах ступеней виднелись свежие пятна, от которых разило рвотой и какой-то сладковатой выпивкой. На стене были намалеваны слова на различных языках — среди которых был и кедайский, — предлагавшие вино и курево.
Лун шагнул в дверной проем. Помещение было больше, чем казалось снаружи, и в глубь здания уходила череда комнат странной формы. К стенам были прибиты скамьи с подушками, на которых развалились земные создания. Большинство из них спали или едва шевелились. Все помещение заполняли клубы разноцветного тумана. Лун чихнул от приторно-сладкого запаха. Земные наркотики и выпивка никогда на него не действовали, и он считал, что эти тоже не подействуют. Он двинулся в глубь бара, и Утес последовал за ним.
В месте, где главное помещение, изгибаясь, уходило в сторону от входа, оно расширялось и выходило на площадку с небольшой поднятой платформой. Вокруг нее сидели три серых чешуйчатых земных создания: двое играли на струнных инструментах, а один — на связке деревянных дудочек. На платформе под музыку двигалась золотокожая земная женщина, одетая лишь в полупрозрачные полоски ткани; впрочем, выглядела она сонной. Танцы были еще одним занятием земных обитателей, которое Лун не понимал. Быстрые движения часто отвлекали и пробуждали в нем охотничий инстинкт, а от медленных ему становилось скучно. Смотреть, как пасутся травоеды, было гораздо интереснее.
Рядом стояла изящная подставка из металла, на которой лежала стеклянная сфера с голубой водой. Такие подставки, прикрепленные к основаниям в полу, были расставлены по всему помещению, и, похоже, именно они источали туман. Лун шагнул ближе и увидел внутри небольшое существо, крошечную амфибию с большими глазами и перистыми плавниками, с любопытством смотревшую на него в ответ. «Это что-то новенькое», — подумал он и снова оглядел зал и полубессознательных земных обитателей. Чем бы ни был этот туман, все посетители, похоже, надышались им до беспамятства и не могли им помочь. «Дари был образцом трезвости по сравнению с ними». Какая пугающая мысль.
Из тумана выступила женщина. Она подошла к Луну и вопросительно на него посмотрела.
— Хотите купить курева? — спросила она. Она была высокой, худой и изящной, ее кожа — ровного матово-черного цвета, а на голове у нее топорщился ежик коротких белых волос. Белые брови очерчивали ее темные глаза, а на лбу, носу и подбородке у нее были золотой краской нарисованы точки. Женщина куталась в шелковистые голубые одеяния, которые полностью покрывали ее тело, но выглядела она гораздо привлекательнее, чем сонная танцовщица. Луну потребовалось несколько мгновений, чтобы вспомнить, что нужно ответить на ее вопрос.
— Эм-м, нет, курево не нужно. — Его реакция, похоже, позабавила, а не рассердила женщину, так что Лун прибавил: — Мы ищем место, где можно купить еды. — Он солгал, но это было хорошее оправдание тому, что они зашли сюда.
— Это не здесь. — Она кивнула в сторону двери. — Вам придется пойти обратно к гавани. На главной дороге найдете рынок.
— Извините. — Лун повернулся, чтобы уйти.
Она пошла рядом с ним.
— Ничего страшного. Мне нечасто удается поговорить с кем-то, кто не обкурился или не напился в стельку. — Утес, бродивший по темным углам, вернулся и встал рядом с Луном. Она смерила его взглядом и приподняла бровь. — Это твой отец?
— Дедушка, — поправил Утес и в свою очередь тоже смерил ее взглядом. Его слова были настолько близки к правде, насколько это было возможно: большинство земных обитателей не доживали до его возраста.
Ее губы приподнялись в улыбке.
— Любопытная у вас семейка.
Она, похоже, сочла их необычными, но не опасными, а на лучшее они, пожалуй, и не могли надеяться. Еще это означало, что они могли задавать вопросы и при этом не показаться еще более странными. Пока она вела их к выходу, Лун спросил:
— Мы ищем работу. В той башне не нанимают работников?
— Вам не стоит туда наниматься. Это странное место. Башня принадлежит магистру. А от них лучше держаться подальше. — Она остановилась у выхода, но прислонилась к косяку, не торопясь их отпускать. — Они любят поступать по-своему. Такие, как они, всегда опасны.
Тут она была права.
— А что такого странного он делает в своей башне?
— Он собирает разные вещи. — Она нахмурила брови, пытаясь объяснить. — Безделушки и произведения искусства. Трофеи из далеких мест. От некоторых мурашки бегут по коже. Вы сами можете посмотреть. Башня откроется в полдень.
— Откроется? — спросил Утес.
— Да, чтобы все могли пройти по нижним этажам, поглазеть на его коллекцию и предложить ему новые вещи. Он каждый день так делает. Наверное, ему нравится пугать других. — Она оттолкнулась от двери и отвернулась, чтобы вернуться внутрь. — Сходите посмотрите сами — только не просите там работу.
— Хорошо, — сказал Лун ей вслед. — Спасибо.

Было еще рано, и поэтому они отправились на рынок, о котором говорила женщина. Лун сомневался, что сможет каждый день летать за рыбами-прилипалами, а им обоим стоило по возможности оставаться сытыми и полными сил. Лун обменял один из солнечных камней поменьше на два горшочка с вареной рыбой и моллюсками и на небольшую груду металлической мелочи с оттиском — местными монетами. Они уселись на ступенях у края небольшой площади, чтобы разделить еду, и стали наблюдать за существами, бродившими по рынку.
А существ там толкалось немало. Ларьки стояли по обе стороны от мостков, под карнизами зданий. Помимо еды в них продавались изделия из металла, керамики и местной ткани, сделанной из сушеной рыбьей кожи, мягкой, как дорогая кожа животных, а еще торговали шелками и ароматическими маслами. Лун посмотрел на предлагаемые корешки и фрукты, но они были маленькими, несвежими и стоили гораздо больше, чем рыба. Впрочем, неудивительно, ведь все они привозились сюда торговыми кораблями.
Земные обитатели, разглядывавшие товары на прилавках, были одеты лучше, чем Рит, Энад и Тери, но настрой у них был такой же подавленный. Говорили они мало, а товары перебирали без особого энтузиазма.
— Не очень-то здесь оживленно, — заметил Утес. Он не возмутился при мысли о том, что ему придется есть приготовленную рыбу, — что, в общем-то, было неудивительно, ведь по сравнению с другими раксура Утес был чудаковатым. Однако Луну пришлось напомнить ему, что не стоит грызть раковины моллюсков в присутствии посторонних.
— Местные не могут позволить себе купить корешки. — Лун соскреб остатки соуса. Владелец ларька пообещал дать им еще четыре монеты, если они вернут горшки. — Как и говорила Рит, скорее всего, большинство хотят уехать отсюда. — Они говорили на языке раксура, и Лун внимательно следил, чтобы никто не проявил к ним излишний интерес, но все, похоже, были заняты своими собственными заботами.
— Есть в этом что-то забавное. — Лун приподнял бровь, и Утес прибавил: — Помимо того, что они построили город на левиафане, пусть он тогда и спал.
— Так что тогда?
— Не знаю. — Утес выплюнул кусочек раковины моллюска. — Может быть, пойму, когда увижу Ардана.
— Хочешь долго и обстоятельно поговорить с ним? — спросил Лун. Они не могли позволить себе мстить; единственное, на что рассчитывал Лун, так это заполучить семя и выбраться отсюда.
— Серьезно поговорить, — сказал Утес и улыбнулся.

Глава 10
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Когда солнце вышло в зенит — из-за плотного тумана и облаков Лун не увидел этого, а скорее почувствовал, — они вернулись обратно на площадь.
У башни собралась небольшая толпа. Туда пришли состоятельные местные жители в одеждах из дорогих тканей и сильно пахнувшие цветочными духами. Многие держали небольшие веера из слоновой кости, хотя день не был жарким. Веера и духи, вероятно, были нужны, чтобы отгонять влажный туман, усиливавший зловонный смрад левиафана и поглощавший все запахи города. Остальные, кто ждал открытия башни, были одеты в неброские одежды из грубой ткани и кожи — скорее всего, это были торговцы из гавани.
Лун и Утес встали в конце толпы. Несколько торговцев глянули на них, кто-то с задумчивым любопытством, кто-то с раздражением, словно боясь конкуренции. Местные жители не обратили на них внимания, что было к лучшему.
Прежде чем они ушли с рынка, Лун принял еще одну предосторожность. Он купил две пары потрепанных ботинок у старьевщика для себя и Утеса. Они представляли собой просто прямоугольники из рыбьей кожи, которые оборачивались вокруг стопы и лодыжки и завязывались. Утес надел их молча, но со страдальческим выражением на лице.
Раксура обычно не носили обувь. Даже в земном облике подошва их стоп была жесткой, и у Луна никогда не получалось перевоплотиться, если на нем были ботинки. Большинство земных обитателей не обращали на такую странность внимания, считая ее просто физической особенностью другой расы. Но если Ардан и его воры когда-нибудь видели живого раксура, они могли обратить внимание на столь заметное отличие.
Когда двери открылись, Лун принюхался, незаметно пробуя воздух на вкус. В потоке затхлых запахов он ощутил привкус разложения и смерти. Прежде чем Лун успел понять, не почудилось ли ему, запах растворился в миазмах левиафана, ароматах духов, запахе дыма, тумана и взволнованных земных созданий. Лун посмотрел на Утеса, но взгляд праотца был прикован к дверям. Магического барьера как не бывало. Либо его убрали, чтобы открыть двери, либо его выставляли только на ночь.
Они прошли за торговцами в вестибюль с арочным сводом и белыми стенами. На стенах был высечен рельеф, из-за которого они становились похожи на длинные портьеры. На равном расстоянии друг от друга стояли стражники в куртках из шкур рептилий, вооруженные короткими пиками с металлическими наконечниками. На поясах у них висело оружие — Лун разглядел его лишь мельком, но оно было похоже на небольшие арбалеты. «Ну здорово, — кисло подумал Лун. — Мало нам было земного шамана, теперь у них еще и метательное оружие».
Он ожидал, что внутри башня будет похожа на заброшенную, в которой они провели ночь, разве что окажется побольше и не такой запущенной. Но ее масштабы застали Луна врасплох.
Из вестибюля они вышли в большой круглый зал с широкой изогнутой лестницей, поднимавшейся на второй ярус. Стены были отделаны алебастровыми панелями, обрамленными имитацией тяжелых портьер, вырезанных из камня. Паровые лампы свисали с держателей, выкованных в виде морских гадов.
Группа земных обитателей, шедших перед ними, разошлась в стороны и потрясенно уставилась над собой. Лун поднял глаза и замер, почувствовав, как по его спине побежали мурашки.
Высоко под потолком висело гигантское водное создание с голубой чешуей и длиной в шестьдесят шагов. Существо походило наполовину на рыбу и наполовину на земного обитателя: руки его были такими же, как у земных созданий, а чешуйчатое туловище завершалось длинным хвостом с огромными ластами, размером с паруса небольших рыбацких судов. Его огромные когтистые руки безвольно висели, а голова была опущена, и остекленевшие глаза злобно смотрели прямо на вошедших. Распахнутые челюсти были настолько большими, что в них можно было войти, не пригнувшись, а на зубах виднелись желтые и черные пятна. Существо было мертво — иначе и быть не могло, — набито, превращено в чучело и теперь медленно разлагалось.
Утес толкнул Луна в плечо, одновременно ободряя и выражая свое нетерпение, и Лун заставил себя пройти дальше в зал. Такая же тварь, или очень на нее похожая, чуть не схватила Луна, когда он летел низко над морем. Шедшие впереди торговцы что-то негромко сказали. Они явно чувствовали себя неуютно, и в их голосе звучал благоговейный страх. Лун порадовался, что он не один его испытывал.
Местные земные создания, по-видимому привыкшие к виду чудовища, уже поднимались по лестнице. Утес пошел следом, а Лун — за ним. Он испытывал нехорошее предчувствие, что гигантский обитатель вод был только началом. По крайней мере, теперь он понял, что имела в виду та женщина в винном баре, когда говорила, что выставка в башне наводила жуть.
На лестничной клетке висели бережно сохраненные резные изображения, представлявшие собой большие глыбы, вырубленные из стен какого-то другого здания. Выцветшая краска изображала процессию из земных обитателей в роскошных головных уборах, украшенных драгоценными камнями, верхом на гигантских травоедах, которые были выше деревьев, стоявших по краям изображенной улицы. В других обстоятельствах Лун бы остановился, чтобы рассмотреть все повнимательнее, но от этого места у него мурашки ползли по коже. Большинство земных созданий прошли мимо изображений, посмотрев на них лишь мельком; их внимание было приковано к галерее, к которой вела лестница.
На том ярусе экспонатов было гораздо больше. Здесь находились резные рельефы в камне и дереве, все явно вырубленные или вырезанные из своих родных мест; некоторые были покрашены или инкрустированы драгоценными камнями. Одни скульптуры были грубыми и неуклюжими, другие — прекрасными и искусными; они изображали необычных земных созданий и других существ, каких Лун никогда прежде не видел. Там были выставлены и произведения из металла, щиты, оружие, целый ряд полных комплектов доспехов, инкрустированных золотом, серебром и драгоценными камнями, со шлемами в виде оскалившихся звериных голов. Но рядом со всеми этими чудесными экспонатами в стенах были ниши, и в каждой находилось чучело мертвого существа, поставленное в очень естественную, живую позу, отчего Луну становилось не по себе. На невысоком постаменте посреди зала стоял скелет чего-то, похожего на древесного паука, более пятнадцати шагов в высоту. Кости каким-то образом были соединены между собой — возможно, при помощи проволоки, — и оттого паук казался пугающе живым.
Лун и Утес прошли в глубь зала. Земные обитатели тем временем уже разошлись по нему, тыча пальцами и громко восклицая. Похоже, дальше в башню никого не пускали. Короткая открытая лестница вела к дверям, но они были закрыты и охранялись двумя стражниками.
Утес вдруг замер на месте, упершись взглядом в стойку, на которой стоял большой сосуд.
У Луна перехватило дыхание. «Мы в правильном месте». Сосуд был вырезан из темного дорогого дерева, и его явно сделали арборы. Его огибали гибкие, похожие на змей силуэты крылатых раксура, как будто цеплявшиеся когтями за обод. Широкое отверстие было закрыто одним полированным куском оникса. Утес отвернулся и, понизив голос, сказал:
— Это погребальная урна королевы.
Лун опустил глаза и закусил губу, стараясь не выдать своего потрясения.
— Из Тумана Индиго? — пробормотал он, говоря на языке раксура.
Утес помотал головой.
— Наши закладывались в пустоты в древе, после чего наставники заставляли его обрасти вокруг них. Никто не мог до них добраться. — Он снова посмотрел на урну, сощурив глаза. — Эта была взята из другой колонии.
Лун с облегчением сглотнул. По крайней мере, это не была одна из прабабушек Утеса или Нефриты.
— Значит, Ардан все-таки бывал в лесах. Семя должно быть где-то здесь.
Утес зашагал прочь, к противоположной стороне зала. Лун стал обходить эту.
У Делина, ученого дедушки Нирана, тоже была коллекция, собранная в его путешествиях, но она ограничивалась лишь красивой керамикой и другими безделушками, а также его книгами с заметками и рисунками. У Ардана же были морские твари с голодными пастями, острыми зубами и пристальными глазами, нелетающая гигантская птица, похожая на варгитов, охотившихся в джунглях далеко на востоке, и нечто, представлявшее собой связку щупалец, на концах которых находились рты. Там был тэт, прикрепленный к деревянному столбу и стоявший прямо. Из-за костяной маски, защищавшей его морду, он казался слепым. Его нижняя челюсть была приоткрыта, когтистые лапы безвольно висели, но Луна все равно распирало от желания разорвать его на кусочки. Еще он отчасти боялся заглянуть в нишу и увидеть, что в коллекции Ардана имелись и Скверны. Впрочем, он думал, что Скверны уже давно нашли бы способ добраться до острова, если бы Ардану хватило глупости превратить в чучело владыку или большого кетеля.
Затем он прошел мимо ниши, экспонат в которой заставил его остановиться.
На постаменте лежало водное создание, но оно было не похоже на Нобента или на чудовище внизу. Это была обитательница морского царства. Ее кожа была бледно-зеленой, с переливчатой чешуей. Тяжелые ленты ее волос были темно-зелеными, как морские водоросли, а вдоль лодыжек и бедер росли острые плавники. Между пальцев рук и ног были перепонки, а на концах пальцев — обманчиво тонкие когти.
Лун подошел ближе. Сам того не желая, он испытывал восхищение. На морской обитательнице все еще были надеты украшения: жемчужный пояс и кольца на предплечьях в виде водяных змей из белого металла. Лун не видел раны, принесшей ей смерть, — скорее всего, она была на спине. Чем бы ее ни поддерживали в сохранности, выглядела она почти живой, и лишь едва различимый запах гниения и впалая, синюшная кожа вокруг закрытых глаз указывали на то, что она мертва. Лун никогда прежде не видел обитателей морей так близко. И он с большей радостью увидел бы эту женщину живой, плещущейся в волнах.
Он отвернулся и увидел Утеса, с отвращением смотревшего на нее.
— Я удивлен, что у него нет чучел земных обитателей, — сказал Лун. Ардан никак не мог даже притвориться, что ставит обитательницу вод в один ряд с тэтом, древесным пауком и другими хищниками.
Утес в последний раз мрачно взглянул на мертвую женщину.
— Их нет там, где остальные могут их увидеть.
Возможно, он был прав.
— Ты что-нибудь нашел?
— Семени здесь нет. — Утес стискивал зубы, словно ему с трудом удавалось подавить в себе желание зарычать.
— Его нет на выставке, — поправил Лун. Следующий шаг казался ему очевидным. Сложным, потенциально опасным, но очевидным. — Я скажу, что хочу увидеть Ардана, и притворюсь, будто знаю, где можно найти другие сокровища раксура.
Утес покачал головой.
— Лун…
Лун нетерпеливо объяснил:
— Если он поверит мне, то, возможно, я смогу осмотреться внутри…
— Лун, если он узнает, кто ты такой, то следующим в его коллекцию попадешь уже ты.
— Я это понимаю. — Луну с трудом удавалось не повысить голос. — Он не узнает. Я хорошо умею притворяться.
Утес, похоже, засомневался еще больше.
— Я видел, как хорошо ты умеешь притворяться, когда твои земные друзья превратили тебя в приманку для хищных птиц.
Вспоминать об этом было просто нечестно.
— Тогда все было по-другому. — Тогда все было совсем по-другому. Илейн хотела любым способом избавиться от Луна; и если бы он не оказался оборотнем, которого она могла оклеветать и выдать за Скверна, то она бы придумала что-нибудь другое. Предположительно, у Ардана не будет к нему подобных личных счетов. По крайней мере, в начале знакомства. — И у него нет яда для Сквернов.
— Ты не можешь быть в этом уверен.
— Ладно, тогда что ты предлагаешь?
Утесу не пришлось долго думать.
— Я сам скажу ему, что знаю, где найти сокровища.
— Ты не можешь. Верхние комнаты слишком маленькие, и ты не сможешь перевоплотиться. Ты застрянешь. — Очевидно, Утес возражал не против плана, а против того, что исполнять его будет Лун. Лун подавил в себе порыв обидеться, ведь не мог же Утес думать, что Лун предаст двор и встанет на сторону первого встречного земного чародея. И все же… — Ты что, мне не доверяешь? — Ладно, видимо, подавить этот порыв до конца у него не получилось.
Утес посмотрел на него испепеляющим взглядом.
— Нефрита заставила меня поклясться, что я позабочусь о тебе и не дам совершить что-нибудь безумное.
Лун уставился на него, чувствуя себя одновременно задетым и благодарным за проявленное беспокойство. Правда, было возможно, что Утес это просто выдумал, чтобы оправдать, почему рисковать должен он, а не Лун.
— Я не совершаю безумных поступков. Обо мне не нужно заботиться. И с каких это пор ты слушаешься Нефриту? Или вообще кого-либо?
— Я — консорт. Я слушаюсь королев. И тебе тоже стоит когда-нибудь начать.
Лун не мог себе представить, как у Утеса получилось сохранить невозмутимый вид, произнося это, но спорить он не собирался. Вместо этого Лун заметил:
— Кроме меня, никто не сможет это провернуть. — В Нефрите, какое бы обличье она ни приняла, воры, побывавшие в древе и видевшие резные изображения, сразу же признают раксура. Ни одному из воинов прежде не приходилось скрывать, кто они такие. Единственный земной обитатель, с которым они провели хоть немного времени, был Ниран, и он не считался. — Пойти должен либо ты, либо я, и ты пойти не можешь.
Утес сложил руки на груди и упер взгляд в стену. Он сказал:
— И вовсе не обязательно, что я там застряну, — но по его голосу Лун понял, что Утес уже смирился.

Сначала они ненадолго вернулись в свою башню, чтобы Лун мог забрать из тайника дары консорта. Если он хотел убедить Ардана, что знает, где находятся сокровища раксура, то было бы неплохо иметь при себе доказательства. Он убедил Утеса не возвращаться в башню Ардана вместе с ним; если что-то пойдет не так, то, по крайней мере, пойманным окажется лишь один из них, а Утес останется на свободе и сможет найти способ вызволить Луна — до того как его мертвое тело появится в коллекции Ардана.
Утес неохотно согласился и не стал говорить Луну, чтобы тот был осторожен. Оба понимали: действуя осторожно, они не достанут семя.
К тому времени когда Лун вернулся в башню Ардана, большинство местных уже ушли, но торговцы, похоже, чего-то ждали. Лун надеялся, что этим «чем-то» окажется появление Ардана.
Наконец двери на верху лестницы распахнулись, и оттуда вышли земные обитатели. Некоторые были стражниками, другие, очевидно, слугами, а один — невысокий жемчужно-голубой мужчина, одетый в дорогие золотые и зеленые одежды, — явно был среди них главным. «Это наверняка Ардан». Лун вместе с остальными торговцами подошел ближе, пытаясь ничем не показывать напряжения, от которого у него ныли зубы. Больше всего он боялся, что Ардан, если он действительно был столь могущественен, сможет узнать в Луне оборотня, лишь взглянув на него.
Перед земным созданием в дорогих одеждах быстро поставили раскладной столик из слоновой кости и кресло, и один из слуг объявил:
— Перед вами распорядитель Биалин. Он говорит от имени магистра Ардана.
«Ну конечно», — кисло подумал Лун, разочаровавшись. Ардан бы не спустился сюда, где большие входные двери внизу все еще были распахнуты и где Лун мог пересечь галерею и по прямой выскочить наружу, если что-то пойдет не так.
Здесь собрались торговцы, желавшие предложить предметы и информацию, и Лун пропустил их вперед, чтобы посмотреть, как все будет проходить. Процесс был простым: торговцы показывали Биалину свои товары, тот их разглядывал, а затем говорил, что это дрянь и чтобы торговец катился к черту. Лун стоял не настолько близко, чтобы хорошо разглядеть товары, но судя по тому, что он слышал, торговцы предлагали в основном либо украшения, либо небольшие резные изделия из далеких земных городов — вещи, которые бы понравились Делину, но на вкус Ардана были чересчур скучны.
Два торговца принесли с собой небольшой сундук, в котором, когда они открыли его, оказалось забальзамированное тело маленького существа. Лун встал на носочки, чтобы посмотреть на него, и подумал, что существо похоже на древесного обитателя, пришитого к ящерице.
Биалин устало посмотрел на торговцев.
— Это древесный обитатель, пришитый к ящерице. Убирайтесь.
Наконец настал черед Луна. Он подошел к столу, и Биалин с сомнением сказал:
— А ты что можешь предложить?
Увидев, как все остальные потерпели неудачу, Лун почувствовал себя увереннее.
— Я могу рассказать магистру, где он может найти новые сокровища раксура.
— Раксура? Что… — Взгляд Биалина стал цепким, и внезапно Лун полностью завладел его вниманием. Распорядитель откинулся назад в кресле, стараясь казаться незаинтересованным. — Что это такое?
Биалин уже упустил возможность притвориться несведущим. Первая же реакция выдала его. Лун сказал:
— Они живут в лесных Пределах на восточном побережье. У магистра уже есть деревянный горшок с ониксовой крышкой. Это погребальная урна королевы раксура.
Биалин подался вперед, отбрасывая притворство и все сомнения.
— Откуда ты это знаешь?
— Я был в том лесу.
— И ты можешь это доказать?
Лун расстегнул свой пояс и положил его вместе с ножом в ножнах на стол.
Биалин, нахмурившись, склонился над ним. Затем он щелкнул пальцами, подзывая слугу. Тот передал ему тяжелую стеклянную лупу, и Биалин поднес ее к глазу, чтобы повнимательнее рассмотреть кожу. Он провел пальцами по линиям узоров, затем немного выдвинул нож из ножен и потрогал пальцем резьбу на рукояти. Лун закатал рукав и протянул руку, подставив золотой браслет консорта ему почти что под нос. Биалин лишь моргнул и принялся разглядывать уже его.
Наконец он отстранился и опустил лупу.
— Да. — Он кивнул сам себе и чуть улыбнулся. — Думаю, магистру это будет очень интересно.

Лун прошел вслед за Биалином, его слугами и стражей по короткой лестнице через двойные двери и попал в закрытые дальние помещения башни. Когда тяжелые двери захлопнулись позади него и стражники повернулись, чтобы их запереть, Лун сделал глубокий вдох. Путь назад был отрезан.
Они ушли недалеко — прямо по коридору с высоким потолком и в просторную комнату. Ее убранство было тяжелым, с алебастровых плит таращились резные лица, отражавшие холодный свет паровых ламп. Потолок был украшен резьбой не менее богато, чем стены, с квадратными и круглыми кессонами, рельефные края которых были похожи на собранную ткань. Лун окинул все взглядом лишь для того, чтобы убедиться, что никто не притаился в углах, а затем обратил свой взгляд на мужчину, сидевшего за столом посреди комнаты.
Как и Биалин, Ардан был одним из голубокожих земных созданий, но он оказался моложе, чем ожидал Лун. У него были ровные, красивые черты лица, а в уголках глаз виднелись едва заметные морщинки, придававшие ему сосредоточенный вид. На нем было шелковистое серое одеяние, простроченное серебристой нитью, — простое по сравнению с тем, как одевались некоторые другие состоятельные местные. Он читал белый свиток, разложенный на поверхности стола, отделанного слоновой костью, и не поднял на них глаза.
Биалин обошел стол, склонился и что-то ему прошептал. Ардан наконец поднял голову. В его цепком взгляде было заметно сомнение, словно в прошлом Биалин уже ошибался, и ожидания Ардана были невысоки. Сухим голосом он сказал:
— Позволь, я посмотрю на эти предметы.
Биалин нетерпеливо махнул рукой. Он, похоже, нервничал — видимо, если Ардан останется недовольным, ему не поздоровится. Лун чувствовал себя не лучше — его нервы были натянуты, но Ардан, казалось, не догадывался, что оказался в одной комнате с оборотнем. Лун положил нож и пояс на стол, несколько мгновений поколебался, затем снял браслет и положил его рядом.
Ардан подался вперед, взял лупу, которую Биалин держал для него наготове, и начал внимательно разглядывать предметы. Грубая кожа на его жемчужном лбу сморщилась от любопытства.
Воздух был холодным и влажным, отчего паровые лампы, висевшие над ними, окутывались дымкой. Лун ждал, чувствуя, как по его спине сбегает капля пота. Помня о чучеле женщины из морского царства, он ожидал, что Ардан будет похож на чудовище. Но нет. Магистр выглядел всего лишь как очень умный земной обитатель.
«Он не чудовище, потому что он не считает ту женщину равной себе», — подумал Лун. Если бы магистр знал, что перед ним раксура, он бы и Луна счел обыкновенным животным, увидев в нем лишь потенциальное пополнение коллекции. Лун вдруг страшно обрадовался тому, что заставил себя надеть ботинки.
Ардан долго рассматривал нож, пояс и браслет. Затем он поднял глаза и так же внимательно посмотрел на Луна, задумчиво прикрыв веки.
— Как тебя зовут?
— Ниран. — Прикрываться чужим именем, возможно, было излишним. На кедайском и альтанском имя Луна было всего лишь бессмысленным набором звуков. Но Лун снова посмотрел в глаза Ардана и решил, что с ним нельзя быть слишком осторожным.
Магистр указал на предметы на столе.
— Ты продаешь эти вещи?
— Нет, я продаю информацию. — Лун отдал бы и нож, и браслет, если бы пришлось, но он не думал, что настоящий торговец захотел бы с ними расстаться. — Безделушки вам неинтересны.
Ардан признал это, едва заметно улыбнувшись.
— Нет, неинтересны. — Теперь он был явно заинтригован. — Как ты понял, что тот сосуд — это… погребальная урна королевы?
Лун не имел ни малейшего представления, как Утес определил, что это урна королевы, но это не имело значения, если Ардан думал, что Лун солгал, чтобы произвести впечатление.
— Она была похожа на другие, которые мы нашли. Ученый, который был с нами, сказал, что это они. Его звали Делин-Эвран-Линдел с Золотых островов, что в Желтом море.
— Вы нашли другие урны?
— В заброшенной… — Лун напомнил себе, что не стоит сыпать слишком точными терминами. — В заброшенном улье раксура.
Ардан кивнул.
— И где же находился этот заброшенный улей?
— У границы Пределов, — и Лун стал описывать путешествие на летучем корабле к старой колонии Тумана Индиго, той, что находилась на реке в руинах пирамиды, некогда принадлежавшей земным обитателям. Однако он переместил ее местонахождение к озеру, мимо которого они пролетели, прежде чем оказались в лесу.
Выражение лица Ардана становилось все более увлеченным, и Лун приукрасил свою придуманную колонию разбросанными костями и другими жутковатыми останками, чтобы объяснить, почему те раксура оставили свои пожитки. Наконец Ардан поднял ладонь.
— Остановись. Я хочу, чтобы это услышал кое-кто еще. — Он подозвал одного из стражников и что-то коротко ему сказал. Лун расслышал слова: «Приведи Негала».
Скорее всего, это была уловка: он хотел привести кого-то еще, чтобы поймать Луна на лжи, посмотреть, не изменится ли его история при повторе и не покажутся ли подробности заученными. Лун не переживал: подробности были правдивыми, он лишь расположил их в ином порядке, чем все было на самом деле. Пока они ждали, Ардан отложил нож в сторону, сказав:
— Ты получишь его назад, когда выйдешь отсюда. — Он отдал пояс и браслет Биалину, который передал их своему слуге, а тот — Луну. Лун застегнул пояс и надел браслет на запястье, натянув на него рукав. Он надеялся, что это хороший знак.
Прошло немного времени, и в комнату ввели еще одного мужчину. Он был другой расы, какую Лун еще не видел на левиафане, со светло-коричневой кожей, вьющимися серыми волосами и подстриженной серой бородой. На нем были темные штаны и рубаха из вязаной, грубо сплетенной материи, короткая куртка и тяжелые невысокие ботинки. Одежда, предназначенная для холодной погоды и очень похожая на те вещи, что остались на металлическом корабле.
«Мы были правы», — подумал Лун. Будь у него сейчас шипы, они бы встали дыбом — это случалось, когда на охоте он находил свою жертву. Он скрестил руки на груди, надеясь, что убедительно изобразил скуку и нетерпение.
Глаза мужчины были темными, взгляд — настороженным. Судя по тому, как он напрягся, ему не хотелось здесь находиться. Ардан быстро сказал:
— Негал, присядь. Этого мужчину зовут Ниран. Он — путешественник, побывавший на границе восточного леса.
Выражение лица Негала чуть разгладилось. Он явно чего-то боялся, но, похоже, не этого. Он сел на стул и несколько насмешливо произнес:
— Как интересно. — Негал тоже говорил на кедайском, хотя и с другим акцентом, чем все остальные.
Когда Ардан кивнул, Лун снова описал старую колонию, прибавив еще несколько подробностей.
Негал подался вперед, слушая его с растущим интересом. Когда Лун остановился, чтобы перевести дыхание, он сказал:
— Эти резные изображения, на них были обе разновидности раксура? Те, что с крыльями, и те, что без? Там было что-нибудь, указывающее на связь между ними?
— Я видел несколько изображений бескрылых раксура. — Лун не думал, что настоящего торговца заинтересовали бы сцены повседневной жизни двора. — Я их не разглядывал. Меня больше интересовали камни и металл.
Негал откинулся назад, явно недовольный ответом. Ардан удовлетворенно посмотрел на Негала. Он, похоже, собирался завершить разговор, и Лун решил рискнуть. Стараясь не менять тон голоса, он сказал:
— Там еще были такие штуковины, похожие на большие семена. — Он примерно показал руками размеры. — Три штуки. Не то деревянные, не то со скорлупой, шершавые на ощупь. Наш ученый сказал, что они, возможно, ценные, но ему они были не нужны.
Негал взглянул на Ардана, словно ожидая от него какой-то реакции. Ардан же лишь задумался и спросил:
— Вы их забрали?
— Нет. — Лун надеялся, что у Ардана не очень острые органы чувств и что он не слышит, как колотится его сердце. — Остальные решили их оставить. Я тоже не понял, зачем они нужны, и не стал спорить.
Ардан кивнул. Он все еще выглядел задумчивым.
— Спасибо, что принес мне эти сведения. Тебе хорошо заплатят, но нам придется снова все обсудить. Ты проведешь ночь здесь.
Лун не хотел показывать своего облегчения. Он сказал:
— Снаружи меня ждут друзья.
— Они ведь наверняка понимают, что тебе понадобится время, чтобы убедить меня заплатить за твою историю. — Ардан улыбнулся, и улыбка даже коснулась его глаз. — Пусть подождут.

Биалин и два стражника повели Луна наверх по большой винтовой лестнице. Ее стены были покрыты резными фигурами, в основном изображавшими земных мужчин в богатых балахонах, мрачно смотревших на них сверху вниз.
На каждой лестничной площадке они проходили мимо больших двойных дверей, которые все были закрыты. Наконец они остановились, Биалин вытащил связку больших ключей, отпер двери и шагнул назад, чтобы один из стражников их распахнул.
Они вошли в фойе, где находилось еще больше запертых дверей и арка, ведшая в коридор.
— Ты будешь спать здесь. — Биалин сделал быстрый жест рукой, и стражник открыл одну из дверей. — Тебе нельзя покидать этот этаж. Магистр отправит за тобой, когда снова пожелает поговорить.
Лун шагнул в комнату. Стражник закрыл за ним дверь, и Лун прислушался, ожидая, что сейчас щелкнет засов. Этого не произошло. Значит, Ардан все-таки оставлял своим гостям какую-то свободу передвижения, пусть и ограниченную. Это радовало.
Комната не была похожа на тюремную камеру, если не считать общей давящей атмосферы, которую создавало тяжелое рельефное убранство. У дальней стены стояла кровать с темными одеялами, а на серых плитах пола лежал теплый плетеный ковер. В нише за занавесками даже находились металлическая раковина с водой и затычкой и деревянный шкаф, в котором, скорее всего, стоял горшок. Вся мебель была прикручена к полу при помощи крепежей, похожих на те сломанные, которые Лун видел в заброшенной башне. С высокого потолка свисала паровая лампа в чеканном металлическом плафоне. В комнате не было ни окна, ни засова на внутренней стороне двери, зато над самой дверью находилось небольшое отверстие. Возможно, оно было нужно для вентиляции, но всякий, кто находился в зале снаружи, мог подслушивать, что происходит внутри комнаты.
Лун стоял не двигаясь и прислушивался, дожидаясь, когда Биалин со стражниками уйдут. Затем он принюхался. Воздух — не стоялый, но и не особо свежий — был наполнен запахами местных духов и незнакомых земных обитателей.
Когда фойе, судя по всему, опустело, он открыл дверь и вышел наружу. Тяжелые двойные двери, ведшие на лестницу, были закрыты. Лун подошел к ним вплотную и услышал дыхание и беспокойные шорохи, издаваемые двумя стражниками, которых поставили снаружи. Тогда он повернулся и пошел по коридору на звук голосов.
Над всеми дверьми, мимо которых он проходил, была такая же узкая щель, и Лун не слышал внутри никаких шорохов. Однако откуда-то впереди доносились негромкие голоса. Затем коридор свернул и вывел его через арку в большое помещение.
Как и все другие комнаты башни, оно было мрачным и холодным, с высоким потолком, но, в отличие от них, казалось намного более обжитым. Над мягкими диванами висели паровые лампы. Посреди комнаты находился круглый очаг с облицованным сланцем дымоходом, уходившим под высокий потолок. Негал, еще двое мужчин и женщина сидели на диване и на двух стульях и о чем-то взволнованно переговаривались на пониженных голосах. Все они, похоже, происходили из той же земной расы, что и Негал, и на всех была такая же одежда: штаны, рубахи и куртки, вязаные или сшитые из мягкой толстой материи.
Им понадобилось несколько секунд, чтобы заметить Луна, молчаливо стоявшего в дверях. Когда это произошло, один из мужчин вздрогнул и с перепугу свалился со стула. Остальные уставились на Луна. Лун уставился на них в ответ.
Негал оправился первым и сказал по-кедайски:
— Это Ниран, путешественник, о котором я вам рассказывал.
Мужчина, все еще сидевший на диване, достал из кармана куртки небольшой предмет из стекла и проволоки. Это были очки, которые надевали на глаза. Лун видел такие в империи Киш. Мужчина надел их и еще немного поразглядывал Луна. У него были тонкие темные волосы и воинственное выражение на лице.
Негал прокашлялся.
— Это Эсом, наш зрящий, и Орлис, его помощник. — Орлисом звали того, кто свалился со стула. Он был моложе, с тонкими чертами лица и вел себя неуверенно. — И Карсис Вейл, наша врач. — У нее были длинные вьющиеся волосы, убранные под темную шапочку, острые черты лица и неяркая одежда, которая ей не совсем подходила, отчего она казалась нескладной и неуклюжей. Еще на ней были очки, такие же, как у Эсома, из-за чего Лун подумал, что они похожи. Кедайское слово «врач» означало то же, что и альтанское «целитель», но Лун понятия не имел, кто такой «зрящий».
— Знаешь, он ведь тебя не отпустит, — сказала Карсис. Она была напряжена и злилась — не то на Ардана, не то на Луна, не то на них обоих.
— Отпустит, если захочет найти руины, — сказал Лун, подходя к очагу посередине и садясь на каменный край. Ему даже не пришлось притворяться, чтобы изобразить равнодушие. О побеге он будет беспокоиться, когда найдет семя. К тому моменту побеспокоиться, скорее всего, придется довольно сильно, но не сейчас.
— Мы думали так же, — горько сказал Эсом.
В дальней стене была еще одна арка, которая вела во второй коридор, но тот, похоже, возвращался обратно в фойе. Очаг выглядел куда более многообещающе. Выложенная камнем чаша предназначалась для того, чтобы в ней горело какое-то масло, но сейчас она была не запалена. Лун отклонился назад и заглянул в дымоход. «Очень может быть».
— Металлический корабль в гавани — он ваш? — Если ворами окажутся не они, то Лун позволит Потоку провозгласить себя первым консортом.
— Да, — с живым интересом в голосе ответил Негал. — Он все еще там?
Лун сказал:
— Вчера был там. — Земные обитатели повернулись друг к другу и снова заговорили на своем языке, возбужденно, но не повышая голосов. Лун сел ровно и окинул их взглядом. Они оказались не такими, как он ожидал, и он не мог точно понять, в чем дело. — Ардан нанял вас, чтобы отправиться к восточному побережью и разграбить Пределы?
Все снова уставились на него, и Эсом, похоже, даже оскорбился.
— Мы ничего не разграбляли, — сдержанно сказал он. — И Ардан нас не нанимал, мы — его пленники. Он уже убил пятерых членов нашей команды.
Скорее всего, они заслужили это и даже больше. Лун посмотрел на Негала и осторожно спросил:
— Ардана, похоже, заинтересовали те деревянные штуковины — семена, кажется. Вы их уже находили?
Негал поколебался и поджал губы, словно раздумывая, стоит ли ему отвечать. Но Орлис угрюмо кивнул и сказал:
— Мы нашли одно. Ардан хотел его заполучить…
Эсом ударил его по плечу.
— Зачем ты ему рассказываешь?
Орлис поморщился и раздраженно глянул на него.
— А почему нет? — с большим жаром сказал он. — Нам-то что? Мы все равно здесь застряли.
Лун опустил глаза и поковырял серую плиту своим потрепанным ботинком из рыбьей кожи. «Так близко». Семя не могло находиться здесь, в комнатах, где Ардан держал своих гостей-пленников. Лун мог бы спросить, где оно, но тогда его примут за вора — коим он и являлся, — солгавшего, чтобы проникнуть в башню и украсть из коллекции магистра. Он решил, что уже и так проявил к семени излишний интерес. Он не хотел, чтобы эти земные обитатели выдали его Ардану в обмен на свою свободу. Пусть лучше расскажут о себе.
— Почему он держит вас под замком? Что вы ему сделали?
Орлис вздрогнул. Карсис уставилась на Луна, недовольно поджав губы. Эсом набрал в грудь воздуха, чтобы выдать гневный ответ, но Негал остановил его, положив руку на плечо, и устало ответил:
— Мы ничего ему не сделали. Судя по всему, магистру… интересна наша компания.
Значит, Ардан добавил и их в свою коллекцию. Лун не испытывал к ним особого сочувствия. Их не убили и не превратили в чучела, и если бы не они, то Лун бы сейчас находился в колонии Тумана Индиго, в опочивальне, и вместе с Нефритой делал бы маленьких раксура. Стараясь скрыть насмешку в голосе, он спросил:
— И что же в вас такого интересного?
Негал несколько мгновений смотрел на него, словно пытался понять, действительно ли Лун хочет услышать ответ или нет. Наконец он сказал:
— Мы родом из земель далеко на востоке. Они находятся на высоком плато, окруженном бурлящими океанами, непроходимыми скалами и каменистыми равнинами с паровыми гейзерами и расщелинами. Среди нас ходили легенды о других странах и иных народах, но то были лишь легенды. Никто не верил, что покинуть наше плато вообще возможно. А те, кто верил, считали, что, выйдя за его пределы, мы найдем лишь бескрайнее безжизненное море. — Он горько улыбнулся. — Мы считали, что весь мир умещается в границах нашей крошечной страны.
Эсом обмяк, и его гнев уступил место обреченности. Он буркнул:
— Наше плато не такое уж и крошечное. Оно в диаметре не меньше четырех тысяч патров.
Негал продолжал:
— Наше Философское Общество давно искало различные способы выйти за пределы плато, просто в качестве умственного упражнения. И однажды мы нашли один такой способ, который, как казалось, сулил нам успех. Мы строили прототипы, экспериментировали и, наконец, разработали «Клодифор» — металлический корабль, который ты видел в гавани. Собрав команду добровольцев, мы отправились в путь, думая, что наше путешествие будет полно великих открытий.
Карсис коснулась его руки.
— Так и было. — Затем, словно оправдываясь, она сказала Луну: — Шесть месяцев мы путешествовали, почти не сталкиваясь с трудностями, посещали различные цивилизации на побережье и изучили этот язык, чтобы с ними общаться. Затем мы наткнулись на этот остров.
Эсом сказал:
— Причем буквально. Мы проложили курс через море и уже возвращались домой, когда на горизонте показался плывущий левиафан. Так что мы решили остановиться и посмотреть, что за народ здесь живет. — Он говорил так, словно горько стыдился этого решения — скорее всего, именно он на нем и настаивал.
Ладно, их история оказалась гораздо интереснее, чем думал Лун.
— Тогда зачем вы отправились с Арданом в Пределы?
Орлис бесцветным голосом ответил:
— Ардан нас обманул. Он обхаживал нас, показывал экспонаты из своей коллекции, рассказал об экспедиции, которую хотел совершить, чтобы изучить удивительных существ, что живут в лесных Пределах. — Молодой земной обитатель пожал плечами. — Ардан сказал, что путь далекий, а он, будучи магистром, не может надолго отлучиться с левиафана, иначе город пострадает. Только наш корабль мог совершить путешествие в такой короткий срок.
— До побережья, где находится лес, не так уж и далеко, — сказал Лун, а затем подумал, что левиафан тогда мог находиться гораздо дальше в море. И ему, наверное, не стоило говорить о том, что он знает, далеко ли то побережье.
Но Орлис сказал:
— Я говорю не о путешествии к побережью, а о путешествии в глубь материка.
Эсом чуть презрительно ухмыльнулся и сказал:
— Ты, наверное, не сможешь этого понять, но наш корабль умеет летать.
— Что? Так это ветряной корабль? — удивленно спросил Лун. — У него есть двигатель, поднимающий его в воздух? — Это… многое объясняло. Зачем они понадобились Ардану, почему он не мог просто отправиться к древу со своими слугами. Как они пересекли лес и не погибли, как они подобрались ко входу в дупле. Кеки не видели корабль, но ведь большинство из них в то время прятались на другой стороне дерева. «Наши летучие корабли они тоже не видели». Однако оставалось непонятным, зачем земным обитателям вообще понадобилось открывать дверь в корнях дерева. Впрочем, возможно, они не могли удерживать тяжелый металлический корабль так высоко в воздухе достаточно долго, чтобы все с него сошли.
Эсом был потрясен.
— Эм-м… он называется не двигателем, но…
— По всей видимости, у цивилизации с Золотых островов тоже есть летучие суда, — тепло сказал Негал Эсому. Затем он повернулся к Луну. — Я хотел тебя спросить…
Лун услышал, как распахнулась дверь и по коридору торопливо зашагали трое. Остальные немедленно замолчали и стали напряженно ждать. В проеме показался один из слуг Биалина с двумя стражниками. Он был старым жемчужно-голубым мужчиной с измученным видом, и от него, помимо духов, разило потом и страхом. Он обратился к Негалу и его товарищам:
— Магистр желает вас на ужин через три часа.
Никто не пришел в ужас, так что Лун решил, что слуга имел в виду не совсем то, что сказал. Затем слуга посмотрел на Луна и тоном, выражавшим его глубочайшие сомнения, прибавил:
— Тебя приглашение тоже касается.
Видимо, обычно Ардан не приглашал неопрятных чужеземных торговцев, пришедших, чтобы продать сведения. Лун был уверен, что его включили лишь по одной причине: Ардан желал заполучить больше семян. «Хоть бы у меня получилось убедить его показать мне то, которое уже у него».

Глава 11
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Ужин проходил странно, хотя и показался Луну не таким напряженным, как ужин в Изумрудных Сумерках.
Их усадили в большом зале несколькими этажами выше гостевых комнат. Гигантские резные изваяния суровых жемчужно-голубых земных созданий смотрели на них сверху вниз со стен. Все они были в высоту более тридцати шагов, а некоторые подпирали арочный свод потолка. Из-за выражений на их лицах Луну казалось, будто на него смотрят с осуждением, но он вообще часто такое чувствовал, так что, скорее всего, у него просто разыгралось воображение. В одной стороне зала находился небольшой бассейн с фонтаном — декоративным, плавать или пить из него было нельзя. На другой стороне стоял огромный очаг, который был достаточно большим, чтобы в нем можно было зажарить бэндоскока. Как и в том, что находился внизу, у гостевых комнат, огонь в нем не был разведен.
У очага стоял низкий стол с мраморной столешницей, вокруг которого на время ужина слуги расставили скамьи из полированного камня. На них лежали дорогое льняное покрывало и мягкие парчовые подушки. Тяжелый стол и скамьи не были прикручены к полу, но Лун заметил прорезанные в столе борозды, благодаря которым тарелки и чашки не соскальзывали с него. Деятельные слуги выставляли на стол еду. В отличие от богачей из другой башни, за праздником которых Лун подглядывал вчера, Ардан, по всей видимости, нанимал лишь молодых жемчужно-голубых мужчин.
Единственными гостями были Негал и его товарищи, с напряженным видом рассевшиеся по скамьям. Судя по некоторым фразам слуг, которые удалось подслушать Луну, где-то в башне находилась семья Ардана. Он просто не позволял им общаться со своими «гостями».
Когда подали еду, Ардан завел разговор с Негалом. В основном они беседовали о городах на побережье, которые посетил корабль Негала. Остальная троица сидела и ела почти молча. Они выглядели и вели себя как самые настоящие пленники, мрачно и подозрительно. Негал говорил достаточно свободно, но в его глазах читалась усталость, словно такие разговоры были лишь еще одной стороной его пленения. Лун говорил себе, что глупо их жалеть. «Ну и что, что они сказали, будто их заставили отправиться в Пределы обманом». Они все равно помогли ограбить древо колонии.
Еда была гораздо лучше той, что предлагали на рынке. Здесь было несколько незнакомых Луну разновидностей консервированных фруктов, разные виды рыбы и моллюсков, запеченных в различных соусах, и сладкие булочки, которые наверняка стоили не меньше фруктов, ведь зерно тоже приходилось ввозить. Луну не пришлось заставлять себя есть. Еда была настолько вкусной, что он мог бы умять все, что было на столе, но он сумел ограничиться двумя порциями. Вино, которое ему предложили, на него не действовало, но Лун все равно его выпил.
Когда все закончили есть, Ардан поиграл со своим кубком и сказал:
— Я пригласил и других гостей. Они скоро должны подойти.
Остальные сидели на скамьях прямо, Лун же последовал примеру Ардана и откинулся на подушки с полным кубком вина. Так было проще притворяться, что он расслаблен. Эсом, заметив его напускную беззаботность, раздраженно уставился на него.
— Хочешь снова похвастаться нами? — нарочито скучающим тоном сказала Ардану Карсис. Затем она мотнула головой, указывая на Луна. — Или своим новым приобретением?
— Все мои гости — искатели знаний, — спокойно ответил Ардан. — Но, боюсь, их больше интересует моя коллекция, нежели интеллектуальные беседы. — Эсом презрительно усмехнулся, но на него никто не обратил внимания. Затем Ардан повернулся к Луну и спросил: — Как ты оказался в той экспедиции в лес?
«Хороший вопрос», — подумал Лун.
— Островитяне нанимали матросов. А мне была нужна работа.
— Значит, Золотые острова — не твоя родина?
Все островитяне были похожи на Нирана — невысокие, с золотой кожей и белыми волосами, похожими на шелковые нити. Ниран говорил, что на картах «Валендеры» нет столь далеких мест, но Ардан мог знать о восточном регионе гораздо больше, чем делал вид.
— Нет. Я работал на торговой барже, ходившей по Желтому морю, когда она пришла в их порт. Экспедиция сулила больше денег.
— И больше опасности.
Лун пожал плечами.
— Об этом они умолчали.
Ардан снисходительно улыбнулся.
— Иногда небольшая ложь может помочь изысканиям ученых людей.
Карсис уставилась на него, Эсом и Орлис переглянулись, словно не веря, что он всерьез, и даже равнодушное выражение лица Негала стало насмешливым. По-видимому не замечая этого, Ардан спросил Луна:
— Так откуда ты родом?
— С востока, из мест рядом с Абассинской губой. — Строго говоря, он не солгал, и у Абассинского полуострова была еще одна положительная сторона — он находился еще дальше отсюда, чем Желтое море. — Место, где мы жили, было уничтожено Сквернами много циклов тому назад. Я ушел оттуда с остальными беженцами и с тех пор путешествую. — В этих словах правды было меньше, но Лун жил во многих поселениях, уничтоженных Сквернами, и мог при необходимости рассказать подробности.
Ардан задумчиво нахмурился, словно искренне заинтересовавшись. Этого Лун не ожидал. Ардан сказал:
— Я слышал о Сквернах, но никогда ни одного не видел.
— Вам повезло. — Лун решил, что теперь настал его черед задавать вопрос. — А зачем вы отправились в Пределы?
Ардан приподнял брови, словно его позабавило нахальство Луна. Лун заподозрил, что разговоры с Негалом и остальными чаще всего были односторонними. Ардан ответил:
— Из любопытства. Я слышал удивительные рассказы о тех местах.
Эсом резко сказал:
— Что еще за Скверны?
Лун ощутил, что стискивает зубы: резкой смены разговора ему как раз хотелось меньше всего. Ардан жестом показал ему, чтобы он ответил, и Лун неохотно произнес:
— Это оборотни, путешествующие большими стаями. Они пожирают живых существ и сжигают их города просто потому, что им это нравится. — Все внимание было приковано к нему, и даже Карсис смотрела на него без прежней недоверчивости. — Некоторые из них огромны, как морское чудище, которое висит в зале на первом этаже. Другие меньше вас. Когда они перевоплощаются, то становятся похожи на обыкновенных земных обитателей. Один из них мог бы пройти по улицам этого города, и никто бы не понял, кто он на самом деле.
— Как раксура, — сказала Карсис.
Лун снова откинулся на подушки и отпил вино — на всякий случай, вдруг у него не получилось сохранить равнодушный вид. Если бы у раксура и Сквернов было хоть что-то общее, помимо их очень далекого родства, обитатели левиафана уже давно бы об этом узнали.
— Вовсе нет. — Ардан с серьезным видом повернулся к ней. — Скверны — воры, хищники и паразиты. Они ничего не строят, ничего не создают, ничего не выращивают. У них нет ни искусств, ни письменности. Чтобы обеспечить себя всем необходимым, они грабят жилища своих жертв. Вы все видели произведения искусства в улье раксура. Существам, способным создавать подобное, нет нужды красть у других.
Карсис, не получив возможности ввязаться в спор, откинулась назад. Негал с усмешкой сказал:
— В таком случае какая жалость, что твои наемники уничтожили несколько таких произведений, выламывая инкрустацию.
— Они уничтожили немного. — Ардан косо посмотрел на него. — И они были наказаны.
Карсис резко вдохнула, Эсом и Негал помрачнели, а Орлис положил булочку, которую неторопливо поедал, обратно на тарелку, словно воспоминания отбили у него аппетит.
Лун понял, что наказание было жестоким и эффективным. Он подивился, что охотники не нашли еще больше тел. Но разговор хотя бы вернулся к нужной ему теме.
— Я так понимаю, вас камни и драгоценные металлы не интересовали. — Он обвел взглядом зал и его богатое убранство.
— Да, ты прав, этого добра у меня более чем достаточно. — Ардан поднял кубок и меланхолично посмотрел на лиловое стекло. — Я — самый молодой магистр этого города. Несколько циклов назад, когда не стало моего отца, я занял его место. Соперничество с другими, а также наша обязанность обеспечивать выживание города сподвигли меня на поиски знаний и путей к большему могуществу.
«Да». Лун затаил дыхание. Если Ардан пояснит, упомянет семя и Лун сможет попросить его показать…
Затем Ардан отставил кубок в сторону и поднял глаза на подошедшего Биалина.
— А! Похоже, другие мои гости уже прибыли.

Другими гостями оказалась большая группа состоятельных местных, их слуг и прихвостней. Большой зал быстро оказался переполнен.
Казалось, что каждый из них старается превзойти других в богатстве своих одежд. Там были шелка всех цветов, прозрачные ткани, черная и золотая парча. Также среди гостей затесались несколько торговцев, и все они выглядели гораздо состоятельнее тех, кто сегодня приходил продать безделушки. Судя по всему, в этом городе было совершенно нечем заняться по вечерам, и оставалось лишь ходить на званые ужины в больших башнях или доводить себя до беспамятства в барах с вином и куревом.
Слуги снова подали еду и напитки, но гости не стали садиться, чтобы поесть. Вместо этого они ходили по залу от группы к группе и разговаривали. Гостей становилось все больше, и Лун смог незаметно отойти в сторону. Наблюдая за другими, он чувствовал, что за ним наблюдают в ответ.
Впрочем, выяснить ему почти ничего не удалось. Разговоры Ардана были короткими и, по-видимому, праздными. Весь их смысл, похоже, заключался в том, чтобы продемонстрировать гостям его богатство. В данный момент Ардан стоял рядом с богато одетым стариком, и их окружала небольшая группа из менее знатных земных созданий. Ардан, как обычно, был расслаблен, а вот старик кипел от гнева.
— Торговец Ниран.
Лун поглядел по сторонам и лишь затем вспомнил, что Нираном назвался он сам — поэтому-то он и выбрал имя кого-то, кого знал. Его подзывал Биалин. Он нетерпеливо махнул Луну, чтобы тот следовал за ним.
— Магистр желает поговорить с тобой.
— Кто это с ним? — спросил Лун.
Биалин поджал губы, недовольный, что Лун повиновался не сразу, однако он все же ответил:
— Летен, другой магистр.
Биалин повел Луна к собравшимся. В отличие от Ардана, Летен был невообразимо дряхл. Его жемчужная голова потускнела, стала шершавой и пугающе похожей на оголенную кость. Вокруг его рта и глаз пролегали глубокие морщины, а голубая кожа имела нездоровый, бледный оттенок. Он был одет в голубую с золотом парчу и опирался на вычурную трость из слоновой кости. В основание его пожелтевшего от старости черепа каким-то образом были вставлены голубые драгоценные камни. Судя по напряженному выражению лица магистра, вставлять их было очень больно.
Когда Лун и Биалин подошли, Ардан сказал Летену:
— Торговец Ниран принес мне вести об еще одном месте, которое может представлять интерес. — Он кивнул Луну. — Будь добр, покажи ему браслет.
Лун закатал рукав своей рубахи и протянул руку. Переплетенные, извилистые силуэты из красного золота заблестели на свету.
Летен склонился, чтобы посмотреть, и его руки стиснули трость. Его ногти были похожи на костяные наросты на морщинистой голубой коже. Он сдержанно сказал:
— Вижу.
Здесь явно подразумевалось что-то важное. «Летену нужны сокровища раксура? Или он знает о семенах и желает заполучить одно себе?» — гадал Лун, глядя на Летена и Ардана с горечью, граничившей с ненавистью. Ардан явно имел над вторым магистром какую-то власть. Просто чтобы немного расшевелить их, Лун сказал:
— Вы хотите, чтобы я рассказал ему про то, что нашел в развалинах?
Ардан мельком посмотрел на него, отчасти удивленно, отчасти с усмешкой.
— Это необязательно. — Он иронично кивнул Луну. — Можешь идти.
Опустив рукав, Лун побрел прочь, обошел ближайшую статую-колонну и остановился на таком расстоянии, чтобы можно было подслушать. Он немного удивился, обнаружив там Карсис, уже занимавшуюся тем же. Она зло посмотрела на него, недовольная, что ее поймали с поличным.
Ардан обратился к Летену:
— Так что, отправишь теперь к восточному побережью собственную экспедицию? — Он говорил таким тоном, словно это была остроумная шутка.
Летен рявкнул:
— Я желаю, чтобы ты позволил еще одному торговому клану входить в гавань.
— Твои желания несущественны. — Ардану явно стало скучно от смены темы разговора. — В этом нет нужды.
— Нужда есть. Мои мастера не могут работать, если им не достать материалы.
Скука превратилась в раздражение.
— Я об этом подумаю.
— Нет необходимости держать торговлю в столь железной хватке… — Ардан уже двинулся прочь, преследуемый упрямым Летеном.
Карсис с досадой вздохнула.
— Да уж, только зря время потратила. — Она бросила мрачный взгляд на Луна. — Когда я подслушиваю, мне кажется, что я хотя бы что-то пытаюсь сделать.
— Ардан контролирует торговцев? — Энад что-то говорил о правах на торговлю — говорил, что было бы лучше, если бы магистры давали их большему числу торговцев.
— Большинство из них. И он контролирует их способность находить остров, — поправила Карсис и шагнула из укрытия, чтобы посмотреть Ардану вслед. Лун подумал, что ей не хватает скрытности. Видимо, на плато, где жил ее народ, ей не приходилось часто охотиться. — Левиафан передвигается как ему вздумается. У торговцев есть магическая метка, позволяющая им снова найти его. У них монополия, и они могут назначать любую цену за свои товары и продукты.
— А что же другие магистры? — Лун пошел за ней. Ардан направлялся к дальней стороне зала, за бассейн с фонтаном, где располагалась лестница, ведшая к галерее, которая шла вдоль задней стены. Наверху находилась арка, окруженная замысловатыми резными завитками, — то был вход в еще один большой зал. Там стояли стражники, но до этого Лун думал, что они здесь для того, чтобы не дать невольным гостям Ардана ускользнуть.
— Судя по тому, что я слышала, некоторые умерли от старости. Ардан — самый могущественный из них. — В голосе Карсис звучала неприязнь. — Похоже, благодаря нему чудовище не погружается под воду и не стряхивает с себя город.
— Но он не может снова погрузить его в сон или отправить обратно к берегам Эмриа-террене.
Карсис негромко усмехнулась.
— А зачем ему это делать? Здесь у него и так все есть.
Ардан взошел по ступеням к галерее и скрылся в арке.
— А там, наверху, что?
Она вздохнула.
— Еще один выставочный зал, полный его приобретений. По-видимому, те, что там, ценнее тех, что внизу. — Тон ее голоса стал презрительным. — Полагаю, ты поможешь ему пополнить коллекцию, отведя к этой своей развалине. — Она помедлила. — Он ведь убьет тебя, ты это понимаешь?
Все внимание Луна было приковано к той манящей, столь тщательно охраняемой арке. Он резко повернулся к Карсис.
— Это там он хранит семя? Деревянную штуковину, которую вы нашли? — Видимо, выражение его лица было очень напряженным, потому что она шагнула назад.
Карсис впервые заговорила неуверенно:
— Я не знаю, где он хранит его. — Быстро оправившись, она вздернула подбородок. — А почему ты спрашиваешь?
«Да, почему ты спрашиваешь? Идиот». Он сказал:
— Я хотел посмотреть на него, убедиться, что оно такое же, как те, которые мы нашли в развалинах.
— Вот как. — Она пристально посмотрела на него. — Что ты знаешь об этих семенах?
В этот момент к ним подошел Эсом, спасший Луна от необходимости давать ответ, который, скорее всего, показался бы подозрительным и неубедительным. Эсом твердо взял Карсис за руку и сказал:
— Карсис, Негалу нужно с тобой поговорить.
— Что? Ой… — Эсом потянул ее за собой, и Карсис неохотно пошла. Лун же воспользовался возможностью, чтобы раствориться в толпе. Ему нужно было продумать план действий.

Уход Ардана, похоже, стал сигналом, потому что совсем скоро приглашенные гости начали расходиться, а Биалин и его стражники повели Луна и группу Негала вниз, в их комнаты. Когда за ними заперли двери на лестницу, Негал повернулся к Луну и, понизив голос, сказал:
— Стража обходит коридоры через нерегулярные промежутки времени. Нас не запирают в комнатах, но им не нравится, когда мы их покидаем.
Информация была ценной, а щедрость Негала — неожиданной. Лун не хотел чувствовать себя чем-то обязанным этим ворам, но он смог заставить себя почти искренне поблагодарить Негала.
Орлис и Карсис, оба уставшие и подавленные, уже шли по коридору. Но когда Негал двинулся за ними, Эсом остановил Луна и напряженно, воинственно сказал:
— И на случай, если тебе интересно: Карсис спит в моей комнате.
Лун понятия не имел, зачем Эсом ему об этом сказал. Надеясь пресечь дальнейшие откровения, он невозмутимо ответил:
— Я рад за тебя.
Эсом напрягся еще больше. Сквозь стиснутые зубы он процедил:
— Она — моя сестра.
Лун запоздало сообразил, что Эсом предупреждал его, чтобы он не пытался переспать с Карсис. «Типичные земные обитатели», — с отвращением подумал Лун. Видимо, эти чувства отразились на его лице, потому что вид у Эсома стал растерянным и насупленным. Лун просто отошел от него и направился к своей комнате.
Он закрыл дверь и сел на кровать, поморщившись от поднявшегося от одеял душка — его источали масла, скрывавшие запахи. После удушающих ароматов духов наверху обоняние Луна стало совершенно бесполезным. Он стянул с себя ботинки, улегся и стал ждать.
Подслушав разговоры земных обитателей на приеме, он кое-что узнал. Ардан был гораздо могущественнее, чем думал Лун, и все гости либо боялись его, либо ненавидели, либо заискивали перед ним, или же делали все сразу. Лун думал, что единственной заботой магистра была магия, но Ардан, похоже, занимался и делами города, и торговлей.
Через некоторое время Лун услышал, что остальные перестали ходить. Захлопнулось несколько дверей. До этого он не замечал, какой мертвой казалась стоявшая в башне тишина. Казалось, будто единственная живая душа в ней — это он сам. Лун вспомнил древо-колонию — несмотря на его размеры, внутри древа можно было услышать, как оно дышит, как шелестит листва, и почувствовать присутствие маленьких живых созданий, поселившихся в нем. «Прекрати», — раздраженно сказал Лун самому себе. Он не хотел скучать по месту, в котором едва успел провести две ночи.
Чуть позже в фойе распахнулась тяжелая дверь, ведшая на лестницу. Кто-то вошел, дверь закрылась, и ее снова заперли. Тихие шаги направились по коридору. Это был стражник, патрулировавший общие помещения на этом этаже. Лун не слышал щелчка ключа, а это значило, что дверь отпер и запер второй стражник, оставшийся на лестнице. Впрочем, лестница Луну была не нужна.
Он слушал, как стражник медленно, кругами обходит этаж. Наконец шаги вернулись к двери на лестницу, послышался негромкий стук, дверь открылась и снова закрылась. Предположительно, вернуться стражник должен был нескоро. Лун соскочил с кровати и подошел к двери. Он осторожно, беззвучно распахнул ее, шагнул в коридор и прикрыл дверь за собой. Лампы в коридоре были приглушены и источали лишь тусклый свет и едва заметные облачка тумана. Мигом перевоплотившись, Лун прыжками двинулся по коридору. Когти он держал втянутыми, чтобы они не клацнули по плитам и не выдали его.
Первым делом Лун быстро обыскал остальной этаж. Он обнаружил два других коридора, оба с закрытыми дверьми. Судя по доносившемуся до него дыханию, лишь три комнаты были заняты. Лун не мог сказать, в какой из двух спал Негал, а в какой Орлис, но негромкий разговор, ведшийся шепотом, указал на ту, где находились Эсом и Карсис. Еще на этаже были две открытые гостиные и большая комната с холодным бассейном для купания, но не было ни окон, ни дверей на другую лестницу.
Он проскочил через дверь обратно в большой общий зал. Здесь паровые лампы горели все еще ярко, освещая пустое помещение. Из-за этого Луну казалось, что любой в башне может его увидеть. Не обращая внимания на это чувство, он подошел к очагу, переступил через край, вцепился когтями в раствор между закопченных камней и протиснулся в дымоход.
Карабкаясь по темной трубе, он посмотрел наверх. Его глаза быстро привыкли ко тьме, но разглядывать там было нечего. Дымоход был непрямым и периодически уходил в сторону, пронизывая всю башню насквозь. Лун миновал несколько проемов, которые вели в другие шахты, присоединявшиеся к этой, но те были слишком узкими, и даже раксура поменьше не смог бы в них пролезть. Но это хотя бы означало, что все очаги в этой части башни подходили к этой центральной шахте.
Когда Лун забрался выше большого зала, где принимали гостей, то оказался на пересечении с другой большой шахтой. «Ха», — подумал он, довольный тем, что его догадка оказалась верна, и полез в ответвление вниз головой.
Он добрался до низа, где дымоход выходил в очаг у дальней стены большого зала. Лун свесил голову и, готовый ко всему, осторожно выглянул наружу.
Паровые лампы здесь были приглушены настолько, что почти полностью погасли. Зал из-за этого стал еще больше похож на громадную пещеру, а колонны-статуи, нависавшие над ним, будто ожили во тьме. Лун принюхался и уловил остаточные запахи духов, остывшей еды и вина. Ничто не двигалось, и в зале было почти пугающе тихо.
Он выскользнул из дымохода и вышел из большого пустого очага, слегка приподняв шипы, чтобы стряхнуть часть сажи. Бесшумно пройдя по мраморному полу, он миновал лестницу и запрыгнул прямо на парапет галереи.
Зал за аркой был меньше того, что находился внизу, на втором этаже, и в нем не было ниш. Приобретения Ардана висели на стенах или стояли на постаментах. Здесь были лишь произведения искусства, куски стен с резьбой, части скульптур, драгоценные камни и металлы, едва заметно блестевшие в тусклом свете. Лун быстро прошел вперед, добрался до конца зала, затем повернул назад. Он заставил себя идти медленнее, внимательно разглядывая каждый выставленный предмет. «Оно должно быть где-то здесь». Семя не лежало отдельно на постаменте, но оно могло оказаться где-то рядом с другим экспонатом.
Лун резко остановился, когда по коже под его чешуей побежали мурашки. В зале появился кто-то еще. Лун медленно повернулся.
Меньше чем в десяти шагах от него повисло облако тумана, внутри которого что-то быстро обретало очертания.
Лун негромко зарычал. Он и забыл о магии Ардана. Земные стражники, наверное, стояли лишь там, где обитатели башни могли ходить по ночам. А в помещениях, которые должны были оставаться пусты, магистр мог поставить и более смертоносную охрану.
Пятнистый зеленый силуэт, возникший из тумана, был ростом почти с Луна. Лун разглядел очертания длинных рук и когтистых пальцев, но не головы. «Нехорошее у меня предчувствие», — подумал он и присел, готовясь к прыжку.
Существо полностью материализовалось. У него было раздутое мускулистое тело с небольшим бугром вместо головы и маленькие желтые злые глаза. Затем оно распахнуло огромную, в половину ширины туловища пасть, обнажив впечатляющий ряд пожелтевших клыков. Существо бросилось вперед, и Лун прыгнул ему навстречу.
Когда оно потянулось к нему, Лун схватил его за руку, подтянулся, полоснул по лицу когтями ног и свободной рукой, а затем прыгнул в сторону. Пока он был еще в воздухе, существо молниеносно ударило по нему.
Лун отскочил от каменного пола, а затем получил удар по голове, от которого он снова растянулся на полу. Существо опять бросилось на него, явно намереваясь схватить и засунуть в свою огромную пасть. Спешно отползая назад, Лун подумал: «У меня нет на это времени», — и выскочил из арки в галерею. Вместо того чтобы перемахнуть через балюстраду, он подпрыгнул вверх. Когда существо вывалилось наружу вслед за ним, он упал на него сверху и приземлился ему на спину. Существо взревело так громко, что оглушило Луна, и потянулось за спину, чтобы вцепиться когтями в его голову. Лун вонзил собственные когти на всех четырех конечностях в упругую плоть существа и впился зубами в его мясистый затылок.
Все еще ревя, существо споткнулось и упало вперед, перевалившись через парапет. Рухнув на пол, оно перекатилось, но Лун решительно держался на нем. Даже когда оно, грозя раздавить Луна, прижало его спиной к полу, он не разжал челюсти. Грубая шкура твари вдруг резко поддалась, и ему в рот хлынула мерзкая кровь. Вкус был отвратительный, гнилой и плесневый.
Тварь брыкалась, дергалась и наконец обмякла. Лун столкнул ее с себя и, пошатываясь, поднялся на ноги. Он сплюнул кровь, спотыкаясь, подошел к фонтану и набрал в сложенные ладони побольше воды, чтобы смыть кислотную дрянь с лица. Затем он поднял глаза и посмотрел на галерею.
Три — нет, четыре — новых туманных силуэта появились в воздухе. Гибель существа, должно быть, повлекла за собой появление подкрепления. «Проклятые твари, да сколько же их у Ардана?» Лун мог остаться здесь и продолжать отбиваться от них, пока не появятся земные стражники и Ардан. Но так он не смог бы выиграть больше времени, чтобы найти семя. Он повернулся к очагу и несколькими большими прыжками пересек пол.
Земной обитатель не смог бы убить такую тварь. Если Лун снова доберется до гостевых комнат внизу и перевоплотится, то, возможно, у него получится выкрутиться из этой ситуации ложью. Они не могли знать, что ищут раксура. По крайней мере, Лун на это надеялся.
Он добрался до очага, поспешно забрался в дымоход и стал быстро карабкаться обратно к центральной шахте. На пересечении Лун помедлил. Он мог полезть дальше наверх, найти выход наружу и надеяться, что тот окажется достаточно большим и не будет перегорожен барьером, защищавшим башню снаружи. Нет, лучше было рискнуть, остаться и продолжать искать семя.
Он быстро и тихо двинулся дальше вниз и вскоре услышал где-то над собой скрежет когтей о камень. Лун продолжил спускаться и по пути попытался принюхаться, но вонь существа все еще липла к его чешуе, и он не смог ничего почувствовать. Он глянул вниз и увидел, что спускаться осталось всего ничего. Едва заметный свет указывал на выход в очаг на гостевом уровне, и виднелся он примерно в двадцати шагах под ним.
Затем Лун услышал грохот и громкий треск и, подняв голову, увидел темный силуэт, быстро спускавшийся к нему. Одно из существ проникло в шахту. Лун ахнул, выругался и прыгнул вниз. Падая, он ухватился за край очага.
Лун вылез в очаг и увидел, что существо резко остановилось, так и не добравшись до него. «Тупая тварь застряла», — удивленно подумал Лун. А еще она отрезала всякую возможность отступления наверх через шахту. С досадой зашипев, Лун пригнулся, чтобы выбраться из чаши очага.
И в тот же миг прямо за дверью общей комнаты раздались голоса и шаги. Лун инстинктивно перевоплотился. Но когда его когти исчезли, он потерял часть опоры и свалился с края чаши на пол.
Эсом и Карсис вошли в дверной проем как раз в тот миг, когда Лун покатился по плитам. Они остановились, уставившись на него. Эсом требовательно спросил:
— Ты что делаешь?
— Ничего. — Лун приподнялся на одном локте и настороженно посмотрел на очаг. Оттуда посыпалась небольшая струйка сажи, но существо не появилось. Должно быть, оно прочно засело в шахте.
— Ты что… — Карсис посмотрела на очаг, затем на Луна, явно разглядывая пятна сажи на его одежде и руках. Хорошо еще его лицо не было измазано кровью чудовища, хотя ее капли наверняка забрызгали все его тело. Лун рассчитывал, что успеет тщательно счистить все со своей чешуи, прежде чем перевоплотится. Карсис покачала головой, не веря собственным догадкам. — Ты же не мог…
— Что значит «ничего»? — продолжал напирать Эсом. — Почему ты стоял на…
Лун резко поднялся на ноги, отчасти готовый ответить Эсому затрещиной. Затем он услышал, как в фойе с грохотом распахнулась дверь на лестницу. Раздались крики и шаги множества стражников. «Ну вот и все», — подумал Лун. Он не мог сбежать через очаг, а другого пути с этого этажа не было. Ему стоило попытаться пробраться на крышу, пока была такая возможность. Он негромко сказал:
— Отойдите от меня.
— Что? — Эсом недоуменно моргнул, но Карсис взяла его за руку и потянула в сторону.
В комнату ворвались несколько стражников, державших наготове свои дротики и небольшие арбалеты. Все они выглядели разозленными, и злость эта была окрашена страхом, что было куда опаснее.
— Оно здесь? Вы его видели? — выкрикнул один. Другие пробежали мимо и пересекли зал, направляясь к другим гостевым комнатам.
— Что видели? — с оскорбленным видом спросил Эсом. — Мы были заперты здесь. Конечно же, мы ничего не видели!
Затем стражники поспешно расступились, и в зал вошел Ардан. Лун ожидал, что тот будет разгневан, но лицо Ардана выражало мрачное удовлетворение. Лун почувствовал себя так, словно его окатили ледяной водой. «Он все это время подозревал меня, — подумал Лун, прищурившись. — И теперь он знает наверняка».
Внимательно глядя на Луна, Ардан сказал:
— Значит, ты решил осмотреться. Интересно зачем.
Карсис быстро сказала:
— Нет, он был в своей комнате. Мы зашли к нему, чтобы поговорить, и вывели сюда, чтобы…
— Молчать. — Ардан даже не посмотрел на нее.
Лун оскалил зубы в некоем отдаленном подобии улыбки.
— Ты, похоже, не удивлен.
— Скажем так, я надеялся. — Ардан сухо улыбнулся. — Я бы хотел тебя кое с кем познакомить.
В коридоре послышались легкие размеренные шаги еще одного земного обитателя. Стражники беспокойно поежились.
— Это он, — пробормотал Эсом и глянул на дверь, со страхом ожидая чьего-то появления. — Только этого нам и не хватало.
Карсис, понизив голос, сказала Луну:
— Будь осторожен, он опасен. Он не тот, кем кажется…
Лун перестал слушать, когда новоприбывший шагнул в дверной проем. Он был моложе Луна, с худощавым телосложением, светло-бронзовой кожей, темными волосами и острыми чертами лица. На нем была свободная легкая рубаха и темно-коричневые штаны из рыбьей кожи, какие делали на острове. Однако ноги его были босыми.
Несмотря на это, Лун на миг засомневался. Затем их взгляды встретились, и все сомнения отпали. «Что ж, это многое объясняет», — подумал Лун, вдруг похолодев от ярости. Он понял, как Ардан нашел древо, откуда узнал о семени. Ему бы даже не понадобился летучий корабль, чтобы подобраться высоко ко входу в дупле.
Мужчина повернулся к Ардану, и его красивое лицо исказила ярость.
— Почему ты мне об этом не сказал? Ты что, хотел столкнуть нас лбами? Избавиться от меня?
Ардан повернулся к нему и с теплотой и укором сказал:
— Конечно же нет. Я не был уверен в том, кто он такой. Я хотел убедиться, прежде чем рассказать тебе. — Ну конечно, Ардан с самого начала подозревал Луна. Имея возможность сравнить его с земным обликом другого раксура, он не мог его не заподозрить. А еще Лун знал о развалинах и задавал вопросы о семени. Ардан посмотрел на Луна. — Это Раскол, мой друг и проводник. — Магистр без труда смог произнести имя на языке раксура. — Полагаю, тебя зовут не Ниран.
— Я — Лун из двора Тумана Индиго. — Карсис и Эсом уставились на него: Карсис — потрясенно, а Эсом — с растущим ужасом. — Ты украл семя из нашей колонии.
Раскол вздрогнул и зашипел.
— Ты лжешь. Древо было пусто. Тот двор вымер.
— Теперь оно не пусто, — сказал Лун. — Ты привел его к семени, и ты знаешь, что это означает.
Ардан смотрел на него прищурившись, словно о чем-то раздумывая. Он сказал:
— Раскол, успокойся. Я думал, ты обрадуешься, увидев здесь еще одного представителя своей расы.
Лун усмехнулся. Ардан явно знал о раксура не так много, как ему казалось.
Раскол с отвращением поморщился, глядя на Ардана. Он перевоплотился: его земное тело растворилось в темной дымке, и на том же месте возник воин с темно-зеленой чешуей. Он встопорщил шипы и зарычал на языке раксура:
— Ты лжешь. То древо было заброшено. Я не знаю, что тебе здесь нужно, но если хочешь жить, убирайся. Сейчас же.
Лун оскалился. «Он думает, что перед ним такой же воин». В земном облике молодых консортов было трудно отличить от воинов, пока не становилось слишком поздно. Лун сказал:
— Так давай, вышвырни меня отсюда.
Раскол бросился на него. Лун перевоплотился, поднял шипы и прыгнул вперед. Они сцепились, пронеслись по залу, обрушились на скамейку, отскочили от колонны, поддерживавшей дымоход. Лун был больше, сильнее и намного злее. Он едва ощущал когти маленького воина.
Вокруг них земные создания закричали и разбежались. Рык Раскола перешел в скулеж, когда он сообразил, что противник превосходит его. Выкрутившись из хватки Луна, Раскол попытался сбежать. Лун снова схватил его и швырнул в стражников, столпившихся в противоположном дверном проеме. Они бросились в стороны, когда воин врезался в их ряды. Царапая когтями пол, Раскол быстро пополз прочь по коридору. Лун перепрыгнул двоих упавших стражников, оттолкнулся от потолка и прыгнул за ним. Он отчасти осознавал, что вокруг творится хаос, все бегают и кричат, но видел он перед собой только Раскола.
Раскол ворвался в арку другой небольшой гостиной как раз в тот миг, когда Лун настиг его. Он схватил воина за шипы и рывком потянул его назад. Раскол попытался выцарапать Луну глаза, но Лун впечатал его в пол. Придавив грудь воина коленом, он схватил его за горло. Затем Раскол прохрипел:
— Не надо. Пожалуйста.
Лун, только собиравшийся усилить хватку и вырвать Расколу кадык, с досадой зарычал. Он тяжело дышал, и порезы, рассекшие его чешую на руках и груди, саднили. Раскол молил Луна взглядом, и Лун не мог убить его.
— Где семя?
Воин выдохнул:
— Я не знаю. Он унес его из башни… Осторожно!
Лун повернулся как раз вовремя: возникший в дверях стражник поднимал свой маленький арбалет. Лун распахнул правое крыло, резко толкнув его. Конец крыла ударил стражника в грудь, и тот отлетел назад.
Воспользовавшись тем, что Лун на миг отвлекся, Раскол быстро сказал:
— Я покажу тебе, как выбраться отсюда через подземелья башни. Барьер заканчивается у земли.
По коридору эхом разнеслись грохот и крики. Ардан орал:
— Где они?
— Поклянись, что оно не здесь, — прошипел Лун.
— Клянусь. — Глаза Раскола искренне пылали. — Он куда-то его унес.
Другого выбора все равно не было. Лун отпустил Раскола и перекатился на ноги. В двери вбежали еще стражники, и Лун врезался в них, расшвыряв по полу. Раскол взмыл у него над головой, прижался к потолку, затем прыгнул в коридор. Лун бросился за ним и завернул за угол как раз в тот миг, когда залп арбалетных болтов простучал по каменной стене.
Он догнал Раскола в фойе, и в тот же миг с лестницы туда ворвались трое распухших существ-стражей. Раскол бросился на первое существо и принялся раздирать ему лицо руками и ногами. Еще два попытались протиснуться мимо. Лун прыгнул и приземлился на голову первого. Он рассек когтистые руки, потянувшиеся к нему, и нырнул вперед, над их головами, прямо в дверной проем. Оказавшись на лестнице, он развернулся и располосовал спину того существа, что все еще находилось в проеме. Все три создания взревели. Земные стражники Ардана, которым твари преградили путь из фойе, закричали. Затем Раскол перемахнул через головы существ.
Воин прыжками помчался вниз по лестнице, Лун не отставал. Но затем Раскол свернул со следующей площадки и врезался в дверь, распахнув ее. Лун помедлил. Дверь вела в фойе, мало чем отличавшееся от того, откуда они только что сбежали. Раскол остановился и прошептал:
— Сюда. Мы не сможем спуститься по главной лестнице. Он прикажет своим стражникам пристрелить нас.
Нервы Луна были напряжены до предела, и он совсем не хотел доверяться Расколу. Однако он уже слышал, как существа тяжело спускаются по лестнице, и времени на споры у них не было. Он нырнул в дверь, захлопнул ее за собой и побежал за Расколом.
Они миновали множество других дверей, пробираясь по запутанному лабиринту пустых комнат, а затем Раскол нашел дверь поменьше, открывавшуюся в простое помещение, где стояла одна лишь большая железная печь. Высотой она была почти с Луна, холодная и покрытая пылью — видимо, пользовались ею нечасто.
Раскол вскарабкался на печь и пояснил:
— Она дает тепло для купален наверху. Ее используют лишь тогда, когда становится холодно.
От печи наверх уходил покрытый медью дымоход, и на миг Лун подумал, что Раскол хочет, чтобы они сбежали по нему. На вид дымоход был слишком маленьким и шел не в том направлении. Однако за ним в стене обнаружилась решетка, и Раскол, подцепив когтями, отворил ее. За ней находилась большая шахта, которая вела вниз сквозь стену башни.
— Это воздуховод, — сказал Раскол, забираясь внутрь. — Ардан не знает, что я бывал там, внизу.
— Тогда почему же ты не сбежал от него раньше? — Лун неохотно последовал за ним. Ему многое не нравилось в этой ситуации, и он даже не желал думать, что из этого многого было хуже всего.
Ухватившись за трещины в стене, Раскол пропустил Луна, а затем одной рукой потянул решетку на место.
— Мне было некуда бежать.
Лун помог ему закрыть решетку, после чего в шахте осталось лишь несколько полосок света от паровых ламп, проникавшего через прутья.
— Из какого ты двора?
Раскол неуверенно посмотрел на него, держась за решетку.
— У меня нет двора. Я странствовал один.
Шипы Луна встали дыбом, и поначалу его снова захлестнул гнев. «Он лжет, он лжет, чтобы я подумал…» Вот только Раскол не мог ничего знать о прошлом Луна.
При виде реакции Луна Раскол съежился и прижался к стене. Лун заставил себя отстраниться и уложить шипы. Он начал спускаться вниз, и через несколько мгновений Раскол поспешил догнать его. Лун спросил:
— Как ты здесь оказался?
Раскол помедлил, словно боясь спровоцировать еще одну вспышку гнева. Было уже слишком темно, чтобы увидеть выражение его лица. Наконец он ответил:
— Я прибыл сюда несколько циклов назад, не по своей воле. Я путешествовал вдоль восточного побережья и попал в шторм. Меня сдуло в море, и я не мог справиться с ветром, чтобы вернуться к земле. Я устал, был уже готов свалиться в воду, когда увидел торговый корабль. Я приземлился на него. Они заперли меня в трюме, заковали в цепи и привели сюда, чтобы продать Ардану. — Он резко вдохнул. — Я знаю, что должен был просто дать себе утонуть, но мне хотелось жить.
Лун даже не помнил, сколько раз ему хотелось сдаться, и он был по меньшей мере на десять циклов старше Раскола. Он пробормотал:
— Тебе не стоило давать себе утонуть. — Он услышал, как рука Раскола сорвалась с опоры и как он поспешил снова за нее ухватиться. Лун прибавил: — Тебе повезло, что Ардан не сделал из тебя чучело и не выставил его напоказ.
— У него были на меня другие планы, — сказал Раскол. Его голос все еще звучал настороженно.
Лун ухватился когтями за камень и дождался, когда Раскол поравняется с ним. Ориентируясь на звук и чутье, он схватил Раскола за плечо и ощутил, как шипы молодого воина тут же покорно поникли. Он сказал:
— Ты отправился с ним в Пределы. Ты привел его к древу Тумана Индиго. Все то время, что земные обитатели летели по лесу, ты мог сбежать.
Раскол попытался вывернуться, а затем заставил себя замереть. Он сдавленно сказал:
— Тогда я не хотел уходить от него. Он был ко мне добр. Он мне помог.
— Зато сейчас ты стремишься сбежать.
В голосе Раскола слышалась искренняя мука:
— Я бывал в том древе десять раз за несколько циклов. Я много раз находил там укрытие. Тот двор, должно быть, ушел несколько поколений назад…
Лун отпустил его и стал снова спускаться вниз. Слова Раскола были ему до боли знакомы.
— Так и было. Но на них напали Скверны. Им… Нам пришлось вернуться в древо.
Раскол догнал его, скрежеща когтями по стене.
— Ты же консорт. Почему ты пришел сюда один?
Лун не ответил, и Раскол на миг потрясенно замер.
— Ты не один. С тобой пришли другие.

Глава 12
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Спустившись по шахте еще немного ниже, они добрались до решетки, которая выходила в маленькую, плохо освещенную комнату, почти целиком занятую еще одной массивной печью. В отличие от той, что стояла на верхнем этаже, она давала тепло, и от нее чуть пахло рыбьим жиром.
— Сюда, — сказал Раскол, потянув за решетку.
Лун вонзил когти в трещину в стене и посмотрел вниз. Оттуда до них доносились запахи свежего уличного воздуха.
— Можно же спуститься еще дальше.
— Там шахта становится узкой. И ее преграждает охранный барьер, как у больших дверей на первом этаже. — Раскол отодвинул решетку и, выбравшись из воздуховода, перелез через печь. — Нам нужно добраться до прохода под башней.
Лун низко зарычал, в основном от досады. В то, что снаружи башни стоит барьер, он охотно верил. После того как вчера Лун в него врезался, он знал, насколько тот прочен. Но ему хотелось выбраться отсюда и выяснить, где семя, прежде чем Ардан снова его переместит.
Лун выбрался вслед за Расколом и перелез через огромную железную печь. Она была горячей, но не настолько, чтобы обжечь чешую раксура. От нее отходили трубы, но не к потолку, а к грязным, запятнанным стенам. Должно быть, печь осушала воздух в выставочном зале, чтобы коллекция Ардана не гнила.
Раскол спрыгнул с печи и приземлился рядом с тяжелой дверью. Он чуть приоткрыл ее, ровно настолько, чтобы выглянуть наружу. Встав за ним, Лун вытянул шею, чтобы выглянуть из-за его головы. Дверь открывалась в серый каменный коридор с высоким потолком. Освещен он был чуть получше. Они оказались где-то под главной лестницей, на втором этаже. Лун уловил отчетливый запах разложения, исходивший от чучел в выставочном зале.
Раскол выскользнул наружу и повел его по лабиринту коридоров, проходя мимо закрытых дверей. Они вышли на небольшой балкон и присели, выглядывая из-за тяжелой балюстрады. Балкон выходил в затененный зал на первом этаже, освещенный лишь несколькими паровыми лампами. Лун и Раскол оказались пугающе близко к злобному лицу гигантского обитателя вод. Его мертвые, застывшие глаза блестели в тусклом свете, а клыкастый рот походил на темную пещеру.
Лун сразу же ощутил движение и заметил внизу одно из раздутых существ-стражей. Оно бродило туда-сюда у основания длинной лестницы, наполовину скрытое толстым хвостом водного чудовища. Существо нетерпеливо сопело, словно выискивало кого-то по запаху, но во тьме никто не шевелился.
Раскол наклонился поближе к Луну и едва слышно прошептал:
— Там, внизу, кто-то есть. Стражи не появляются, пока кто-нибудь не забредет в помещение, которое они охраняют.
Раскол был прав. Если бы существо возникло в ответ на их появление, то оно бы знало, где они. А оно, похоже, было уверено, что кто-то прячется у ступеней. Лун прошептал в ответ:
— Нам нужно пройти через этот зал?
Раскол кивком указал на дальний конец.
— Нужная дверь вон за той лестницей.
Лун жестом приказал Расколу оставаться на месте и осторожно забрался на парапет, глядя на то, как страж ходит из стороны в сторону. Добраться до двери будет непросто. Стоит им убить стража, как появятся другие, и они, скорее всего, как-то предупредят Ардана.
Лун дождался, когда существо снова скроется из виду, зайдя за правый хвостовой плавник обитателя вод. Затем он прыгнул, приземлился на спину водного чудовища и бесшумно пробежал по его туловищу. Гниющая чешуя неприятно проминалась под его ногами. Выглянув из-за хвоста, он увидел, что страж стоит у основания ступеней. Его руки были расставлены в стороны, и он медленно двигался вперед, словно пытаясь загнать кого-то в угол. «Вот только там никого нет», — подумал Лун. По крайней мере, он сейчас никого не видел.
Лун жестом подал сигнал Расколу. Тот перемахнул через парапет балкона, приземлился на пол и с громким хлопком расправил крылья. Существо резко повернулось к нему, и Лун прыгнул, приземлившись прямо на его огромную голову.
Существо пошатнулось и взревело, попыталось достать его когтями, и Лун стал рвать, драть и полосовать его. Раскол врезался в стража мгновением позже и дернул его за ноги. Страж рухнул на пол.
Лун оттолкнулся от существа, позволяя Расколу прикончить его. Повернувшись к лестнице, он вгляделся в тень, казавшуюся пустой. Лун осторожно принюхался, но из-за запахов разлагающегося обитателя вод и умирающего существа не смог ничего почувствовать. Однако инстинкты подсказывали ему, что там, где должен был находиться только воздух, было что-то еще.
Он прыгнул вперед, ударил по тени ладонью и наткнулся на плоть. Раздался вскрик, и внезапно на ступенях растянулись Эсом и Карсис.
Лун рыкнул:
— Так, значит, ты тоже шаман. — Эти двое скрывали себя при помощи какого-то заклинания. Должно быть, они воспользовались им, чтобы ускользнуть с гостевого этажа и сбежать в суматохе, пока Ардан разыскивал Луна и Раскола. Он кивком указал на Эсома: — Вот что значит «зрящий», да?
Карсис пыталась сесть, спихивая с себя брата. Эсом, пошатываясь, поднялся на ноги.
— Ты нас не остановишь, мы…
— Нет времени, — сказал Раскол Луну, стряхивая кровь существа с чешуи. Сверху донесся топот — земные стражники бежали по второму этажу к этой лестнице. Неподалеку сгущались по меньшей мере два туманных силуэта, означавшие, что вот-вот появятся новые существа. Раскол направился к извилистому проходу под лестницей.
— Идем, — рявкнул Лун на Эсома и Карсис, понимая, что если оставит их здесь, то они укажут стражникам, куда они пошли.
К счастью, они не стали спорить. Эсом поднял Карсис на ноги, и они побежали за Луном.
Коридор петлял под лестницей — видимо, он вел к помещениям слуг, находившимся за залом. Раскол остановился в месте, где не было двери — лишь резная панель, казавшаяся украшением стены. Но вдоль одного края была заметна полоска плесени, а это могло означать, что за панелью что-то было. Раскол ухватился за край, подцепил ее когтями и с щелчком открыл.
За ней оказался темный коридор, освещенный зеленоватым светом, и из него вырвался поток затхлого воздуха, смешанного с какой-то мерзкой вонью. Раскол шагнул внутрь. Лун подтолкнул Карсис и Эсома вперед, а затем вошел сам.
Лун помог Расколу вернуть панель на место. Замка не было. Он поспешно огляделся в тесном пространстве. Тусклый зеленоватый свет исходил из странных маленьких углублений в каменных стенах; было трудно сказать, разместили ли их там нарочно или же там естественным образом вырос лишайник и мох. Забаррикадировать панель было нечем, и они никак не могли помешать стражникам снова открыть ее, когда те поймут, что за ней находится путь наружу.
— Мы не можем ее запереть, — понизив голос, сказал ему Раскол. — Нам нужно убраться подальше, или стражи нас услышат.
— Ардан может отправить за нами этих тварей? — спросил Лун на языке раксура. Они пошли по длинному наклонному коридору, уходившему по спирали вниз. Карсис поскользнулась на склизком полу, но ухватилась за плечо Эсома, чтобы не упасть. Оба настороженно смотрели на Раскола.
Раскол ответил на том же языке:
— Он может их послать, но сначала ему нужно понять, куда мы направились. Они не могут возникнуть из ниоткуда. Сначала ему нужно наложить в нужном месте охранные чары. Мне кажется, он не знает об этих проходах.
— Тебе кажется. — Это не очень обнадеживало. Впрочем, как и все, что касалось Раскола. — Как ты нашел этот путь, не убивая тварей в главном зале? — Они бы наверняка сообщили Ардану, что Раскол лазил по нижним этажам.
— Я нашел его днем, — сказал Раскол. Он мотнул головой в сторону Эсома и Карсис. — А с ними мы что будем делать?
«Мы» прозвучало слишком уж уверенно. Перейдя на кедайский, Лун спросил Эсома:
— Если ты шаман, то почему вы не сбежали раньше?
Эсом натянуто сказал:
— Я пытался, но я знал, что стражи нас остановят. Как видишь, чары отвода глаз действуют на них не очень хорошо.
— Мы действовали не очень слаженно, — признала Карсис. — Мы пытались вызволить Негала и Орлиса, но стражники уже их заперли. И мы точно не знали, где Ардан держит других членов нашей команды.
— Как вы собирались пробраться через барьер?
Эсом начал было говорить, затем заколебался, и Лун увидел, что Карсис бросила на него многозначительный взгляд. Эсом сказал:
— Учитывая суматоху, мы рассчитывали, что сможем скрываться внизу до утра, когда барьер опустят и откроют двери.
Лгать они совсем не умели.
— Вы собирались прятаться от тех тварей до самого утра? Верится с трудом. Думаю, вы знали, что сможете пройти через барьер.
Брат с сестрой переглянулись, и Эсом сказал:
— Ладно, да. Я думаю, что могу провести нас через барьер, но я в этом не уверен. У меня ни разу не получилось сбежать с верхнего этажа, чтобы это проверить.
Раскол сказал Луну:
— Я с самого начала знал, что он чародей, но он немногое может. Он не настолько силен, как Ардан.
Эсом резко остановился и уставился на Раскола. Он сказал:
— Ты знал?
Карсис же требовательно задала более важный вопрос:
— Почему ты не сказал Ардану?
Раскол иронично улыбнулся, обнажив один клык.
— Я Ардану не слуга.
Эсом с издевкой усмехнулся в ответ.
— Значит, ты его питомец?
Зарычав, Раскол потянулся к нему, и Эсом отшатнулся. Лун зашипел и повел шипами. Раскол обиженно посмотрел на него, но отошел от Эсома.
Эсом перевел взгляд с Раскола на Луна, затем облизал губы и сказал:
— Если вы не поможете нам сбежать, мы расскажем слугам Ардана, куда вы ушли.
Карсис смущенно откашлялась. Она сразу же увидела изъян в плане брата.
Лун сказал:
— Или же мы можем просто вас убить.
Эсом моргнул, затем поморщился. Карсис ткнула его локтем, и он недовольно посмотрел на нее.
— Ладно, хорошо. — Он сделал глубокий вдох. — Думаю, я знаю, где находится семя, о котором ты расспрашивал. То, которое Ардан забрал из гигантского дерева. Я не уверен, но догадываюсь, где оно.
Это было уже совсем другое дело. Лун шагнул ближе и навис над ним.
— Где?
Эсом вздернул подбородок и расправил плечи — земные создания делали так вместо того, чтобы поднять шипы.
— Я хочу, чтобы ты пообещал нам помочь сбежать и вытащить наших друзей из лап Ардана.
Лун быстро обдумал предложение, поведя шипами.
— Я могу вывести вас отсюда сейчас, но я не смогу вернуться за вашими друзьями. Ардан станет искать нас по всему городу, и мы точно не сможем снова пробраться в эту башню. — Возможно, ничего из этого и не произойдет, но Лун не собирался давать обещаний, которые не сможет сдержать.
Эсом посмотрел на Карсис. Та беспомощно пожала плечами и сказала:
— По крайней мере, мы окажемся на свободе и сможем попытаться вызволить остальных.
Эсом, стискивавший зубы и готовившийся спорить, заметно поник.
— Ладно. Я…
Раздавшийся где-то над ними топот прервал его. Раскол встревоженно дернулся.
— Они идут.
— Ладно, пошли. — Лун подтолкнул Раскола и двинулся дальше по коридору. Махнув Карсис и Эсому, чтобы они следовали за ними, он прошептал: — А ты продолжай говорить.
Не повышая голоса, Эсом быстро заговорил:
— Когда мы впервые прибыли в город, Ардан разрешал нам ходить по нему где вздумается. Ближе к передней части левиафана, рядом с затопленной долиной, где его левая передняя нога уходит под воду, находится здание с куполом. Оно выглядело так, словно предназначалось для чего-то важного, и потому Негал и я пошли туда. В одной его части находится что-то вроде погребального храма, но та часть, что открыта для посетителей, была покрыта резными рельефами, изображающими, судя по всему, то, как древние магистры обуздали левиафана, положив на его тело некий предмет. Эти изображения вели к дверям, за которыми находилась лестница, уходившая вниз. Стражники не позволили нам зайти дальше, но… — Эсом заколебался, и Карсис нетерпеливо подтолкнула его. — Часть моих способностей заключается в том, что… Я вижу и чувствую исходящую от магических артефактов силу. Так я нашел меторов камень, который питает наш корабль, «Клодифор». И я уверен, что там внизу что-то есть, какой-то источник магии, — закончил Эсом.
Лун смог сдержаться и не зашипеть от досады. Он порадовался тому, что в миг слабости не дал им никаких непомерных обещаний.
— Тогда у Ардана еще не было семени. Почему ты решил, что сейчас оно там?
Эсом ответил:
— Пока мы летели по лесу, он все говорил о том, как важна эта экспедиция, что от нее зависит выживание города, что им грозит опасность, потому что они могут потерять контроль над левиафаном.
Карсис прибавила:
— Когда мы добрались до древа, то провели там всего лишь день. Едва Ардан нашел семя, он сразу же захотел вернуться.
Эсом продолжил:
— Мы не видели семя с тех пор, как вернулись в город. Логично предположить, что если оно понадобилось ему и другим магистрам, чтобы управиться с левиафаном, то оно наверняка находится в том здании, в месте, где они управляют существом.
Если он лгал, то ложь была странной. Эсом мог сказать, что семя все еще в башне, чтобы обманом заставить Луна вернуться и спасти его друзей.
Затем Раскол сказал:
— Он прав. Ардан отнес его туда в тот же день, когда мы вернулись из Пределов.
Лун уставился на него, а затем процедил сквозь стиснутые зубы:
— Ты сказал, что не знаешь, где оно.
Раскол повернулся к нему с нетерпеливым и невинным видом.
— Я знал, что оно не в башне. Я не хотел терять время, убеждая тебя уйти из нее.
Лун перешел на язык раксура и с нажимом спросил:
— Если ты об этом знал, то зачем позволил мне заключить с ними сделку? — Лун бы все равно вывел Эсома и Карсис вместе с ними наружу, но ему хотелось знать, что за игру затеял Раскол.
Раскол остановился на пересечении коридоров, откуда вниз уходил еще один более крутой спуск. Поток влажного, мерзко пахнущего воздуха не усилился, но Лун уже слышал приближавшийся шум ветра, то нараставший, то стихавший и дувший регулярными порывами, что было странно. Раскол на том же языке произнес:
— Они нам не нужны. И тебе не обязательно держать слово.
Это был интересный пример того, как на самом деле думал Раскол. Лун сказал:
— Если хочешь, чтобы я тебе доверял, то лучше перестань лгать другим и предавать их у меня на глазах.
Раскол дернулся, неуверенно посмотрел на него, затем повернулся и повел их вниз по уклону.
Лун не мог доверять словам Раскола и не мог доверять Эсому и Карсис, но, разговаривая со всеми тремя, он рассчитывал выудить из них что-то близкое к правде. Хотя, если Эсом действительно все это время скрывал от Ардана свою силу, то он был гораздо более умелым лжецом, чем поначалу думал Лун.
Раздавшийся далеко позади скорый топот сообщил им, что стражники Ардана нашли панель и отворили ее. Времени у них осталось совсем немного.
Еще через два витка спирали спуск завершился и привел их в помещение с низким потолком, скудно освещенное зеленой плесенью. Посреди пола находилось большое круглое отверстие. Лун шагнул к краю. Шахта уходила более чем на сто шагов вниз, и ее дно терялось в тусклом зеленом свете. Шум ветра доносился откуда-то снизу, и пахло оттуда ужасно.
— Вниз, — сказал Раскол. Он беспокойно оглянулся на коридор. — Нам нужно торопиться.
Эсом и Карсис с ужасом переглянулись. «Чудесно», — подумал Лун, мысленно соглашаясь с ними. Расколу он сказал:
— Бери ее, я возьму…
— Нет, — прервал его Эсом и сказал Луну: — Ты возьмешь Карсис.
Любопытно, что Эсом посчитал, будто его сестре было безопаснее с Луном — другим раксура и незнакомцем, — нежели с Расколом. На языке раксура Лун сказал Расколу:
— Я хочу, чтобы они оба выжили. Уронишь его, и я выпущу тебе кишки.
Раскол раздраженно зашипел.
— Не уроню. Я же сказал тебе, что хочу помочь.
Лун обхватил Карсис за талию и спрыгнул в шахту, зацепившись одной рукой за край. Она издала короткий вопль и схватила его за плечи. Когда его когти зацепились за углубление в растворе между камней, Лун сказал:
— Обхвати меня за шею и держись. Осторожно, не задень шипы, они острые.
— Да, я уже вижу. — Карсис крепко обвила руками его шею. Лун уперся ногами в стену и, оттолкнувшись, упал вниз и ухватился за следующее углубление. На этот раз вопль Карсис был больше похож на сдавленный вскрик.
— Извини, — выдохнула она.
Лун поднял голову и увидел, что Раскол держит Эсома, свисая с верхнего уступа. Лун осторожно отпустил Карсис, убедился, что она крепко держится за него, и начал карабкаться вниз по стене.
Стараясь говорить как можно тише, Лун сказал:
— Расскажи мне о Расколе.
Она прошептала:
— Мы поначалу не знали, кто он такой. Он отправился к лесному побережью вместе с Арданом и его приспешниками. Ардан сказал, что Раскол будет нашим проводником. Он раскрыл себя лишь тогда, когда Ардану понадобилась его помощь, чтобы заставить нас двигаться дальше, в глубь материка. — Карсис помедлила, а затем прибавила: — Мы думали, что он такой один, что он…
— Чудовище, — закончил за нее Лун.
— Да, но потом мы добрались до дерева и увидели изображения. Нам казалось, что то место уже давным-давно заброшено. Мы не… Даже Ардан и Раскол не думали, что там еще кто-то живет.
— Оно не было заброшено, а просто… ждало нас. — Последнее, что Луну сейчас хотелось слышать, так это извинения. — Откуда Раскол родом?
— Он об этом не говорил. — Она ахнула, когда Луну пришлось снова спрыгнуть вниз, чтобы зацепиться за следующее углубление, но быстро пришла в себя. — А это важно?
На это Лун сейчас тоже не мог дать ответа. Он хотел, чтобы Раскол оказался из враждебного двора, соперничавшего с Туманом Индиго. Он хотел, чтобы тот оказался во власти Сквернов.
— Почему вы не говорили, что у Ардана на поводке есть раксура?
— Ардан держит шестерых членов нашей команды под замком где-то в башне. Он сказал, что, если мы хоть кому-нибудь скажем о Расколе, он прикажет их убить. Мы знаем, что он говорил это всерьез. Пятеро из нашей команды пытались сбежать в лесу, и Ардан приказал казнить их. Еще он позволил Расколу убить троих из его собственных слуг, когда мы были у древа.
Это объясняло кости, оставленные у входа в корнях.
— За что?
— Раскол застал их за тем, что они ломали резьбу на стенах, пытаясь вынуть драгоценные камни.
Лун негромко зарычал, не веря своим ушам.
— Что? — встревоженно спросила Карсис.
— Он показал Ардану, как забрать семя, а это убивает древо. Без семени та резьба все равно сгнила бы вместе со всем стволом. — Если Раскол знал, где найти семя, сокрытое в колыбели внутри древа, то он наверняка знал, что произойдет, если его вырезать.
— Ясно, — пробормотала Карсис. — Хотя нет, ничего мне неясно. Я вообще не понимаю, что творится у него в голове.
«Как и я». Вонь становилась все невыносимее; Лун уже не смог бы почувствовать и большого кетеля, если бы тот вдруг оказался рядом с ним. Размеренный свист ветра тоже становился все громче. Лун добрался до низа шахты и повис там, пытаясь разглядеть, что находится внизу.
Примерно в двухстах шагах под ними виднелась неровная поверхность, похожая на просевшую и разбитую брусчатку. Тяжелые круглые колонны и квадратные сваи поддерживали фундамент башни. В тусклом зеленом свете Лун разглядел, что они густо заросли пятнами плесени и странными темными наростами. Раскол и Эсом остановились прямо над ними. Эсом сказал:
— Карсис, ты в порядке?
— Тише! — шикнула на него Карсис прежде, чем это успел сделать Лун. Он внимательно прислушивался к ветру. Все то время, что они спускались по шахте, неизменно повторялись одни и те же звуки: ветер замирал, затем раздавался низкий шум, похожий на вдох, а затем ветер возобновлялся. «Похожий на вдох, — подумал Лун. — Ну конечно».
Карсис прошептала:
— Это ведь не то, о чем я думаю, да?
— Левиафан. Мы находимся прямо у него над спиной. — Теперь, когда Лун знал, на что смотрит, он увидел, что просевшая и разбитая брусчатка на самом деле была огромной чешуей на шкуре левиафана.
Карсис издала выразительный, полный отвращения звук.
Сверху Раскол прошептал:
— Все в порядке, по нему можно пройти. Его шкура слишком толстая, и он нас не почувствует.
— Откуда ты знаешь? — спросил Эсом.
Раскол не ответил, и Лун, сдерживая злость, сказал:
— Ответь ему.
Раскол раздраженно сказал:
— Я уже бывал здесь, внизу. Откуда, ты думаешь, я знаю дорогу?
— Это обнадеживает, — пробормотал Лун. В тот момент он должен был довериться Расколу, а выбить из него правду можно было и потом.
Держась одной рукой за стену, другой Лун снова обхватил Карсис за талию. Затем он разжал пальцы. Когда они полетели вниз, он расправил крылья, чтобы смягчить падение. Они приземлились на одну из огромных чешуек. Лун был готов снова прыгнуть в воздух и взлететь к шахте, но ничего не произошло. Мерный свист дыхания существа не прервался.
Лун поставил Карсис на ноги. Ей понадобилось несколько мгновений, чтобы разжать руки, которыми держалась за его воротниковый гребень, и она пошатнулась, встав на неровную поверхность. Лун повернулся и окинул взглядом темное пространство. Оно простиралось довольно далеко. По всей видимости, они оказались под городом. Беспокоиться им нужно было не о левиафане, а о паразитах, которые могли жить здесь, питаясь мусором, сбрасываемым со зданий наверху, и наростами на шкуре левиафана. Вонь существа перебивала все остальные запахи, а шум его дыхания скрывал негромкие шорохи.
Раскол опустился на землю в нескольких шагах от них и грубо поставил Эсома на ноги. Эсом, споткнувшись, врезался в Луна, отшатнулся, а затем смущенно оправил свою куртку. Раскол указал приблизительно в восточном направлении, в сторону хвоста существа.
— Нам туда. Там есть проход наверх, наружу.
— Так веди нас, — подчеркнуто сказал Лун.
Шипы Раскола демонстративно поникли, как бы говоря, что его задело недоверие Луна, и воин зашагал среди теней. Лун подавил в себе желание отвесить ему затрещину и пошел за ним.
Путь был долгим, ведь пройти нужно было почти полгорода. Им пришлось двигаться со скоростью двух земных обитателей, которые шли настолько быстро, насколько могли, но идти по грубой, неровной чешуе было трудно. Над ними нависали толстые сваи с уродливыми пухлыми наростами, и несколько раз они пересекали широкие склизкие полосы, хотя так и не увидели существ, которые их оставили. Еще к потолку липли серые силуэты, похожие на гигантских древесных лягушек, вроде тех, что жили в висячем лесу. Они могли быть такими же безобидными, но Лун в этом сомневался, на всякий случай. На них никто не нападал — раксура отличались от других существ, казались им непредсказуемыми, и, скорее всего, поэтому местные хищники вели себя осторожно. По крайней мере, пока.
Стражникам Ардана пришлось бы найти веревки, чтобы спуститься в шахту, так что беглецы успели отойти достаточно далеко к тому моменту, когда до слуха Луна донеслись голоса. И если только Ардан не мог при помощи магии определить, где они, то преследователи не могли узнать, куда они направились.
Наконец пространство вокруг них стало более тесным, а колонны и сваи фундамента стали жаться ближе друг к другу.
— Вот и оно, — сказал Раскол. — Чуете?
— Что мы должны почуять? — спросил Эсом, спотыкаясь.
— Свежий воздух, — сказал ему Лун. Здесь сквозил влажный, свежий воздух, который Лун после вони левиафана вдыхал с облегчением. — Где-то над нами есть проем.
— Наконец-то. — Эсом утер пот со лба. — Я уж подумал, что мы навсегда здесь застряли.
— Уж лучше здесь, чем вернуться к Ардану, — прибавила Карсис.
— Теперь вы мне верите? — спросил Раскол.
— Посмотрим. — Лун не собирался преждевременно менять свое мнение.
Наконец они подошли достаточно близко, и Лун увидел проем. Пространство сужалось и завершалось стеной, сложенной из тяжелых камней, и примерно на середине ее высоты, прямо над горой обломков, тьма немного расступалась, образуя неровное пятно.
Но когда они подобрались ближе, Лун осознал, что слышит кое-что еще помимо порывистого дыхания левиафана. Звук был громким, чистым, ровным и регулярно повторялся.
— Вы это слышите? — спросил он у остальных. Первым делом он подумал, что шум исходит от левиафана, хотя ему даже не хотелось загадывать, что в организме чудовища могло издавать такой звук.
Раскол остановился, прислушался, а затем испуганно сказал.
— Это колокол. Предупреждающий колокол. Левиафан вот-вот придет в движение.
Эсом выругался на незнакомом языке, а затем прибавил на кедайском:
— Неизвестно, как давно он звонит.
Магистры зачаровали колокол, чтобы тот своим звоном предупреждал город о том, что левиафан собирается прийти в движение. Он призывал рыбаков поднять свои лодки из воды и торговцев отплыть из гавани. Лун сказал:
— Долго он обычно…
Земля взбрыкнула под ним. Лун и Раскол покачнулись и удержались на ногах лишь потому, что вцепились когтями в землю. Эсом и Карсис оба споткнулись и упали.
Все подземье содрогнулось, и с потолка посыпались мох и обломки камней. Шкура левиафана всколыхнулась под ними и дрогнула. Лун наклонился, подхватил Карсис и побежал вверх по груде обломков. Раскол, не отставая, тащил Эсома.
Добравшись до верха, они пролезли через дыру с неровными краями и выбрались в ночь, к ветру и шуму разбивающихся волн. Внизу под ними висели паровые лампы, яростно раскачивавшиеся от шевеления левиафана. Лун прищурился, огляделся и понял, что они оказались на окраине города. За ними возвышалась огромная каменная стена, а внизу вперед тянулся гигантский хвост левиафана, похожий на риф. Теперь он двигался по волнам из стороны в сторону и поднимал тучи брызг, помогая существу плыть вперед.
— Что нам теперь делать? — крикнула Карсис в ухо Луну.
Левиафан плыл быстро, но не настолько быстро, чтобы раксура не мог обогнать его в полете. Небо уже серело на востоке, и скоро они должны были лишиться прикрытия ночи. На протяжении всего пути им предстояло бороться с ветром, но вылетать нужно было прямо сейчас. Лун повернулся к Расколу и прокричал:
— Хватай его и следуй за мной.
Эсом начал было говорить:
— Куда мы… — но прервался и вскрикнул, когда Раскол схватил его. Лун покрепче прижал Карсис к себе, расправил крылья и взмыл ввысь, ловя ветер.
Его и Раскола отбросило назад, и они оказались прямо над движущимся хвостом. С силой взмахивая крыльями, они снова поравнялись с задней частью туловища существа, и Лун повел Раскола вверх, набирая высоту.
Лун перенаправлял потоки ветра вдоль крыльев, скользя по нему и продолжая двигаться вперед. Карсис прижималась к нему, крепко стискивая руками воротниковые гребни и уткнувшись лицом в его чешую. На некоторых улицах горели паровые лампы, и в окнах башен виднелся свет, но город казался пустым — должно быть, все сидели по домам.
Лун свернул в сторону, чтобы облететь башню Ардана стороной. Ветер отнес его дальше, чем он хотел, и он пролетел над краем гавани. Большие торговые корабли ушли из нее, и понтонные причалы, волочившиеся по воде, поднимали волны. Маленькие рыбацкие лодки раскачивались в решетчатых люльках, поднявших их на безопасную высоту. Металлический «Клодифор» переместили ближе к пристани, но он все еще качался на воде… «Нет, он парит», — осознал Лун, увидев, что от корабля не расходятся волны. Когда раздался звон колокола, Ардан, должно быть, отправил кого-то в гавань, чтобы поднять корабль.
Борясь с ветром, Лун заложил крюк, чтобы подлететь к заброшенной башне, где он и Утес разбили лагерь.
Ветер закручивался в вихри у крыши башни, и Лун стремительно спикировал вниз, к открытой террасе на верхнем этаже. Он смог подлететь к ней и легко отскочил от стены. У Раскола получилось проделать то же самое, но он оттолкнулся чуть сильнее и приземлился на террасу, неуклюже пошатываясь.
Лун шагнул между колонн в большую комнату, ожидая увидеть в ней мающегося от нетерпения Утеса. Внутри было слишком темно, чтобы что-то разглядеть, но силуэт раксура, ждавший его там, был гораздо меньше. Послышался голос:
— Лун?
— Песня? — Песня не могла оказаться здесь, но все же это была она. Удивленный и немного напуганный, Лун поставил Карсис на ноги. — Что ты здесь де-лаешь?
Песня объяснила:
— Нас послала Жемчужина. Мы догнали Нефриту и остальных вчера поздним вечером и лишь совсем недавно добрались до этого места. Утес увидел нас и привел сюда. Все остальные сейчас внизу. Почему с тобой земная… — Внутрь вошел Раскол, а за ним, спотыкаясь, ввалился Эсом. Песня удивленно уставилась на него. — Кто это?
Раскол поколебался, а затем сделал шаг обратно, к балкону.
— Нет, — резко сказал Лун.
Раскол задрожал, явно желая броситься прочь. Если он сбежит, Луну придется снова ловить его, если ветер, хлеставший вокруг башни, не убьет их обоих. Повинуясь порыву, он принял земной облик. По обычаям раксура, когда перевоплощался тот, кто имел среди них самый высокий статус, остальные поступали так же. Песня тут же последовала его примеру, и Раскол, повинуясь слишком глубоко засевшей привычке, тоже переменился.
Лун потянулся к Расколу, схватил его за запястье и потащил к двери. С Эсомом и Карсис он мог разобраться и позже.
По тускло освещенной лестнице они прошли мимо Корня, который свисал с потолка. Тот увидел их и закричал:
— Лун! Лун вернулся!
Из комнаты этажом ниже лился свет, и Лун услышал знакомые голоса, спорившие на повышенных тонах. В этой комнате не было ни выхода наружу, ни окон, так что никто из осмелившихся выйти сейчас на улицу не увидел бы подозрительный свет в заброшенной башне с заложенными дверьми.
Лун шагнул в дверной проем. Несколько сломанных плиток были зачарованы, чтобы давать свет, и разложены по нишам в стенах, так что Лун смог ясно увидеть Утеса, Нефриту, Звона, Вьюна, Елею и Цветику. Но там были и другие три воина: Флора, Дрейф и Поток — что стало для Луна неожиданностью совсем иного рода. «Не могу поверить, что Жемчужина послала за нами Потока, — с досадой и недоумением подумал он. — Этого нам еще только не хватало».
Не мог он поверить и в то, что все они вообще были здесь. Они зря прилетели, это могло лишь добавить им неприятностей, и Нефрите следовало подождать, прежде чем вести воинов к левиафану. Но Лун ничего не мог с собой поделать — при виде них он ощутил, как его распирает от теплоты и облегчения. Он сказал:
— Я думал, вы дадите нам три дня.
Внимание всех переключилось на дверной проем. Нефрита уставилась на них.
— Лун…
Лун сказал:
— Это Раскол. Он помог Ардану достать семя, а теперь поможет нам его вернуть.

Эсом и Карсис сидели на мраморной скамье, торчавшей из стены, и с беспокойством наблюдали за разговором, который велся на языке раксура. Присутствие Раскола создало немного неловкую ситуацию. Большинство воинов поглазели на него и отвели взгляды. Утес и бровью не повел, лицо Елеи приняло невозмутимое выражение, а Звон все взволнованно поглядывал на Луна.
Лун частично рассказал, что он узнал об Ардане и башне, а также откуда взялись Раскол и двое земных обитателей. Еще, основываясь на всеобщем чутье направления, они определили, что левиафан движется на запад, прочь от побережья, и расстояние до него, скорее всего, уже стало слишком большим, чтобы воины могли его преодолеть за один перелет. «Им повезло», — мрачно подумал Лун. Если бы существо решило отправиться в путь, когда раксура еще не долетели до него, все они могли утонуть.
Еще было неясно, как они вернутся обратно на побережье, — но это был уже другой вопрос.
Поток резко повернулся и рявкнул на Луна:
— Это твоя вина.
Лун посмотрел на него. Учитывая все произошедшее, день у него выдался тяжелый.
— Если не попридержишь язык, Флоре придется отнести тебя обратно Жемчужине в корзинке.
Флора протестующе подняла руки.
— Я же ничего не сказала!
Нефрита нарочито спокойно произнесла:
— Если мне еще хоть раз придется сказать, чтобы вы перестали ссориться, я изобью вас всех до потери сознания.
Ненадолго повисла тишина. Затем Карсис прошептала Цветике на кедайском:
— Что они говорят?
— Ничего существенного, — с кривой усмешкой сказала Цветика. Она сидела рядом с ними на скамье, притянув к себе ноги и спрятав их под юбкой. Она выглядела осунувшейся и уставшей — должно быть, сказался долгий перелет сюда.
— Эсом знает, где семя, — сказал Лун на кедайском, чтобы земные создания могли его понять.
Все повернулись к Эсому, и тот отшатнулся, не выдержав сосредоточенных хищных взглядов множества раксура. Даже несмотря на то что большинство из них были в земном облике, вид у них был пугающий. Даже Карсис вздрогнула. Нефрита сказала:
— И где же?
Эсом прокашлялся и скованно повторил то, что рассказал Луну. Закончив, он сказал:
— Так что я думаю, вам стоит обыскать то здание.
Нефрита шагнула ближе, нависнув над ним.
— Почему ты уверен, что оно там?
Эсом заморгал, глядя на нее, и, похоже, потерял дар речи. Лун понял, в чем дело: учитывая, сколько одежд носили на себе представители его народа, Эсома, скорее всего, смутило, что Нефрита была одета в одни лишь украшения. Даже несмотря на чешую, это наверняка сбивало с толку. Эсом смог лишь выдавить:
— А, ну…
Карсис вставила:
— Раскол сказал, что Ардан отнес его именно туда.
Все посмотрели на Раскола. Тот беспокойно дернулся и решительно уставился вниз, на грязный пол.
Нефрита долго смотрела на него, водя шипами. Раскол не смел посмотреть ей в глаза. Наконец она повернулась к остальным.
— Нам нужно найти это место и посмотреть, насколько хорошо оно охраняется.
Поток сложил руки на груди.
— И убедиться, что оно вообще существует.
Лун пропустил это мимо ушей.
— Придется идти пешком. Уже светает, и ветер не дает туману скопиться.
— Ты не пойдешь. Этот Ардан наверняка станет теперь тебя искать. — Нефрита оглядела остальных. — Вьюн и Флора? Вы сможете пройти по земному городу так, чтобы никто не понял, что вы раксура?
Они с беспокойством переглянулись. Вьюн сказал:
— Думаю, что да. Наверное.
Лун критически посмотрел на них. Они были одеты, как и остальные, в штаны и рубахи, перевязанные кушаком и ремнем на талии. Добротная ткань выцвела на солнце и немного испачкалась в пути, так что они не выглядели слишком состоятельными. Он сказал:
— Снимите все, что похоже на творения арборов, особенно ваши украшения. И оберните чем-нибудь ноги, тряпкой или куском кожи, чтобы было похоже, что вы в обуви.
Оба с сомнением посмотрели на свои ноги, но спорить с ним не стали.
— Идите прямо сейчас, — сказала Нефрита. — Не пытайтесь лететь. Спуститесь по стене, чтобы вас не сдуло ветром. Найдите здание, но не пытайтесь проникнуть внутрь без нас.
Флора серьезно кивнула, но Вьюн сказал:
— Если мы вдруг найдем семя и оно будет просто лежать где-нибудь без охраны, можно мы…
— Да. — Затем Нефрита прибавила: — Если так и будет, то я очень удивлюсь, потому что до сих пор нам ничто не давалось просто.
— Хорошо подмечено, — пробормотала Флора и подтолкнула Вьюна к выходу.
Когда они направились к лестнице, Лун выдохнул с облегчением. По крайней мере, они снова начали двигаться вперед, хотя и не знали, к чему именно.
Все это время Утес стоял, прислонившись к стене, и наблюдал за происходящим с таким видом, который точнее всего было бы назвать насмешливым. Теперь же он оттолкнулся плечом от стены, выпрямился и спросил:
— Кто впустил вас в древо?
Земные обитатели подняли на него глаза, и Эсом с трудом сглотнул. Места здесь было недостаточно, чтобы Утес мог перевоплотиться, и он все еще выглядел как земной старик, побитый жизнью, серый и в серой потрепанной одежде. Но казалось, будто он занимает в комнате гораздо больше места, и воздух внезапно словно сгустился. Эсом сказал:
— Это сделал он, — и указал на Раскола.
С беспокойством глядя на Утеса, Карсис сказала:
— Раскол подлетел к большому дуплу высоко в стволе. У нас не получилось до него добраться. Наш корабль может оторваться от земли лишь шагов на сорок.
Утес повернулся и посмотрел на Раскола. Тот съежился и вжался в стену. Ступая нарочито медленно, Утес направился к нему.
— Оставь его в покое, — сказал Лун. Слова вылетели прежде, чем он успел подумать.
Утес остановился и склонил голову набок. Его лицо ничего не выражало. Он сказал:
— Я должен разобраться с этим сейчас же.
Лун посмотрел на Нефриту, но та глядела на Раскола. Все остальные не смотрели на воина; они напряженно замерли, ожидая расправы. Лун похолодел, осознав это. «Разобраться с этим» означало «убить одиночку». Лун низким гортанным голосом прорычал:
— Нет.
Утес в земном облике двигался быстро, но у Луна все равно перехватило дыхание, когда праотец в мгновение ока пересек комнату и оказался прямо перед ним, лицом к лицу.
Лун подавил в себе сразу несколько порывов: перевоплотиться, отступить, прищуриться, чтобы защитить глаза, — вместо этого он остался стоять на месте. Нефрита от неожиданности рыкнула — звук был низким, грубым, как скрежет камней. Остальные не издали ни звука, застыв неподвижно. Раскол распластался по стене.
Не обращая внимания на остальных, Утес сказал:
— Я должен это сделать. Он предал нас, отдал семя земным обитателям.
Лун сказал:
— Он не знал, что мы вернемся в древо. Он даже не знал, что мы существуем.
— А мы не знаем, из-за чего его вышвырнули из родного двора. Он одиночка, и ему нельзя доверять.
Лун смотрел Утесу прямо в глаза.
— Как ты не мог доверять и мне. — Его голос дрогнул, но не от страха.
— Что? — Утес прикрыл глаза, но не успел скрыть промелькнувшее в них потрясение. Он понял, что Лун имел в виду тот день, когда Утес нашел его у корданцев и отнес на заброшенную башню в горном ущелье. — Нет.
«Да». Лун всегда знал, что Утес спас его лишь по одной причине: потому что он был консортом. Но он наивно думал, что если бы праотец решил, будто Лун — настоящий одиночка, изгнанный из двора по какой-то ужасной причине, то Утес бы просто где-нибудь его бросил. А раз он был готов убить Раскола лишь за то, что тот показал Ардану, где находится пустое древо…
— Ты говорил, что хотел помочь мне. Но если бы ты не поверил тому, что я тебе рассказал… Ты отнес меня туда, чтобы убить.
Утес отшатнулся, зарычал и бросился вон из комнаты.
Все уставились на Луна. Елея, Звон и даже Дрейф были в ужасе. Эсом и Карсис выглядели сбитыми с толку и напуганными. Цветика лишь вздохнула, устало и с отвращением. Поток, похоже, сам того не желая, был впечатлен.
Нефрита в полной тишине шагнула вперед. Кивком указав на Раскола, она сказала воинам:
— Следите за ним. — Затем она схватила Луна за руку и вытащила его из комнаты.

Глава 13
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Нефрита проволокла Луна через лестничную клетку к дальней комнате. Корень, все еще свисавший с потолка, с любопытством смотрел на них, когда они проходили мимо, но ничего не сказал.
По одной стене комнаты находились высокие окна, над которыми снаружи выступала терраса верхнего этажа. Занимался рассвет, первые лучи которого разливали по темному небу серо-голубые тона. Света едва хватало, чтобы разглядеть резные силуэты на стенах, сурово смотревшие вниз своими невидящими глазами. По комнате, разгоняя запахи плесени, гулял ветер.
Нефрита отпустила руку Луна и подошла к окну. Она стояла к нему спиной, и ее шипы все еще дрожали от волнения.
Лун настороженно смотрел на нее. Он не понимал, на кого она злится больше: на него, на Утеса, на Раскола или на всех троих сразу. Он сказал:
— Я не дам Утесу убить его.
Нефрита мельком посмотрела на него.
— Он одиночка.
Слышать это от нее было больнее.
— Я тоже им был. — Раскол, помогая Ардану и не зная, что Туман Индиго скоро снова поселятся в древе, невольно предал их. Лун тоже невольно предал Туман Индиго, приведя Сквернов и не догадываясь, что они много циклов ждали, когда смогут отомстить. Лун не видел особых отличий, не считая того, что он был консортом и двор нуждался в нем.
Нефрита повернулась к нему. Свет падал сзади, и Лун не мог разглядеть ее лица, но ее голос все еще звучал напряженно:
— Тебя не вышвырнули из двора, Лун. Это не одно и то же.
А казалось, что одно.
— Если бы я родился воином…
— Лун. — Нефрита подошла к нему и схватила за плечи. Лун был готов ко всему, кроме того, что она сказала: — Ты нравишься Утесу. Ты ему нравишься больше многих его потомков.
Он попытался отстраниться, но Нефрита его не отпустила. Она сказала:
— Ты не дал мне возможности сказать: я рада, что ты жив. Представь, я прилетаю сюда и узнаю, что ты что-то наплел земным обитателям и проник в башню земного колдуна, который, вдобавок ко всему, коллекционирует разлагающиеся тела редких существ…
— Ты должна была дать нам три дня.
— Я не могла ждать. — Она отпустила его и отвернулась, рассеянно зашипев. — Теперь воины, скорее всего, не смогут улететь отсюда, и эта проклятая тварь все еще движется. Если мы отплывем так далеко, что даже Утес не сможет долететь до берега, то мы даже не сможем… — Она резко замолчала.
Лун потер руки в тех местах, где ее ладони касались его земной кожи. Она напомнила ему, что Раскол был не единственной их проблемой. Если они все погибнут здесь, потому что не смогут сбежать или утонут, пытаясь добраться до лесного побережья, вина за это будет лежать на Нефрите, ведь это она не осталась ждать. Поток, наверное, будет доволен, хотя и не очень, ведь он тоже умрет. И вообще, почему Жемчужина отправила за ними Потока, а не кого-нибудь другого из ее воинов? Насколько Лун успел разобраться, она всегда держала своего фаворита — и любовника — поблизости. Может быть, Поток хотел проявить себя. В Тумане Индиго многое изменилось, и, возможно, Поток не может сохранить свой статус, если не покажет, что готов рисковать ради двора жизнью не меньше Вьюна, Флоры и других воинов.
Но беспокоиться о мотивах Потока Лун мог и потом. Нефрита рассуждала как раксура и потому забыла, что левиафана можно покинуть не только на крыльях. Лун сказал:
— У земных обитателей — Эсома и Карсис — есть корабль.
Шипы Нефриты дрогнули.
— Точно, — пробормотала она. Затем она повернулась к нему и нахмурила брови. — Они сказали, что не оставят своих друзей. Нам придется отобрать у них корабль.
Лун неловко пожал плечами.
— Я знаю. — Негал и его команда помогли украсть семя. Но одно дело было сказать Эсому и Карсис, что им придется выручать остальных самим, и совсем другое — заставить их бросить друзей на верную смерть. «Может быть, мы что-нибудь придумаем». Им не нужно было плыть на корабле до самого берега, лишь приблизиться к нему настолько, чтобы воины смогли самостоятельно долететь до него.
— Может быть… — Лун прервался, вдруг ощутив, что легкое покачивание башни, движение и рев ветра постепенно начали затихать.
Нефрита подошла к окну. Лун встал рядом и посмотрел туда, где за крышами домов виднелось море. Восходящее солнце пробилось через полосы облаков и отразилось от воды, сверкая на бурлящих гребнях волн, которые расходились от плавников левиафана. Но волны постепенно улеглись и стали меньше. Левиафан замедлялся, готовясь остановиться.
Нефрита зашипела с горькой усмешкой.
— Стоило тебе и Расколу сбежать от Ардана, как это существо вдруг решило выйти дальше в море? Это не может быть совпадением.
Лун облокотился на подоконник.
— Должно быть, городу только потому и нужны магистры, что левиафан перемещается… как ему вздумается. — «Хм». Точнее, так думали все земные обитатели. «Потому что так им сказали магистры».
Лицо Нефриты выражало задумчивость и сомнение.
— Как же магистрам повезло.
Лун снова посмотрел на море:
— Несколько земных обитателей, которые живут здесь, рассказали нам, что много циклов назад магистры начали терять свое могущество, и тогда левиафан проснулся и уплыл прочь. У них все еще получается не дать городу погибнуть, но они не могут заставить левиафана вернуться обратно к берегу.
— Или же они позволили левиафану уплыть, чтобы сохранить власть над городом, — сказала Нефрита.
— Может быть. Возможно, им хватает сил ровно настолько, чтобы заставить его двигаться, когда они пожелают. — Ардан явно держал магистра Летена в узде, что тому сильно не нравилось. — Или когда Ардан этого пожелает. Возможно, сейчас он один способен заставить левиафана двигаться. Он — самый молодой из магистров. — Лун отвернулся от окна, обдумывая все сказанное и недосказанное Арданом.
— Мы знаем, что он думал, будто наше семя как-то ему поможет, даст ему силу. Но мы не знаем, был он прав или нет. — Нефрита раздраженно тряхнула шипами. — И не узнаем, пока не найдем этот погребальный храм.
Лун помедлил, но он хотел поставить точку в одном вопросе:
— Ты позволишь Утесу убить Раскола?
Нефрита дернулась, когда он это спросил. Но сказала:
— Не сегодня. — Ее голос стал тверже. — Большего я обещать не стану.
Лун стиснул зубы, заставил себя не спорить с ней и вышел вон.

Лун вернулся в общую комнату. Раскол сидел на полу в дальнем углу. Эсом и Карсис все еще сидели на скамье, а Звон, Елея и Дрейф стояли по сторонам, чувствуя себя неловко.
Лун спросил:
— Где Цветика? — Потока тоже не было, но Луна совершенно не заботило, пошел ли тот сменить других в дозоре или полетел куда-нибудь, чтобы сдохнуть.
Он говорил по-кедайски, и Карсис ответила:
— Она сказала, что поговорит со стариком, который ушел раньше.
— Нефрита в порядке? — неуверенно спросила Елея.
— Да, — так же неуверенно ответил Лун. — Она… отдыхает.
Дрейф глумливо оскалился.
— Ей стоит поколотить тебя как следует.
Лун шагнул к нему. По всей видимости, первое возникшее у него желание отразилось у него на лице, потому что Дрейф отшатнулся и зашипел.
Елея зашипела на Дрейфа, а Звон сердито на него посмотрел и сказал:
— Почему бы тебе не сказать это Нефрите, а мы посмотрим, что случится?
Видимо, решив не следовать этому совету, Дрейф затих. Он отошел, прислонился к стене, сложил руки и стал злобно сверлить Луна взглядом.
Эсом и Карсис сидели не шевелясь и старались делать вид, что вовсе не напряжены до предела. Заставлять их находиться в одной комнате с Дрейфом дольше необходимого было жестоко, но за ними нужно было следить. Лун кивком указал на закуток в другой стороне комнаты. Там находилась еще одна скамья и было место на полу, где можно было улечься. Брат с сестрой тоже провели всю ночь без сна и наверняка устали. Лун сказал:
— Можете пойти туда и отдохнуть, если хотите. Звон, у тебя есть лишние одеяла?
Звон повернулся к одному из походных мешков, лежавших у стены.
— Да, сейчас найду. А еще есть немного воды и, кажется, несколько сушеных фруктов и корешков, которые они могут съесть.
Чуть расслабившись, Карсис сказала:
— Спасибо. — И Эсом все так же скованно кивнул.
Лун подошел к Расколу, сидевшему на корточках в противоположном углу, и присел рядом с ним. Раскол настороженно смотрел на него, напрягшись всем телом. Оказавшись так близко, Лун ощутил запах страха, выделявшийся с его потом. Он сказал:
— Они тебя не убьют.
Плечи Раскола обмякли, и он на миг прикрыл глаза. Послышалось что-то среднее между всхлипом и резким смешком, и воин снова посмотрел на Луна.
— Твоя королева делает все, что ты захочешь?
Лун сурово посмотрел на него, пока Раскол не опустил глаза.
— Прости, — пробормотал воин. — Я не хотел… Консорты при моем дворе были не такими, как ты.
Тут он, пожалуй, не ошибался.
— Ардан думал, что я здесь один? — Вчера Лун сказал магистру, что его ждут друзья, но он надеялся, что Ардан принял это за ложь, за часть личины торговца, которой прикрывался Лун.
Раскол покачал головой.
— Я не знаю. Он даже не сказал мне, что у него появился еще один гость.
Лун вздохнул. Он не думал, что Раскол лжет. Воин был искренне потрясен, увидев другого раксура.
— Ардан много знает о раксура? Когда он увидел, как я переменился, он мог понять, что я консорт? И что консорт не прилетел бы сюда в одиночку?
Раскол нахмурил брови, задумавшись.
— Он знает о консортах, но… Мне кажется, он до конца не понимает, что это значит, и не сообразит, что ты не отправился бы в путь один. — Раскол заколебался и неуверенно посмотрел на Луна. — Почему они отправили в башню тебя? Почему не кого-нибудь из воинов?
Лун отстранился.
— Я хорошо знаком с повадками земных обитателей. А остальные нет. — Он был не готов объяснять больше. Раскол уже и так держал его за живое, и подробности ему было знать необязательно. Лун спросил в ответ: — Что ты такого натворил, за что тебя вышвырнули из двора?
Настал черед Раскола отшатнуться. Немного помолчав, он сказал:
— Королевы меня недолюбливали.
Секундное колебание, промелькнувшее во взгляде Раскола, подсказало Луну, что это ложь. И если бы за такое отправляли в изгнание, то половина Тумана Индиго уже скиталась бы по Трем Мирам в одиночку.
— Ты из королевского выводка?
На лице Раскола промелькнуло удивление и негодование.
— Да, — процедил он сквозь зубы, словно ему было больно в этом признаваться. — Как ты это понял?
Было в поведении Раскола что-то знакомое. Воины, рождавшиеся в королевских выводках, похоже, всегда доставляли другим неприятности.
— Просто догадался, — сказал Лун. Он заметил, как на другом конце комнаты Дрейф, притворявшийся, что он не подслушивает, презрительно закатил глаза.
Раскол с сомнением покосился на него. Лун спросил:
— Почему королевы тебя недолюбливали?
— Я подрался с одной из фавориток правящей королевы. — Этого тоже было недостаточно для изгнания. Лун не так давно находился при дворе, но даже он знал, что воины часто нападали один на другого. Поток и Лун даже пытались убить друг друга прямо на глазах у Жемчужины и Нефриты, и никто не предложил никого изгнать.
Лун спросил:
— Ты ее убил?
Раскол дернул шипами.
— Конечно нет.
Лун ощутил, что его рассказ снова ушел в сторону от правды. Ответ Раскола был слишком простым. Лун подумал, что зрелая воительница, фаворитка, да еще и, возможно, тоже из королевского выводка, наверняка смогла бы вывалять Раскола в грязи. А если драка была настолько ожесточенной, что Раскол, защищаясь, убил противницу, то в том, чтобы признаться в этом, не было ничего ужасного. Лун сказал:
— Значит, они вышвырнули тебя из двора за то, что ты проиграл фаворитке королевы?
Раскол стиснул зубы, якобы сдерживая какие-то сильные эмоции. Лун нутром почуял, что он притворяется. Раскол горько сказал:
— Если ты так хочешь это описать, то пусть. Это было несправедливо, но так все и случилось.
Лун долго и внимательно смотрел на Раскола, но тот не отвел взгляд. Он понимал, что еще не докопался до истины, но воин, похоже, не собирался отказываться от своей версии, по крайней мере пока.
Лун поднялся на ноги, вышел вон и выбрал первую попавшуюся дверь на лестнице. Комната за ней, к счастью, оказалась пуста — она была чуть меньше других на этом этаже, с высокими узкими окнами, впускавшими свет и влажный воздух.
Сзади кто-то тихо вошел, и, обернувшись, Лун увидел Елею.
Она остановилась и сказала:
— Он не такой, как ты, Лун. Он — настоящий одиночка, изгнанный из двора по веской причине.
Лун потер глаза, стараясь сохранять спокойствие. Он подозревал, что ему предстоит еще не раз говорить об этом.
— Ты не знаешь, такой он, как я, или нет, — сказал Лун, понимая, что возражает только ради того, чтобы возразить. — Может, я лгу.
Елея с досадой покачала головой:
— Ты ничего не знаешь о жизни при дворе. Тебе приходится все объяснять, а когда мы объясняем, ты смотришь на нас так, будто думаешь, что мы сошли с ума. Кто бы с тобой ни говорил, все это замечают. Никто не умеет так хорошо притворяться.
Лун резко отвернулся, сел, прислонившись к стене, и сложил руки. Он ожидал подобного разговора, но не думал, что речь пойдет о нем. Елея подошла и села перед ним на пятки. Он неохотно сказал:
— На его месте мог оказаться я. И я поступил бы точно так же, как и Раскол. Будучи один, я просто искал место, которое мог бы назвать своим домом. Если бы я был ранен, оказался в ловушке, а потом меня бы нашел кто-то вроде Ардана, кто-то, кто был бы ко мне добр… Даже если бы он хотел воспользоваться мною, я бы все равно остался, лишь бы у меня было свое место. — Лун отчаянно махнул рукой. — Ведь с Утесом точно так и получилось. Я пересек Три Мира ради первого же встречного, попросившего меня об этом.
— Ради первого раксура, который тебя попросил, — поправила Елея. Слова Луна не убедили ее. — Когда мы были в колонии, ты сказал мне, что нужно делать. Теперь моя очередь сказать: этот одиночка — не такой, как ты. И ты ошибаешься, думая о нем так. — Она отстранилась. — Он ведь даже имя сменил. Никто не назвал бы ребенка Расколом.
Утес сказал то же самое о Скорби — воительнице, которую Лун считал своей матерью. Но ее можно было понять — она взяла себе имя Скорбь из-за того, что ее двор был уничтожен и она осталась одна с четырьмя маленькими арборами и птенцом-консортом, о которых ей пришлось заботиться. Но воин, покинувший свой двор и назвавший себя Расколом…
— Я знаю. Я знаю, что не могу ему доверять.
Елея продолжала внимательно смотреть на него.
— А нам ты доверяешь?
Лун не мог ей ответить. Возможно, он им не доверял. Возможно, он лишь притворялся, что они — его семья, играл роль, но в глубине души не верил в это. «Это бы многое объяснило, — сказал он сам себе. — Например, почему ты продолжаешь вести себя как идиот».
Елея с сожалением покачала головой.
— Иногда кажется, что нет. Неужели ты думал, что мы бы позволили той крикливой королеве-малолетке из Изумрудных Сумерек тронуть тебя?
Ему тогда даже и в голову не пришло, что они бы его защитили. От Скверна, или хищника, или другого общего врага — да, но не от королевы раксура, пусть даже и из чужого двора. От осознания этого Луну стало неловко.
Его молчание сказало Елее все, что ей нужно было знать. Она вздохнула, сочувственно сжала его колено, затем поднялась на ноги и ушла.
Звон разминулся с ней в дверях, и Лун сгорбил плечи, чувствуя, что его не оставят в покое.
— Только не говори, что она права. Я и так это знаю.
— Я собирался сказать вовсе не это. — Звон сел, неловко устроившись на побитых плитах. — Но она права.
Лун потер лоб — от напряжения и длинной ночи, проведенной под землей, у него заболела голова.
— А что ты собирался сказать?
— Ничего. Я просто… не хочу тревожить Цветику. Особенно сейчас, когда она пытается поговорить с Утесом.
Лун подавил в себе всплеск угрызений совести при упоминании Утеса.
— Чем ты не хочешь ее тревожить?
Звон вздохнул.
— Меня все время преследуют какие-то… странные ощущения.
— Это какие?
Звон неопределенно махнул рукой.
— Я будто бы чувствую, как движется вода, а еще… холод, и тяжесть, и камни. Я дергаюсь, мне кажется, будто я вижу проблески чего-то, но они исчезают прежде, чем я успеваю на них посмотреть. Эти ощущения приходят и уходят наплывами — и это хорошо, потому что иначе я бы уже из ума выжил.
Это точно звучало странно.
— Когда это началось?
— Незадолго до рассвета, когда мы приземлились на этом существе. — Звон пожал плечами; ему явно было не по себе при мысли о том, что он, возможно, каким-то образом ощущает то же, что и левиафан. — Знаю. Если это совпадение, то очень необычное.
— Это похоже на то, что видят наставники? Я хочу сказать, может быть, ты… — Зная, как плохо Звон воспринял свое невольное превращение в воина, Лун запнулся. Ему не хотелось наводить Звона на мысль, что, возможно, к нему возвращаются его старые способности. Если это было не так и Звон все просто надумал… надежда могла причинить ему боль.
Но Звон помотал головой.
— Нет, не похоже. Прорицания совсем не такие. Это что-то другое.
— Тогда тебе стоит поговорить с Цветикой.
— Я знаю. — Звон поник. — Как же мне надоело, что со мной происходят всякие странности. Я только привык к тому, что могу летать и охотиться, и к новым своим обязанностям. Знаю, ты меня другим никогда не видел, но мне до сих пор кажется, будто это произошло только что.
— Нет, я тебя понимаю. — Лун часто чувствовал, будто его прошлое повторяется снова и снова, нравилось ему то или нет.
Цветика вошла в комнату, кисло оглядела ее, затем подошла и с тяжелым вздохом опустилась рядом с Луном.
— Ох уж эти консорты. — Из-за ее тона последнее слово прозвучало как оскорбление. — Старые, упрямые, своевольные консорты. — Она недобро посмотрела на Луна. — И ты не лучше. Тебя все время нужно упрашивать что-либо сделать, если только речь не идет о том, чтобы рискнуть жизнью.
Лун растерялся, не зная, что ответить, и Звон сказал:
— Ты в порядке? Выглядишь ужасно.
Цветика перевела свой свирепый взгляд на него.
— Если ты еще хоть раз меня об этом спросишь, я сделаю так, чтобы у тебя печень отсохла.
— Ха, так я тебе и дам подсунуть мне отвар для этого. — Звон наклонился поближе, несмотря на ее попытки отпихнуть его. — У тебя глаза раскраснелись.
Лун взял ее за руку. Кожа Цветики была матово-белой, что говорило о преклонном возрасте наставницы; в ней не осталось ни намека на ее изначальный цвет, хотя в морщинках у запястья и на ладони остались серые следы. Лун подумал о том, сколькие раксура при дворе еще помнили, как выглядела Цветика в юности, была ли ее кожа бронзовой, или медной, или какого-то промежуточного оттенка, были ли ее волосы черными или красно-коричневыми. Утес был достаточно стар, чтобы помнить, и, может быть, Крестец тоже. Возможно, еще Жемчужина, но Лун не был в этом уверен. Он пока не научился определять возраст королев. Он сказал:
— Тебе стоит отдохнуть.
Цветика высвободила руку.
— Я отдохну, когда мы вернем семя.
— Да, поэтому-то я и рискую жизнью, — подчеркнул Лун. — Мы знали, что делаем. Тебе не стоило позволять Нефрите привести сюда воинов.
— Я знаю. — Цветика потерла глаза. — Я советовала ей остаться.
Луну от этого легче не стало. Звон взволнованно сказал:
— Я об этом не знал. Тебе было видение, что нам не стоило лететь? И Нефрита не послушалась?
— Нет, не было никакого видения, — раздраженно сказала она. — Я просто считала, что нам стоит подождать. Иногда я опираюсь не на видения, а на здравый смысл. Впрочем, какой от него толк, если меня все равно никто не слушает.
— Ты могла бы солгать и сказать, что тебе было видение, — сказал Лун. Они посмотрели на него с почти одинаково возмущенным видом. — Чего?
— Наставники не лгут о видениях. — Цветика вздохнула. — Ладно, сейчас буду отдыхать. Не шевелись.
— Что? Нет, я не могу… — Цветика забралась Луну на колени, пропуская его возражения мимо ушей. — Мне нужно следить за Расколом.
— Елея и остальные приглядывают за ним и за земными созданиями. Корень зайдет за мной, когда подойдет моя очередь, — сказал Звон и прислонился к плечу Луна.
Цветика уткнулась лицом ему в грудь, и он машинально обнял ее. Казалось, что под тонкой материей ее платья остались одни кости — он словно обнимал кека. Лун не помнил, чтобы она раньше казалась столь невесомой. Более того, он был почти уверен, что еще совсем недавно в ней было гораздо больше крепких мышц, как и у остальных арборов. Но прежде чем он успел придумать, как спросить ее об этом, она сказала:
— Утес его не убьет. Пока что. Так что можешь поругаться и подраться с ним позже.
Лун откинулся на стену. Сейчас его задевало любое упоминание об Утесе, он злился, чувствовал себя виноватым и злился на себя за то, что чувствовал себя виноватым.
Лун не собирался отдыхать, но он не спал с прошлой ночи и в итоге ненадолго задремал. Он проснулся, когда Корень пришел сказать Звону, что настал его черед дежурить. Будучи не в состоянии сидеть на одном месте, Лун передал все еще спящую Цветику Корню.
Все было тихо. Звон и Песня уселись следить за уснувшим Расколом. Нефрита и Елея спали в другой комнате, а Поток дежурил на верхнем этаже. Даже Эсом и Карсис задремали, улегшись в углу большой комнаты на одолженных одеялах.
Лун мерил шагами пустую комнату с противоположной от лестницы стороны и думал обо всем, что им нужно было сделать. Нефрита и воины плотно поели, прежде чем покинули материк, и принесли с собой в походных мешках мясо, завернутое в большие листья ростков исполинских деревьев. Пока этого было достаточно, но через пару дней им придется всех кормить. У них еще осталось достаточно металлических монет, чтобы купить еды, но рынок, на который Лун ходил вместе с Утесом, находился слишком близко к башне Ардана. Лун мог, чтобы не тратить время впустую, поискать другой, но он не смел выйти наружу днем, потому что слуги Ардана, возможно, искали его.
Когда чувство его собственной беспомощности и досады достигло пика, в комнату заглянула Песня. Она сказала:
— Флора вернулась. Говорит, они нашли то место.

— Все в точности, как сказал земной обитатель, — доложила Флора, когда они снова собрались в комнате без окон.
Утес вернулся из недр башни и встал, прислонившись к стене, спокойный, словно ничего и не произошло. От этого Лун стиснул зубы так сильно, что у него заныла челюсть. Раскол нахохлился, сидя в углу. Звон и Елея держались поблизости. Поток стоял рядом с Нефритой, на его лице было мрачное, скептическое выражение, как бы говорившее, что он здесь главный, но при этом не отвечает за все, что пойдет не так. Эсом и Карсис снова уселись на скамью и тревожно смотрели, как остальные разговаривают. Цветика сидела рядом, все еще пытаясь проснуться. На верхнем этаже теперь дежурил Дрейф, а Корень и Песня стояли у двери, словно готовясь быстро смыться из комнаты, если начнется очередная перепалка.
Флора, покинувшая башню до того, как разразился спор, не замечала подспудного напряжения или же замечала, но была так взбудоражена вестями, что решила не обращать на него внимания.
— Мы нашли большое круглое здание рядом с затопленной частью города, ближе к голове левиафана. Земные обитатели поблизости почти не живут, а те, которых мы видели, похоже, были больными или сонными, и от них неприятно пахло.
«Или они были пьяны», — подумал Лун. Флора, скорее всего, никогда прежде не видела охмелевших существ. Она продолжала:
— Здоровыми выглядели только те, кто охранял двери в круглое здание. Вьюн остался, чтобы следить за входом, на случай если кто-нибудь придет забрать семя.
Нефрита спросила:
— Вход только один?
— Мы видели только один. — Флора посмотрела на Луна. — Вьюн и я подумали, что раз ты и земные обитатели нашли подземный ход из башни…
— То и в этом погребальном храме он тоже может быть. — Лун посмотрел на Раскола. — Там есть ход?
Раскол беспомощно пожал плечами.
— Может быть, но Ардан никогда не брал меня туда. Я не знаю, где может находиться такой вход.
— Если он охраняется на поверхности, то разве он не будет охраняться и под землей тоже? — предположил Звон, осторожно глянув на Утеса.
— Ход из башни Ардана не охранялся, но скорее потому, что земным обитателям понадобились бы веревки и лестницы, чтобы им воспользоваться, — сказал Лун. Ход был больше похож на удобное место для сброса мусора или отходов. Каким бы ни было его первоначальное назначение, пользовались им так редко, что почти о нем забыли. Лун не помнил, чтобы видел под землей другие вертикальные шахты, ведшие к домам; впрочем, он и не приглядывался. — Мы можем попытаться вернуться и пробраться к погребальному храму, но Ардан, возможно, все еще ищет нас там.
Утес сказал по-кедайски:
— Почему вы решили, что это погребальный храм?
Лун вздрогнул и поднял глаза. Утес смотрел на Эсома и Карсис. Сбитый с толку, поскольку никто не переводил им разговор, Эсом сказал:
— То здание, что я описывал? Где, как мы думаем, находится ваше семя? Ой, ну, Негал и я видели, как туда входит процессия, похожая на погребальную. Мы спросили одного из местных, и он сказал, что туда относят мертвецов. — Он оглядел остальных и пояснил: — Мы пытались разузнать о погребальных обычаях этого города.
— Зачем? — скептически спросила Елея. Она, похоже, сочла подобное занятие сомнительным.
Карсис пояснила:
— Негал считает, что то, как народ поступает со своими усопшими, многое о нем говорит.
— То есть они хоронили там останки всех, кто умер на этом левиафане за… кто знает сколько циклов? — скептически сказал Поток. Затем он прибавил: — Может быть, для этого и нужно то подземье, и тогда из него точно есть ход в храм.
Лун был потрясен тем, что Поток сказал что-то дельное, и не смог сразу же ответить. Нефрита повернулась к Расколу.
— Они действительно относят туда своих усопших?
— Я не знаю. — Раскол неловко поежился. Однако, нехотя поразмыслив, он прибавил: — Я не видел внизу ничего похожего на места для захоронений, но я не заходил слишком далеко. Я успел найти лишь путь на поверхность и не хотел, чтобы Ардан обнаружил, куда я исчез.
Нефрита кивнула, приняв решение.
— Значит, мы не станем возвращаться в подземье. Оставим этот путь на случай, если у нас не останется другого выбора. Лун прав, Ардан все еще может рыскать внизу в поисках вас. Мы обыщем места вокруг этого храма. — Она посмотрела на лестницу, на которую все еще падал серый дневной свет, и поправила себя: — Некоторые из нас обыщут. Незаметно, в земном облике. Я присоединюсь к вам, когда стемнеет.
— Я пойду, — сказал Поток.
«Ну конечно же, пойдешь», — подумал Лун. Он-то был вынужден оставаться здесь до темноты.
Утес оттолкнулся от стены. Лун весь напрягся, но Утес лишь сказал:
— Я пойду поговорю с какими-нибудь земными обитателями, посмотрю, что они знают об этом погребальном храме.
Идея была неплохой. На самом деле, она была настолько хорошей, что Лун пожалел, что сам до нее не додумался. Они могли расспросить Тери, Рит и Энада, если те вернулись с работы, или женщину, которая заправляла винным баром. Но эта тема была гораздо более деликатной, чем расспросы о том, как чужакам найти в городе работу. Лун спросил:
— И как же ты незаметно ввернешь в разговор вопрос «А что вы делаете со своими усопшими»? — Он был так напряжен, что произнес слова резче, чем хотел.
Казалось, что все напряглись от страха. Но Утес лишь сказал:
— Я думал, что спрошу у кого-нибудь, кто этого не заметит. Например, у Дари.

Едва солнце спустилось с затянутого облаками неба, Лун и Нефрита покинули башню и полетели к побережью у головы левиафана.
Весь день воины по очереди тайком прочесывали пустые здания в этом районе, ища в них проходы в подземье. Корень, Песня и Флора остались в башне, чтобы помогать приглядывать за Расколом, Эсомом и Карсис.
Погребальный храм находился в неглубокой долине между лопаток левиафана, окруженный теснящимися, разваливающимися постройками всего в два этажа высотой. Паровых ламп здесь было немного, и пустые улицы окутывали густые тени, в которых виднелись лишь блики на воде. Должно быть, море накатывало на голову левиафана, когда тот двигался, затопляло улицы и оставляло за собой лужи. Лун смог разглядеть лишь несколько горящих окон, тут и там. Очевидно, район был не самым благополучным, и вряд ли его когда-то можно было назвать таковым.
На северо-западе они увидели место, где тело существа уходило вниз, под воду; место это находилось прямо под хребтом, образованным его правой рукой. Над водой едва показывались крыши и верхние этажи затопленных зданий.
Они заложили вираж, чтобы приземлиться на конек крыши, и Нефрита спустилась вниз, в проулок. Лун помедлил, глядя на земного фонарщика, пересекавшего открытую площадь перед входом в храм. Сооружение было большим, круглым, в высоту по меньшей мере в четыре этажа и венчалось восьмигранным куполом. Перед входом располагался двор, не перекрытый крышей и огороженный стеной, а в нем, перед обитыми металлом двойными дверьми, стояли жемчужно-голубые стражники, возможно служившие Ардану. Ночь выдалась прохладной, и они сгрудились у жаровни, доходившей им до пояса. Судя по позам, им было очень скучно.
Фонарщик дошел до столба на дальнем конце площади. Он наполнил емкость в основании из канистры, которую принес с собой, закрыл ее и удалился. Паровой огонек, едва мерцавший в своей стеклянной клетке на вершине столба, стал заметно ярче.
— Лун, — донесся снизу шепот Нефриты.
Лун спустился по скату крыши к карнизу, где ждали Звон и Елея. Звон негромко доложил:
— К нам только что присоединился Утес. Он считает, что в том затопленном районе что-то есть.
— Мы пока что там не смотрели, — с досадой сказала Елея. — Мы подумали, что если бы там был открытый ход, то вода ушла бы по нему.
Они снова взлетели. Звон последовал за Луном и Нефритой к затопленному району, а Елея отправилась к остальным, чтобы собрать их и прекратить бесплодные поиски.
Они снизились по спирали к затопленной улице. Лун приземлился на крышу и, присев, подкрался к краю. Улица внизу образовывала темный коридор, обрамленный пустыми каменными домами, двери которых уже давно выбило и унесло водой. Утес в земном облике стоял прямо под домом, удерживая равновесие наверху низкой стены. Вода была темной, как вулканическое стекло. Здесь пахло мертвой рыбой, илом и…
— Ты это чувствуешь? — прошептал Лун.
Нефрита ответила:
— Да. Водный странник. Должно быть, один из них недавно здесь проплывал.
Лун зацепился когтями за щербины в цементе и стал спускаться вниз по стене.
— Я вчера видел нескольких, они направлялись к городу. Но почему ими пахнет здесь, а не в гавани?
Звон, спускавшийся следом за Луном и Нефритой, сказал:
— Должно быть, с ними обмениваются товарами здесь, чтобы не подпускать их к земным обитателям и к гавани. Все-таки когда Нобент думал, что ты — земной обитатель, он хотел тебя съесть.
Затем Утес сказал снизу:
— Дари рассказал мне слухи о том, что город отдает тела умерших бедняков водным странникам в обмен на эдиловую лозу.
— Они продают своих усопших? — Лун осторожно шагнул в воду, и его когти заскользили по склизкой брусчатке.
— За лозу? — с сомнением в голосе прибавила Нефрита, свесившись со стены и дожидаясь, когда Звон тоже спустится.
— Я и сам пока не разобрался зачем, — признал Утес и повернулся, чтобы повести их по затопленной улице.
Сзади послышалось ворчание Звона:
— Чем больше я слышу об этом месте, тем меньше оно мне нравится.
Если это действительно было так, то эдиловая лоза была зачем-то очень нужна городу.
— Возможно, они делают из нее дурман. Вроде курева и той дряни, которую пьет Дари.
Утес что-то неопределенно промычал и свернул за угол, где улица проходила под высокой изогнутой аркой. Она вела в запустелый открытый двор, на другом конце которого находилась крытая терраса, поддерживаемая колоннами, вырезанными в виде стеблей гигантских лилий. Как и улица, двор был затоплен, и вода омывала ступени, подбираясь к затененной террасе.
— Как ты нашел это место? — спросил Звон.
Утес сказал:
— Когда Дари упомянул водных странников, я просто пошел на запах.
Когда Лун и Нефрита, минуя колонны, взошли вслед за Утесом по ступеням, Лун принюхался. Здесь запах водного странника ощущался сильнее, он лип к влажному цементу и мохнатым растениям, затянувшим сводчатый потолок. Утес порылся в кошеле на поясе и вытащил едва светящийся предмет — один из зачарованных камней Цветики.
Тусклый свет упал на потрескавшиеся запятнанные плиты пола и дальнюю стену, осветив резной сюжет — изображенную в натуральную величину процессию земных обитателей, которые несли погребальные носилки с телом. Рельеф обрамлял металлическую дверь, украшенную затейливыми, извилистыми узорами.
— Она закрыта; возможно, заперта на засов с другой стороны. — Утес потянул за ручку, наглядно подтверждая сказанное.
— Дай я посмотрю. Если ты здесь перевоплотишься, то проломишь крышу. — Нефрита шагнула вперед и взялась за ручку.
— Не отломай ее, — сказал Лун.
— Лун… — Нефрита дернула дверь, и та с громким треском поддалась. Обломки замка упали на пол, и дверь распахнулась. Утес поднял светящийся камень, и тот осветил длинный пологий спуск, ведший во тьму.
Утес собрался было пойти вперед, как вдруг Звон резко крикнул:
— Стойте!
Все замерли. Лун быстро окинул взглядом дверной проем, но не заметил ничего, кроме темных пятен плесени. Он прошептал:
— Что такое?
— Я… Ну… У меня странное чувство, — сказал Звон. Судя по голосу, он страшно смутился. — Мне кажется, что там что-то есть.
— Чувство? Как у наставника? — спросила Нефрита и присела, чтобы получше рассмотреть плиты пола сразу за дверью. Осторожно, стараясь не задеть порог своими гребнями, Лун присоединился к ней.
— Может быть, — признал Звон.
— Я думал, что, с тех пор как ты изменился, твои способности так и не вернулись, — ровным голосом, стараясь не обидеть его, сказал Утес.
— Они и не вернулись. — Звон неловко поежился. — Пока мы не… Слушайте, я, наверное, ошибся.
Нефрита подтолкнула Луна и кивком указала на что-то на полу за дверью.
— Нет, ты прав, — сказал Лун Звону. Примерно в шаге за порогом виднелась черта из грязи и щепок, которые намыло под дверь водой. Черта, совершенно прямая, пересекала спуск, словно грязь натыкалась там на что-то твердое — но в том месте ничего не было. — Это барьер Ардана, такой же, как вокруг башни.
Нефрита отстранилась и нетерпеливо повела шипами.
— Это может быть ловушка. Если они торгуют с водными странниками, то земные обитатели наверняка часто здесь ходят, а замка хватило бы, чтобы защититься от воров. Так что барьер мог здесь появиться только для одного — чтобы поймать нас.
— Ловушка это или нет, нам все равно нужно попасть внутрь, — сказал Утес.
— Эсом говорил, что мог пройти сквозь барьер башни без ведома Ардана, — сказал Лун. — Если он не лгал.
— Сейчас выясним. — Нефрита повернулась к Звону. — Приведи его сюда.

— Это непроверенная теория, — говорил Эсом, по счастью догадавшись не повышать голос. Он хлюпал по затопленным ступеням, поднимаясь на террасу.
— Вот и проверим ее, — сказал ему Звон, спускаясь по колонне с крыши.
Елея и Поток уже ждали здесь. Дрейф дежурил на крыше дома на затопленной улице, а Вьюн — на крыше террасы.
— Наконец-то, — пробормотала Нефрита, хотя на самом деле времени прошло не так уж много. Лун и Утес провели его, обследуя террасу и стараясь не разговаривать друг с другом. Лун нашел увядающие остатки растения, пахнувшего так же, как то, которым зарос весь прибрежный город кеков. Это лишь подтверждало, что водные странники действительно торговали здесь.
Потоку план не понравился.
— Вы собираетесь довериться земному вору, — сказал он. — Хуже этого может быть только довериться одиночке.
Нефрита пропустила его возражения мимо ушей, и Лун тоже не нашелся что ответить. Единственным основанием доверять Эсому было то, что на его месте только полный дурак выдал бы их Ардану.
Затем по стене спустилась Флора, а следом за ней — Цветика. Нефрита удивленно и гневно зашипела.
— Что ты здесь делаешь? Кто следит за одиночкой?
— Корень, Песня и земная женщина, — сказала Флора, с виноватым видом прижав к себе шипы.
— Земная женщина? — не веря своим ушам повторила Нефрита. — Ты что…
— Я заставила ее принести меня сюда, — резко прервала ее Цветика. Она приняла земной облик и отряхнула платье. — Ну и вонь здесь. Где тот барьер, о котором вы все лопочете?
Повисла тишина. Лун почесал гребешки у себя за ухом и решил промолчать. Через некоторое время Нефрита процедила сквозь стиснутые зубы:
— Флора, возвращайся в башню.
Флора поспешно ретировалась.
Нефрита, пересилив себя, уложила встопорщившиеся шипы. Она сказала:
— Тебе нужно отдыхать. Хочешь ты это признавать или нет, но тебе нездоровится с тех пор, как мы добрались до побережья.
— Я могу отдохнуть позже. — Цветика пересекла террасу и подошла к порогу, и Утес посветил ей. Она кивнула и задумчиво посмотрела на Звона. — Да, здесь что-то есть. Пахнет земной магией.
Звон, чувствуя себя неловко, пожал плечами.
— Я не знаю. Может быть, я просто случайно догадался.
Утес усмехнулся, но ничего не сказал.
Эсом протиснулся вперед и нахмурился, глядя на барьер. Лун, перейдя на кедайский, спросил его:
— Ты его видишь?
— Нет, но чувствую. — Эсом протянул руку, осторожно, не донося ее до проема. — Он похож на барьер вокруг башни Ардана.
— Ты можешь пройти сквозь него? — спросила Нефрита напряженным от нетерпения голосом.
— Я могу попытаться. — Эсом оглядел их с мрачным выражением на лице. — Мне так ни разу и не удалось выбраться из башни Ардана, чтобы попытать счастья с тем барьером. Если тронем этот, Ардан может узнать.
Поток гневно зашипел, словно они сами об этом не подумали:
— Если это произойдет…
— Если это произойдет, — прервал его Лун и закончил, глядя на Эсома, — то ты будешь готов к этому, когда вернешься в башню за своими друзьями.
Эсом беспокойно глянул на Потока, но сказал:
— Ты прав. — Он шагнул вперед, выставил перед собой руки и мелкими шажками пересек порог, приблизившись к линии мусора, отмечавшей границу барьера. Затем он присел и провел руками по плитам пола.
Лун подошел к Эсому сбоку, чтобы видеть его лицо. Эсом был сосредоточен, его глаза закрыты, а на лбу, несмотря на прохладу, проступил пот. Цветика склонила голову набок, словно прислушиваясь к чему-то, чего остальные услышать не могли. Звон пристально наблюдал, явно напрягая все органы чувств, чтобы ощутить то же, что ощущали Эсом и Цветика.
Эсом повернул голову и хриплым шепотом сказал:
— Будьте готовы. Я не смогу долго держать путь открытым.
Нефрита повернулась к остальным.
— Вьюн и Дрейф останутся здесь на страже. Остальные пойдут с нами.
Вьюн, свисавший вниз головой с крыши террасы, взволнованно сказал:
— Будьте осторожны.
Лун как раз смотрел на Елею и увидел промелькнувшее на ее лице облегчение. Она боялась, что Нефрита оставит ее здесь.
Затем Эсом медленно поднялся на ноги и выставил руки перед собой, словно поднимая невидимую занавеску. Когда он выпрямился, Лун ощутил дуновение прохладного воздуха с душком разложения, благовоний и плесени. Из дверного проема вырвался сквозняк, до этого сдерживаемый барьером. Похоже, Эсом справлялся с задачей.
Эсом шагнул вперед и поднял барьер над головой. Он выдохнул:
— Сейчас!
Лун бросился вперед и задержался на пороге — Нефрита опередила его и скользнула мимо Эсома. Лун последовал за ней, Звон и Елея не отставали. Затем в проход нырнули Поток, Елея и, наконец, Утес. Эсом вдруг потерял равновесие и качнулся вперед, словно на него упало что-то тяжелое. Тяжело дыша, он сделал еще несколько шагов вниз по спуску, отходя от барьера.
— Думаю… Думаю, все в порядке. Будем надеяться, что Ардан этого не почувствовал.
Нефрита сказала:
— Тебе не нужно было идти сюда. Ты мог подождать снаружи с Вьюном.
Эсом прислонился к стене, все еще переводя дыхание. Он беспомощно махнул рукой.
— Я так и собирался сделать, но мне стало слишком тяжело удерживать барьер. Было проще пройти вперед, чем вернуться назад.
— То же самое можно сказать о многом, — заметила Цветика, обращаясь к Звону.
— Тогда тебе лучше пойти с нами, — сказала Нефрита Эсому. Она забрала у Утеса светящийся камень и направилась вниз по спуску.
Лун почему-то предполагал, что Утес останется. Не сумев сдержать упрек в голосе, он сказал:
— Зачем ты пошел? Здесь слишком тесно, и ты не сможешь перевоплотиться.
Даже во тьме он смог понять, какое выражение было на лице Утеса, когда он посмотрел на него.
— Не твое дело.
— Это мое дело, если ты обрушишь на нас потолок.
— Замолчите, оба, — рявкнула на них Нефрита.

Глава 14
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Наклонный коридор, изгибаясь, уходил вниз, во тьму, а в спертом воздухе висел тяжелый запах разлагающейся плоти, застарелой и свежей. Свет выхватывал из теней резные рельефы, покрытые плесенью: на них изображались процессии с погребальными носилками, лица, искаженные болью и скорбью. Все они были похожи на жемчужно-голубых земных созданий, хотя во тьме сказать точно было трудно. «Может быть, они поселились здесь первыми, — подумал Лун, — а все остальные расы пришли позже». Может быть, это им взбрела в головы безумная мысль обуздать левиафана. Лун подозревал, что многие из их потомков имели основания жалеть об этом.
Они уже опустились ниже уровня улицы, когда источаемый камнем свет упал на грубо вытесанный проем в стене. Оттуда разило эдиловой лозой, бродившей и медленно превращавшейся во что-то другое. Когда Нефрита шагнула внутрь, они увидели чаны, набитые лозой и наполненные темной жидкостью. Эсом издал сдавленный звук, словно его затошнило, прикрыл рот и нос рукой и вернулся обратно в коридор.
— Вот и дурман, — сказал Утес, проходя мимо него. — Здесь пахнет так же, как в том винном баре.
Вонь была сильной, но ни Лун, ни другие раксура не ощущали никакого пагубного воздействия.
— Это не то, что мы ищем. — Нефрита, с досадой зашипев, отвернулась.
Лун глянул на Звона и в тот же миг увидел, как тот вздрогнул, словно его вдруг чем-то укололи.
— Ты в порядке? — спросил Лун, когда они пошли за Нефритой вниз по спуску.
— Да. — Звон понизил голос. — Просто то… ощущение, о котором я тебе говорил… здесь оно еще отчетливее.
Звон снова почувствовал левиафана. В отличие от озарения, предупредившего Звона о барьере за дверью, Лун не понимал, как им может помочь связь с чудовищем. Они ведь и так знали, что оно прямо под ними. Хотя, возможно, Звон сможет предупредить их, если левиафан снова соберется прийти в движение.
— Что еще за ощущение? — требовательно спросила Цветика у них из-за спин.
— Ты ей не рассказал? — произнес Лун, глядя дальше по коридору. Тот все еще уходил вниз и поворачивал туда, где на поверхности находился погребальный храм.
Звон запротестовал:
— Я не успел…
Затем Нефрита сказала:
— Тише, впереди свет. — Она передала камень обратно Утесу, и тот убрал его в свой кошель. Глаза Луна быстро привыкли к темноте, и он увидел в глубине коридора тусклое белое свечение.
Они пошли на него и обнаружили, что коридор заканчивался широким проемом, который вел в просторный зал, где пахло землей, холодной водой и снова разложением.
Они ступили внутрь и спустились по разбитым ступеням в огромный зал, свод потолка которого скрывался из виду. Зал освещали почти потухшие паровые лампы, испарения которых густым облаком висели в воздухе. Лампы держались на металлических опорах высотой всего в десять шагов и крепились к полу заклепками, а весь остальной зал был окутан непроницаемой тьмой. Несколько дюжин толстых квадратных колонн поддерживали потолок, и все поверхности, куда только ни смотрел Лун, стены и колонны, повсюду были увешаны табличками с вырезанными на них неразборчивыми письменами. Казалось, что раксура очутились в пещере глубоко под землей, но спускались они не так долго, и этот зал не мог находиться под поверхностью земли целиком.
— Мы под тем куполом, — негромко сказал Лун.
Хлестнув хвостом, Нефрита повернулась к Елее, Потоку и Звону.
— Обыщите здесь все.
Поток раздраженно повел шипами, но прыгнул на ближайшую колонну, вскарабкался по ней и перескочил на соседнюю. Эсом беспокойно пригнулся, когда Поток пролетел у него над головой. Елея и Звон прыжками разбежались в разные стороны. Лун принюхался, но гнилостный смрад и перебивающий его запах бродящей эдиловой лозы не давали ему почувствовать более тонкие запахи.
Нефрита снова огляделась с задумчивым видом.
— Резьба на табличках… это письмена?
— На местном языке. Думаю, это имена усопших. — Эсом подошел к ближайшей колонне и прищурился, чтобы разглядеть хоть что-нибудь в тусклом свете. — Должно быть, таблички прикрывают погребальные камеры.
Лун гадал, почему обитатели этого места выбрали именно такой метод захоронения. Он видел земные города, в которых усопших хоронили в наземных гробницах, и ему всегда казалось, что это не самое лучшее решение. А для города на спине левиафана оно казалось еще менее удачным. Но, возможно, такая традиция была пережитком, который жители вынесли с их родины, Эмриа-террене, попыткой показать свою власть над левиафаном путем сохранения тех же обычаев, которые они практиковали на твердой земле.
Цветика нахмурилась.
— Значит, покойников должны оставлять здесь, но вместо этого они продают их водным странникам?
— Если верить слухам, — сказал Утес, подозрительно разглядывая тени у них над головами. — Судя по смраду мертвечины в том коридоре, я бы сказал, что слухи правдивы.
Лун сказал:
— Не могут же они продавать всех мертвецов. — Наверняка у водных странников были и другие источники пищи помимо мертвых земных созданий из этого города. — Возможно, лишь тех, кто не может заплатить за место здесь. — Или же в храме уже не осталось места, и все погребальные камеры были заняты древними костьми мертвецов, скопившимися здесь за многие циклы.
Цветика недоверчиво приподняла бровь.
— За место, где будет лежать мертвец, нужно платить?
Лун пожал плечами.
— Иногда, в городах. Это земной обычай.
Елея прыжками вернулась к Нефрите и доложила:
— Дальше есть лестница и коридор, но они ведут наверх, к выходу на площадь, который охраняли земные стражники.
— У того входа наверняка поставлена ловушка, — сказал Лун. Ардан, скорее всего, ожидал, что они придут тем путем, и разместил барьер у места торговли с водными странниками, чтобы преградить им путь к отступлению.
Наверху послышался скребущий звук, и до них донесся голос Потока:
— Здесь что-то есть!
Они пересекли темное пространство, проделав тот же путь, что и Поток под потолком. Эсом, чтобы не отставать, побежал за ними.
Они направлялись к центру огромного зала, к открытому пространству, окруженному колоннами. Прямо посреди него на полу стояло высокое сооружение с куполом из покрытого патиной металла, похожего на медь. Купол был сорок шагов в высоту и по меньшей мере столько же в ширину. Вокруг позеленевшего металла вилась рельефная скульптура морского змея, кольца которого доходили до самой вершины. Треугольная голова змея нависала над ней и невидящим взглядом злобно смотрела на них сверху вниз.
— То, что вам нужно, находится здесь, — догнав их, сказал Эсом. Он тяжело дышал. — Похоже, что это часть другого сооружения, гораздо более древнего, чем храм.
Когда остальные разошлись, чтобы осмотреть сооружение, Лун подошел ближе, чтобы взглянуть на его поверхность. На металле были щербины и пятна, какие обычно появлялись от непогоды, — словно он много циклов находился под открытым небом, прежде чем вокруг него возвели погребальный храм. Лун ощутил, как чешую его ног обдувает легкий ветер, и посмотрел вниз, на основание купола. Там был зазор, слишком ровный, чтобы быть трещиной, и он, похоже, тянулся вдоль всего основания металлической оболочки.
— Он прав, купол не стоит на полу. Пол построен вокруг него.
Нефрита обошла купол и вернулась, встав рядом с Луном.
— Мы близко, мы точно близко, — пробормотала она. — Кто-нибудь видит дверь?
Мигом позже к ним присоединился Звон, легко спланировавший из-под потолка.
— Я нашел небольшой коридор, который ведет за запад, но там темно, и я не смог разобрать… — Он уставился на купол, а затем бросил неуверенный взгляд на Нефриту. — Мы думаем, что семя внутри?
— Мы думаем, что внутри что-то есть, — с досадой сказала Цветика и положила ладони на зеленый металл.
Затем Елея наклонилась к одному из металлических колец змея.
— Подождите, здесь, внизу, есть щель. Кто-нибудь, подойдите и…
— Тише. — Цветика внезапно повернулась и пристально вгляделась во тьму за колоннами. Наставница напряглась всем телом, и это заставило Луна тоже повернуться и проследить за направлением ее взгляда, но в темноте ничего не было. Воздух не двигался, в свете паровых ламп не парили даже пылинки. От подобной неподвижности у Луна под шипами побежали мурашки. Затем Цветика сказала:
— Что-то приближается.
Остальные тревожно завозились. Утес перевоплотился, внезапно окутавшись темной дымкой, из-за чего Эсом вздрогнул и подавил вскрик. Нависнув над ними, Утес шумно втянул воздух.
Поток покачал головой, но продолжал настороженно вглядываться во тьму.
— Там ничего нет. Мы же смотрели.
Цветика даже не взглянула на него. Ее голос прозвучал мрачно:
— Оно движется по воздуху.
— Это стражи, — сказал Лун. Они знали, что это место могло охраняться существами. — Колдовские стражи Ардана. — Но стоило ему это сказать, как по его чешуе пробежал холодок, и он ощутил, как воздух стал суше и холоднее, словно что-то вытягивало влагу с каменных поверхностей. Когда стражи возникали в башне Ардана, такого не было.
Нефрита нетерпеливо сказала Цветике:
— Ищи способ пробраться в этот проклятый купол, а мы пока убьем этих тварей.
Лун сказал:
— Выбраться из храма будет непросто. — Воздух сгустился, и им стало труднее дышать. «Ардан мог разместить здесь и сотню таких существ». — Мы не знаем сколько…
— Выбраться как раз будет нетрудно, — сухо сказала Цветика. Она приняла облик арборы, и ее белая как кость чешуя, даже не замерцала на свету. — А разобраться вот с этим — да.
Тьма за колоннами сгустилась и превратилась в нечто, в силуэт настолько огромный, что он задевал головой нижнюю точку свода арочного потолка. Шипы Луна встали дыбом, и он потрясенно зашипел, когда прозрачный силуэт, уплотняясь, обрел голубую чешую и тяжелые когтистые руки. Лун увидел рыбий хвост с огромными плавниками, тянувшийся между колонн. Это был гигантский обитатель вод, висевший в башне Ардана. Судя по тошнотворному запаху, исходившему от него, он все еще был мертв.
Существо превратилось из призрачного в осязаемое быстрее, чем Лун успел криком предупредить остальных. Оно с глухим ревом бросилось вперед, распахнув свой зев. Утес расправил крылья и прыгнул, целясь твари в лицо.
Водный обитатель взревел и махнул рукой, чтобы оттолкнуть Утеса, но, когда существо отвлеклось, у остальных появился шанс сдвинуться с места. Нефрита оттащила Цветику с пути существа и отступила вместе с ней, а остальные бросились в стороны. Лун метнулся вперед и увернулся от гигантской руки, врезавшейся в пол в шаге от его хвоста. Увидев существо так близко, Лун понял, что не ошибся — оно все еще было мертво. На его чешуе были видны трупные пятна, плоть вокруг кривых уродливых когтей сгнила и посерела. Лун перепрыгнул через ладонь, походя процарапав ее когтями ног. Существо огрызнулось и повернулось к нему, отвлекшись от Звона, который просто схватил Эсома и скачками бросился прочь. Утес снова врезался водному обитателю в лицо, и, пока тот, размахивая руками, пытался его отбросить, Лун нырнул существу под руку, бросился вперед по полу и запрыгнул на колонну, где укрылись все остальные.
Они все спрятались за колонной, прижавшись к ней, а Нефрита, Елея и Поток выглядывали из-за нее, чтобы посмотреть на обитателя вод. Цветика отстранилась от Нефриты и зацепилась когтями за рельеф, чтобы удержаться на нем. Звон присел чуть выше, прижимая к себе перепуганного Эсома. Утес отступил на противоположную сторону зала. Свисая с колонны, он хлестал хвостом и рычал, не давая водному обитателю отвлечься от него.
Карабкаясь, Лун обогнул Потока, который зашипел:
— Что это за тварь?
— Мы можем ее убить. — Елея прижималась к колонне рядом с Нефритой, с хищным расчетом глядя на обитателя вод. — Это существо не такое сильное, как большой кетель.
— Но оно уже мертво, — сказал им Лун. — Его чучело висело в башне Ардана.
— Он прав, — тоскливо подтвердил Эсом сверху. — Его каким-то образом оживили или же превратили в одушевленный кадавр. Правда, я и представить себе не могу, как у Ардана это получилось.
Нефрита и Елея уставились на Луна, и он сказал:
— Я тоже не знаю.
Цветика мрачно сказала:
— Я ничего не могу с ним сделать.
— Тогда как нам пробраться мимо него? — в панике спросил Звон. — Нам нужно попасть в купол со змеей…
— Мы разберемся с этой тварью, а ты, Цветика и земной обитатель откроете купол, — рявкнула Нефрита.
— И как мы с ней разберемся? — с нажимом спросил Поток.
— Цельтесь ей в лицо, отвлеките, чтобы Утес мог напасть. — Нефрита подобралась, готовясь прыгнуть с колонны. — Вперед!
Нефрита, Елея и Поток бросились прямо к существу, перепрыгивая от колонны к колонне. Лун метнулся под потолок, затем стал быстро перепрыгивать с рельефа на рельеф и спикировал на голову водного создания как раз в тот миг, когда остальные ударили его в лицо и плечи. Существо взревело и замахало руками, пытаясь достать их, а затем Утес ударил его сзади, врезавшись в спину и вонзив когти в чешую.
Хвост твари взметнулся вверх, хлестнул Утеса, и тот кубарем полетел через весь зал. Луна существо вскользь задело рукой, и он отлетел в сторону, ударившись о колонну. Упав на пол, он перекатился на ноги. В его голове гудело. Поток тоже оказался на полу и пытался встать, а Елея прижалась к колонне и трясла крыльями. Лишь Нефрита смогла удержаться на водном обитателе и упорно драла его шею когтями. «Ох, непросто будет», — мрачно подумал Лун. Он увидел, что Звон, Цветика и Эсом смогли снова подобраться к маленькому куполу и теперь, присев, внимательно разглядывали щель в полу. Лун сделал глубокий вдох и снова спикировал на водного обитателя.
Он ударил его в лицо и увернулся от зубов, когда тот попытался его схватить. Тварь не реагировала на боль как живое существо, и она не истекала кровью, отчего драться с ней становилось лишь сложнее. Поток нанес удар по нижней части туловища существа, вспоров ему брюхо, но оно едва это заметило.
Когда Лун снова отскочил к колонне и приготовился к очередному удару, Нефрита смогла разодрать существу горло прямо над разлагающимися жабрами. Такая рана должна была задеть артерию, но из нее вырвалось лишь несколько коротких струек мерзко пахнувшей жидкости. Существо когтистой рукой коснулось раны и потянулось к Нефрите, заставив ту перебраться ему за плечо.
Лун увидел, что Елея прижалась к рельефу прямо над водным обитателем, встретился с ней взглядом и выразительно указал на голову существа. Елея кивнула и спрыгнула с потолка, а Лун в тот же миг оттолкнулся от колонны. Когда Елея приземлилась на голову существа, Лун заметался у его лица, отвлекая его. Затем Елея потянулась вниз и провела когтями по правому глазу твари.
Водный обитатель взревел и замахал руками. Лун увернулся и тут же врезался в гигантскую голубую ладонь.
Та сбила его с крыла. Повинуясь инстинкту, Лун резко сложил крылья, чтобы их не сломать. Перевернувшись в воздухе, он ударился о пол, отскочил и приземлился на спину. Удар вышиб воздух из его легких. Подняв голову, Лун увидел нависшее над ним уродливое лицо обитателя вод: один глаз твари был распорот, и из него тек гной, а второй пылал яростью.
Затем обитатель вод отшатнулся назад, ревя.
Лун оттолкнулся и быстро пополз прочь, как можно дальше, и увидел, как Утес намертво вцепился в спину твари, глубоко вонзив зубы и когти в плоть прямо над его хребтом. Затем Утес повернул голову.
Послышался приглушенный хруст, и обитатель вод замер. Его хвост поднялся и опустился вниз с такой силой, что Лун ощутил, как под ним дрогнул пол. Затем существо рухнуло на пол, и его тело обмякло.
Утес отпустил его, с отвращением сплюнул и спрыгнул со спины твари. Обитатель вод был все еще жив, ну или по крайней мере еще шевелился. Его единственный оставшийся глаз был распахнут и яростно вращался, а пальцы подергивались, но существо, похоже, не могло пошевелить руками. Лун глубоко, с облегчением вздохнул. Он думал, что они не смогут долго продолжать в том же духе. Нефрита и Поток вспорхнули с колонн и приземлились на безопасном расстоянии, с опаской глядя на павшее создание.
Затем от купола до них донесся крик Звона:
— Мы нашли вход!
Лун, пошатываясь, поднялся на ноги. Звон каким-то образом сумел поднять тяжелое металлическое кольцо морского змея рядом с щелью, которую перед этим нашла Елея. Цветика, наклонившись, пыталась отворить что-то, скрытое под кольцом, а Эсом тем временем пытался заглянуть ей через плечо, не наткнувшись при этом на ее шипы.
Лун подошел, и к ним тут же приблизилась Нефрита. Поток хромал вслед за ней. Звон, задыхаясь, сказал:
— Этот кусок змеи держится на петлях, видите? А еще тут есть…
— Место для ключа. — Цветика нашла отверстие в гладком металле под кольцом. Отверстие предназначалось для чего-то круглого с проекциями причудливой формы и действительно было похоже на замочную скважину.
Эсом сказал:
— Но ведь у нас нет ключа. Должен же быть какой-то способ вскрыть замок.
Цветика сделала шаг назад и посмотрела на основание купола, где тот касался пола. Она выпрямилась и постучала по краю шва.
— Утес, толкни-ка здесь. Думаю, это отдельная часть, которая сдвигается в сторону.
Утес наклонился, втянул когти, чтобы упереться руками в металл, и толкнул. Вся часть купола со скрипом и скрежетом поддалась и стала съезжать в сторону, медленно обнажив разрыв у шва, из которого полился тусклый белый свет.
Они быстро отошли назад, и Нефрита оттащила Цветику в сторону.
Когда купол открылся, они увидели внутри пустую комнату, занимавшую лишь половину его объема и освещенную двумя паровыми лампами. Стены были покрыты уже знакомыми, обесцветившимися со временем резными рельефами с жемчужно-голубыми земными обитателями. В центре находился широкий постамент высотой по пояс, в скошенную поверхность которого были вставлены полированные кристаллы различных голубых, зеленых и золотых оттенков.
Цветика шагнула внутрь и подошла к постаменту. Эсом остался снаружи и сказал ей:
— Осторожно. Эта штука может быть опасной.
Лун, подавшись вперед, заглянул в проем, чтобы получше рассмотреть постамент. Металлические пластины рядом с кристаллами были покрыты гравированными письменами и цифрами. «Мы не знали, что искать, но нашли то, что нужно». Он сказал:
— Знаете, на что это похоже?
Звон кивнул, разве что не подпрыгивая от возбуждения.
— На рулевое устройство летучего корабля.
Утес встал устойчивее и крепче вцепился в сдвижную дверь. Судя по всему, механизм не позволял ей оставаться открытой. Нефрита переступила порог и сказала:
— Рулевое? Ты хочешь сказать, что здесь они управляют левиафаном?
Цветика нахмурилась, глядя на постамент, и снова приняла земной облик, словно в нем она лучше видела.
— Только его нельзя повернуть, а значит, нельзя и ничем управлять.
Эсом, беспокойно прислушивавшийся к разговору, сказал:
— Это наверняка какой-нибудь рулевой механизм. Мы знаем, что магистры контролировали левиафана, когда город был только построен, но затем утратили эту способность. — Он подался вперед, желая рассмотреть устройство получше, но все еще явно боясь к нему приблизиться. — Возможно, они утратили знания, позволявшие им это делать.
В тот миг Луну было все равно. Он шагнул внутрь, приблизился к постаменту и попытался разобраться в предметах, находившихся на его поверхности. Только один из них показался ему знакомым — круглая медная миска, накрытая стеклом. Внутри на игле держалась узкая металлическая полоска, указывавшая на юг. Она задрожала и снова замерла, когда он постучал по стеклу. Но Цветика была права: в отличие от рулевой колонны на летучих кораблях Золотых островов, этот постамент, похоже, повернуть было нельзя.
— Где семя? — требовательно спросил Поток с порога. — Оно в этой штуковине?
Цветика покачала головой и неосознанно оскалилась.
— Я не знаю, дай мне время. Нам придется обыскать эту комнату, в ней могут быть и другие потайные двери.
Нефрита подняла голову, начала говорить, но затем нахмурилась.
— Подождите, а где Елея?
Лун обернулся. Елеи не было ни в комнате, ни снаружи с Утесом. «О нет», — подумал он, ощутив, как его сердце уходит в пятки. В последний раз он видел ее на голове водного создания за миг до того, как оно сбило Луна в полете. Но ее уже не было там, когда Утес врезался существу в спину.
Цветика подняла глаза от постамента и с тревогой нахмурилась.
— Что? Где она?
Поток и Звон отвернулись от входа и вышли обратно в погребальный зал.
— Я ее не вижу, — сказал Поток. — Разве что она… — Он замолк и уставился на водного обитателя, растянувшегося на полу.
Нефрита с беспокойством глянула на Луна и пошла за Потоком.
Лун поймал ее за запястье и остановил у порога.
— Оставайся здесь и помоги Цветике найти семя. А мы пока поищем Елею. — Если им придется вытаскивать раздавленное тело Елеи из-под туши твари, то Лун не хотел, чтобы Нефрита это видела.
Она заколебалась, неуверенно поведя шипами. Ей явно хотелось самой отправиться на поиски Елеи, но им было нужно найти семя и убраться отсюда прежде, чем Ардан отправит за ними что-нибудь еще. Через несколько мгновений Нефрита неохотно кивнула и снова повернулась к Цветике.
Лун вышел из купола. Эсом все еще неуверенно маячил у входа, взволнованно глядя на Утеса.
— Мне помочь им искать семя? — спросил он. — Я знаю, вы мне не доверяете, и я не хочу… — Он беспомощно махнул рукой. — …дать кому-нибудь повод убить меня, но нам стоит поторопиться, прежде чем…
— Спроси Цветику, — рассеяно сказал ему Лун. Звон и Поток уже ходили вокруг все еще подергивающегося тела водного обитателя, ища любые признаки того, что Елея оказалась под ним. Он хотел подойти и помочь.
Эсом глубоко вдохнул, чтобы заговорить. Затем Утес предупреждающе зашипел. В нескольких шагах от них с громким хлопком возникли пять магических стражей Ардана.
Существа бросились на Утеса, целясь ему в голову, а одно кинулось к Луну. Он закричал, предупреждая остальных, и оттолкнул Эсома от потянувшихся к нему когтей. Утес попытался удержать дверь купола, но один из стражей сильно ударил его, отчего Утес потерял равновесие и отшатнулся в сторону. Панель с грохотом захлопнулась.
Лун яростно зарычал и замахнулся на широкую клыкастую пасть стража, надвигавшегося на него. Существо уронило его на пол, придавив своим весом, и Лун вонзил когти ему в челюсть. У него едва получалось удерживать тварь, чтобы та не откусила ему голову.
Горячий ихор потек по его рукам. Страж дернулся назад и взвыл. Лун полоснул его по глазам и, вскочив на ноги, увидел, как по всему залу, куда бы он ни посмотрел, стали возникать все новые и новые стражи.
Утес прыгнул на ближайшее скопление, и Лун бросился за ним. Нефрита и Цветика остались заперты в куполе. «Если только с той стороны нет замка. Должен же быть способ открыть его изнутри…» Затем стражи набросились на него, и Лун больше не мог думать ни о чем, кроме боя.
Лун и Утес отступали через весь зал, сражаясь с одним стражем за другим. Утес бросался на существ напрямик. Лун подскакивал к ним, чтобы ранить, загонял их под удары Утеса или же добивал еще стоящих на ногах раненых. Краем зрения он видел, что Звон и Поток делают то же самое, защищая их с флангов. Мельком он увидел и Эсома, старавшегося держаться позади раксура и подальше от стражей. Они уже, должно быть, убили несколько дюжин существ, но прибывали все новые. Ардан бросил против них все, что у него было.
Затем Поток крикнул:
— Нас почти прижали к стене! Что теперь будем делать?
Лун рискнул оглянуться и увидел, что они почти подошли к дальней стене зала. Вдоль нее, на высоте примерно тридцати шагов, тянулась широкая галерея из кованого металла — видимо, по ней можно было добраться до находившихся там захоронений. Если только у Ардана не было стражей, которые умели летать, галерея могла дать им необходимую передышку.
— Все наверх! — крикнул он остальным.
Поток взмыл к галерее, и Звон, подхватив Эсома, последовал за ним. Утес швырнул последнего стража через весь зал и тоже полез наверх. Лун не отставал.
Тяжело дыша, заляпанный стекающей с него кровью существ, Лун ухватился за ограждение и оглядел зал сверху. Он увидел разбросанные, окровавленные тела стражей. Примерно дюжина еще была на ногах и двигалась вперед. А за первым рядом колонн стоял отряд жемчужно-голубых стражников. Они окружали одного-единственного мужчину в свободных одеяниях — Ардана.
— Он здесь, — сказал Лун, посмотрев на остальных. — Земной магистр.
Звон и Поток тяжело дышали, их чешую покрывали отметины от когтей, порезы и царапины, едва не ставшие глубокими ранами. Эсом распластался по стене, оцепенев от страха. Утес свернулся вокруг поручня, перенеся большую часть веса на изящно чеканенный металлический пол галереи. Его хвост свободно свисал, и на вид праотец был расслаблен. Он презрительно фыркнул, ясно давая понять, что он думает об Ардане.
Магистр прошел вперед, к последнему ряду колонн, остановившись менее чем в пятидесяти шагах от них. Он громко сказал:
— Пожалуйста! Позвольте мне поговорить с вами!
— Мы тебя слышим, — сказал Лун, повысив голос.
Ардан снова шагнул вперед и прикрыл глаза от света ближайшей паровой лампы. Щурясь, чтобы разглядеть их наверху, он сказал:
— Я уверен, что мы можем с вами как-то договориться.
Лун заколебался. Он знал, что Ардан умел притворяться искренним, но сопротивляться столь заманчивому предложению было трудно. Ардан, должно быть, не знал, что Нефрита и Цветика были заперты в куполе. Если только у них получится уговорить его пропустить их туда…
Эсом настойчиво прошептал:
— Не верь ни единому его слову.
Поток презрительно зашипел.
— Он хочет говорить только потому, что мы побеждаем.
— Не так уж сильно мы и побеждаем, — возразил Звон, беспокойно глядя на стражей.
Утес мотнул головой, призывая Луна продолжать говорить.
Лун расправил крылья и, спрыгнув с галереи, легко приземлился на пол.
Ардан несколько мгновений смотрел на него. Он тоже тяжело дышал, словно только что побывал в бою. Должно быть, ему стоило больших усилий отправить за ними стольких стражей. Лун порадовался тому, что призывать их было не легче, чем драться с ними. Ардан сказал:
— Мне стоило принять больше мер предосторожности, но я не догадывался, что Эсом знает, где семя. — Он помедлил и снова взглянул на балкон. — Я также не осознавал, что вас здесь так много и что один из вас столь… грозен. Я не вижу Раскола. Полагаю, ему не навредили?
Значит, все их предположения были верны и семя находилось здесь, в куполе. «По крайней мере, все это было не зря», — подумал Лун.
— Какое тебе дело до Раскола? Боишься, что упустил свой шанс добавить в коллекцию чучело раксура?
Голос Ардана зазвучал напряженнее.
— Он — мой друг. Я не хочу, чтобы ему причинили вред. Он рассказывал мне, чего может ждать от своего собственного народа. То, как ты набросился на него при первой встрече, лишь подтверждает это.
— Он украл наше семя. Он знал, что это сделает с древом, — сказал Лун и подумал: «Ардан считает, что Раскол здесь. Он хочет, чтобы тот это услышал». — Отдай семя, и мы уйдем. Больше нам ничего не нужно. — Попытаться решить дело миром все же стоило.
— Боюсь, я не могу это сделать. — Ардан заговорил тише и с жаром. — Я уговорил Раскола помочь мне забрать семя из леса, потому что у меня не было иного выхода. Оно представляет собой могущественный артефакт и необходимо для выживания всех, кто живет в этом городе. — Магистр шагнул вперед, и его приспешники разошлись по обе стороны от него, беспокойно следя за Луном. — За многие циклы наша врожденная магия ослабла. Нам приходится находить ей замену, искать предметы, обладающие собственной силой, которой можно напитать устройства, не дающие левиафану погрузиться под воду или стряхнуть с себя город и уничтожить его. Когда я принес сюда семя, у других магистров оставалось в запасе еще несколько дней, прежде чем они потеряли бы даже ту немногую власть над существом, что у нас еще осталась. — Он развел руками. — Ты должен понять. Твой народ может поселиться в другом месте. У моего же нет выбора.
Лун сказал:
— Мы оба знаем, что это не так.
Лицо Ардана замерло, а затем к нему прилила кровь, и голубые щеки и лоб магистра потемнели.
Шипы Луна дрогнули. Он имел в виду корабли торговцев, на которых местные жители могли покинуть город, если бы магистры и другие состоятельные жители оплатили их услуги и организовали исход. Но Ардан услышал совсем другое. «Нефрита была права». То, что левиафан вдруг уплыл дальше в море, не было случайностью. «Ардан им управляет».
Ардан хрипло сказал:
— Тогда я рад, что мы поговорили.
Затем пол под ногами Луна растаял, превратившись в пыль. Лун рухнул вниз и расправил крылья, чтобы задержать падение. Снизу подул ветер, и Лун поймал его крыльями, чтобы удержаться в воздухе. Нескольким стражникам Ардана повезло меньше, и они, размахивая руками, вместе с кусками пола полетели вниз, в огромную черную пустоту.
Лун ничего не мог разглядеть в пустоте, откуда дул ветер. Воздух наполнился густым смрадом левиафана. Лун извернулся, чтобы посмотреть наверх. Балкон развалился, превратившись в искореженную груду металлических опор, и Утес прижимался к одной из них. Поток и Звон, в свою очередь, держались за Утеса, а Эсом — за Звона. «Я бы сказал Эсому, что он был прав, но, думаю, он и так это знает», — подумал Лун и снова перевел взгляд на Ардана.
Магистр упал на колени, и его лицо стало серо-голубым от того непомерного усилия, которое потребовалось, чтобы уничтожить пол.
«Поток воздуха — это дыхание левиафана», — вдруг понял Лун. Сам левиафан исторгал этот ветер. Где-то под ними находилось дыхательное отверстие, и через миг он… Лун захлопал крыльями, пытаясь выбраться из воздушного потока, и закричал:
— Утес, в сторону…
Раздался ужасный всасывающий звук, и воздух изменил направление — существо начало вдыхать. Луна потащило вниз, его крылья спутались. Тяга была ужасной, неудержимой. Она выкачала воздух из его легких, и в глазах Луна потемнело. Он перевернулся и увидел, как Потока и Звона оторвало от Утеса. Утес отчаянно попытался их поймать. Тяга сорвала его с остатков балкона, и металлические обломки полетели вниз вслед за ним.
Лун беспомощно выругался и использовал остатки своих сил, чтобы прижать к себе крылья. От рывка он снова перевернулся и теперь видел, куда они падают. Впрочем, он и так с ужасом об этом догадывался.
Поначалу он видел перед собой лишь темноту, а затем его глаза к ней привыкли. Перед ним зиял кратер, гигантский черный кратер в спине левиафана, окруженный хребтом чешуйчатой кожи. «Дыхательное отверстие», — подумал Лун, одолеваемый страшным предчувствием, и в тот же миг они беспомощно провалились внутрь.
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Они падали, утягиваемые вниз могучим вдохом левиафана. Давление было настолько сильным, что Лун не мог ни сопротивляться, ни дышать. Он думал, что его тело разломится пополам еще до того, как он во что-нибудь врежется.
Поначалу тьма была непроглядной. Затем Лун уловил вспышки голубого света, благодаря которым он смог разглядеть, что пролетает мимо темно-серой бугристой поверхности, состоящей из чешуйчатых костяных колец. Он с трудом верил, что это действительно происходит. Лун всегда думал, что умрет, потому что его кто-нибудь сожрет. О том, что можно погибнуть в дыхательных путях левиафана, он даже не догадывался.
Затем он врезался во что-то похожее на веревочную сеть, с огромной силой отскочил от нее в сторону и влетел в отверстие в стене.
Луну, чуть не потерявшему сознание от удара, понадобилось несколько мгновений, чтобы осознать, что он свободно падает в огромную полость, освещенную жутковатым голубым сиянием, и что больше ничто не тянет его вниз. Он расправил крылья и выгнул их, чтобы затормозить свое падение.
Со всех сторон огромной полости тянулись толстые паутины, складывавшиеся в сложную сумрачную архитектуру; Лун словно оказался среди башен и галерей полупрозрачного города. Движущимися огоньками оказались небольшие фосфоресцирующие пучки голубого цвета, висевшие на длинных шестах и каким-то образом крепившиеся к головам существ, похожих на гигантских слизней, которые медлительно ползали по толстым тросам паутин. Свет из этих блуждающих пучков освещал и другие силуэты, большие и маленькие, двигавшиеся по паутинам, перепрыгивавшие с нити на нить или порхавшие на ребристых крыльях.
«Ого, это что-то… новое. Ужасное и новое». Горло Луна слишком пересохло, и он не мог сглотнуть, но по крайней мере снова мог дышать. Он поднял голову и увидел чуть выше над собой Утеса и два силуэта поменьше — Звона и Потока. Звон каким-то образом умудрился удержать Эсома. Лун сомневался, что Эсом скажет ему за это спасибо, — возможно, погибнуть, разбившись о шкуру левиафана, было лучше.
Лун посмотрел вниз и увидел поодаль от стен обширное объемистое нечто. Оно было вытянутым по форме, несколько сотен шагов в длину и ширину, и висело примерно по центру полости. Лун направился к нему и приземлился на упругую поверхность, затем сложил крылья и присел, приняв оборонительную стойку. Поток и Звон приземлились по обе стороны от него. Эсом все еще крепко цеплялся за Звона. Утес добрался до них через несколько секунд. Он сложил крылья и низко присел.
Нависшее над ними массивное туловище Утеса позволило Луну почувствовать себя в безопасности, хотя чувство, скорее всего, было ложным. Он вгляделся в тусклый голубой свет — никто, похоже, не пытался на них наброситься, но то был лишь вопрос времени.
— Что это за место?
— Мы что, провалились внутрь чудовища? — спросил Поток. В его голосе слышались нотки паники. — Где мы?
— Здесь паразиты, — выдохнул Эсом. — Колонии паразитов…
— Он прав, — сказал Звон, который, похоже, сам был на грани паники. — Эти существа живут внутри левиафана. Может быть, это животные, или же они разумны — я не знаю.
Лун снова огляделся. К его горлу подкатила тошнота, и он пожалел, что не может забыть сказанное.
— Они выгрызли эту полость внутри его туловища? Неужели ему не больно? — сказал Поток, явно еще не пришедший в себя от ужаса.
— Очевидно, их это не волнует, — рявкнул Лун. Утес, стоявший рядом с ним, низко, негромко зарычал и легонько коснулся Луна когтем. Лун повернулся и увидел, что Утес смотрит на узкую колонну примерно в двадцати шагах от них. Поблескивавшая в голубом свечении, она тянулась вверх от ребристого отверстия в серой упругой поверхности. Лун, подняв голову, проследил, куда она идет… и где соединяется с толстой нитью паутины, перекрывавшей полость. «О нет»… Объемная масса, на которой они стояли, не висела на паутине — она ее создавала.
— На чем мы стоим?
Звон и Поток повернулись, чтобы посмотреть, и в тот же миг поверхность под ними всколыхнулась. Из-за ближайшего края массы вдруг показалась огромная голова с круглой клыкастой пастью и множеством глаз, злобно уставившихся на них. По бокам вытянулись шипастые щупальца, существо изогнулось и потянулось к ним.
Утес пронесся у них над головами и ударил существо когтями по лицу. Лун прокричал:
— Вверх и в сторону! — и взмыл в воздух.
Он не знал, поняли ли Звон и Поток его невнятный приказ или же они просто слепо последовали за ним. Когда они взлетели, Лун увидел, как одно щупальце понеслось к Звону, который все еще тащил с собой Эсома. Лун извернулся и ударил по скользкому отростку. Тот рванулся к нему, упустив Звона, и в тот же миг еще одно щупальце ударило Луна по ноге, отчего он кувырком полетел в сторону.
Он перевернулся, отчаянно пытаясь расправить крылья, и увидел, как щупальце стремительно опускается к нему. Затем мимо пронесся Поток, процарапавший щупальце когтями ног. То дрогнуло и на миг задержалось, но этого хватило, чтобы Лун упал ниже, туда, где оно больше не могло его достать.
Все еще падая, Лун поднял голову и посмотрел на существо. Снизу у него был панцирь, как у жука, из-под краев которого торчали щупальца. Существо взревело, когда Утес перемахнул через его голову и напоследок хлестнул хвостом. Утес прорвался через потянувшиеся к нему щупальца, а затем нырнул вниз, где существо уже не могло до него дотянуться.
Вся паутина задрожала, когда огромное создание задумчиво развернулось на державшей его нити, желая отправиться вслед за ними. Путь был открыт лишь в одну сторону, и Лун спикировал вниз.
Он спускался, пока туннель снова не сузился и освещенные паутины не остались позади. Он не знал, куда летит, да и света становилось все меньше, как вдруг Звон закричал:
— Подождите, остановитесь!
Лун свернул к стене и нашел выступ, за который смог ухватиться. Звон подлетел к нему и тоже крепко ухватился за стену. Поток приземлился по другую сторону от Звона, а Утес врезался в стену прямо над ними.
— Вон там! — Звон настойчиво указал на что-то в десяти шагах под ними. — Если полетим туда, то окажемся в безопасности!
— В безопасности? — прорычал Поток. — Мы только что стояли на чьем-то брюхе!
— Но нам нужно туда! — уверенно и с жаром говорил Звон. — Ладно, может быть, там и не будет безопасно, но точно лучше, чем здесь!
Лун не собирался спорить. Он свесился на одной руке вниз, пошарил по стене и нащупал край проема. В плоти левиафана была неровная дыра диаметром примерно в десять шагов.
— Сюда!
Звон спустился вниз, и, когда он скользнул мимо Луна в проход, Эсом что-то ахнул на своем языке. Поток с сомнением зашипел, но последовал за ними. Огромная туша Утеса спустилась вниз и повисла на стене над проемом.
— Ты слишком большой, — сказал Лун. — Меняйся, и я тебя поймаю!
На миг он подумал, что Утес этого не сделает — из упрямства, или из-за страха оказаться здесь беззащитным, или из-за того и другого.
— Ну же! — прокричал Лун. — Другого пути нет!
Тогда Утес переменился. Лун бросился вперед, схватил его за руку, и внезапная тяжесть чуть не сорвала его со стены. Утес сумел ухватиться за плечо Луна и подтянуться вверх. Лун тяжело выдохнул, махнул хвостом и втащил их обоих в проем.
В кромешной тьме они повалились на неровную поверхность, Лун больно ударился о нее, Утес оказался сверху. Лун почувствовал, как Утес сел, и услышал, как он стал копаться в своем кошеле, ища светящийся камень. В нескольких шагах слева от Луна слышалось хриплое дыхание Эсома, а от Звона с Потоком так сильно разило страхом, что их запах перебивал даже вонь левиафана. Утес смог развернуть камень, и, когда поднял его, между его пальцев полился свет.
Они оказались в туннеле шириной, может быть, в пятнадцать шагов, с грубыми бугристыми стенами и полом мертвенно-бледного, голубого цвета. Со сталактитов, покрывавших потолок, стекал угольно-черный ихор. Лун отодвинулся от Утеса и толчком поднялся на ноги. Туннель уходил в глубь туловища левиафана и разветвлялся на множество других, каждый из которых терялся во тьме. Он все еще слышал далекий и приглушенный шум, ритм которого стал уже знакомым — вдох, пауза и выдох.
Звон и Поток присели на корточки рядом с ним, Эсом сжался в комок между ними.
— Ну и где мы теперь? — сказал Поток. Судя по выражению его лица, ему не очень-то хотелось услышать ответ.
Звон повернулся к ближайшей стене и провел по ней рукой.
— Похоже, это следы зубов. Думаю, кто-то прогрыз эти ходы.
Лун снова посмотрел в глубь темного туннеля. От отвращения у него под чешуей побежали мурашки.
— Еще один паразит?
Звон кивнул. Его глаза были широко распахнуты, а взгляд был напуганным.
— Возможно, даже не один.
Утес, рыкнув, поднялся на ноги.
— Пойдем дальше. Может быть, выйдем по нему наружу. — Он помедлил и с каменным лицом посмотрел на Луна. — Спасибо.
Лун, не глядя ему в глаза, приподнял шипы, как бы пожав плечами.
— Нам нужно идти.
Поток двинулся вперед и с отвращением зашипел, когда задел шипами мокрый сталактит. Звон пошел за ним, но Эсом так и остался сидеть на полу, сжавшись в комок. Лун потянулся к нему, взял за плечи и поставил на ноги.
Эсом невидящим взглядом смотрел перед собой. Правая линза его очков треснула, а глаза выражали крайнее потрясение.
— Эсом, ты еще с нами? — Лун не мог придумать, что сказать, чтобы приободрить его. Они попали в ловушку, провалились внутрь левиафана и стояли в туннеле, проеденном гигантскими паразитами. Естественно, в такой ситуации всякий, особенно земной обитатель, мог бы оцепенеть от ужаса.
Эсом моргнул и сделал хриплый вдох.
— Я… Да, конечно. — В его взгляд вернулась осознанность, и он резко кивнул. — Я в порядке, правда в порядке. Просто мне нужно было немного времени, чтобы прийти в себя.
Если они когда-нибудь отсюда выберутся, то Луну тоже понадобится время, чтобы прийти в себя. Причем много времени. Потянув за собой Эсома, он двинулся вслед за остальными.
Они осторожно пробирались вперед. В свете камня тени плясали на причудливых формах сталактитов. Туннели образовывали соты, разветвляясь и снова соединяясь. Какой бы паразит ни прогрыз их, ему явно было не нужно ходить по ровной поверхности, и им пришлось перебираться через бугры и отломанные куски. Эсому приходилось труднее всех, он часто спотыкался и тяжело дышал. Утес, стесненный своим земным обликом, тоже не мог двигаться быстро.
Тишина действовала Луну на нервы, и он никак не мог перестать думать о Нефрите и Цветике. И о бедной Елее. А еще именно он был виноват в том, что они оказались здесь. Лун сказал:
— Ардан обрушил пол, потому что решил, будто я все это время знал, что он лжет. Он не только не дает левиафану погрузиться под воду, он может больше — управлять им, говорить, куда плыть, когда и как далеко.
Звон сказал:
— Ты не виноват. Он все равно собирался от нас избавиться. Он просто хотел убедиться, что Раскол не с нами. — Он посмотрел на Луна. — Похоже, он действительно сильно привязан к Расколу. Это как-то жутковато.
Эсом медленно произнес:
— Возмущения жителей города Ардан бы не испугался. Он слишком могущественен. — Эсому, похоже, уже стало лучше, его голос звучал увереннее, хотя и все еще дрожал. — Но вот другие магистры, вроде Летена… должно быть, они не осознают, что он может отправить левиафана куда только пожелает. Он это делает, чтобы сохранить власть над торговцами, перемещает город, чтобы у тех, кто ему не платит, не получилось его найти.
«Как жаль, что мы не можем сказать об этом магистрам», — горько подумал Лун. Было бы интересно посмотреть на битву, которая наверняка разразится после, но им это мало чем поможет. Другие магистры тоже не захотят отдавать им семя.
Тогда Утес сказал:
— Звон, откуда ты узнал, что здесь есть проход? Ты его почувствовал?
— Да. Когда мы подлетели ближе, я просто понял, что он здесь, в стене. Было больно, как будто… — Звон махнул рукой у головы. — Я не могу это описать.
— Я думал, что ты больше не наставник. — Поток произнес это таким тоном, словно обвинял его в чем-то. — Ты так сказал Жемчужине.
— Я знаю, что я сказал Жемчужине. И я больше не наставник. — Шипы Звона раздраженно дернулись. — Это другое. Не видения, а… вспышки озарения.
Утес сказал:
— Ты можешь определить, не полезет ли тот большой паук за нами сюда?
— Тот, на которого мы приземлились? — Звон беспокойно тряхнул шипами. — Нет, не могу.
— Но он же слишком большой и не пролезет в эти туннели, — запротестовал Эсом, спотыкаясь и следуя за ними.
Лун не собирался ему объяснять, но Поток мрачно сказал:
— Он может прогрызть себе дорогу сюда, как и те паразиты, что сделали этот туннель.
Несколько секунд Эсом молчал. Затем он бесцветным голосом сказал:
— Ну конечно, чему я удивляюсь.
Было трудно понять, сколько прошло времени, но Луну казалось, что они прошли совсем немного, когда Утес сказал:
— Вот то, что нужно. — Он остановился и поднял светящийся камень повыше. Свет упал на неровную дыру в потолке туннеля, ведшую наверх. — Может быть, она выходит к самой коже, наружу.
— Стоит попробовать, — с облегчением сказал Лун. Возможно, именно этим путем паразиты изначально и пробрались сюда. Но даже если ход и не вел наружу до конца, Утес все равно мог продрать дыру в шкуре чудовища и дать им выскользнуть через нее — при условии, что ход был достаточно широк, чтобы Утес мог там перевоплотиться.
— Подождите, — с измученным видом сказал Эсом. — Хотя мне очень хочется выбраться отсюда… где-то там находится источник магии. — Он указал на один из крупных туннелей, пронизывавших плоть левиафана. — Я не знаю, ваше ли это семя или как и почему оно могло бы здесь оказаться, но…
«Нет, — хотел сказать Лун, — нам нужно выбраться отсюда, нам нужно вернуться за Нефритой и Цветикой».
— Ты уверен?
Эсом обреченно поморщился.
— К несчастью, да. Поверь, я бы с большей радостью отправился наверх.
Утес повернулся к Звону.
— Он прав? Ты тоже это чувствуешь?
Шипы Звона снова встали дыбом.
— Нет. Я больше не наставник.
Утес продолжал внимательно смотреть на него.
— Ты знал про барьер у двери снаружи.
Звон стиснул челюсти. Он сухо сказал:
— Я не могу творить магию, как Эсом.
— С чего ты взял, что не можешь? — возразил Эсом. — Ты когда-нибудь пробовал?
Звон зашипел на него, и Эсом обиженно отпрянул.
— Мне не хочется доверять земному обитателю, но мы должны проверить. — Поток повернулся к Утесу. — Не могли же мы проделать такой путь и…
— Мы знаем, — рявкнул Лун. Он посмотрел на Утеса. — Пойдем по туннелю.
Утес мрачно кивнул.
Они двинулись по туннелю, который оказался шире предыдущего, и миновали еще два ответвления, ведшие прямо наверх. Лун скрежетал зубами и сдерживал желание изменить курс.
Лун ощутил, что что-то изменилось, прежде чем увидел или услышал что-либо. Он резко остановился. Остальные замерли на месте позади него, но Эсом споткнулся. Лун почувствовал, что те, кто перекрыл сквозивший по туннелю воздух, уже знают, что они здесь. На них никто не набросился, но через несколько секунд Лун услышал шорохи, скребущий звук и низкое кряхтение.
Лун подался вперед. За поворотом туннеля он увидел еще один узкий ход, пересекавший этот под острым углом. По нему в их сторону карабкалась стая существ.
Их тела были пятнистыми, серо-белыми, мускулистыми, головы — вытянутыми, глаза защищались тяжелыми складками, а рты были широкими. Их шкуры состояли из грубых защитных пластин, перекрывавших друг друга, как чешуя. Лун осознал, что это те же самые бледные существа, которых он видел в пространстве под городом, — те, что немного смахивали на больших древесных лягушек из висячего леса. «Значит, туннели, которые отходят наверх, скорее всего, и правда ведут наружу», — подумал он. Несколько существ протиснулись вперед, перегородив главный туннель, а оставшиеся позади толкались, стараясь разглядеть раксура.
— Чего они хотят? — взволнованно прошептал Звон.
Он, как и все, за исключением Потока, говорил на кедайском, чтобы Эсом мог их понять. Ко всеобщему удивлению, предводитель существ захрипел на том же языке:
— Эти туннели принадлежат тлутам. Что вам здесь нужно?
— Нам нужно пройти, — напряженно сказал Лун. — Вот и все.
— Хотите воспользоваться нашими туннелями? — Рот предводителя растянулся в широкой клыкастой ухмылке. Лун никогда прежде не видел столь же больших и острых зубов у созданий ростом с земных обитателей — они с легкостью могли прогрызть шкуру левиафана. Предводитель кивком указал на Эсома, застывшего за Звоном. — Мы вас пропустим… если вы дадите нам что-нибудь поесть. Один из них вполне сойдет.
Лун услышал, как шипы Звона и Потока рефлекторно застучали друг о друга, и Утес презрительно зашипел. У Луна зачесались когти. Он сказал:
— Я очень надеюсь, что это шутка. — У него выдался отвратительный день, и его терпение было на исходе.
Предводитель агрессивно подался вперед и осклабился, обдав Луна горячим, вонючим дыханием. Он сказал:
— Не шутка. Дайте нам еды.
Лун полоснул его по горлу, скользнув когтями между защитными пластинами и вонзив их в тонкую полоску незащищенной белой кожи. На его чешую брызнула горячая кровь, существо издало булькающий звук и отшатнулось. Другие тлуты подхватили своего предводителя, когда он рухнул на землю. Лун сказал:
— Хотите еще или хватит с вас?
Остальные тлуты отступили, настороженно глядя на него, а некоторые благоразумно уползли подальше в боковой проход. Лун остался на месте, демонстративно сжимая и разжимая когтистые пальцы, в то время как Утес подтолкнул Звона и Эсома, проводя их мимо. Поток шмыгнул следом. Лун пошел за ними, глядя на то, как тлуты уволакивают тело своего предводителя прочь.
Они двинулись дальше по туннелю. Через некоторое время Эсом дрожащим голосом сказал:
— Спасибо, что не скормили меня им. Я благодарен…
— Позже, — сказал ему Утес и мельком посмотрел на Луна. — Сейчас лучше помолчать.
Им больше не попадались пересечения с другими проходами. Сам туннель начал сужаться, стены стали грубее, и им пришлось пригибаться, чтобы пройти под сталактитами. Лун стиснул зубы и подавил в себе желание вернуться, чтобы убить еще парочку тлутов. Они потребовали плату за проход в тупик.
Но когда туннель стал совсем узким и Лун подумал, что им придется повернуть назад, они подошли к большой дыре, прогрызенной в стене.
Утес остановился у входа и принюхался, поднимая светящийся камень. Лун же ощущал лишь гнилостную вонь левиафана.
— Возможно, здесь что-то есть, — пробормотал Утес и шагнул в проем.
Лун вместе с остальными последовал за ним и, пробравшись через дыру, оказался в круглой пещере. Она тянулась вверх, настолько высоко, что потолок терялся во тьме. Посреди нее находилась круглая колонна, пронзавшая плоть левиафана.
Лун нетерпеливо обошел зал, чтобы убедиться, что дальше пути нет. Он не знал, зачем тлуты проели это пространство, но раксура здесь было нечего делать.
— Это не то. Нужно двигаться дальше.
— Нет, мы на месте, — сказал Эсом. Он подошел к краю центральной шахты, чтобы разглядеть колонну. — Кажется, источник не здесь, но магическое излучение разносится по этой трубе. — Он глянул на них. — Я имел в виду источник магии…
Звон процедил сквозь стиснутые зубы:
— Они тебя поняли.
— …который наверняка соприкасается с ней, — упрямо закончил Эсом.
Утес склонил голову набок, пристально всматриваясь в колонну.
— Он прав. Там, под наростами, металл.
— Что? — Лун подошел к нему и прищурился. Поначалу он подумал, что это всего лишь часть плоти левиафана. Приглядевшись, он увидел покрытую патиной медь, поблескивавшую между отвердевших припухлостей и высохшей слизи.
Звон подошел к стене зала и провел по ней рукой.
— Я не вижу отметин зубов. Думаю, эту полость сделали не паразиты. Может быть, земные создания вырезали ее, чтобы вставить сюда эту штуковину.
Лун снова повернулся к колонне. Может быть, они все-таки нашли что-то важное.
— То есть это якорь, удерживающий город на левиафане?
— Может быть, — сказал Эсом. — Но он точно касается чего-то магического…
— Где-нибудь там, наверху? — требовательно спросил Поток, вглядываясь в пространство над ними.
Утес поднял светящийся камень, но они смогли разглядеть лишь часть колонны, уходившую во тьму. Утес сказал:
— Поток, возьми камень и заберись наверх. Но не по колонне, а по стене.
Поток взял светящийся камень, зажал его в зубах и начал взбираться по стене зала. Лун впервые увидел, как воин сделал что-то не возмутившись и не возразив. Они наблюдали, как он уползает все выше, и наконец сами остались стоять в кромешной тьме. Лун прикидывал в уме, на какую высоту взбирается Поток, но тот, поднявшись примерно на сотню шагов, остановился. Шипя, Лун выругался. Поток осветил потолок зала, где плоть левиафана обросла колонну, закрыв проход или отверстие, которое могло там быть.
— Если там наверху что-то и было, нам теперь туда не подобраться, — с досадой сказал Лун.
Затем Звон сказал:
— Смотрите, посмотрите на это!
Лун обернулся. Звона он во тьме не увидел, но то, на что указывал воин, было видно отчетливо: колонну прочерчивал силуэт из едва светящихся линий. Силуэт был круглым, как панель в металле, которую слегка подсвечивало что-то, находившееся за ней.
Лун подошел ближе, споткнулся о хвост Звона и отодвинул его в сторону. Затем провел руками по панели, нащупывая стык под наростами.
— Осторожно, — беспокойно сказал Эсом. — Источник магической энергии может быть очень опасен.
— Семя ведь не светилось бы, правда? — с сомнением сказал Звон. — Если только они ничего с ним не сделали.
Утес раздраженно зарычал:
— Открой ее.
Лун зарычал на него в ответ и впился когтями в запекшуюся слизь, чтобы оторвать ее от старого металла. Поток спустился вниз по стене, принеся с собой светящийся камень. В зале посветлело, и сияние за панелью стало не таким заметным, но Лун нашел стыки. Он поддел их когтями и дернул панель. Та поддалась так резко, что он отлетел назад.
Поток оттолкнулся от стены и приземлился рядом с Луном, держа светящийся камень перед собой. За панелью находилось небольшое углубление, в котором была закреплена маленькая бесцветная металлическая пластина размером с ладонь. В пластину были вставлены грубо обработанные кристаллы.
Эсом сказал:
— Вот и все, это тот самый источник магии, который я ощущал!
Лун зашагал прочь; он был слишком зол и не мог говорить. «Нет, это вовсе не “все”. Нефрита и Цветика все еще заперты наверху, Елея, возможно, мертва, а у нас даже нет проклятого семени, чтобы сторговаться с Арданом».
Позади него Утес разочарованно зашипел.
— Это не семя, — сказал Поток, нарочно говоря на кедайском, чтобы Эсом его понял.
— Я и не говорил, что это ваше семя, — сердито сказал Эсом. — Я сказал…
— Что эта штуковина делает с левиафаном? — спросил его Утес, прерывая назревающий спор. — Она ведь что-то должна делать, иначе ее бы здесь не было.
— Я не знаю. — Эсом беспомощно развел руками. — Возможно, она помогает управлять им…
— Наверняка так и есть, — встрял Звон. Его шипы дрожали от возбуждения. — Подумайте хорошенько, где мы находимся. Мы долго шли, но оказались совсем недалеко от места, где начали.
— Примерно в пятистах шагах оттуда. — Лун склонил голову набок, прислушиваясь к внутреннему чутью, которое всегда говорило ему, где юг. — Мы под погребальным храмом, в самом его центре…
Звон завершил:
— Мы прямо под тем куполом, под рулевым устройством. — Он стукнул по колонне. — Это может быть частью устройства.
— Ха. — Утес снова посмотрел наверх, на колонну.
— Но мы не можем выбраться тем путем, — нетерпеливо сказал Поток. — Там не пролезть. Плоть примыкает к вершине этой колонны вплотную.
— Да, но… — Лун снова подошел к колонне, протянул руку в углубление и коснулся кристалла.
— Я все еще советую тебе быть осторожнее, — настойчиво сказал Эсом.
Лун легонько потрогал устройство. Оно чуть поддалось, но, похоже, ничего не случилось.
— Может оказаться, что они управляют левиафаном при помощи этой штуки?
Все посмотрели на Эсома, и тот устало утер лоб.
— Я не знаю. Наш корабль, «Клодифор», работает на магической энергии и использует в качестве топлива меторовы камни. Но у него все равно есть штурвал и рулевой механизм. На устройстве, которое мы видели наверху, ничего подобного нет. По крайней мере, я ничего похожего не увидел.
— Но ведь это не корабль, а живое существо. — Звон подался вперед и наклонился поближе к углублению. — Может быть, устройство управляет чарами, которые позволяют земным обитателям отдавать левиафану приказы.
Эсом задумчиво кивнул.
— О, а это мысль. Да, думаю, такое вполне возможно.
Если они были правы… то неважно, сколько семян украдет Ардан, все они окажутся бесполезны без этого устройства. Оно могло быть ключом к могуществу Ардана, к могуществу всех магистров. Лун потянулся к усеянной кристаллами железке, схватил ее и вырвал из углубления.
Когда она с треском оторвалась, Лун ощутил, как задрожала земля у него под ногами. Ритмичное дыхание левиафана прервалось на середине вдоха, и повисла внезапная абсолютная тишина. Утес задумчиво склонил голову набок, прислушиваясь. Эсом и Звон испуганно выпучили глаза, а Поток беспокойно подергивал шипами. Момент затянулся, а затем существо издало протяжный вздох.
Когда дыхание возобновилось, Звон сказал:
— Он это почувствовал. Я точно не знаю, что произошло, но левиафан это почувствовал.
Лун взвесил в руке металлическую пластину.
— Хорошо. Будем надеяться, что и Ардан тоже.

Они вернулись по туннелю тлутов и стали подниматься по одному из вертикальных ответвлений наверх. Тлуты больше не появлялись и не требовали новой платы.
Узкий извилистый ход вел сквозь шкуру левиафана все выше и выше. Через некоторое время он превращался в отвесную шахту со слишком крутыми стенами, по которым не могли взобраться ни Эсом, ни Утес в земном облике.
Эсом застонал, но больше ничем не выразил своего неудовольствия по поводу того, что его снова понесет Звон. Поток заколебался, с сомнением глядя на Утеса. Утес раздраженно зашипел и повернулся к Луну.
Видимо, Утес считал, что если кому-то и придется его нести, то пусть лучше это будет другой консорт, как бы неловко им от этого ни было. Поэтому, когда они начали подниматься, Утес повис у Луна на шее, и неловко им было ровно настолько, насколько Лун и предвидел.
Обглоданная поверхность была скользкой и крошилась под когтями, но дыхание левиафана постепенно становилось все громче, говоря о том, что они приближались к выходу на поверхность. Поток, никем не обремененный, немного вырвался вперед. Какое-то время они карабкались молча, пока Утес не пробормотал:
— Теперь я вспомнил, почему арборы терпеть не могут, когда мы их носим.
— Выбора-то у нас нет, — ответил Лун, сосредоточенно нашаривая следующее место, за которое можно было бы зацепиться когтями.
После этого снова надолго повисла тишина, прерываемая лишь шепотом, доносившимся откуда-то снизу, где Эсом расспрашивал Звона о способностях наставников. Звон отвечал раздраженно. Затем Утес сказал:
— Я не убиваю одиночек лишь за то, что они одиночки. И я бы ни за что не убил тебя.
Это было настолько неожиданно, что когти Луна чуть не соскользнули со стены. Утес дождался, когда он снова ухватится покрепче, а затем продолжил:
— Если бы я решил, что ты сумасшедший или лжешь мне, я бы просто тебя бросил. Я хотел привести тебя в Медное Небо, чтобы посмотреть на твою реакцию и убедиться, что ты никогда прежде не видел двора раксура. Но к тому времени, когда мы туда прибыли, я уже принял решение. — Затем он прибавил: — Малолетний ты идиот.
Лун рефлекторно зашипел. Немного помолчав, сказал:
— Извини. — Затем он неохотно прибавил: — Я все еще не привык… ко всему.
— Это пройдет, — сказал ему Утес.
Наверху Поток зашипел, чтобы привлечь внимание Луна. Тот поднял голову и понял, что они уже почти добрались до самого верха. Пространство над ними было темным, а дыра в последнем слое шкуры левиафана — небольшой. Поток, карабкавшийся впереди Луна, остановился прямо под ней. Он указал сначала на себя, а затем вверх. Воин говорил, что ему стоит вылезти первым, потому что он один никого не нес. «Терпеть не могу, когда он прав». Лун кивнул, соглашаясь с ним.
Поток подобрался к краю проема, остановился, чтобы выглянуть из него, а затем быстро выбрался наружу.
Прошло несколько напряженных мгновений, а затем Поток, склонившись над дырой, прошептал:
— Поднимайтесь.
Лун подсадил Утеса, а затем последовал за ним. Когда он выбрался наружу, его глаза не сразу привыкли к тусклому зеленоватому свечению мха, однако по запаху и звукам он сразу же определил, где находится. Они вылезли в подземье города, и высоко над ними нависли фундаменты зданий, поддерживаемые гигантскими сваями и колоннами. В этой части города фундаменты висели значительно ниже, чем под башней Ардана, которая находилась ближе к середине туловища левиафана. Самая высокая арка едва достигала в высоту пятидесяти шагов.
Эсом вылез наружу, Звон последовал сразу же за ним, поднялся на ноги и огляделся, встревоженно подергивая шипами. Эсом осел на бугристую шкуру левиафана и облегченно сказал:
— Никогда не думал, что буду рад снова увидеть это место. Теперь оно мне кажется таким родным и уютным.
— Я бы не стал преувеличивать, — сказал Лун. Он повернулся к Утесу и указал на север, в сторону головы левиафана. — Погребальный храм вон в той стороне.
Губы Утеса насмешливо скривились. Он сказал:
— Будем надеяться, что Ардан нас не ждет. — Затем он переменился.
Огромная туша Утеса возникла из ничего настолько быстро, что Эсом вскрикнул и, отшатнувшись, врезался в Звона.
— Извини, — пробормотал он. — Я просто еще не привык к тому, что он так делает.

Глава 16
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Лун повел их через темное подземье в сторону погребального храма. Они передвигались длинными прыжками, и Звон нес на себе Эсома. Эсому, должно быть, приходилось нелегко, даже несмотря на то что Звон отчасти расправлял крылья, стараясь смягчить каждое приземление. Эсом не жаловался, но с мрачным видом крепко держался за воротниковые гребни Звона. Другого выбора все равно не было. Им следовало поторапливаться, и бросить Эсома здесь они не могли.
Фундаменты и тяжелые контрфорсы опустились еще ниже, и колонны стали толще. Затем Утес вдруг резко остановился и склонил голову, прислушиваясь. Все остальные тоже замерли на месте. Лун принюхался, но ощутил лишь запахи гниения левиафана. Шумное дыхание левиафана заглушало почти все звуки, но Лун был уверен, что откуда-то с востока, неподалеку от них, доносился голос. Как ни странно, голос был знакомым. Звон недоверчиво прошептал:
— Это что, Корень?
Прежде чем Лун успел ответить, Поток вставил:
— Конечно, это он. Он — единственный, кто не умеет затыкаться, когда нужно.
— Не единственный, — сказал ему Лун. Утес низко, гортанно зарычал и прыжками понесся прочь, следуя за голосом, как за путеводной нитью.
В этом районе опорные сваи стояли теснее друг к другу, загораживая обзор, но, продвигаясь вперед, Лун стал различать впереди движущиеся в тусклом свете силуэты. По крайней мере, было понятно, как остальные оказались здесь. Вьюн и Дрейф наверняка видели, как стражники Ардана вошли в погребальный храм с главного входа и вернулись в заброшенную башню за помощью. Теперь они, видимо, пытались найти подземный вход в храм — Лун на их месте сделал бы то же самое.
Впереди показались тусклые блики, отражавшиеся от чешуи, и Лун увидел раксура, стоявших в оборонительной стойке спинами к колонне. Он не мог понять, что им угрожает… А затем его глаза привыкли к полумраку, и он с отвращением подумал: «Ну конечно». Раксура столкнулись с большой группой бледных панцероносных тлутов.
Лун бросился вперед, обогнав Утеса, Потока и Звона. Приблизившись к тлутам с тыла, он взметнулся вверх по ближайшей колонне и перепрыгнул на соседнюю, чтобы оказаться прямо над ними. Среди раксура он увидел Вьюна, Флору, Песню, Корня, Дрейфа… «И Елея с ними!» Она возглавляла остальных и, ощетинившись шипами, стояла лицом к лицу с предводителем тлутов. Облегчение было безмерным, и от него у Луна почти защемило сердце. Елея была жива, и он лишь жалел, что не может сказать об этом Нефрите.
Кроме того, среди раксура был кое-кто еще — Раскол тоже пришел с ними.
Лун увидел достаточно, чтобы понять — разговор с тлутами грозил перейти в стычку. Тлуты, похоже, требовали платы за проход, а Елея и остальные восприняли это ничуть не лучше Луна. Предводитель тлутов что-то сказал и агрессивно подался вперед. Елея сделала выпад, заставив его отступить.
Затем Утес врезался в землю между колоннами, заставив тлутов в панике броситься прочь. Лун спрыгнул вниз и приземлился за их предводителем.
Он не был уверен, то же это племя тлутов или нет, но, судя по всему, это было неважно. Предводитель резко обернулся, увидел Луна и взревел, без слов предупреждая остальных. Но предупреждение не понадобилось — другие тлуты уже спешно скакали во тьму. Предводитель бросился прочь, отчаянно стараясь нагнать остальных.
Подоспели Звон и Поток. Эсом отшатнулся прочь от Звона, едва тот поставил его на ноги. Тогда из-за колонны выскочила Карсис и бросилась Эсому на шею. Они обнялись, быстро заговорили на своем родном языке, и Карсис облегченно засмеялась. Лун постарался им не завидовать.
— Елея! — воскликнул Звон. Он схватил ее, прижал к себе и тут же отпустил, когда она ахнула:
— Ой!
— Ты в порядке? — взволнованно спросил Звон, поддерживая ее за руку. — Мы не смогли тебя найти. Мы думали, ты погибла!
— Нет, со мной все хорошо, — настойчиво сказала Елея. При ближайшем рассмотрении выглядела она совсем не хорошо. Ее золотая чешуя была расцарапана и покрыта темными пятнами, а на суставе левого крыла виднелась темная багровая ссадина. Она спросила: — Но что произошло? Я думала, вы попали в ловушку.
— Мы из нее выбрались, хотя и с трудом, — сказал ей Звон. — Было ужасно, но у нас получилось.
Дрейф радостно приветствовал Потока, Корень прыгал туда-сюда, пытаясь поприветствовать всех сразу, и остальные с облегчением и воодушевлением собрались вокруг, требуя немедленных ответов. Только Раскол остался в стороне, неуверенно глядя на них.
— Мы думали, что вы попали в лапы земного колдуна, — сказала Луну Флора. — Елея видела…
Елея внезапно нахмурилась.
— Подождите, а где Нефрита и Цветика?
Лун заговорил быстро, чтобы поскорее с этим разделаться:
— Они не выбрались. Они остались заперты в том куполе, который мы нашли. Мы его открыли, но затем на нас напали магические стражи, и дверь захлопнулась.
Так от воодушевления не осталось ни следа. Елея взволнованно зашипела и перевела взгляд с Луна на Утеса.
— Они в порядке? Колдун может до них добраться?
— Мы не знаем. — Луну сейчас не хотелось об этом думать. — Как ты смогла оттуда выбраться?
Шипы Елеи дернулись, выражая ее тревогу, но она не стала расспрашивать дальше.
— Водный обитатель отшвырнул меня на другой конец зала; я врезалась в стену и упала на пол, а потом, наверное, на какое-то время отключилась. Следующее, что я помню, — это как мимо меня пробежали земные обитатели. Когда я смогла подняться, на меня набросились те самые магические стражи, и я полетела по первому же коридору, который увидела. Оказалось, что он ведет наружу, на площадь, где стояли стражники. Они метали в меня дротики, но у меня получилось пробраться мимо них. — Выражение ее лица было безрадостным. — Я нашла Вьюна и Дрейфа, и мы попытались вернуться через вход в затопленной части, но он все еще был перегорожен барьером. Поэтому мы вернулись в башню за остальными и решили спуститься сюда, чтобы найти подземный вход в храм.
— Мы как раз туда сейчас и направляемся, — сказал Звон.
— Ты привела с собой одиночку и земную женщину? — возмущенно сказал Поток, гневно указывая на Раскола. — Ты о чем вообще думала?
— Я говорил ей этого не делать, — с чувством собственной правоты сказал Дрейф, хотя вокруг его левого глаза красовался отекший синяк размером с кулак, а еще один такой же виднелся у него на нижней челюсти. Лун не видел, чтобы кто-то из тлутов сумел их ударить, так что синяки наверняка были получены раньше.
Раскол, до этого стоявший в сторонке и прислушивавшийся к разговору, поежился и отвел глаза. Неожиданно Флора тряхнула шипами и сказала:
— Земная женщина показала нам, где у хвоста левиафана находится вход сюда.
Елея сухо и зло прибавила:
— Мы не могли оставить их там. Раскол мог сбежать, а если бы мы все погибли, Карсис не смогла бы выбраться из башни. Я собиралась просто ее отпустить, но она сказала, что хочет пойти с нами и найти своего брата.
Лун поднял шипы, грозно глянув на Потока, и сказал Елее:
— Нет, ты все сделала правильно. — Утес кончиком одного когтя легонько погладил ее по гребням, выражая сочувствие и поддержку. Лун оглядел остальных.
— Нам нужно идти.
Елея кивнула.
— Мы думаем, что храм в той стороне.
Когда все двинулись прочь, Лун остановил Елею, придержав ее за руку. Он негромко спросил:
— Что стряслось с Дрейфом? — Лун хотел знать, не пытался ли Раскол сбежать и не пострадал ли Дрейф, ловя его.
Елея повела шипами.
— Он попытался возглавить оставшихся, так что мне пришлось с ним драться. Я не была уверена, что он примет верное решение, и знала, что нам нужно как можно скорее вернуться к Нефрите. — Она замялась, а затем со смешанным чувством гордости и облегчения сказала: — Когда я одержала победу, то все равно боялась, что остальные за мной не пойдут, но они пошли.
Лун подумал, что это самое главное. Елея наверняка знала, что может одолеть Дрейфа в схватке. Но важнее было то, что остальные не только позволили ей это сделать, но и поддержали Елею после, негласно признав ее статус при дворе и поставив ее выше одного из фаворитов Жемчужины.
Он сказал:
— Вот и хорошо.

Шахта оказалась скрыта лучше, чем ожидал Лун, и они нашли ее лишь потому, что Утес смог учуять среди смрада левиафана вонь забродившей эдиловой лозы и гнили.
Вход в нее скрывался глубоко в тени рядом с фундаментом одного из городских зданий, у контрфорса, соединявшего две колонны, примерно в пятидесяти шагах над кожей левиафана. Когда Лун забрался туда, чтобы разведать вход, он нашел широкие мостки, шедшие вдоль контрфорса. Шахта находилась прямо над ними, и ее темный туннель вел сквозь слои камня и металла прямо наверх.
Лун приказал остальным остаться внизу и забрался в шахту вместе со Звоном и Флорой. Звон карабкался первым на случай, если он ощутит какие-нибудь магические барьеры. В этом месте фундамент городских зданий был гораздо тоньше, чем под башней Ардана. Вскарабкавшись всего на двадцать шагов вверх, Звон зашипел, говоря им остановиться, а затем спустился и доложил:
— Наверху есть туннель, очень узкий. Весь пропахший этими лозами. Он тянется от погребального храма и уходит на восток.
Поток, нетерпеливо взмахивая крыльями, висел внизу, у входа в шахту.
— Так идем же скорее, — сказал он. — Нужно выяснить, что тот колдун сделал с Нефритой и Цветикой.
Лун, все это время только и думавший о том, что колдун мог сделать с Нефритой и Цветикой, с трудом сдержался, чтобы не спуститься вниз и не оторвать Потоку голову. Он сказал:
— Нет, сначала нужно все разведать. — Он не хотел наделать ошибок или позволить остальным ворваться наверх и оказаться лицом к лицу с Арданом. — Флора, направляйся по туннелю в сторону храма, пройди столько, сколько сможешь, и смотри, чтобы тебя никто не видел. Проверь, не охраняет ли его кто-нибудь. Возьми с собой Звона, пусть убедится, что там нет барьеров.
Флора приподняла шипы и стала карабкаться наверх. Звон с волнением, но решительно последовал за ней. Лун вылез наружу и стал ждать, а Поток сердито зашагал прочь, к Дрейфу. Но никто не стал оспаривать решение Луна.
Утес устроился ждать под входом, а Лун встревоженно ходил из стороны в сторону. Что хуже, все остальные, сидевшие или стоявшие рядом, смотрели на него, даже Карсис и Эсом. Все было гораздо проще, когда Нефрита была с ними и за все отвечала, а Луну приходилось лишь выдумывать безумные идеи. Было проще, когда на нем лежала ответственность лишь за него одного.
Раскол стоял поодаль от остальных, всем своим видом показывая, что ему не хочется к ним приближаться, хотя сбежать он пока не пытался. Снова увидев его, Лун осознал, насколько противоречивые чувства вызывал в нем воин. Он относился к нему с жалостью и с глубочайшим подозрением, хотел помочь ему и хотел, чтобы тот просто убрался восвояси. Раскол был для него плачевным напоминанием о том, что в жизни при дворе раксура были свои подводные камни, на которые Луну еще не довелось наткнуться. Эти тревоги могли оказаться пустыми, если они не смогут вернуть семя и спастись с этого проклятого левиафана, но Лун никак не мог заставить свои мысли перестать течь в том направлении.
Елея подняла голову, взволнованно и задумчиво глядя на вход. Она сказала:
— Как думаешь, колдун знает, что Нефрита и Цветика заперты в куполе?
— Скорее всего. — Лун думал, что рассчитывать на что-либо другое просто опасно. — Он наверняка попытался бы его открыть, чтобы проверить, что семя все еще внутри.
— Может быть, у них получится отбиться от него, — сказала Песня. — Их двое, и Цветика еще достаточно сильна. — Она тревожно подернула шипами, похожая на юную и обманчиво изящную хищницу.
— Возможно, ваши друзья смогут заблокировать дверь изнутри, — заметил Эсом. — Или разобрать механизм, который ее открывает, если он не очень сложный. — Карсис ткнула его локтем, и он, моргнув, прибавил: — Нет, я вовсе не хочу сказать, что они не смогут разобраться с чем-то сложным…
— Все в порядке. — Лун решил прервать Эсома прежде, чем он наговорит что-нибудь еще. — Мы тебя поняли.
Карсис прокашлялась. Явно пытаясь отвлечь всех от оплошности Эсома, она спросила Луна:
— Нефрита — твоя жена?
Это земное понятие было достаточно близким по смыслу, и Лун ответил:
— Да.
Раскол горько и выразительно сказал:
— Он же консорт. У него и выбора-то особого не было. При дворах раксура ни у кого вообще не бывает выбора.
То, что Раскол высказался за него, ничуть не уменьшило раздражения Луна. Он выразительно сказал:
— У меня был выбор.
Раскол бросил на него отчасти озлобленный, отчасти настороженный взгляд.
— Какой? Бороться за королеву или стать бесполезным бременем для двора?
Если Утес это и услышал, он не подал виду. Елея зашипела, а Песня и Вьюн гневно ощетинились. Раздраженно посмотрев на Раскола, Карсис сказала:
— Знаешь, мне кажется, всем плевать на твое мнение. По крайней мере, меня оно никогда не волновало.
Раскол оскалился, глядя на нее. И тогда Корень, кипя от возмущения, сказал:
— Лун тоже был одиночкой, и он остался с Нефритой, потому что сам того захотел.
Раскол, не веря своим ушам, уставился на Луна, и его шипы полностью распластались по телу. Вьюн стукнул Корня по голове и прошипел:
— Замолчи. Насовсем.
Лун стиснул зубы. Раскол и так с самого начала держал его за живое, а теперь он будет знать, чем именно. Раскол сказал:
— Но так же не… Консорты не покидают свои дворы.
— Расскажите ему, — сказал Лун. Он зашагал прочь, обогнул Утеса и остановился под проемом. Утес, показывая, что он все-таки слушал, тяжело и недовольно вздохнул.
С другой стороны мостков ненадолго повисла неловкая тишина, затем Лун услышал, как Елея что-то негромко сказала Вьюну. Вьюн поманил Раскола, и тот, все еще потрясенный, отошел с ним в сторону, чтобы поговорить. Песня, глядя на Корня, мрачно покачала головой, а тот стыдливо опустил шипы.
Время тянулось медленно. Стоя на месте, не имея возможности отвлечься на какую-нибудь прямую угрозу, Лун чувствовал каждый порез и рану на своей чешуе; усталость опутывала его, как сеть, и тянула вниз, а крылья словно налились свинцом. Он уже давно не принимал земной облик, но думал, что если сделает это сейчас, то упадет и больше не поднимется.
Пока они ждали, стало заметно, насколько все утомились: шипы Елеи опустились, Корень с трудом держал глаза открытыми, а Поток прислонился к колонне, стараясь сделать вид, что он вовсе не устал стоять. Они вряд ли смогут продержаться еще дольше без еды и отдыха. Лун лишь надеялся, что Ардан тоже устал, наложив так много чар сразу. Но Лун был готов поспорить, что у Ардана хватило времени остановиться и перекусить, а у них его не было.
В шахте над ними раздались шорохи, а затем оттуда спрыгнули Флора и Звон.
Остальные подскочили к ним и собрались вокруг. Эсом и Карсис поспешили присоединиться. Флора доложила:
— Мы дошли до той комнаты с вонючими лозами в бочках. В коридоре сразу за ней дежурят два голубокожих земных стражника. Звон сказал, что это слуги колдуна.
— Я не почувствовал никаких барьеров, — прибавил Звон. — Готов поспорить, что Ардан не знает об этом туннеле.
Лун кивнул, все обдумывая. Должно быть, Ардан считал, что те, кто торгует с водными странниками, пользовались лишь входом с затопленной улицы.
— Если там стоят стражники, значит, Ардан все еще в храме. Может быть, он пока не сумел открыть купол. — И все на левиафане наверняка ощутили толчок, когда Лун вытащил пластину с кристаллами. Возможно, теперь у Ардана появились заботы поважнее, чем раксура.
— Но он наверняка пытается его открыть, — сказал Звон. — Даже если у нас получится пробраться в храм, минуя стражников, он будет ждать нас там.
— И как же нам его обойти? — с досадой спросила Елея.
Лун покачал головой.
— Никак. Нам придется с ним говорить.
Поток с сомнением рыкнул.
— Чтобы он снова скормил нас левиафану? — Дрейф согласно зашипел.
Лун не стал с ними спорить. Хитрость заключалась в том, чтобы заставить Ардана захотеть говорить с ними больше, чем избавиться от них. Он посмотрел на Эсома.
— Те чары, которыми ты скрыл себя и Карсис от посторонних глаз, когда вы пытались сбежать из башни… ты можешь снова их наложить?
Эсом поправил треснувшие очки и кивнул:
— Да. Ты хочешь, чтобы мы с их помощью незаметно пробрались в погребальный храм?
— А получится? Ты сможешь провести нас мимо Ардана?
— Я… думаю, да. Я точно знаю, что могу скрыть себя и одного спутника. — Эсом неуверенно заколебался, а затем признал: — Всякий раз, когда я применял эти чары в башне, Ардан был на что-то отвлечен.
— Я могу его отвлечь, — сказал Раскол. Он беспокойно ощетинился, когда все повернулись и уставились на него. — Меня он станет слушать. — Воин посмотрел на Луна. — Ты знаешь, что это так.
Позади них Утес принял земной облик. Эсом вздрогнул и выругался, Карсис лишь восхищенно уставилась на него. Утес сложил руки на груди и задумчиво посмотрел на Раскола.
Раскол бросил на него испуганный взгляд, но не отступил. Все еще обращаясь к Луну, он повторил:
— Ты знаешь, что это так. Он ведь хочет меня вернуть, верно? Так что он будет со мной говорить.
Лун вздохнул. Да, Ардан хотел вернуть Раскола. Но Лун не знал, чего хотел Раскол.
— Если ты расскажешь ему о чарах Эсома и о том, что мы задумали…
— Вы меня убьете, я знаю. — Раскол оглядел остальных, понурив шипы. — Я не хотел навредить вашему двору. Я думал, что то древо оставлено навсегда. Если бы я знал, что вы собираетесь вернуться…
— Это неважно. — Утес перебил Раскола, и тот тут же замолк. Праотец впервые обратился к нему напрямую. — То древо и есть наш двор.
Раскол прижал шипы, но сказал:
— Двор — это окрыленные и арборы, а не пустое древо. Я ничего не знал; ваш двор вообще мог оказаться давно вымершим, и тогда я бы лишь оказал древу услугу, дал бы ему умереть, чтобы оно не страдало вечность в одиночестве.
Утес поморщился, отчасти раздраженно, отчасти с отвращением, — видимо, Раскол дал ему такой ответ, с которым ему было трудно поспорить.
Лун спросил Раскола:
— Что ты хочешь взамен?
Если бы Раскол сказал «ничего», Лун бы ему не поверил. Раскол был не из тех, кто готов пожертвовать своими интересами, пусть даже он и пожалел покинутое древо. Но Раскол сказал:
— Когда найдете способ покинуть левиафана, возьмите меня с собой. Я хочу вернуться в лесные Пределы. Ардан, может быть, и хочет меня вернуть, но он больше никогда не сможет мне доверять, а я не смогу доверять ему. — По его шипам прошла волна. — И я сыт по горло этим местом.
Лун подумал, что его слова прозвучали правдиво, но, когда дело касалось Раскола, он не доверял своему собственному суждению. Остальные смотрели на Раскола по-разному: скептически, с сомнением и даже немного с сочувствием. Лун посмотрел на Елею. Та, щурясь, пристально глядела на Раскола. Встретившись взглядом с Луном, она с сомнением поморщилась и медленно, неохотно кивнула.
Лун думал и чувствовал то же самое. Он сказал Расколу:
— Хорошо, договорились. Смотри, чтобы я не пожалел об этом.

Лун и Раскол прокрались по туннелю и, найдя пробитый в стене дверной проем, пробрались через него в комнату с эдиловыми лозами. Бесшумно проходя мимо вонючих бочек, Лун увидел, что в коридоре дежурили уже три жемчужно-голубых стражника. Почти все их внимание было обращено в сторону подъема, словно они ожидали, что кто-то войдет сюда через вход контрабандистов. Поэтому Луну и Расколу не составило труда быстро приблизиться к ним и раскидать их в стороны.
Лун отпихнул дротикомет подальше от растянувшегося на земле стражника, который еще был в сознании, и сказал ему:
— Иди и передай Ардану, что Лун и Раскол желают с ним поговорить. У нас есть то, что ему нужно. Так ему и скажи.
Стражник отполз назад, вскочил на ноги и побежал.
Они остались ждать; Лун стоял на месте, а Раскол ходил из стороны в сторону, хлеща хвостом.
— Что, если он не… — начал было Раскол, но Лун шикнул на него, чтобы он замолчал. Если Ардан не купится на приманку, то Лун не знал, что им делать дальше.
Он услышал, как вернулись земные стражники — их было по меньшей мере шестеро. Они осторожно поднялись по наклонному коридору, один нес небольшую паровую лампу. Другой вытянул шею, пытаясь разглядеть двух мужчин, все еще лежавших без сознания в тени. Лун сказал:
— Они живы.
Стражник уставился на него, удивленный. То ли его поразило то, что раксура не убили и не съели мужчин — видимо, он считал это само собой разумеющимся делом, — то ли он удивился, что Лун подумал, будто другим стражникам не все равно. Тот, кто вел отряд, натужно сказал:
— Магистр согласен поговорить с вами.
Остальные выстроились вдоль стен. Лун прошел мимо них, Раскол последовал за ним. Лун уловил запах пота, смешанного со страхом, но никто в последний миг не выхватил дротикомет. Когда он и Раскол миновали их и направились ко входу в храм, он услышал, как стражники подошли к лежащим без сознания товарищам, чтобы их забрать.
Эсом и Утес должны были ждать в туннеле с эдиловой лозой и последовать за ними, скрытые чарами. Эсому хватило сил скрыть Утеса лишь в его земном облике, но Лун и не думал, что у Утеса появится возможность сдвинуть дверь купола так, чтобы Ардан этого не заметил. Однако если Ардан попытается напасть на них, Утес будет рядом. И Лун не собирался уходить оттуда без Нефриты и Цветики.
Они дошли до дверей, где ждали другие взволнованные стражники, и, пройдя мимо них, спустились по ступеням в огромный зал. Лун перед этим спрашивал Раскола, мог ли Ардан за это время создать новых магических тварей. Раскол сказал, что, даже если бы магистр и был на это способен, он не мог выпустить существ на волю, пока рядом находились его слуги. Лун надеялся, что воин не лжет.
Тени все еще липли к верхней части зала, скрывая свод потолка и верхушки огромных колонн, но теперь здесь горело гораздо больше паровых ламп. Лун сразу же увидел Ардана. Тот ждал под светильником примерно в пятидесяти шагах от двери, а за ним широкой шеренгой стоял большой отряд стражников. Раскол, шедший рядом с Луном, беспокойно поежился.
Отсюда Лун не видел купол. Тот находился где-то за темным силуэтом хвоста мертвого обитателя вод. Не видел он и то место на дальнем конце зала, где Ардан заставил пол исчезнуть.
Лун зашагал к Ардану, стараясь сделать вид, будто он не думает о том, как плиты пола могут в любой миг исчезнуть из-под него. Он и Раскол остановились в десяти шагах от чародея.
Ардан легко сказал:
— Раскол, я рад, что ты в порядке. Надеюсь, они не обращались с тобой дурно.
Раскол снова вздрогнул, чувствуя себя неловко. Казалось, он боится посмотреть Ардану в глаза.
— Нет. Они не… Нет.
Ардан повернулся к Луну и осторожно оглядел его.
— Я не ждал увидеть тебя живым.
Что ж, Ардан хотя бы признался в этом.
— Нас не так просто убить, — сказал Лун. — Но все сложилось к лучшему.
Ардан поджал губы. Лун подумал: «Он догадывался, что за толчком стоим мы, но надеялся, что ошибается».
Ардан сказал:
— Я ощутил недовольство левиафана. Полагаю, вы что-то с ним сделали?
— Не думаю, что он был недоволен. Скорее, он испытал облегчение. — Лун надеялся, что их предположения насчет пластины с кристаллами были верны. Если Ардан сейчас рассмеется ему в лицо, то у них будут большие неприятности. — Ведь он освободился от той штуки, которая указывала ему, куда двигаться.
У Ардана не получилось полностью совладать с собой, и Лун услышал в его голосе напряжение:
— От какой еще штуки?
— От металлической пластины с кристаллами. Той, что была внизу, в колонне, которая пронзает шкуру левиафана. Той, что позволяет тебе использовать магию, заключенную в семени, чтобы отправлять левиафана в любую точку моря, куда бы ты ни пожелал.
Стражники неуверенно замялись, но никто из них, похоже, не удивился и не пришел в ужас — видимо, они подозревали, что Ардан лжет всему городу, но не хотели слышать подтверждение этому.
Лицо Ардана ожесточилось и приобрело раздраженное выражение. Он мельком посмотрел на стражников и сказал:
— Ты, конечно же, ошибаешься, никто не может управлять левиафаном. Но то устройство, уздечка левиафана, — оно стало почти легендой. Я видел рисунки, но… — С мрачной настойчивостью он сказал: — Левиафан может в любой момент пожелать погрузиться под воду. Ты можешь погубить всех нас.
«Да, в этом-то и весь смысл», — подумал Лун. Он сказал:
— Тогда отдай нам семя. Без уздечки оно тебе ни к чему, верно? У тебя есть выбор — потерять всю власть над левиафаном или только ее часть.
Ардан сделал глубокий вдох и оценивающе посмотрел на него.
— Она сейчас не у вас.
Лун повел шипами, хотя Ардан и не мог прочесть в этом жесте пренебрежение.
— Конечно же нет.
— Она у других, — вдруг выпалил Раскол. — Я ее видел.
Ардан чуть кивнул Расколу, благодаря его. Все еще раздумывая, он сказал Луну:
— Как ты мог догадаться, у меня не получилось открыть святилище. Внутри находится колесо, сдвигающее дверь, и, кто бы ни засел там внутри, им хватило ума найти способ его заклинить.
Лун даже не сомневался, что королева и наставница, объединив силы, без труда бы разобрались, как заклинить любой механизм. Особенно учитывая то, что им не было нужды церемониться с любыми предметами и подручными материалами, которые они могли найти внутри купола. Он лишь сказал:
— Мне они откроют.
Ардан приподнял бровь.
— А не согласятся ли твои спутники обменять и уздечку, и семя на одного тебя?
Лун оскалился.
— Только попробуй, и тогда они разломают твою уздечку и раскидают куски по всему морю.
— И я должен тебе поверить? — Ардан улыбнулся поджатыми губами. — Возможно, ты для них слишком ценен. Ведь ты консорт. А я знаю, что это означает.
Раскол сказал:
— Нет. Он такой же, как я, — бывший одиночка. Он нужен лишь его королеве, а она заперта в святилище. Они не станут на него меняться.
Лун вздрогнул. Это была неправда, Раскол лишь пытался помочь и для этого мешал правду с ложью — что у него, очевидно, получалось лучше всего. Но он случайно задел Луна за живое.
Ардан нахмурил брови. Его цепкий взгляд не упустил реакцию Луна. Он спросил:
— Ты уверен?
В голосе Раскола звучала лишь абсолютная убежденность:
— Они бы ни за что не отправили консорта, который был бы им дорог, в твою башню. Даже ради спасения семени из их колонии.
Лун стиснул зубы и попытался не обращать внимания на охватившее его отвратительное чувство. «Они меня не отправляли, я сам себя отправил». Нефрита ни за что бы не согласилась на такой план действий, если бы была рядом. Но даже от этой мысли ему стало не легче.
Ардан заколебался. Выражение его лица было жестким. «Он не хочет совершать обмен, но не видит другого выхода, — подумал Лун. — Точнее, ты надеешься, что он не видит другого выхода».
Затем из темноты со стороны главного входа в храм подошел стражник. Он осторожно вышел вперед, поприветствовал Ардана полупоклоном и сказал:
— Магистр, позвольте обратиться.
Ардан процедил сквозь стиснутые зубы:
— Прошу меня извинить, я ненадолго. — Он повернулся и отошел за шеренгу стражников, чтобы поговорить с новоприбывшим. Они отвернулись, говоря шепотом, и не на кедайском языке.
Лун на языке раксура негромко спросил у Раскола:
— Ты их понимаешь?
Раскол опустил глаза.
— Да, они говорят на илисайском, на языке торговцев. Он сказал, что магистр Летен сейчас у ворот вместе с магистрами Гироном и Соледеном. Они привели всю свою стражу и говорят, что у них есть огненный порошок.
— Это еще что такое?
— Оружие. Оно создает большие огненные вспышки. Рыбаки используют его, чтобы отгонять гигантских водных обитателей. — Раскол снова прислушался. — Стражник говорит, что еще у храма собираются местные жители. Когда они ощутили, как левиафан вздрогнул, кто-то приказал торговцам отплыть, а рыбакам поднять лодки, так что все знают, что случилось что-то недоброе.
— Хорошо. — Лун тряхнул шипами, стараясь снять напряжение в спине. Это объясняло, зачем стража стояла в коридоре. Ардан понимал, что другие магистры попытаются проникнуть внутрь, и, если кто-нибудь из них знал о ходе контрабандистов, им могло хватить собственной магии, чтобы прорваться через барьер.
Ардан отвернулся от посланника. Судя по его лицу, новости магистра совсем не обрадовали. Он сказал Луну:
— Что ж, хорошо. Я верну семя в обмен на уздечку. Если ты согласен отправить за ней Раскола сейчас же.
Это не входило в планы Луна.
— Сразу после того, как ты отпустишь нас вместе с семенем.
Ардан насмешливо посмотрел на него.
— Я ведь не дурак. Тогда ты получишь и то и другое.
Лун оскалил клыки.
— Мне не нужно и то и другое.
Ардан какое-то время помолчал, затем сделал резкий, нетерпеливый вдох:
— Отправь Раскола за уздечкой. А мы с тобой пойдем и заберем семя. Обмен совершим здесь.
Лун сдержался, чтобы не зашипеть от досады. Он мог продолжать упираться, но ему, как и Ардану, совсем не хотелось, чтобы другие магистры ворвались и помешали им. Он сказал Расколу:
— Иди принеси уздечку.
Раскол согласно приподнял шипы, бросил на Ардана ничего не выражающий взгляд и прыжками направился к проходу в туннель.
Ардан пошел к куполу, и стражники поспешно разошлись, уступая ему дорогу. Лун последовал за ним, заставляя себя не дергаться под подозрительными взглядами большой группы враждебно настроенных земных обитателей.
Лун тихонько вдохнул, стараясь распробовать воздух. Он не ощущал запахи Утеса или Эсома, что неудивительно, ведь воздух был пронизан гнилью, смрадом левиафана и разлагающегося чучела водного обитателя. Скрытая чарами Эсома пара должна была обойти зал по внешнему периметру, держась от Ардана и его стражников как можно дальше.
Едва они обошли тушу мертвого обитателя вод, Лун увидел купол. Ардан не солгал — тот выглядел нетронутым, если не считать новых царапин и вмятин у стыка двери, где стражники, должно быть, пытались ее отворить.
Когда они подошли к куполу, Ардан просто сказал:
— Пожалуйста, продолжай говорить на кедайском. Я бы не хотел, чтобы у меня возникли причины усомниться в нашем договоре.
Лун не стал спорить. Он подошел к двери и постучал в нее.
— Нефрита, это я. — Он не слышал, происходило ли внутри что-нибудь, но после долгой напряженной паузы в стене что-то скрипнуло, и дверь начала отъезжать в сторону. Она остановилась, приоткрывшись лишь на полшага. В образовавшийся проем шагнула Нефрита.
Лун вдруг понял, что до этого момента не до конца верил, что она и Цветика действительно до сих пор находились в куполе и что все это не какая-нибудь хитрая уловка, придуманная Арданом. Нефрита все еще была в крылатом облике, и ее шипы были подняты. Лун услышал приглушенные возгласы стражников Ардана. Похоже, они не ожидали, что Нефрита окажется столь грозной, и им стало не по себе. Лицо Нефриты сохранило нейтральное выражение, хотя ее взгляд быстро скользнул по Луну, видимо проверяя, не ранен ли он. Затем, чуть сощурившись, она посмотрела на Ардана.
Тот сказал:
— Я никогда не ожидал увидеть королеву раксура живьем.
Нефрита вопросительно склонила голову набок:
— Ты видел много мертвых королев?
Ардан улыбнулся, принимая укол:
— Я видел резные изображения на стенах.
Лун сказал:
— Мы отдадим ему штуковину, которая не даст левиафану нырнуть, а он отпустит нас с семенем.
— Да неужели. — Нефриту, похоже, его слова не убедили, но она все же подняла руку.
За Нефритой показалась Цветика, что-то державшая под мышкой. Предмет был светло-коричневым, размером с дыню, с ребристой скорлупой. Цветика сказала:
— Оно находилось в держателе внутри алтаря, ну… или что бы это ни было. — Наставница выглянула из-за Нефриты и посмотрела на Ардана. — Это он, да?
Ардан нахмурился, глядя на Цветику.
— Прощу прощения, но ты ведь не раксура, верно? — По-видимому, он не мог унять свое любопытство даже в такой ситуации.
Цветика приподняла брови. Скорее всего, раньше ей такого вопроса никогда не задавали.
— Я арбора.
Ардан все еще сомневался.
— Ты не похожа на резные изображения.
Скорее всего, он пытался вежливо сказать, что на рельефах арборы изображались крепкими и мускулистыми, а не тощими и хрупкими. Цветика сухо сказала:
— Я стара.
Нефрита взяла Цветику под руку и отвела ее подальше от Ардана, поставив наставницу между собой и Луном. Ардан вежливо кивнул ей. Он сделал шаг назад и сказал:
— Хорошо. Мы пойдем и совершим обмен.
Нефрита приподняла бровь, глядя на Луна, но не стала возражать. Ардан был вовсе не глуп, но он оказался в отчаянном положении, и Лун даже не сомневался, что магистр попытается оставить семя у себя. Возможно, он поверил, что другие раксура не обменяют семя и уздечку на Луна, но это не помешает ему попытаться обменять их на свободу Нефриты. Однако этого не случится, пока уздечка не окажется в руках Ардана. Они пошли вслед за чародеем обратно ко входу в туннель, где их должен был ждать Раскол.
Пока они шли, Ардан сказал:
— Мне сообщили, что твой народ не принимает твоего консорта, поскольку у него тот же недостаток, что и у Раскола.
Цветика удивленно подняла голову. Шипы Нефриты и так уже топорщились во все стороны, так что не выдали ее реакции. Она мельком посмотрела на Луна, но тот не мог ничего сделать, кроме как встретиться с ней взглядом. Он надеялся, что Нефрита просто подыграет и согласится, но какая-то предательская часть его желала, чтобы она поспорила с Арданом, пусть даже это и разрушило бы их планы. Она сказала:
— Было бы смешно ожидать, что земной обитатель сможет понять наши обычаи.
Ардан не собирался позволить ей увильнуть от ответа.
— Я думаю, всякое разумное существо способно понять, когда обычай гнусен. И если ты его поддерживаешь, то почему же сделала исключение для своего консорта?
Цветика негромко зашипела себе под нос. Шипы Нефриты задрожали. Она сказала:
— В твоем городе тоже немало гнусных обычаев.
Ни капли не смутившись, Ардан сказал:
— Я дал Расколу пристанище. И буду рад предложить то же твоему консорту.
Нефрита сжала и разжала когтистые пальцы. Цветика бросила на Луна полный смятения взгляд, но Нефрита лишь сказала:
— Кажется, за твое пристанище приходится дорого платить.
В то же время они обошли тушу мертвого обитателя вод, и Ардан резко утратил всякий интерес к спору. Он остановился и мрачно произнес:
— К слову о Расколе: похоже, он вернулся не один.
На ступенях у входа в туннель ждали трое раксура. Судя по цвету их чешуи, это были Раскол, Елея и Звон. Лун надеялся, что остальные ждали за дверным проемом, скрываясь из виду, и что они уже прогнали стражников, которых там оставил Ардан.
— Они ему не доверяют, — сказал Лун. Еще слишком многое могло пойти наперекосяк, и он старался об этом не думать. — Как и ты не доверяешь нам.
— Верно. — Ардан заколебался. Его лицо ничего не выражало, и Лун практически видел, как магистр прокручивает в голове решение, предавать их или нет. Он не позволил себе напрячься. Семя было у них, и им почти ничто не мешало быстро отступить ко входу в туннель, да и Утес с Эсомом должны были находиться где-то поблизости. Лун лишь беспокоился, что Ардан сможет что-либо наколдовать прежде, чем они все доберутся до туннеля. Наконец Ардан произнес: — Скажите Расколу принести уздечку…
Зал содрогнулся от взрыва, и пол задрожал. Сверху на них посыпались крошка и обломки камней. Нефрита расправила крылья. Лун инстинктивно пригнулся и, защищая Цветику, прикрыл ее рукой. Она приняла облик арборы и присела, закрывая собой семя.
Кто-то закричал:
— Магистр, они идут, они проломили стену…
«Огненный порошок, — сообразил Лун. — Оружие против водных созданий». Ардан, пошатываясь, поднялся на ноги и заорал на стражников. Лун обернулся и, вглядевшись в пыльную завесу, заметил менее чем в тридцати шагах от себя споткнувшегося Эсома. Утес, все еще в земном облике, кинулся к нему, опрокинул земного обитателя на пол, и они оба откатились в сторону, спрятавшись за колонной. Лун поморщился, как от боли. Должно быть, из-за встряски после взрыва Эсом утратил контроль над своими чарами. Стражники могли увидеть их в любую секунду. Он сказал Нефрите:
— Бегите к туннелю, сейчас же! Мы его отвлечем…
Нефрита согласно зашипела, схватила Цветику и бросилась к туннелю.
Внезапно земля ушла у них из-под ног и накренилась. Луна отшвырнуло в сторону, и плиты пола вздыбились. Он подумал, что это Ардан снова пытается открыть проход к левиафану, и яростно зарычал. Но, когда пол накренился, Ардан тоже пошатнулся, стараясь сохранить равновесие. Из туннеля в зал ворвалась вода; она потекла по ступеням и сбила с ног стражников Ардана. Нефрита в середине прыжка извернулась и расправила крылья. Затем она резко изменила направление полета и приземлилась на ближайшую колонну, все еще держа под рукой Цветику и семя. Когда волна прокатилась по полу, Звон, Елея и Раскол прыгнули вверх, пролетев сквозь брызги.
Вода наверняка прибывала с затопленной улицы, и магический барьер у входа явно ее не сдерживал. Но пол все еще оставался накренен под резким углом. «Левиафан опускает голову, — с ужасом подумал Лун, — готовится нырнуть…»
Когда волна докатилась до него, Лун бросился вперед, схватил Ардана и прыгнул с уклона на ближайшую колонну. Его окатило водой — сначала стоялой, затем свежей. Лун встряхнул Ардана и проорал:
— Что ты делаешь?
— Это не я, — стиснув зубы, процедил Ардан, впившись пальцами в руку Луна. — Это левиафан. Эти глупцы применили огненный порошок слишком близко к его голове и пробудили его. Без уздечки он может делать все, что пожелает.
Это прозвучало ужасно правдоподобно. Левиафан опустил голову сразу же после взрыва.
— Ты можешь его остановить?
— Могу попытаться. Отдай мне уздечку, отнеси меня к святилищу, и я попытаюсь!
Лун огляделся. Елея и Звон присоединились к Нефрите, прижавшись к колонне примерно в ста шагах от него. Они все смотрели в его сторону, несомненно гадая, что Лун делает с Арданом. Раскола он не видел… Хотя нет, тот держался за фигурные консоли высоко под потолком. Лун проревел:
— Раскол, живо сюда!
Раскол медлил, и Лун уже успел прикинуть, куда ему поставить Ардана, чтобы слетать под потолок и приволочь оттуда Раскола, и задумался, куда подевались Утес и Эсом. Вода продолжала прибывать через туннель и шумно скатывалась по уклону пола. Наконец Раскол спрыгнул вниз, к колонне, и, выгнув крылья, приземлился в нескольких шагах над Луном.
— Отдай ему уздечку, — сказал Лун. — Мне нужно отнести его в святилище и попытаться остановить все это.
Раскол передал уздечку Ардану и сказал:
— Удачи.
Раскол нырнул в сторону, когда Лун расправил крылья и прыгнул к соседней колонне. Приземлиться на накренившуюся поверхность оказалось непросто, и его когти соскользнули. Он съехал вниз на несколько шагов, прежде чем ухватился за рельеф. Ардан встревоженно ахнул, но не попытался вырваться и не запаниковал. Лун снова оттолкнулся, на этот раз осторожнее, и длинными прыжками пересек зал.
На полпути его догнал Звон, приземлившийся чуть выше на наклонной колонне. Задыхаясь, он сказал:
— Нефрита говорит, чтобы ты поторапливался и сделал то, что задумал.
Луну не нужно было об этом говорить. Он снова взмыл в воздух.
Наконец он, подняв тучу брызг, приземлился у открытого входа в святилище. Через миг Звон приземлился на вершину купола. Вода стекала по наклонному полу вниз и, поскольку вход находился под углом, почти не затекала в святилище. Лун поставил Ардана на ноги. Магистр пошатнулся, ухватился за стену, чтобы не упасть, и сказал:
— Благодарю. Теперь можешь отправить своего друга за семенем.
Лун не поддался на уловку.
— Ты сказал, что можешь справиться при помощи одной лишь уздечки. Поздновато брать свои слова назад.
К ним подкатила еще одна волна, плеснувшая часть воды в святилище. Ардан натянуто улыбнулся.
— Что ж, попытаться стоило. — Он подтянулся, втиснулся внутрь и, пошатываясь, подобрался к постаменту.
Лун вскарабкался на вершину купола, где присел Звон. Большой зал стал еще темнее, паровые лампы в нижней части зала затопило. И, хотя они не погасли, их свет почти не пробивался из-под воды.
— Ты видел Утеса и Эсома?
Звон глядел на завихрения воды внизу. Мимо проплыл утонувший земной обитатель, один из жемчужно-голубых стражников. Звон поморщился.
— Нет, а где они были?
— За колонной, неподалеку от входа в туннель. — Лун прищурился, вглядываясь в тени. — Когда рванул огненный порошок, Эсом не смог удержать маскировку. Они должны были…
По залу эхом разнесся высокий, пронзительный рев.
— Ой-ой, — встревоженно сказал Звон. — Теперь-то что?
Рев донесся со стороны дыры в полу, той, которую Ардан проделал прямо над дыхательным отверстием левиафана. У Луна возникло нехорошее предчувствие.
— Надеюсь, это не то, о чем я думаю. Идем. — Лун спрыгнул с купола и направился на звук.
Пока они перепрыгивали с колонны на колонну, Лун увидел большой темный силуэт Утеса, принявшего облик раксура. Тот боролся с чем-то у неровного края дыры в полу. Затем они добрались до колонны, с которой открывался хороший вид на происходящее, и Звон ахнул от ужаса:
— Я думал, мы покончили с этими тварями!
Из дыры выползали большие, похожие на жуков паразиты. У существ были крепкий панцирь, шипы вокруг ртов, большие клыки. Должно быть, они поднимались из полости рядом с дыхательным отверстием левиафана, спасаясь от прибывающей воды. Утес метался вдоль края, ударяя по ним и скидывая обратно в дыру.
— И долго он сможет так продолжать? — спросил Звон.
«Недостаточно долго», — со страхом подумал Лун. По крайней мере, Утесу не приходилось сражаться в воде, она вся собиралась на другом конце зала. Его единственным преимуществом, похоже, было то, что существа поднимались лишь по одной стороне дыры — по той, которая находилась дальше от ближайшей паровой лампы и была почти полностью в тени.
— Есть идея. Свет. Они наверняка не выносят света…
Звон сразу же его понял.
— Мы можем снять лампы и бросить их вниз…
— Вперед!
Они вернулись назад, к ближайшим столбам, сняли с них металлические фонари со светящимся паром, поднесли их к дыре и швырнули вниз. Паразиты отшатнулись от света и в смятении заверещали, подтверждая их догадку.
К счастью, в большом зале было множество паровых ламп, и стражники Ардана, похоже, зажгли новые, когда прибыли сюда. Мир Луна сузился до нескольких действий: он находил, нес, проскакивал мимо Звона, сбрасывал и уклонялся от паразитов, размахивавших когтями. Елея подоспела к ним на помощь, и в какой-то миг Лун увидел даже Раскола, несшего лампу. Лун был рад, что Нефрита осталась защищать Цветику, и немного жалел, что Елея не осталась с ней. Он не рассчитывал, что Ардан уже вышел из игры.
Натиск паразитов ослаб, а затем они и вовсе отступили. Утес, тяжело дыша, откинулся на накрененный пол. А затем весь зал вдруг резко перекатился в другую сторону.
Колонна, на которой сидел Лун, внезапно изменила положение с наклонного на вертикальное, и он, соскользнув, больно ударился об пол. Его накрыла мерзко пахнущая волна, когда вода, собравшаяся на другом конце зала, потекла в обратную сторону.
Рядом Утес резко принял земной облик. Все еще распластанный по полу, он требовательно спросил:
— Что это было?
— Левиафан поднял голову, — пояснил Лун. Из дыхательного отверстия снова послышался громогласный вздох существа, и они поспешно отползли от края дыры.
— Пол все еще движется, — сказала Елея, нетвердой поступью подходя к ним. — Нет, подождите, вообще все движется.
— Похоже, Ардан отправил левиафана в другое место, — сказал Лун. — Я отдал ему уздечку, чтобы он не дал существу погрузиться под воду.
— Я думал, он не может сказать левиафану, куда двигаться, без семени, — сказал Звон.
Все потрясенно переглянулись между собой. Утес уронил голову на руки и пробормотал:
— Только не снова.
— Нет, не может быть. — Лун помотал головой, отбрасывая в сторону на миг охвативший его страх. — Он не смог бы самостоятельно пересечь храм и при этом отобрать семя у Цветики и Нефриты.
Утес мрачно сказал:
— Я пойду проверю. И мне нужно найти Эсома. Я оставил его где-то рядом. — Он кивнул Луну. — Вы трое, выясните, куда Ардан отправил левиафана.
Лун повернулся и вместе с Елеей и Звоном направился к святилищу. Теперь, когда зал оказался почти полностью погружен во тьму, они двигались медленнее. Большая часть паровых ламп была скинута вниз и освещала пространство вокруг дыхательного отверстия.
Дверь святилища все еще была открыта, и из нее лился свет. Они тихо спрыгнули на пол примерно в двадцати шагах от купола. Лун жестом показал Елее и Звону оставаться на месте, а сам медленно двинулся вперед и, подкравшись к проему, заглянул внутрь.
Потрясенный, Лун зашипел. «Этого я не ожидал».
Ардан лежал ничком на полу рядом с постаментом. В его взгляде застыло удивление, и он все еще держал в одной руке уздечку, сжимая ее пальцами. Лун подошел ближе и склонился над ним, легонько коснулся тела, а затем повернул его голову. Под ней на полу скопилась лужа крови. Лун подумал, что Ардана ударили сзади, по нижней части черепа, прямо под защитным костяным ободом жемчужного цвета, причем с такой силой, что тот треснул. Падая, он не мог так удариться — угол был не тот. Возможно, край постамента магистр тоже задел, но умер он, стоя к нему лицом.
«Об этом будем думать позже», — решил Лун. Повинуясь порыву, он взял уздечку, осторожно высвободив ее из безжизненных пальцев Ардана, а затем торопливо вышел из святилища.

Глава 17
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Когда левиафан почти полностью выпрямился, вода ушла из туннеля, и они смогли покинуть погребальный храм через него. Но выход на затопленную улицу оказался полностью под водой, поэтому им пришлось пробираться наружу через подземье.
Остальные ждали их на контрфорсе под шахтой, намокшие, но целые и невредимые. Внизу, на шкуре левиафана, скопилась вода, но она быстро утекала прочь.
Когда Нефрита, а за ней и Цветика выпрыгнули из туннеля, все с облегчением приветствовали их. Затем Поток, с шипов и крыльев которого все еще капала вода, требовательно спросил:
— Вы достали?..
Цветика подняла семя. Все замолчали и столпились вокруг, благоговейно глядя на него.
— Оно цело? — спросил Вьюн и оттолкнул Потока локтем в сторону, чтобы рассмотреть семя получше. — Земные обитатели его не испортили?
Цветика сунула семя себе под мышку и ласково похлопала по нему рукой.
— Оно в порядке.
— Но что будет теперь? — Все еще беспокоясь, Флора посмотрела на Нефриту. — Колдун не попытается отнять его у нас? И как нам выбраться отсюда?
— Ардан мертв, — сказал Лун. По пути наружу он коротко рассказал об этом остальным, но не стал вдаваться в детали. У него были подозрения, но пока он не знал, что с ними делать.
Остальные вздохнули с облегчением. Эсом, похоже, уже сам рассказывал обо всем Карсис, потому что брат и сестра стояли в сторонке, возбужденно разговаривая на своем языке. Нефрита сказала:
— Но нам все еще нужно найти способ покинуть левиафана. — Осторожно посмотрев на Эсома и Карсис, она обошла остальных и спросила их: — У вас есть корабль. Вы согласитесь уйти на нем вместе с нами?
Эсом сказал:
— Да, если сначала мы вернемся в башню Ардана. — Его одежда и волосы промокли, с них капала вода, и он снял свои треснувшие очки. — Наши товарищи все еще заперты в ней. Теперь, когда там не осталось ни Ардана, ни его стражников, мы можем их освободить. Но только если поторопимся и доберемся до башни прежде, чем остальные магистры попытаются ее захватить.
— Если вы поможете нам, мы все сможем уйти отсюда, — взволнованно прибавила Карсис. — Мы отвезем вас на нашем корабле до самого лесного побережья, если нужно.
Нефрита посмотрела на Луна и приподняла бровь. На языке раксура она сказала:
— Это хорошее предложение.
Он кивнул и ответил ей на том же языке:
— До сих пор они нам помогали. И, если задуматься, я не уверен, что без их помощи у нас получится разобраться, как работает их корабль. — И Лун не хотел отнимать у земных обитателей возможность вернуться домой. Судя по тому, что они рассказали, обычный корабль не смог бы пройти через опасные воды, окружавшие их родину. Лун перешел на кедайский и спросил у Эсома: — А что насчет чар Ардана, его магических стражей и барьера?
— Они должны были рассеяться с его смертью, — сказал Эсом. Затем он неуверенно поморщился и прибавил: — Ну, обычно так и происходит.
Нефрита посмотрела на Цветику — та пожала плечами, — а затем на Раскола. Нефрита спросила его:
— Это так?
Раскол, казалось, удивился, что его спросили. Он сказал:
— Я не знаю.
Лун смотрел на Эсома; тот выглядел уставшим и, похоже, говорил искренне. Возможно, он лгал, но… «Но лгать об этом было бы глупо», — подумал Лун. И он все равно не считал Эсома хорошим лжецом, пусть даже земной обитатель и ухитрился скрыть свои способности от Ардана. Лун переглянулся с Нефритой, и та, с шипением выдохнув, сказала:
— Значит, мы отправимся в башню.

Они пересекли тускло освещенное подземье и вернулись к колодцу в фундаменте, который вел на нижний этаж башни Ардана. Лун повел их по освещенному лишайником коридору к панели, которая загораживала выход на первый этаж выставочного зала. Панель снова была закрыта, и Эсом, выйдя вперед, прошептал:
— Подождите, дайте-ка я проверю…
— Он же вроде бы сказал, что вся магия должна была рассеяться, — пробормотал сзади Корень.
Лун рассеянно огрызнулся. Если Эсом ошибся и башня все еще охранялась, то он не знал, как им освободить Негала и других земных созданий. Эсом нахмурился, легонько коснулся панели и провел по ней рукой. А затем с облегчением сказал:
— Здесь что-то было, я ощущаю остаточный резонанс, но сейчас все чисто. — Он повернулся к Луну. — Видимо, Ардан надеялся поймать нас, если мы попытаемся вернуться этим путем.
— Хорошо. — Лун шагнул мимо него к панели, несильно толкнул ее и ощутил, что та поддалась — это означало, что ее даже не пытались подпереть с другой стороны.
— Подожди. — Нефрита повернулась к остальным. Утесу пришлось снова принять земной облик, чтобы пройти последний отрезок коридора. Все, включая земных обитателей, выглядели изнуренными, промокшими и взволнованными. Она сказала: — Никого не убивайте. Мы не хотим развязать войну с этим народом.
— Но они же все время пытаются нас убить, — запротестовал Дрейф.
— Потому что Ардан им так приказал, — нетерпеливо сказал Лун. — Он мертв, а мы не сможем сразиться со всеми земными обитателями в этом городе. Если они подумают, что мы хотим перебить их, то они объединятся против нас.
— А еще потому, что я так сказала, — прибавила Нефрита и отвесила Дрейфу подзатыльник. Она явно была не в настроении выслушивать возражения. Она кивнула Луну, и он вместе с Вьюном толкнул панель, отодвинул ее в сторону, впуская в проход яркий свет из коридора, и первым вышел в него.
Лун набрал полную грудь воздуха, чуть пронизанного смрадом левиафана. После подземья и погребального храма он был рад полированным полам и ярким паровым лампам.
Он вывел остальных из-под лестницы в главный зал. Теперь тот казался еще просторнее — гигантского обитателя вод здесь больше не было, и державшие его цепи висели пустыми. Дверь наружу была закрыта и заперта на засов, но стражников было не видно и не слышно. Большинство из них, если не все, скорее всего, пошли за Арданом. Выжившие, вероятно, отправятся искать себе новый заработок и не вернутся сюда.
— Кажется, тут пусто, — приглушенно сказал Раскол. — Но слуги все еще должны быть в башне.
Лун принюхался. Он уловил лишь запахи разложения с верхнего уровня выставочного зала и остаточную вонь от гигантского обитателя вод.
— Кто-то же должен был открыть Ардану двери, когда он и остальные вернулись бы.
Нефрита приказала:
— Обыщите здесь все, выгоните оставшихся приспешников Ардана и найдите пленников.
Нефрита и Звон остались стеречь Цветику и семя, Утес — охранять дверь наружу, а остальные разошлись, чтобы обыскать башню этаж за этажом.
Лун поднялся по ступеням, открывая каждую дверь, к которой подходил, и ломая при необходимости замки. Вьюн нашел первого перепуганного слугу, и раксура быстро организовались так, чтобы земные обитатели сбегали от них на лестницу, где их ждали Песня и Корень, гнавшие их до самого низа; а уже там Утес следил, чтобы они покинули башню. Они не наткнулись ни на кого вооруженного — должно быть, Ардан взял с собой в храм всех стражников.
Все раксура были голодны и валились с ног от усталости. Молодые воины с трудом поспевали за старшими, и Карсис пришлось буксировать Эсома за собой по лестнице. На третьем этаже над выставочными залами они прошли фойе с работающим фонтаном. Лун шагнул в него и, сунув голову под струи, стоял ровно столько, чтобы смыть с чешуи остатки запаха левиафана. Так он хотя бы немного освежился. Лун уже давно не спал и не ел ничего сытного, и не знал, долго ли еще он и остальные смогут так держаться.
Они прочесывали верхние этажи башни, где находились гостиные, и проверяли комнаты слуг рядом со второй кухней, когда Елея наткнулась на крепко запертую дверь, которая, похоже, вела в отдельное крыло этажа. Они выломали дверь и обнаружили за ней коридор с дверьми, в точности как в гостевых покоях, — только над этими дверьми не было отверстий, впускавших свет и воздух, и на всех снаружи висел замок.
— Они могут быть здесь, — выдохнул Эсом. Он подбежал к первой двери и заколотил по ней, крича: — Негал? Орлис?
Карсис бросилась к другой стороне коридора и стала колотить в каждую дверь. На середине коридора кто-то что-то неразборчиво прокричал изнутри комнаты и постучал в ответ.
— Это они! — Карсис завозилась с замком, и Эсом подбежал к ней.
Елея посмотрела на Луна, дождалась его кивка, а затем подошла, чтобы помочь. Она сорвала замок с ручки и рывком распахнула дверь.
Негал вышел оттуда первым и остановился, потрясенный. Он перевел взгляд с Эсома на Елею, затем на Луна, а затем за них, на Вьюна, выглянувшего из фойе. Орлис и еще шестеро мужчин столпились у него за спиной. Все они были той же расы, что и Негал, с темными волосами и коричневой кожей, одетые в поношенную одежду, и выглядели худыми и изнуренными, как и всякое земное создание, давно не бывавшее на солнце и свежем воздухе. Облегченно улыбнувшись, Негал сказал Эсому:
— Я так понимаю, ситуация резко изменилась?
Эсом объяснил:
— Ардан мертв, а мы заключили союз с ними. — Он махнул рукой в сторону Луна и остальных. — Впрочем, большая часть этого острова, наверное, хочет нас убить…
Карсис воскликнула:
— Но мы живы и наконец свободны! — От переизбытка чувств она обняла Негала, и Лун с Елеей поспешно ретировались в фойе.
— Останься и приглядывай за ними, — сказал Лун Елее на языке раксура, чтобы избежать неловкости. — Убедись, что остальные настроены к нам так же дружелюбно, как Карсис и Эсом. И проследи, чтобы Раскол к ним не приближался.
Елея понимающе кивнула и посмотрела на земных обитателей.
— Хорошо. Раскола в особенности не подпущу.
Лун оставил ее с земными обитателями, забрал Вьюна и продолжил поиски.
На лестнице двумя этажами выше они снова столкнулись с Флорой и Песней.
— Я нашла земных обитателей, прятавшихся в этих комнатах, — сказала Флора. — Женщина и несколько земных малышей. Малыши заверещали, когда увидели меня. Когда я перевоплотилась, они лишь заверещали еще громче. — Со смущенным видом она признала: — Это немного обидно. Я больше не хочу их пугать.
Она, Песня и Вьюн в ожидании уставились на Луна. Песня ободряюще сказала:
— Ты ведь знаешь, как говорить с земными обитателями.
Лун вздохнул. Воины и воительницы были бесплодны и почти не знали, как обращаться с детьми. Они лишь изредка играли с ними и возвращали учителям, стоило малышам устать или проголодаться.
— Ждите здесь. И отойдите подальше от двери.
Лун вошел в фойе. Из стен выступали резные статуи, но они отличались от тех, что Лун уже видел в башне: статуи изображали женщин, изящно закутанных в струящиеся ткани и, в отличие от мужских изваяний, чуть улыбавшихся. Лун принял земной облик, пошатнулся и чуть не упал на колени. Каждый порез и ушиб, каждая уставшая и потянутая мышца разом стали болеть в сотню раз сильнее. Он застонал, с трудом выпрямился и вошел в покои.
Они были обставлены даже богаче, чем другие личные комнаты, которые видел Лун: на полу лежали толстые ковры, а на стенах висели тяжелые гобелены, украшенные орнаментами мягких цветов. Изящная резная деревянная мебель была инкрустирована полированным перламутром, а паровые лампы были выкованы в виде вычурных рыб и морских птиц. Здесь пахло духами, которыми пользовались местные богачи, приторными псевдоцветочными ароматами, смешавшимися с терпким душком страха.
Лун услышал приглушенный плач, пошел на него и, миновав комнаты, оказался в спальне. На полу между кроватью с тяжелым балдахином и резным сундуком, съежившись, сидела молодая жемчужно-голубая женщина в дорогом халате, а рядом с ней — четверо жемчужно-голубых детишек разных возрастов, хныкавших от ужаса. С ними рядом, прижавшись друг к другу, сидели двое — пожилой жемчужно-голубой мужчина и женщина, оба одетые как слуги.
Лун обратился к молодой женщине:
— Сейчас вам придется покинуть башню. Вам есть куда идти? В дом вашей семьи, например?
Она непонимающе посмотрела на него. Светло-голубая кожа вокруг ее глаз потемнела от слез. Но паника отчасти покинула ее. Если эта женщина прежде встречалась с Расколом, то наверняка знала, что раксура могли принимать облик земных созданий, но, возможно, она видела в Луне лишь худого молодого мужчину в темных одеждах, а не чудовище, скрывающееся под личиной земного обитателя. Или, возможно, то, что он сказал, оказалось настолько далеким от ее самых жутких страхов, что она от удивления пришла в чувство. Женщина робко сказала:
— Я могу что-нибудь взять с собой?
— Конечно. — Лун подумал, что им, наверное, пригодятся деньги. Женщина бросила взгляд на сундук, и Лун увидел, что в него выше краев сложены драгоценности, серебряные цепи с полированными камнями. Он сказал: — Забирайте все.
Лун ждал, пока женщина и двое слуг поспешно кидали драгоценности в сумку и собирали одежду и немногие другие пожитки. Деятельность, похоже, успокоила их, и Лун даже помог одному ребенку достать из-под кровати тряпичную куклу. Он вывел их на лестницу, где женщина вздрогнула при виде поджидавших там раксура, однако те сбежали наверх, стоило Луну недовольно посмотреть на них.
Он повел земных обитателей вниз по лестнице и через нижний выставочный зал. Утес в земном облике стоял у коридора, который вел к выходу. Взрослые старались не смотреть на праотца, словно боялись увидеть в его облике какой-нибудь намек на то, кем он был на самом деле. Но дети с любопытством разглядывали его, и Утес чуть улыбнулся им, когда они проходили мимо.
Лун распахнул для них наружную дверь. Там сияло солнце, а туманные миазмы, обычно висевшие над левиафаном, рассеялись, когда существо пришло в движение. Площадь и ближайшие переходы были пусты, и окружающие здания не давали ветру разгуляться по ним. Женщина заморгала от дневного света, словно не ожидала, что когда-нибудь снова увидит его. Лун спросил:
— Вы сможете добраться до дома?
— Здесь недалеко, — машинально сказала она. Затем она перевела взгляд на него и пристально посмотрела. — Спасибо вам.
Лун неловко пожал плечами.
— Вы же ни в чем не виноваты.
Она сдержанно кивнула, а затем отвернулась. Лун смотрел, как их маленькая компания пересекла площадь и пошла по улочке, ведшей к ближайшему скоплению башен.
Лун вернулся внутрь и помог Утесу захлопнуть дверь и снова запереть ее на замки и засовы.
Когда они вернулись в выставочный зал, Нефрита спрыгнула вниз с галереи. Она поймала Луна за плечи и озабоченно посмотрела на него.
— Лун, тебе стоит отдохнуть. Ты понадобишься нам, когда земные создания будут готовы говорить. Мы все равно не сможем пробраться в гавань до наступления темноты.
Она была права. Им нужно было придумать, как добраться до гавани и выкрасть из нее корабль Негала. Лун поразмышлял, поколебался, а затем подумал: «А почему бы и нет?» Мог же он хоть раз воспользоваться привилегиями консорта и отдохнуть, пока остальные работали.
— Хорошо.
Нефрита указала в сторону дальнего коридора башни.
— Иди туда. Цветика сейчас отдыхает, а Звон за ней присматривает.
Лун прошел в задние помещения первого этажа, где, должно быть, находились комнаты слуг и стражников. Короткая лестница вела в большой общий зал. Он был украшен тонкими коврами, далеко не такими роскошными, как те, что были наверху, обитыми мягкими скамьями и разложенными по полу подушками. В зал выходило несколько узких коридоров и небольших комнат. Лун заглянул в первую и увидел там Цветику — она лежала на постели, а рядом с ней сидел Звон. Наставница была в земном облике и свернулась, прижимая к себе подушку и семя. Она казалась крошечной и увядающей.
— Она в порядке? — прошептал Лун. Выглядела Цветика ужасно.
Звон с тревогой на лице поднял голову.
— Я не знаю. Она так устала. Раскол сейчас показывает Корню, где здесь хранится еда. Я хотел попытаться накормить ее.
Не шелохнувшись, Цветика прошипела:
— Вы оба, а ну цыц.
Лун поспешно удалился. Он подошел к одной из мягких скамей в общей комнате, сел, а затем лег и на минуту прикрыл глаза, чтобы те немного отдохнули.
Он не заметил, как уснул, хотя смутно осознавал, что остальные приходили в зал, бродили по нему или ложились на пол, чтобы поспать. В какой-то момент Лун почуял запах сушеной рыбы, но не смог заставить себя проснуться и пойти на поиски своей порции. Затем он вдруг резко открыл глаза и увидел склонившуюся над ним Песню. Она была в земном облике и выглядела встревоженной и немного напуганной.
— Лун, Цветика говорит, что время пришло.
Лун моргнул, с трудом борясь со сном.
— Какое еще время?
Песня, похоже, удивилась, что он спросил.
— Она умирает.
От этих слов Лун окончательно проснулся. Он сел, поднялся на ноги и пошел за Песней в спальню.
Цветика все еще лежала на кровати, откинувшись на подушки. Ее глаза были закрыты, а кожа казалась почти прозрачной в свете паровой лампы. Нефрита сидела рядом с ней в облике арборы, и ее шипы подергивались от волнения. Утес стоял здесь же, рассеянно держа семя под мышкой. Звон, сжавшись в комок, со скорбным видом сидел на полу у изголовья кровати. Остальные воины собрались вокруг, все в земном облике, понурые и печальные.
Нефрита подняла глаза, когда вошел Лун. Она негромко сказала:
— Прости. Я бы позвала тебя раньше, но до последнего момента была не уверена. — Она оглядела всех собравшихся. — Корень, Вьюн сейчас сторожит входную дверь. Смени его, чтобы он успел с ней попрощаться. Поторопись.
Когда Корень метнулся вон из комнаты, Утес сел на кровать. Он коснулся безвольно лежащей руки Цветики, но та не пошевелилась.
— Что случилось? — спросил Лун. Все, похоже, бездействовали. — Что с ней не так?
Елея мягко сказала:
— Ничего. Все дело в ее возрасте — пришел ее час.
Лун не мог поверить тому, что они просто стояли и ничего не делали. Возможно, какой-нибудь очередной идиотский обычай раксура запрещал им действовать, или же дело было в том, что рядом не оказалось другого наставника, который мог бы ей помочь. Хотя Звон и мог чувствовать изменения в левиафане или магию Ардана, у него не осталось целительских способностей. Лун сказал:
— Карсис — целительница. Я ее позову.
Нефрита немного нетерпеливо ответила:
— Лун, это бесполезно. Ее час настал. Цветика уходит.
Лун сдержал первый пришедший на ум гневный ответ. Он должен был убедить их, что земная целительница — это все же лучше, чем ничего, а выйдя из себя он ничего не сможет добиться.
— Ей вовсе не обязательно уходить.
Цветика едва слышным шепотом произнесла:
— Лун не знает.
Нефрита нахмурилась и непонимающе помотала головой. Звон поднял голову и, моргая, удивленно посмотрел на Луна. Остальные воины растерянно уставились на него. Утес нахмурился, но не отвел взгляд от Цветики. Лун раздраженно спросил:
— Чего я не знаю?
Звон медленно сказал:
— Она все это время умирала. Мы знали об этом большую часть цикла. Это началось еще до того, как ты пришел.
Лун потрясенно посмотрел на остальных, на выражения их лиц. Это не стало неожиданностью ни для кого, кроме него. Он бессильно опустился на край кровати.
— Как вы это поняли?
— Когда кожа и чешуя раксура утрачивает цвет — это знак. Он говорит о том, что наше время подходит к концу… — сказала Нефрита, а затем, кое-что осознав, зашипела. — Но ты об этом не знал.
Лун не мог ей ответить. Конечно же, он не знал. Все раксура, которых он знал до Тумана Индиго, умерли не от старости, а от того, что их разорвали на части тэты.
Все остальные молчали, даже Потоку с Дрейфом хватило такта не вмешиваться. Звон беспокойно завозился и сложил руки. Он сказал:
— Она должна была умереть дома.
Утес негромко, чуть насмешливо хмыкнул.
— Если бы она не отправилась с нами, у нас бы не было дома.
С сухой хрипотцой, все еще не открывая глаз, Цветика прибавила:
— Вот и не забывайте об этом. А теперь вот что: каждый из вас сейчас подойдет и поговорит со мной.
Все по очереди садились рядом с Цветикой, чтобы поговорить с ней в последний раз. Когда подошла очередь Луна, Утес подтолкнул его, и Лун взял Цветику за руку. Она казалось тонкой и хрупкой, а кожа на ощупь была сухой, как старый пергамент. Наставница сказала:
— Не отворачивайся от нас. Пообещай, что дашь нам шанс.
Лун не знал, что это: может быть, Цветике явилось видение, а может быть, она просто заметила его сомнения, или же и то и другое. Он машинально сказал:
— Я обещаю.
После прошло совсем немного времени, словно Цветика только и держалась для того, чтобы попрощаться. Вьюн ушел, вернувшись на пост на первом этаже. Лун и остальные остались. Дыхание Цветики становилось все слабее, и медленнее, и поверхностнее, а затем, наконец, и вовсе остановилось.
Лун отвернулся и, ничего не видя перед собой, вышел в общий зал, затем в коридор. Он не мог смотреть на то, как другие оплакивают Цветику, их горе казалось ему слишком личным. Они знали Цветику всю свою жизнь, она качала их на руках, когда они еще были птенцами. А Утес, наверное, видел маленькой ее саму. Чувства Луна не могли с этим сравниться.
Когда он вышел в выставочный зал, то увидел у подножия лестницы Негала, Эсома и еще троих земных обитателей из их команды. Эсом выглядел заспанным, словно его только что вытащили из постели, чтобы поговорить с опасными раксура, хотя больше всего ему хотелось еще немного поспать. Он позвал Луна:
— Лун, что происходит? Вы уже придумали, как нам выбраться из…
— Цветика умерла, — сказал Лун.
Эсом пораженно уставился на него.
— Ох. Я… Мне жаль. Я и не знал, что ее ранили.
Лун покачал головой — сейчас он был не готов объяснять.
— Просто дайте нам немного времени. — Он не стал дожидаться ответа, а перевоплотился и запрыгнул на галерею, не обращая внимания на удивленные возгласы других земных обитателей.
Там он стал мерить зал шагами, проходя мимо разлагающегося тэта и других существ и вполуха слушая, как Эсом убеждает Негала и остальных вернуться наверх и подождать. Ему было трудно поверить в то, что это действительно случилось, что Цветики не стало. Он никогда прежде не видел, чтобы кто-то умирал от старости. Все прошло так тихо.
В конце концов Лун остановился перед нишей с женщиной из морского царства. Он гадал, что с ней будет, когда в башне поселится кто-то другой, что земные обитатели сделают с ее телом, были ли в этих чучелах заточены духи, как в обитателе вод, или же со смертью Ардана они все обрели свободу. Через некоторое время он услышал шорохи и, подняв голову, увидел Нефриту. Она медленно шла по залу, глядя на коллекцию Ардана. Она была в облике арборы, и ее шипы были скорбно опущены.
Когда она подошла к нише, Лун принял земной облик и спросил:
— Ты в порядке?
— Да, просто… — Нефрита потерла висок и хмуро посмотрела на обитательницу морей. — Мне придется свыкнуться с мыслью о том, что ее больше нет. — Она посмотрела на него и виновато нахмурилась. — Лун, мне так жаль. Мне даже в голову не пришло, что ты об этом не знаешь.
Лун покачал головой. Он не хотел, чтобы она извинялась перед ним за то, в чем никто не был виноват.
— Она мне не сказала. — Лун как-то спросил Цветику, как рождаются раксура — живьем или из яйца, — так что наставница наверняка понимала, что он не знает и о том, как они умирают в старости.
— Возможно, ей хотелось иметь возможность поговорить с кем-то, кто об этом не знал. — Нефрита коснулась локона волос морской обитательницы, но затем отдернула руку, словно только сейчас поняла, что это настоящее тело, а не просто очень правдоподобная скульптура. — Когда чья-нибудь чешуя начинает терять цвет — это всегда большое потрясение. Со временем к этому привыкаешь. Никто об этом не говорит, но ты не можешь забыть.
В Изумрудных Сумерках тоже никто ничего не сказал, но они видели Цветику и наверняка понимали, что она умирает. Лун подумал, не потому ли Зима согласилась позволить наставникам помочь им, ради Цветики. «Зима, — внезапно подумал он. — Ее чешуя почти белая». Королевы жили дольше арборов, но ее жизнь, должно быть, близилась к завершению. Лун подумал, кто же ее заменит — Буря или кто-то другой, сохранит ли Вечер свое влияние или станет просто одним из консортов. Ему придется спросить об этом у Нефриты и Утеса. Их союз с Изумрудными Сумерками мог оказаться более хрупким, чем думалось. «Но об этом будем беспокоиться позже, — подумал он. — Сначала нам нужно вернуться домой».
Луну внезапно расхотелось и дальше оставаться здесь, среди мертвецов. Он взял Нефриту за запястье и рассеянно провел большим пальцем по мягкой чешуе на тыльной стороне ее ладони.
— Нам нужно поговорить с Негалом об их корабле и решить, как нам до него добраться.
Нефрита сделала глубокий вдох.
— Ты прав. Сейчас же этим и займемся.

Они вернулись в общую комнату слуг. Елея, Звон и Утес все еще были в спальне с Цветикой, но остальные расселись по полу, на подушках и диванах. Все выглядели уставшими и опечаленными. Раскол стоял у дальней стены, в стороне от остальных, и смотрел на них все еще настороженно. Флора заставила себя выпрямиться и сказала:
— Что мы будем делать теперь?
— Теперь мы покинем этого проклятого левиафана. — Нефрита села на одну из мягких скамей и потянула Луна за собой, чтобы он сел рядом. Она сказала Песне: — Иди найди земных обитателей. Попроси их прийти сюда.
Песня поспешила прочь, и вскоре из коридора донеслись голоса. Дрейф принял облик раксура. Поток зашипел на него прежде, чем это успели сделать Нефрита или Лун, и Дрейф тут же перевоплотился обратно. Он сказал:
— Извините, я просто от неожиданности. — Судя по голосу, извинялся он искренне. Лун подозревал, что его хорошее поведение продлится ровно до тех пор, пока не пройдет потрясение от смерти Цветики.
Песня вошла в комнату, за ней последовали Эсом, Карсис, Негал и Орлис, а затем вошел один из мужчин, которых держали в башне пленниками. Он был ростом с Негала, но на коричневой коже вокруг его глаз было больше морщин, а в волосах виднелось больше седины. От Орлиса пахло тревогой и страхом, а незнакомый мужчина был так мрачен, словно заранее готовился к очередному предательству. Он напрягся еще больше, когда увидел Раскола.
Карсис шагнула вперед, прокашлялась и сказала:
— Полагаю, вы еще не знакомы с главой нашей экспедиции Негалом, нашим вторым зрящим — ассистентом Орлисом — и с капитаном Дэмисоном. Это Нефрита, королева-сестра двора Тумана Индиго, и ее консорт Лун.
Лун заметил, как Песня одобрительно кивнула Карсис. По-видимому, воительница серьезно отнеслась к своим дипломатическим обязанностям и быстро объяснила земной обитательнице, как правильно представить Нефриту.
Негал вежливо склонил голову.
— Мне жаль, что мы знакомимся при столь скорбных обстоятельствах. И я бы хотел извиниться перед вами за ту роль, которую мы сыграли в краже вашей собственности. Мы помогали магистру Ардану не по своей воле, однако я понимаю, что своими действиями мы поставили ваш двор в опасное положение.
Он все сказал правильно. Лун почувствовал, как напряжение Нефриты уходит. Она сказала:
— Я готова в это поверить. Карсис и Эсом говорили, что вы желаете заключить с нами союз и что вместе мы сможем сбежать отсюда на вашем летучем корабле. Они выразили ваше общее желание?
Негал посмотрел на Эсома и Карсис и чуть улыбнулся.
— В данном случае — да.
Песня выдвинула вперед несколько стульев и жестом пригласила земных обитателей сесть. Негал и остальные подошли и заняли свои места, но капитан Дэмисон сказал:
— А что насчет него? Насчет Раскола.
Раскол, сидевший сзади, встрепенулся и начал подниматься. Лун чуть повернул голову и взглядом пригвоздил его к месту. Раскол застыл, а затем снова опустился на пол. Нефрита же не повела и шипом в его сторону. Глядя на Дэмисона, она сказала:
— Он — не ваша забота.
— Кажется, эта проблема уже решена, — сказал Эсом Дэмисону. Он пододвинул к капитану стул и с напором сказал: — А теперь садись.
Дэмисон помедлил, все еще сверля Раскола взглядом. Затем из спальни вышел Утес. Он остановился, без интереса оглядел земных обитателей, обошел их и сел на пол у ног Нефриты. На языке раксура он сказал:
— Звон сильно переживает.
Лун начал было подниматься. Нефрита поймала его за руку и мягко остановила.
— С ним Елея.
Лун неохотно уселся обратно. Эсом перевел взгляд с Утеса на Нефриту.
— Звон в порядке? — с явным беспокойством спросил он. Имя Звона было единственным словом, которое он разобрал.
Карсис прибавила:
— Если он ранен, возможно, я смогу помочь?
Нефрита покачала головой.
— Он был близок с Цветикой — она учила его, когда он еще был наставником.
— О, ясно. Конечно, — сказал Эсом, хотя по нему было видно, что он ничего не понял, кроме того, что Звон был учеником Цветики. Эсом откинулся назад, но этот короткий разговор, похоже, помог разрядить обстановку. Дэмисон, испытывая неловкость, огляделся и наконец сел.
Негал подался вперед и сцепил руки на колене.
— Как вы и предложили, удобнее всего будет сбежать из города на нашем корабле, «Клодифоре». Если мы станем действовать сообща, то наверняка сможем добраться до гавани и захватить его. Пока власти города не знают, что мы с вами заодно, они вряд ли догадаются, что наша цель — вернуть корабль. — Он развел руками. — Затем мы сможем отвезти вас на восток, до самого побережья, если нужно, и уже потом отправимся домой.
Нефрита спросила:
— Разве вы сможете отчалить, пока левиафан движется?
Эсом переглянулся с Орлисом.
— Будет непросто, но я точно готов попробовать.
— Я этим левиафаном сыт по горло, на всю жизнь хватит, — согласился Орлис. — Так что я рискну чем угодно, лишь бы с него выбраться.
Затем в дверной проем нырнул Корень. Он появился так неожиданно, что земные обитатели вздрогнули. Он сказал:
— Кто-то постучал по входной двери и сказал, что магистр Летен желает поговорить!
Нефрита нахмурилась и спросила Луна:
— Ты знаешь, кто это?
— Да. — Он встал и выпрямился. — Это он пришел к погребальному храму с остальными магистрами. Не думаю, что он и Ардан были друзьями.
— Точно нет, — хмурясь, сказал Негал. — Они были злейшими врагами.
Нефрита задумчиво постучала когтями по сиденью.
— И сильный он чародей?
— Ну с Арданом он точно ничего не мог поделать, — сказал ей Негал. — Думаю, Летен давно бы с ним разобрался, если бы мог. — Он помедлил. — Вы будете с ним говорить?
Нефрита неохотно кивнула.
— Думаю, что стоит. Хотя бы для того, чтобы потянуть время. — Затем она сказала Негалу: — Можете пойти с нами в зал и послушать, но не показывайтесь ему на глаза.

Придя в выставочный зал, Нефрита сказала Негалу встать сбоку от выхода из вестибюля. Так его было не видно от двери, и он мог подслушать разговор. Утес встал по другую сторону, тоже спрятавшись, на случай если Летен пришел сюда вовсе не для разговоров. Вьюн, Флора, Поток и Дрейф тоже были здесь — они забрались на стену над проемом и замерли. Остальные вместе с командой Негала готовились при необходимости отступить в подземье.
Нефрита положила руку на засов и спросила:
— Готов?
— Наверное, — сказал ей Лун. Если магия Летена была столь же сильной, как и у Ардана, то все их приготовления ничего не значили. Но Лун был готов поспорить, что, если бы Летен действительно обладал столь же разрушительными способностями, что и Ардан, ему бы не пришлось использовать огненный порошок, чтобы пробиться в храм.
Нефрита сдвинула засов и распахнула дверь.
Летен уже стоял за ней. Выглядел он так же, как на званом ужине в башне, когда Лун впервые встретил его: богато одетый, невозможно дряхлый жемчужно-голубой мужчина. Сначала его взгляд упал на Нефриту, и магистр с настороженным любопытством рассмотрел ее. Затем он взглянул на Луна и удивленно нахмурился.
— Ты. Торговец. — Он помрачнел. — Так ты один из них. Ардан об этом знал?
Теперь не было причины скрывать это.
— Да.
Летен выругался.
— Глупец.
Нефрита резко сказала:
— Он напал на нас. Он пришел в нашу колонию, пока нас в ней не было, и украл то, что принадлежало нам.
— Я это не отрицаю. — Летен положил свои сморщенные узловатые руки на навершие трости. — Он заявлял, что ему необходимы магические артефакты, чтобы не дать левиафану погрузиться под воду. Поскольку мы все еще живы, я полагаю, что это не так.
Лун не видел причин скрывать и это.
— Нет. Ему была нужна лишь уздечка.
— В таком случае я не меньший глупец, что поверил ему. — Летен несколько секунд смотрел на них. — Вы знаете, куда направляется левиафан?
— Нет.
Летен сказал:
— А я знаю. Мы движемся на северо-восток, к Эмриа-террене.
Нефрита скосила глаза на Луна. Он пояснил:
— Левиафан возвращается домой. — Рит рассказывала им о тех землях, о родине чародеев, построивших город на спине левиафана.
— Логичное предположение, — признал Летен. — Он возвращается на свое исходное место. — Затем магистр прибавил: — Я очень стар. В отличие от Ардана, мне более чем достаточно тех богатств и власти, что у меня есть, и я не желаю жить на чем-то столь непостоянном, и неважно, движется ли он по чьей-то указке или по собственной прихоти.
Лун сказал:
— Вы хотите заполучить уздечку.
Летен склонил голову.
— Вопрос лишь в том, чего хотите вы?
Лун переглянулся с Нефритой. Она сказала:
— Мы хотим летучий корабль.
Летен нахмурился.
— Что-что?
— Металлический корабль в гавани, тот, который Ардан отнял у чужеземных исследователей. — Нефрита помедлила. — Он ведь все еще там?
— Думаю, что да. Начальнику порта было приказано поднимать его из воды вместе с рыболовным флотом. Полагаю, он исполнил свои обязанности. — Летен, не скрывая своего недоверия, посмотрел на нее. — И больше вам ничего не нужно?
— Да, — сказал Лун. — Мы отдадим вам уздечку, если вы позволите нам уйти на том корабле вместе с исследователями.
Нефрита сказала:
— Нет, это еще не все. В коллекции Ардана есть деревянная урна…
Летен отмахнулся от нее.
— Дорогая моя, можете забрать из этой башни все, что пожелаете. Если захотите, можете даже сравнять ее с землей. Я разговаривал с женой Ардана. Она не станет претендовать на его собственность. — Он перевел свой цепкий взгляд на Луна. — Она сказала мне, что ты позволил ей уйти с детьми и личной прислугой. Лишь по этой причине я решил, что, возможно, у нас получится с вами договориться.
— Мы не убиваем, если нас не трогают, — сказала Нефрита. Угрозы в ее словах не было — лишь намек на нее.
Летен язвительно усмехнулся.
— Я запомню. Полагаю, сейчас вы мне уздечку не отдадите.
«Это вряд ли», — подумал Лун.
— В гавани, у корабля.
— Я буду ждать. — Магистр иронично кивнул им и отвернулся. Они смотрели ему вслед, пока он резво ковылял по площади.
Когда они закрыли за ним дверь, Нефрита спросила:
— Как думаешь, мы можем ему доверять?
— Нет. Но, думаю, ему нужна уздечка и не нужны мы.
Негал шагнул в вестибюль.
— Я согласен. И, думаю, нам нужно уходить сейчас, пока он не передумал.
С этим никто спорить не захотел.

Глава 18
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Лун вошел в комнату, где умерла Цветика. Паровые лампы почти погасли, дымка в них едва светилась, и комнату окутывали густые тени. Ее тело все еще лежало на кровати, завернутое в шелковые простыни. Сверток получился абсурдно маленьким. Лун заставил себя отвести взгляд и посмотреть в угол, где сидели Елея и Звон.
Звон лежал, свернувшись калачиком и положив голову Елее на колени. Она гладила его по волосам. Лун встал на колени рядом с ними и положил ладонь Звону на спину.
— Нам нужно уходить. Мы отправляемся к летучему кораблю в гавани.
Елея приподняла брови.
— Уже? Еще ведь светло.
— Мы заключили сделку с магистром, который займет место Ардана. — Когда она скривилась, Лун прибавил: — Да, знаю, но мы надеемся, что на этот раз все пройдет гладко.
Звон резко вздохнул и сел. Он выглядел больным и уставшим.
— А что нам делать с телом? Нам придется оставить Цветику здесь? Тогда нужно ее спрятать, чтобы они не сделали из нее…
— Нет, мы заберем ее с собой. — Нефрита не просто так решила забрать из коллекции Ардана погребальную урну королевы. Та была достаточно большой, чтобы вместить маленькое тело арборы, после того как они вынут из нее уже лежащие внутри останки. Эту заботу Лун оставил Утесу.
— Хорошо. — Звон кивнул, сглотнул и поднялся на ноги.
У земных обитателей почти не было с собой пожитков, лишь одежда и несколько вещей, которые Ардан позволил им взять с собой с корабля. Они поднялись наверх, чтобы быстро собрать все необходимое, а раксура тем временем совершили набег на кухню и кладовые с продуктами, взяв оттуда все, что можно было унести, и набив едой походные мешки.
— Мяса совсем нет, — в какой-то момент пожаловался Дрейф, просматривая содержимое шкафчика.
— Будешь есть хлеб и вяленую рыбу, и тебе будет это нравиться, — сказала ему Елея таким тоном, словно ее терпение было на исходе.
Когда с этим покончили, обе группы собрались в выставочном зале, у самого выхода. Лун гадал, не воспользуются ли товарищи Негала возможностью разграбить богатства Ардана в качестве компенсации за их заключение. Но, похоже, они ничего не взяли — тюки, которые несли земные обитатели, были набиты сухой провизией из кладовых башни. Возможно, они не хотели брать ничего, что напоминало бы им об этом месте, или же на их родине, отрезанной от остальных Трех Миров, ценились другие вещи. У Негала с собой был лишь заплечный мешок, набитый бумагами — возможно, он что-то писал, пока был заперт в башне.
— Вы не передумали? — спросила Негала Нефрита. Семя, бережно завернутое в походный мешок Цветики, было крепко привязано между ее плечом и крылом. Вьюн, самый крупный из воинов-мужчин, нес на плече большой мешок с погребальной урной. Ноша была тяжелой, более четырех шагов в высоту и два шага в ширину, но Утес не мог ее нести, поскольку на время пути взял на себя другие заботы.
Негал оглядел остальных. Все, за исключением Карсис и Эсома, смотрели на раксура с подозрением. Они не переставая поглядывали на Раскола и отводили глаза. Негал сказал, что другие не захотят, чтобы их понесли по воздуху, и, учитывая знакомство земных обитателей с Расколом, Лун мог их понять. Но из-за этого добраться до порта становилось не проще.
— К сожалению, нет, — с легкой усмешкой сказал Негал. — Хотя мы не сомневаемся, что ощущения были бы неповторимыми.
— Надеюсь, вам не придется испытать никаких неповторимых ощущений, когда вы пойдете к гавани пешком, — сказала Нефрита и кивнула Утесу, говоря ему выдвигаться.
Утес распахнул двери и вышел на дневной свет. Он перевоплотился, и его темный силуэт на миг закрыл дверной проем. Земные обитатели, не видевшие его прежде, хором ахнули, а некоторые даже вздрогнули. Затем праотец взмыл в воздух, причем так быстро, что казалось, будто он просто исчез.
Лун подошел к двери вслед за Нефритой, воины шли за ними. Отсюда площадь казалась пустой, но Утес кружил над ними, выискивая возможные засады и скрытые ловушки. Он качнул крылом, говоря им, что все чисто.
Снова повернувшись к Негалу, Нефрита сказала:
— Следуйте за нами. Мы убедимся, что на вашем пути нет опасностей.
Негал стиснул свой мешок и сказал:
— Хорошо.
Нефрита вышла из башни и взмыла ввысь. Лун и воины последовали за ней. Едва они поднялись выше окружающих зданий, как ветер врезался в них, подобно молоту. Воины спустились ниже, прячась за крышами, но Лун продолжал бороться с ветром, пытаясь держаться на его потоках и ни во что не врезаться, пока Нефрита наконец не подала сигнал. Тогда он накренился в сторону и полетел к гавани.
Нефрита и остальные должны были оставаться с земными обитателями, перелетая от крыши к крыше и следя, чтобы на них не напали по пути через город. Они решили, что Лун и Утес полетят вперед, к кораблю, и посмотрят, не прячутся ли на борту стражники или магистры.
Лун, борясь с мощными порывами ветра, видел внизу почти пустые улицы, по которым двигалось лишь несколько силуэтов. Ему пришлось заложить крюк, чтобы подлететь к гавани, но он увидел, что и там почти никого не было: большие бассейны между причалами для торговых судов пустовали, а маленькие рыболовецкие суда покачивались в поднятых люльках. «Клодифор» все еще находился на своем месте, привязанный к пирсу, и висел в нескольких шагах над водой. Левиафан плыл вперед, заставляя воду бурлить и расплескиваться по причалам, вздымаясь огромными фонтанами брызг.
Утес заложил круг над гаванью, а когда Лун спустился вниз, чтобы приземлиться на верхнюю рулевую рубку корабля, он накренился и спикировал к воде, резко скрывшись за люльками рыболовецкого флота. «Надеюсь, он знает, что делает», — подумал Лун.
Он присел на краю крыши рубки, чувствуя, как трепещут его гребни на ветру. Дверь на нижней палубе распахнулась, и из нее поспешно выбежали трое земных мужчин, которые затем осторожно спустились по узкому трапу, все еще соединявшему корабль с причалом. Должно быть, это были слуги Ардана, которых научили поднимать корабль из воды, когда левиафан приходил в движение. Лун оглядел пристань. Небольшая группа земных обитателей укрылась за одним из покосившихся зданий, постаравшись встать как можно дальше от бурлящей воды. Среди них был и магистр Летен.
«Пока что все хорошо». Лун спустился на палубу, нашел дверь и вошел внутрь.
Спрятавшись от влажного ветра, он испытал облегчение. Лун стряхнул с шипов брызги и принюхался. Он уловил запах испуганных земных обитателей, но тот быстро улетучивался и, скорее всего, остался от троих мужчин, которые только что сбежали.
Тем не менее Лун быстро обошел корабль, заглядывая в каждую каюту и каждый закуток, однако на борту никто не прятался. Лун вернулся на главную палубу как раз в тот момент, когда Нефрита и воины заложили крюк над гаванью, готовясь совершить непростую посадку. Негал, Карсис, Эсом и остальные в то же время спускались по ступеням на пристань.
Летен и его приспешники вышли из укрытия им навстречу. Лун соскочил на причал. Оттуда он мог разглядеть днище «Клодифора», корпус которого висел в нескольких шагах над бурлящей водой. Волны непрестанно набегали на причал, отчего идти по нему становилось скользко и опасно. Лун добрался до пристани как раз в тот момент, когда Негал и остальные подошли к Летену.
— Она у вас? — требовательно спросил Летен, сильно повысив голос, чтобы перекричать шум ветра и воды. Далеко не все его спутники были вооруженными стражниками. И не все принадлежали жемчужно-голубой расе: некоторые из них представляли два других доминирующих земных народа — с золотой и с темной кожей. Некоторые были одеты настолько богато, что вполне могли тоже оказаться магистрами или состоятельными торговцами. Еще на нескольких была рабочая одежда.
Негал посмотрел на Луна, который принял земной облик, вызвав удивленные возгласы у спутников Летена. Лун вытащил уздечку из своего мешка и сказал:
— Пропустите их на корабль, и я отдам ее вам.
Летен сердито посмотрел на него, затем, подозрительно нахмурившись, перевел взгляд на уздечку и сказал:
— Что ж, ладно.
Негал настороженно посмотрел на Луна и провел свою команду дальше. Сейчас они были наиболее уязвимы, но Лун сомневался, что магистр привел бы с собой столь разномастную публику лишь для того, чтобы предать раксура у всех на виду.
Лун подождал, пока исследователи не проделают опасный путь по причалу и не начнут подниматься по короткому трапу на корабль. Нефрита и воины уже приземлились на верхнюю палубу и пристально следили за происходящим. Лишь тогда Лун передал уздечку Летену.
Магистр покрутил ее в руках, внимательно разглядывая, и потер кристаллы большим пальцем. Затем он хмыкнул и спросил Луна:
— Вам понадобится помощь, чтобы отчалить?
Другими словами: «Уходите и не возвращайтесь». Луна это устраивало. Он сказал:
— Нет, спасибо.
Он повернулся к ним спиной, подошел к краю пристани, затем перевоплотился и двумя большими прыжками добрался до нижней палубы «Клодифора».
Земные обитатели уже поднялись на борт и собрались на палубе.
— Спасибо, — сказал Негал Луну. Его голос немного дрожал, хотя держался он спокойно. Он оглянулся, посмотрел на город и на растущие из боков левиафана башни. — Я уже и не думал, что мы когда-нибудь покинем это место.
— Мы еще не ушли. — Капитан Дэмисон был все так же мрачен, как и прежде. — Нам понадобится помощь, чтобы отдать концы. Мы все еще пришвартованы к…
Палуба дрогнула — лопнул передний трос. Лун сказал:
— Все в порядке.
Утес всей своей огромной тушей с громким всплеском выбросился на причал, и дерево застонало под его весом. Праотец перерезал кормовой трос когтями, а затем принял земной облик. Перекатившись на ноги, он отжал воду из рубахи и взошел по трапу на палубу.
Дэмисон выкрикнул приказы на своем родном языке и зашагал прочь, к ближайшему люку. Двое матросов поспешили обрубить канаты, привязывавшие корабль к трапу, а остальные разбежались по палубе. Негал пошел за Дэмисоном, а Эсом и Орлис поспешили вернуться внутрь и сбежали по ближайшей лестнице в недра корабля. Карсис осталась стоять рядом с Луном и Утесом.
Более не привязанный корабль медленно поплыл по воздуху над пирсом. Или же это пирс проплыл под кораблем, уволакиваемый левиафаном. Лун ощутил, как под его ногами задрожала металлическая палуба, и в ответ на это из глубин корабля донесся низкий рокот. Затем корабль поднялся еще чуть выше и, вздрогнув, пришел в движение.
Лун покачнулся, и Карсис ухватилась за борт, чтобы не упасть. «Клодифор» стремительно отошел от пристани и стал разворачиваться носом к открытому морю. Когда они развернулись, Утес пробормотал:
— Ой-ой. — Они приблизились к гигантской ноге плывущего левиафана, совершавшей ритмичные гребки, и вода закручивалась вокруг нее водоворотом.
«Этого еще не хватало», — подумал Лун, подняв глаза туда, где Нефрита и другие раксура спускались с верхней палубы. Если нога заденет «Клодифор», раксура смогут подняться в воздух, но корабль затянет под воду прежде, чем они успеют спасти земных обитателей. А затем раксура застрянут здесь. Однако Карсис, не хуже него видевшая нависшую над ними опасность, подалась вперед, оперлась на борт и мрачно сказала:
— Мы сможем проскочить. Я знаю, что сможем.
Большие трубы на верхушке корабля изрыгнули из себя белый дым, а затем судно рвануло вперед. Гребущая нога осталась позади, и они резко свернули в сторону. Город стремительно пронесся мимо них вместе с исполинским существом, могучими гребками ног и хвоста толкавшим себя вперед.
Лун с облегчением вздохнул и принял земной облик. Хвост они обойдут на значительном расстоянии. Ветер стих вместе с шумом пенящейся воды. Солнце клонилось к вечеру, и вскоре их корабль остался один, пыхтя в нескольких шагах над невысокими волнами.
Карсис обмякла, на ее лице отразилось облегчение и все те чувства, которые она сдерживала на протяжении многих месяцев, проведенных в заключении.
— Я и не верила, что мы оттуда когда-нибудь выберемся.
— Я тоже, хотя мы пробыли там всего лишь четыре дня, — сказал ей Утес.
— Это были долгие четыре дня, — согласился Лун. Нефрита перемахнула через ограждение верхней палубы и спрыгнула вниз, к нему. Остальные остались наверху, глядя на то, как исполинский левиафан постепенно уменьшается вдали. Корабль лег на курс, и Лун ощутил, что они, как и было обещано, направились на восток, к побережью лесных Пределов.
Карсис откинула волосы назад и, взяв себя в руки, хрипло сказала:
— Если мы можем сделать для вас хоть что-то еще…
— Покажи нам, где мы можем поспать, — сказала Нефрита.

Карсис показала им две соседние каюты на первой палубе над ватерлинией. Лун подозревал, что они принадлежали ей и Эсому, но он слишком устал, чтобы думать, где будут спать брат с сестрой. Нефрита заняла узкую кровать в первой комнате, а затем разделила воинов на группы и приказала им дежурить по очереди, на всякий случай — вдруг кто-нибудь из земных обитателей все-таки решит их убить. Лун осознавал происходящее лишь смутно, потому что Нефрита заняла кровать, просто уронив на нее Луна, и, едва его тело приняло горизонтальное положение, он начал засыпать.
Проснулся он намного позже. Нефрита, теплая и тяжелая, лежала на нем в облике арборы, положив голову ему на грудь и сплетясь с ним ногами. В комнате пахло раксура, спавшими рядом в земном облике, — им всем нужно было хорошенько помыться и постирать одежду. Лун ощущал, что солнце уже поднимается над морем, и они проспали, начиная с раннего вечера, всю ночь. «Цветики больше нет», — вдруг вспомнил он, и от пронзившей его боли проснулся окончательно.
Лун чувствовал, что корабль направляется на восток, хотя его чуть сносило к югу — наверное, от ветра. «Клодифор», в отличие от «Валендеры», слегка вибрировал, но это было терпимо. Скоро они подойдут к побережью достаточно близко и смогут пролететь остаток пути самостоятельно. Однако сначала Луну нужно было кое о чем позаботиться.
Он легонько подтолкнул Нефриту, и она еще крепче прижалась к нему.
— Мне нужно встать, — прошептал он и потянул ее за один из гребней на голове. Она низко заурчала и перекатилась на бок, так и не проснувшись. Он сел, а затем какое-то время просто смотрел на нее. «Тебе с ней повезло», — сказал Лун самому себе. Он сомневался, что многие королевы-сестры добровольно взвалили бы на себя такую ответственность или позволили бы своим консортам так рисковать, как это делал он. «Надеюсь, с рисками теперь покончено». Он был более чем готов вернуться в колонию и попытаться жить как добропорядочный раксура.
Лун слез с кровати и стал осторожно пробираться по полу каюты, где, свернувшись, спали Звон, Елея, Песня и Вьюн. Они лежали на запасных одеялах и подушках, которые нашли в шкафчике. Он тихонько отворил дверь и вышел в коридор.
На полу на подушке, прислонившись спиной к стене, сидела Флора.
— Ты голоден? — негромко спросила она. — Мы оставили тебе немного еды.
— Пока еще нет. — Лун присел на корточки и заглянул в приоткрытую дверь соседней комнаты. Там, развалившись на кровати, спал Утес. Поток, Дрейф и Корень лежали вповалку по одну сторону каюты, а Раскол расположился по другую. — Раскол не пытался сбежать?
— Нет. Все тихо. — Флора подалась вперед, потягиваясь. — Большинство проснулись посреди ночи, чтобы поесть. Вяленая рыба оказалась не такой уж невкусной, как говорил Дрейф. Карсис и тот, что постарше, их главный, заходили один раз, чтобы посмотреть, не нужно ли нам чего, но больше ничего не происходило.
— Хорошо. — Лун поднялся на ноги. — Я скоро вернусь.
На корабле было тихо, но Лун чувствовал запахи готовящейся еды — каши из какой-то крупы. Он пошел на запах, сначала по коридору, затем по лестнице поднялся в общую каюту. У стен стояли диваны, и на одном из них сидел Эсом, читавший книгу в кожаной обложке. Он переоделся в свежую одежду и сменил разбитые очки на другие. Проем в противоположной стене вел в каюту с большой металлической печью и кладовой с продуктами и посудой. Там за столом завтракали несколько матросов.
Эсом поднял голову и моргнул, отвлекшись от чтения, которым был сильно поглощен.
— О, здравствуй, Лун.
Лун подтащил поближе стул с мягким сиденьем и сел напротив Эсома.
— Я могу поговорить с тобой?
— Да. Что-то случилось?
Лун не знал, как подойти к вопросу издалека, поэтому прямо спросил:
— Это ты убил Ардана?
— Что? Нет. С чего ты взял? — Эсом, удивленный, закрыл книгу и сел прямо. — Ты же, кажется, говорил, что он упал и ударился головой, когда левиафан пришел в движение?
— Возможно, так и было. Но, судя по тому, как он упал, скорее всего, кто-то ударил его сзади по голове. — Матросы за столом в соседней комнате перестали есть и смотрели на них со смесью подозрительности и любопытства. Они сидели довольно далеко и не слышали, о чем разговор.
— Это был не я. — Эсом, похоже, был искренне озадачен. — Утес оставил меня на западной стороне зала, и я все пытался добраться до туннеля, но там была вода, и пол наклонился, так что шел я медленно. Я все время соскальзывал вниз и врезался в колонны. А едва я подобрался к двери настолько, что смог ее увидеть, Утес вернулся за мной.
К несчастью, это звучало правдоподобно.
— Я надеялся, что это был ты. — У Эсома имелось множество причин ненавидеть Ардана, и его друзья все еще были заперты в башне, так что он мог увидеть в этом удобную возможность освободить их.
— Мне жаль тебя разочаровывать, но я понимаю, почему ты мог так подумать. — Эсом задумался. — Но если не я, тогда кто? Думаешь, это был кто-то из его стражников? Вряд ли многие из них знали, что он управляет левиафаном. Они могли что-то подозревать, но…
— Но им не было смысла его убивать.
— Не было, — признал Эсом. Вдруг ему в голову пришла мысль, и он подался вперед. — Если только один из них не работал тайно на магистра Летена.
— Может быть, — сказал Лун и позволил Эсому поговорить об этом какое-то время, а затем притворился, что тот его убедил. Лун был почти уверен, что знает, кто убил Ардана, но не хотел разбираться с виновным, пока они находились на корабле.

Поскольку у них получилось поладить с земными обитателями, они провели на «Клодифоре» еще один день и одну ночь, отдыхая. Лун почти все время спал, хотя и позаботился о том, чтобы кто-нибудь все время следил за Расколом. Поток и Дрейф стали ему в этом невольными союзниками, поскольку не доверяли Расколу намного больше, чем недолюбливали Луна, и потому безо всяких колебаний соглашались стеречь его.
Лун не рассказал о своих подозрениях никому, кроме Эсома.
Погода была хорошей, ветреной, но небо оставалось чистым. В какой-то момент корабль остановился и опустился в воду, чтобы наполнить свои резервуары прямо из пресноводного моря. Такая система была гораздо удобнее, чем та, которой пользовались жители Золотых островов на своих кораблях: островитяне наполняли сосуды и ведра, скидывая их с корабля, а затем затаскивая обратно через борт. Здесь же воды хватало даже для купален, чем все раксура не преминули воспользоваться. Купальни были маленькими, но в них текла горячая вода, что дорогого стоило.
Члены команды Негала неохотно привыкали к присутствию раксура и все еще явно относились к ним настороженно. Они таращились на них и задавали Карсис и Эсому вопросы, большую часть из которых им приходилось передавать Луну или Звону. Или Флоре, которая успела о многом поговорить с Карсис, пока они ждали в лагере в заброшенной башне. Поначалу матросы в особенности побаивались Утеса, но тот воспользовался своей необъяснимой способностью развеивать страхи земных обитателей. Для неопытного глаза это выглядело так, будто он просто торчал в их кухне и расспрашивал о еде. К вечеру они настолько к нему привыкли, что никто не стал возражать, когда он уснул прямо перед печью в их общей каюте. Эсом всячески пытался потолковать со Звоном о земной магии, и Звону пришлось спрятаться от него в их каюте, повиснув на потолке над дверью, где никто не мог увидеть его из коридора.
Лун не думал, что эти земные обитатели хоть когда-нибудь смогут по-настоящему расслабиться в присутствии оборотней, однако это, наверное, было к лучшему. Он надеялся, что в следующий раз, когда они покинут свою труднодоступную страну, они отправятся исследовать Три Мира в другую сторону.

Утром второго дня Утес решил, что они подплыли уже достаточно близко к земле и воины смогут до нее долететь. Лун стоял на верхней палубе вместе со Звоном. Утро было солнечным, и земные обитатели остановили корабль в воздухе, чтобы им было проще взлететь. Палубой ниже Нефрита разговаривала с Негалом, официально прощаясь с ним. Остальные воины пока остались внутри, и Елея проверяла, чтобы все они были готовы к долгому перелету.
Звон щурился, глядя на восток, но они еще были достаточно далеко от берега и не могли его увидеть. После двух дней отдыха Звон смог хотя бы притвориться, что пришел в себя. Он все еще не говорил о Цветике и не делился добрыми воспоминаниями, как это делали остальные, но Лун считал, что ему просто нужно больше времени. Он подтолкнул Звона плечом.
— Готов вернуться домой?
— Конечно, — сказал Звон, но по его голосу было непохоже, чтобы он был к этому готов. Возможно, его пугал перелет к берегу. Лун подумал, что никто из воинов был этому не рад.
— Да уж, будет интересно, — пробормотал Утес и перегнулся через ограждение борта, прикидывая расстояние до воды. Из-за своих размеров он не мог взлететь прямо с корабля.
— Я могу поднять тебя в воздух и уронить, — предложил Лун и увернулся от ответного подзатыльника.
Нефрита запрыгнула на палубу снизу и перемахнула через ограждение. Елея и остальные воины вылезли из люка позади них, уже перевоплотившиеся и готовые к полету. Земные обитатели вышли на нижнюю палубу, чтобы поглазеть на них.
— Готовы? — спросила Нефрита, поведя шипами и оценив скорость ветра. — Погода идеальная.
— Ждем-то мы не погоды, — сказал ей Лун.
Утес прорычал:
— Да сейчас, сейчас. — Он сделал глубокий вдох и перебрался через борт. А затем бросился вниз. Падая, он перевоплотился, и у земных обитателей вырвались ахи и восторженные крики. Праотец с силой взмахнул крыльями, коснулся их кончиками воды и лишь тогда смог начать подниматься. Затем он поймал воздушный поток и взмыл ввысь.
Лун и остальные перелезли через борт вслед за ним. Карсис и Эсом замахали им и крикнули: «Прощайте!» — и Лун помахал в ответ.
Лететь к берегу было проще, чем от него, и все это время они держались в потоках попутного ветра. Лун приглядывал за Расколом, следя, чтобы тот не отстал и не повернул назад, пока «Клодифор» был еще в пределах досягаемости.

Они приземлились на побережье поздним вечером, примерно на полпути между городом кеков и их первой остановкой.
Травянистый пляж на краю огромного леса идеально подходил для ночлега. Утес забрался на росток исполинского древа, чтобы улечься спать на одной из его огромных ветвей, а воины тем временем потягивались, готовясь к охоте. Еще на «Клодифоре» они решили, что Утес отправится с семенем и урной вперед. Наставники Изумрудных Сумерек дали им инструкции, как снова прирастить семя к древу, и, похоже, этот процесс должен был занять несколько дней. Утес мог лететь со скоростью вдвое большей, чем даже Лун и Нефрита, и он мог принести семя в колонию гораздо быстрее, если бы полетел один. Они собирались плотно поесть и провести ночь здесь, отсыпаясь, а на рассвете выдвинуться в путь.
Пока воины разбивались на охотничьи группы, Вьюн мотнул головой в сторону Раскола.
— Нам все еще нужно за ним следить? То есть мы ведь его просто отпустим, да? — Он немного заволновался и перевел взгляд с Нефриты на Луна. — Или мы позволим ему остаться с нами? — Раскол стоял поодаль, в тени деревьев, смотрел в сторону леса и не слышал их.
Нефрита приподняла бровь, глядя на Луна, и тот сказал:
— Мы его отпустим. Я об этом позабочусь.
Нефрита несколько удивленно склонила голову набок.
— Ты разве… — Она явно считала, что Лун хотя бы попросит, чтобы Раскол остался. — Ты уверен?
— Да. Все в порядке. — Он ободряюще коснулся ее руки и, ступая по мягкой траве, направился в тень леса, где ждал Раскол.
Раскол оглянулся на Луна и почтительно опустил шипы. Он сказал:
— Как же хорошо вернуться сюда.
Лун не видел причин терять время. Он сказал:
— Зачем ты убил Ардана?
Шипы Раскола дрогнули, и он повернулся к Луну. Он покачал головой, словно недоумевая.
— Почему ты решил, что это сделал я? Ты же сказал, что его ударили по голове. Так убивают земные создания, а не мы.
Лун подумал: «Значит, это и правда он». Лун был в этом почти уверен, хотя оставалась крошечная вероятность того, что прав был Эсом со своей теорией о шпионе. Но Раскол нашел оправдание слишком быстро, словно он уже продумал, что можно сказать, если его обвинят.
— Эсом был единственным земным обитателем поблизости, и он сказал, что не делал этого. Его мог убить кто-нибудь из стражников Ардана, которого затем смыло потопом, но я так не думаю. — Лун задумчиво смотрел на Раскола. — Ардана ударили по голове так, чтобы, когда его нашли, все подумали, что его убил земной обитатель.
Раскол на миг оскалился.
— И ни у кого из твоих друзей не хватило бы ума до такого додуматься?
— Никто из моих друзей не потрудился бы это скрывать. — Любой раксура из Тумана Индиго был готов убить Ардана, чтобы защитить семя, но никто из них и не подумал бы скрывать содеянное. Лун покачал головой. — Ардан помог тебе. Он о тебе заботился. Ты мог улететь, когда он взял тебя с собой в Пределы, чтобы найти семя. Он мог заковать тебя в цепи, наложить на тебя заклятья, но он этого не сделал. Ему это было не нужно. Он считал тебя своим другом и думал, что других уз ему и не потребуется. Но ведь он не знал тебя на самом деле, верно?
— Ты ошибаешься. Он бы никогда не позволил мне улететь. — Раскол с жаром подался вперед. — Он бы заставил меня снова отвести его к другому семени.
— Возможно. — Но что-то в лице воина подсказало Луну, что Раскол только что придумал это столь удобное оправдание. — Он тебя не боялся. Он повернулся к тебе спиной.
Раскол зашипел, злобно глядя на него.
— А ты что, никогда не убивал никого тайком? Тебе разве не приходилось, чтобы выжить?
Лун усмехнулся. Это было почти смешно.
— Я так убил владыку Сквернов. Но то был Скверн. — Так Лун стал для них мишенью и в конце концов привел Сквернов к Туману Индиго, но сейчас это было неважно. — Каково это, убивать тех, кто тебе доверяет?
Раскол негромко зарычал и отвел взгляд, но его чувства показались Луну наигранными. В тот миг он осознал, что именно это и не давало ему покоя в разговорах с Расколом. Раскол разыгрывал перед ним представление, подобно земным обитателям, ставившим спектакли перед зеваками на фестивалях в империи Киш. Подобно Луну, столько циклов притворявшемуся земным обитателем. «Ты смог его раскусить, потому что у него получается лгать ничуть не лучше, чем у тебя». Рассказ Раскола о том, как его вышвырнули из двора за драку с воительницей, был специально рассчитан на то, чтобы вызвать сочувствие. Лун не поверил ему тогда, и, чем дольше говорил с Расколом, тем менее вероятной ему казалась та история.
Земные создания всегда относились к Луну подозрительно, потому что они подспудно чувствовали, что он им лжет, даже если не до конца догадывались, почему и о чем. Теперь же он и сам почувствовал это неуловимое ощущение, когда что-то не складывается.
Перед Луном Раскол разыгрывал из себя несчастного, всеми брошенного одиночку, которому нужна помощь, — скорее всего, похожим образом воин вел себя и с Арданом, но теперь сделал поправку на восприятие раксура. То, как он вел себя со стражниками и командой «Клодифора», наверное, гораздо вернее отражало его истинную суть. Теряя терпение, Лун сказал:
— Просто скажи мне, зачем ты это сделал.
— Я уже сказал. Он бы не отпустил меня. — Голос Раскола звучал скорее обиженно, чем зло.
— После того как ты сказал ему, что я был одиночкой, он предложил мне остаться на левиафане в случае, если бы я не захотел возвращаться ко двору, — сказал Лун. — Чем ты объяснил ему то, что покинул свой двор?
Раскол снова напрягся, его шипы задрожали.
— Ничем. Я ничего ему не говорил.
— Если бы ты солгал ему, чтобы он тебя пожалел, это было бы неважно. Я жил с земными обитателями; все, что я говорил или делал, было ложью. Но, возможно, ты сказал ему правду и боялся, что он обо всем расскажет нам. — Это было лишь предположение, но Лун увидел, как Раскол напрягся всем телом.
Раскол обнажил клыки.
— Ты думаешь, я собирался молить вас, чтобы мне позволили присоединиться к вашему двору? Судя по тому, что я слышал, он настолько близок к вымиранию, что им пришлось принять консорта-одиночку.
Лун на это не клюнул, а лишь больше убедился в том, что он на верном пути.
— Нет, я думаю, что ты хочешь найти новую общину раксура и втереться к ним в доверие, потому что тебе надоело убивать земных обитателей.
Во взгляде Раскола не было почти ничего, кроме насмешки. Он сказал:
— Они же всего лишь земные обитатели.
— А арборы — всего лишь земные обитатели, которые умеют перевоплощаться. Ты ведь именно их и убивал в своем старом дворе, пока они тебя не вычислили?
Раскол покачал головой, все еще с насмешкой, а затем бросился на Луна. Лун этого ждал. Он увернулся от когтей Раскола и ударил его по лицу с такой силой, что оглушил. Затем он схватил воина за горло и опрокинул на спину, впечатав в землю. Опустившись к самому уху Раскола, Лун сказал:
— Продолжал бы ты лучше охотиться на беззащитных земных обитателей, а с дикими консортами не связывался.
Раскол всхлипнул, настолько наигранно, что Лун чуть не вырвал ему глотку прямо на месте. Тогда воин сказал:
— Я уйду. Ты никогда больше меня не увидишь.
— Если увижу, то прикончу тебя. — Лун рывком поднял его на ноги и отшвырнул в сторону, в глубь леса. Раскол перевернулся в воздухе, приземлился на корточки, в последний раз оглянулся, а затем бросился прочь, за деревья.
Лун повернулся к остальным и только сейчас увидел, что все они собрались на травянистом пляже и смотрели на него. Даже Утес спрыгнул с древа и стоял вместе с ними в земном облике.
Корень сказал:
— Я что-то не понял. Я думал, Раскол — хороший одиночка, как Лун.
Песня со стыдом прикрыла глаза рукой. Вьюн сказал Корню:
— Помнишь, я запретил тебе разговаривать?
Корень зашипел на него, но Лун не обратил на них внимания. Нефрита, похоже, была чем-то обеспокоена, и он сомневался, что дело в неслучившейся драке. Она сказала:
— Мне стоит спрашивать?
Лун пожал плечами и встряхнул шипами, чтобы снять напряжение в спине.
— Елея была права.
Нефрита посмотрела на Елею, и та тоже пожала плечами. Она сказала:
— Я всего лишь сказала, что этот одиночка — не такой, как он.
Нефрита согласно повела шипами и улыбнулась Елее.
— Хорошо. — Она повернулась к остальным. — Идите сейчас, если хотите вернуться до темноты.
Все неохотно разошлись. Елея взяла Звона за запястье и повела прочь, говоря:
— Мы с тобой сложим костер и заварим чай.
Лун видел, что Поток разрывается между желанием что-то сказать и пониманием того, что Нефрите это не понравится, а Жемчужина не сможет защитить его еще несколько дней. Наконец воин закинул руку Дрейфу на шею и утащил его в сторону.
— Хочешь сказать: «Я же тебе говорил»? — спросил Лун Утеса. Утес лишь закатил глаза и, отвернувшись, пошел обратно к своему дереву.
Нефрита шагнула к Луну. Когда он принял земной облик, она обняла его за талию и притянула к себе.
— Знаю, тебе было непросто это сделать, — негромко сказала она.
Лун наклонил голову, и они соприкоснулись лбами. Ему действительно было непросто прогнать Раскола, даже зная, кем воин был на самом деле.
— Он оказался не тем, кого я надеялся в нем увидеть.

Глава 19
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Лун и Нефрита проводили Утеса на рассвете следующего утра, дав воинам поспать подольше. С широкой ветви исполинского древа они видели, как розовые и золотистые лучи восходящего солнца отражаются от тонких лоскутов облаков. День снова обещал быть ясным и летным.
Утес сладко потянулся, зевнул и сказал Нефрите:
— Только не думай, что я не знаю, зачем вы отправляете меня вперед.
Нефрита кивнула.
— Чтобы Жемчужина сорвалась на тебе, а не на нас.
Лун знал, что они правы, но не удержался и сказал:
— Мы вернули семя. Какой ей смысл на нас срываться?
— Здравый смысл вообще королевам не свойственен, — сказал ему Утес и кивком указал на Нефриту. — Привыкай.
Нефрита сложила руки на груди и в упор посмотрела на него.
— Я тебя умоляю. От тебя это слышать просто смешно. — Она помедлила, глядя на мешок с урной и аккуратно завернутым семенем. — Не давай Жемчужине проводить прощание с Цветикой без нас.
Утес без особого труда взвалил на себя тяжелый мешок, хотя вместе с урной тот достигал в высоту почти четырех шагов. Он сказал:
— Не дам. — С этими словами он прошел по ветви к месту, где та кренилась вниз под собственной тяжестью, и спрыгнул с нее. В полете Утес перевоплотился, расправил крылья и захлопал ими, чтобы подняться выше. Могучие взмахи понесли его прочь, в глубь леса.
Глядя на то, как он исчезает в зеленых тенях, Лун вдруг подумал о том, что даже не знает, как раксура поступают с усопшими. Он слышал от остальных, что в старой колонии погибших похоронили внутри пирамиды, вытащив перед этим оттуда тела Сквернов и бросив их на берегу реки на растерзание падальщикам, но он не знал, как поступали с ними в обычных обстоятельствах. Лун спросил:
— А что будет на прощании с Цветикой?
Он не очень удачно сформулировал вопрос, но Нефрита его поняла.
— В старой колонии мы хоронили усопших в саду. Но здесь… В летописях говорилось, что внизу, в корнях древа, есть место для захоронений арборов и воинов. Урны с королевскими окрыленными обычно закладывали прямо в древесину — я не знаю как — и заставляли древо обрастать вокруг них. Кажется, мы утратили эти знания и больше не сможем так делать.
Утес говорил что-то подобное, когда они нашли урну в коллекции Ардана. При мысли об этом Лун вспомнил, как же сильно ему хотелось вернуться в древо.
— Мне все равно, как сильно будет свирепствовать Жемчужина. Я жду не дождусь, когда мы вернемся.
Нефрита улыбнулась ему.
— Тогда буди воинов — и полетели.

Они все же не стали сильно подгонять воинов, а старались находить места для лагерей до темноты и спали до самого восхода солнца. Одним вечером они остановились на платформе исполинского древа, чтобы отдохнуть и поохотится на стадо мохнатых травоедов, которые паслись на одном из просторных лугов. Они были не слишком голодны, и потому Нефрита сказала Елее, Потоку и Флоре убить лишь трех животных, пока остальные разбивали лагерь.
Лун взлетел на верхнюю ветвь, чтобы приглядывать за ними, и потому ему было хорошо видно, как Поток попытался отпихнуть Елею и схватить травоеда, на которого она пикировала. Елея либо ожидала чего-то подобного, либо сработали ее молниеносные рефлексы, но она перевернулась в воздухе, уходя от удара, извернулась, чтобы оказаться над Потоком, и отшвырнула его в сторону. Поток, отчаянно замахав крыльями, выправился, Елея схватила свою добычу, а Флора отлетела подальше, всем видом показывая, что она не имеет к происходящему никакого отношения.
Когда воины вернулись в лагерь, никто не упомянул об этом происшествии. Лун лишь улыбнулся сам себе. Елея явно больше не собиралась позволять Потоку помыкать собой.
Шесть дней они летели без каких-либо проблем, а затем влетели под сильнейший ливень, длившийся день и ночь. Лететь сквозь стену воды было слишком трудно, поэтому они укрылись в дупле древнего, умирающего исполинского древа. Древо рассыхалось, и в дупло попадала вода, однако они выяснили это только тогда, когда ливень зарядил так сильно, что никому уже не хотелось вылезать наружу и искать укрытие получше.
Выспаться той ночью им не удалось, и на следующее утро они вышли из дупла промокшие и злые. Чтобы исправить ситуацию, Нефрита решила, что они разобьют лагерь на небольшой лесной платформе поблизости, рассудив, что набитые животы скрасят недостаток сна.
Нефрита, Елея и Песня остались в лагере, а остальные разбились на группы и отправились охотиться. Вслед за Луном и Звоном увязался Корень, и они отлетели от лагеря на приличное расстояние, прежде чем нашли достаточно большую платформу, где паслось стадо травоедов.
Они поймали большого самца, и Лун повесил тушу на ветвь, чтобы обескровить. Звон и Корень тем временем следили, чтобы к ним не подобрались хищники.
— Как думаешь, Утес уже долетел до дома? — спросил Звон. Он сидел рядом, а Корень бродил по ветви выше, рассматривая ее узлы и заглядывая в дупла.
Лун поразмыслил, прикидывая время, расстояние и огромную скорость Утеса.
— Нет, еще нет. — Они полетели от побережья к Туману Индиго напрямик, но Утес собирался остановиться в Изумрудных Сумерках. Он должен был добраться до них два или три дня назад и остановился бы по меньшей мере на ночь, чтобы поесть и выспаться. Он также наверняка рассказал бы им о семени и о том, как они его вернули, чтобы Изумрудные Сумерки поняли — Туман Индиго больше не был слабым двором на грани катастрофы. Нефрита думала, что это поможет наладить отношения между их дворами в будущем. — Ему понадобится еще где-то день.
— Остальные так обрадуются, что мы вернули семя. — Звон нахмурился. — Пока Утес не расскажет им о Цветике. — Он помотал головой. — По крайней мере, к тому времени, когда мы туда вернемся, все уже…
Лун поколебался, но Корень все еще сидел на верхней ветке, тыкал палкой в дыру и не подслушивал их. Он сказал:
— Это все равно будет тяжело. Они все захотят поговорить с тобой о ней.
— Я знаю. — Звон неловко пожал плечами. — Не то чтобы я не хотел о ней говорить, но просто… сейчас мне тяжело это делать. Мы давно знали, что она умирает, но мне все равно кажется, будто все произошло слишком быстро. Наверное, у меня слишком хорошо получалось не думать об этом и притворяться, что с ней все будет в порядке, если она только хорошенько отдохнет.
Лун перевернул тушу и сел на корточки, впившись пяточными когтями в древесину, чтобы не потерять равновесие.
— Ты успел поговорить с ней о том, что произошло внутри левиафана? О своих… — Он помахал рукой у головы. — Озарениях?
— Нет, к сожалению. — Звон посмотрел на Луна, беспокойно морща чешуйчатый лоб. — Эсом все хотел поговорить об этом. Он, похоже, думал, что я смогу чувствовать магию, как он. Я сказал ему, что я — не земной чародей и не стану им, что бы там со мной ни случилось.
— Разве стать земным чародеем так уж плохо?
Звон сердито посмотрел на него.
— Да. — Он оглянулся, посмотрев на запад. — Остальные летят сюда.
Лун встал и склонился над тушей, над которой поднимался пар, чтобы посмотреть, можно ли уже отправляться с ней в путь. Затем Звон сказал:
— Подожди. Кто это с… — Его голос стал резче. — Это не они.
— Что? — Лун посмотрел, выпрямившись. Четверо воинов… нет, пятеро воинов летели в их сторону через лес. Воины не того цвета и не того роста — это были незнакомцы.
— Мы примерно в дне полета от Изумрудных Сумерек. — Лун посмотрел на тушу, запоздало подумав, не нарушили ли они границы. — Мы что, охотимся на их территории?
— Да, но мы ведь просто мимо пролетаем. Никто бы на это и внимания не обратил. — Звон поднялся на ноги, глядя на приближающихся воинов.
Среди них было двое крупных воителей-мужчин с красно-медной чешуей, голубой воин поменьше и две воительницы, одна зеленая и одна бледно-желтая. Они явно направлялись к ним. Может быть, в местах, где находилась старая колония Тумана Индиго, на браконьеров никто и не обращал внимания, но в Пределах могли царить другие порядки. Лун сказал:
— Корень, спускайся сюда.
Корень спрыгнул с верхней ветви и приземлился рядом с Луном.
— Чего они хотят? — немного взволнованно спросил он.
— Мы не знаем. — Лун гадал, какое наказание грозит им за браконьерство, придется ли им драться и скольких воинов он сможет одолеть в одиночку. Звон был не самым лучшим бойцом, а Корень был еще молод и потому мелковат. Звон тревожно повел шипами и прошептал:
— Это плохо. Я многого не знаю о том, как должны вести себя воины, но мне кажется, им нельзя вот так приближаться к незнакомому консорту.
Лун тряхнул шипами в ответ.
— Если они из Изумрудных Сумерек, то знают, кто мы такие. Мы не незнакомцы.
— И все же… — пробормотал Звон.
Воины зашли на посадку, затем в последний момент разделились: трое приземлились на ветвь над ними, а двое рядом с ними, оказавшись в десяти шагах от Луна, Звона и Корня. Почему-то при виде этих воинов у Луна зачесались шипы. Он не помнил, чтобы видел хоть кого-то из них в Изумрудных Сумерках, но в том дворе было очень много воинов, и он почти не обращал внимания на тех, что крутились около молодых королев.
Зеленая воительница приземлилась на их ветви и спросила:
— Из какого вы двора?
В ее голосе не было ни злости, ни агрессии, и Корень со Звоном опустили встопорщившиеся шипы. Звон сказал:
— Мы возвращаемся в Туман Индиго. А вы из…
Что-то ударило Луна по лицу — влажная мембрана, наполненная жидкостью, которую бросил один из воинов сверху. Он отшатнулся на шаг, больше от неожиданности, чем от боли, и яростно огрызнулся, недоумевая. Корень, потрясенный, зарычал и присел, чтобы прыгнуть вверх. Но Звон попытался схватить Луна, крича:
— Нет, не вдыхай, не вдыхай!
Но тяжелые сладковатые пары растекшейся жидкости наполнили его легкие, и мысли Луна окутались туманом. Еще одна мембрана ударила Звона в висок, и он пошатнулся. Лун качнулся в сторону, тьма стремительно сомкнулась вокруг него, и он провалился вниз…

Лун медленно просыпался, ощущая во всем теле истому и тяжесть. Как ни странно, ему совсем не хотелось шевелиться. Он заставил себя повернуть голову, почувствовал, как под ним зашуршали и заскрипели листья и ветви, и ощутил терпкий запах смятой листвы. «Листвы?» — подумал он и вспомнил, как упал. Он открыл глаза.
Лун лежал на поверхности, сплетенной из ветвей и листьев. Другие ветви сходились над ним, держась вместе за счет вплетенных между ними широких лап папоротника. Рядом с ним, растянувшись на спине и прикрыв одной рукой глаза, лежал Звон. Они оба были в земном облике. Почему они оказались в укрытии, было очевидно — по крыше легонько стучал дождь. Свет, проникавший сквозь листья, был тусклым, и, похоже, день уже клонился к вечеру. Лун потер лоб, хмурясь. «Я не помню…» — ничего. Как они здесь оказались, как построили укрытие и где вообще это «здесь».
Позади него раздался шорох — рядом был кто-то еще. Лун с трудом перекатился на бок и приподнялся на руке.
У выхода из временного укрытия сидел молодой воин. Он был крепко сложен, со светло-медной кожей и рыжевато-коричневыми волосами. Из одежды на нем был выцветший золотистый жилет и штаны, а еще медные браслеты с полированными серо-белыми камнями. Лун уставился на него, безуспешно пытаясь вспомнить, кто он такой.
Затем воин благодушно улыбнулся и сказал:
— Не бойся.
— Что? — Лун инстинктивно попытался перевоплотиться. Но ощутил давление, мешавшее ему это сделать, а это означало, что поблизости находилась королева, нарочно не дававшая ему принять крылатый облик. «Ничего не понимаю… Стоп». Память вернулась к нему. Незнакомые воины. «Они меня одурманили». Жидкость, которую воин швырнул в него, была каким-то усыпляющим отваром. Лун зарычал, рванулся вперед и ударил воина по лицу основанием ладони.
Он двигался быстро, и воин не успел перевоплотиться. Вскрикнув, тот отшатнулся и схватился за разбитый нос. Лун оттолкнул его в сторону, спешно выкарабкался из укрытия и поднялся на ноги.
Они находились на платформе в верхних ярусах висячего леса, в небольшом лагере на поляне, окруженной ростками папоротниковых деревьев. Исполинское древо, поддерживавшее платформу, изгибалось и извивалось, возвышаясь над ними. Его гигантские ветви почти полностью закрывали место от дождя, и сверху капала лишь легкая морось. Здесь же стояли еще два укрытия, представлявшие собой простые, наспех сооруженные навесы; и воины, стоявшие вокруг, все разом уставились на Луна. Он насчитал по меньшей мере семерых, и все были в крылатом облике. Лагерь, похоже, был временный, но разбили его не на один день. Посреди него была вырыта небольшая яма для костра, и на углях грелся чеканный металлический чайник. Затем из тени одного из укрытий вышла королева.
Лун отчасти ожидал увидеть Золу — юную, заносчивую, до глупости упрямую Золу. Но это была не она.
На миг ему показалось, что перед ним Буря. Ее чешуя была такого же светло-голубого цвета, с таким же золотистым паутинчатым узором. Но телосложение этой королевы было более хрупким, а черты — более острыми. Лун снова попытался перевоплотиться — вдруг она ему позволит, — но давление, не дававшее ему это сделать, никуда не делось.
Королева взглянула на воина с разбитым носом, который, пошатываясь, поднялся на ноги, а затем, склонив голову набок, задумчиво посмотрела на Луна. Она сказала:
— Значит, слухи о том, что ты любишь подраться, были не преувеличены.
Звон выполз из убежища, попытался встать, но затем тяжело опустился на землю. Его взгляд сосредоточился на Луне, и он взволнованно и настороженно спросил:
— Что случилось?
Лун покачал головой, показывая, что не знает. Он спросил королеву:
— Кто ты такая? — Ее не представили вместе с остальными королевами в Изумрудных Сумерках, иначе Лун бы ее запомнил. «Разве что это она, а не Буря, стояла на балконе, когда Зола дралась с Нефритой». С такого расстояния отличить их друг от друга было бы трудно. — Это ты наблюдала за Золой в Изумрудных Сумерках?
Она склонила голову.
— Я удивлена, что ты меня заметил. Я — Тишина.
«Тишина». Судя по ее облику и по имени…
— Ты — сестра Бури?
— Да. И, боюсь, это я подтолкнула Золу к тому, чтобы бросить вызов твоей королеве. Она сама пожелала подойти к тебе в приемном зале, но я решила этим воспользоваться. Золой всегда было легко манипулировать. — Тишина шагнула к нему, небрежно стряхивая с шипов капли дождя. — И именно ее обвинят в твоем исчезновении, когда вести о нем дойдут до Изумрудных Сумерек.
В голове Луна постепенно прояснялось, и он осознал, в какой переплет они попали. Звон недоуменно спросил:
— Ты что, все это время ждала нас здесь?
— Нет, не все время — лишь последние три дня, с тех пор как ваш праотец остановился в нашей колонии. — Тишина склонила голову набок, все еще изучающе глядя на Луна. — Нам всего лишь пришлось прочесать прямые пути от побережья до Тумана Индиго. — Она прибавила: — Обнаружить вас было легко, но нас уже не найдут. Мы в половине дня пути от того места, где мои воины нашли вас, в противоположном от Изумрудных Сумерек направлении.
«Они бы не поймали нас, если бы мы не остановились, чтобы переждать дождь». — Лун был готов поспорить, что Тишина заставила своих воинов лететь даже в непогоду.
— Зачем? Чего ты этим добьешься? — Неужели для королевы из Изумрудных Сумерек стало бы большим поводом для гордости то, что она перехитрила столь слабый, борющийся за выживание двор вроде Тумана Индиго? Лун в это не верил. Не верил он также и в то, что некогда дикий консорт с неизвестной родословной был такой уж желанной наградой.
Тишина приблизилась к нему еще на один шаг.
— Правление Зимы подходит к концу, и меньше всего ей хочется дрязг с другим двором. Ей придется наказать Золу, а Буря вступится, чтобы ее защитить, и обесчестит себя.
Лун переглянулся со Звоном, и тот испуганно поморщился. Лун снова повернулся к Тишине.
— И тогда ты станешь королевой-сестрой? А что будешь делать со всеми остальными?
Тишина приподняла шипы, на этот раз пожимая плечами.
— Зима знает, что лишь я могу заменить Бурю. Об остальных я не беспокоюсь.
«Зато я беспокоюсь за нас», — подумал Лун. Ее план не сработает, если в живых останется консорт или воин, способный рассказать, что Зола не виновата. Он только не понимал, почему они до сих пор живы. «Подожди-ка, мы ведь были не одни». Он огляделся и не увидел нигде третьего пленника. Лун требовательно спросил:
— Что вы сделали с Корнем?
— С молодым воином, который был с вами? — Тишина посмотрела на одну из своих воительниц, на большую, с зеленой чешуей.
Воительница презрительно фыркнула.
— Ничего. Он сбежал.
Звон зашипел на нее.
— Он бы не сбежал, он слишком глуп для этого. Вы наверняка его покалечили.
— Вовсе нет, — сказала воительница, и ее шипы гневно встопорщились. Она настойчиво повторила: — Он сбежал.
Лун тоже ей не поверил. «Корень, возможно, мертв». Но даже если он сбежал и вернулся к остальным, он мог сказать им лишь то, что незнакомые воины, вероятно из Изумрудных Сумерек, захватили Луна и Звона в плен. А это лишь помогло бы Тишине добиться своего.
Может быть, она собиралась убить их, но, когда до этого дошло, не смогла завершить начатое. Все-таки Лун был консортом. Возможно, она сомневалась, что ее воины согласятся зайти так далеко. Лун решил, что притворяться, будто он не понимает этого, не стоит.
— И когда же ты убьешь нас?
Звон негромко пискнул. Он либо не осознавал эту неизбежную составляющую плана Тишины, или же не хотел, чтобы Лун озвучивал это вслух.
Воины беспокойно замялись на месте, но Тишина лишь насмешливо зашипела. Она шагнула еще ближе, настолько близко, что Лун даже ощутил ее дыхание. Каждый его мускул напрягся, волосы на загривке встали дыбом, но он не отступил и не отвел взгляд.
Она, сухо усмехнувшись, сказала:
— Я не говорила, что убью тебя.
— И что же ты тогда собираешься со мной делать?
— Это зависит от тебя. Мы можем объединиться. — Тишина провела тыльной стороной когтей по щеке Луна, отчего по его спине побежали мурашки.
— Что ты имеешь в виду? — Лун хорошо понимал, что именно она имеет в виду, но он хотел потянуть время. Королеве наверняка было непросто удерживать Луна и Звона в земном облике, не влияя при этом на своих воинов. Им был нужен лишь шанс совершить побег. Лун прикинул, что сможет оторваться от королевы в воздухе, особенно от королевы, которая только и делала, что сидела в Изумрудных Сумерках и строила козни своей сестре. Он больше переживал за Звона — учитывая, как много и как далеко они в последнее время летали, тот, пожалуй, смог бы обогнать других воинов, но королева с легкостью бы его поймала. Скорее всего, именно ради этого они и потрудились одурманить Звона и принести его сюда — чтобы взять заложника и этим обеспечить послушание Луна.
Таким тоном, словно она рассуждала о чем-то отвлеченном, Тишина сказала:
— Я могу сказать, что отбила тебя у Золы. После этого твоя королева не захочет тебя вернуть. И ты мог бы остаться со мной.
Лун надеялся, что она не слышит, как сильно колотится его сердце.
— Думаю, ты недооцениваешь мою королеву.
Она рассмеялась.
— Мне говорили, что ты мало смыслишь в наших обычаях. Вижу, они не ошибались.
— А что насчет твоего консорта? — Скорее всего, он остался в Изумрудных Сумерках и наслаждался отсутствием своей королевы.
Ее губы скривились.
— Он делает все, что я ему скажу. — Ее рука опустилась ниже, и она провела закованными в украшения когтями по горлу Луна. — Будет интересно попробовать что-то новенькое.
— Нет, — ответил Лун прежде, чем его мозг успел запретить ему это делать. «Продолжай тянуть время», — подумал он. Самое важное было спасти себя и Звона. — Это не…
Высоко над ними раздался какой-то шум, и все подняли голову. С верхних ветвей вниз летел воин. «Нет, он не летит», — осознал Лун. Он падал. Один из стоявших на земле бросился к нему, чтобы поймать и смягчить падение. Но все остальные смотрели на то, что мчалось вниз следом за ним.
Ярко-голубой с серебристо-серым росчерк приблизился и приобрел очертания Нефриты. Ее крылья были расправлены, шипы сложены, и она пикировала на них сверху, подобно воплощению самой мести.
Зарычав от неожиданности, Тишина резко развернула Луна, прижала его спиной к себе, и впилась когтями ему в горло. Она заорала на своих воинов, и те взмыли в воздух, чтобы напасть.
Нефрита расправила крылья, чтобы встретить их. Даже не останавливаясь, она сбила троих воинов Изумрудных Сумерек с крыла, затем сцепилась с большим воителем. Брызнул фонтан крови, и она отшвырнула воителя в сторону.
Корень возник из ниоткуда, прыгнул на воина поменьше и скинул его с ветви. Остальных Лун не видел; впрочем, Нефрите они, похоже, были и не нужны. Лун ничего не мог поделать — когти Тишины впивались ему в кожу — и потому он просто смотрел. Он видел, как Нефрита сражалась со Сквернами, но никогда не видел, чтобы она билась с другими раксура — по крайней мере, будучи по-настоящему в гневе. Драка с Золой была по сравнению с этим мелкой потасовкой, и у воинов не было против нее никаких шансов.
Тишина, похоже, тоже это осознала. Она завопила:
— Остановись! Или я вырву ему глотку!
Оставшиеся воины отлетели подальше от Нефриты. Трое исчезли, упав не то на лесной ковер, не то на ветви и платформы внизу. Оставшиеся были сильно ранены и, неуверенно хлопая крыльями, подлетели к ближайшим ветвям. Корень снизился и приземлился на платформу рядом со Звоном, испуганно присевшим на корточки.
Нефрита сложила крылья и приземлилась в десяти шагах от Луна и Тишины. Сжав и разжав окровавленные когти, она обнажила клыки. Ярость исходила от нее как жар от печи. Ее чешуя была мокрой от дождя, но ран на ней не было. Ни один из воинов не сумел даже зацепить ее когтем. Она окинула взглядом Тишину — то, как она прикрылась Луном, как щитом, — и оскалилась.
— Трусиха.
Тишина зарычала и гневно повысила голос:
— Сука.
Нефрита издала неприятный шипящий смешок.
— Мертвая женщина.
Тишина отшвырнула Луна в сторону и бросилась на нее. Лун тяжело упал на мокрую траву, перекатился и поспешно поднялся. Нефрита и Тишина врезались друг в друга, покатились по платформе и расцепились. Их чешуя сразу же покрылась царапинами и кровью. Двигаясь быстро, они стали кружить друг против друга, затем Тишина сделала выпад, и когти Нефриты чуть не располосовали ей лицо.
Лун попытался принять крылатый облик и с облегчением зашипел, когда наконец окутался дымкой и перевоплотился. Тишина явно была слишком занята боем и не могла больше удерживать его. Но, в отличие от Золы, Тишина почти не уступала Нефрите. И после того короткого разговора Лун сомневался, что сейчас хоть одна из них была в состоянии подумать о последствиях или договориться о чем-либо. Он шагнул к костру и схватил с него чайник. Тот был тяжелым, с железным отделением под дном, в которое можно было положить горячие камни. Когда Тишина вновь увернулась от когтей Нефриты, Лун бросился к ней и врезал чайником ей по голове, вложив в удар всю свою силу.
Тишина качнулась вперед и налетела прямо на кулак Нефриты, отчего ее голова запрокинулась назад. От двойного удара — чайником и кулаком — она рухнула навзничь.
Нефрита, тяжело дыша, нависла над ней. Она уставилась на Луна — недоверчиво, оскорбленно, с еще не угасшей яростью во взгляде.
— Что это было? — спросила она, хрипя от гнева.
— Ты не можешь ее убить, — сказал Лун, медленно проговаривая каждое слово. Он бросил чайник к очагу и принял земной облик, надеясь, что это успокоит Нефриту. Голова Тишины была рассечена, из раны текла кровь, некоторые из ее шипов были сломаны и разбиты вдребезги, но он видел, что ее сложенные крылья подрагивали, а значит, она все еще дышала. — Нам придется отнести ее в Изумрудные Сумерки и заставить признаться в том, что она пыталась совершить. — Если Нефрита убьет Тишину, то воины смогут солгать о том, что случилось, и заявить, что это Туман Индиго напал на них. Тогда Изумрудные Сумерки скорее поверят им, чтобы избежать позора.
Нефрита явно была не в восторге от такой идеи. От рыка ее голос стал еще ниже, и она сказала:
— Она им ничего не расскажет. Она солжет.
— Ее воины не солгут, если ты пригрозишь им. Скажи им, что убьешь ее, если они не скажут правду. — Все выжившие сбежали и полетели прочь от древа, но Нефрита еще могла поймать кого-нибудь, если поторопится.
Нефрита тряхнула шипами и зашипела от переполнявшей ее ярости. Корень принял земной облик и присел, благоразумно не принимая ничью сторону. Однако Звон тихонько прибавил:
— Вы можете потребовать наставника в качестве свидетеля, когда прилетите в Изумрудные Сумерки. Так вы вовлечете арборов, и другие королевы не смогут сделать вид, будто ничего не произошло. Им придется с ней разобраться.
Нефрита тряхнула шипами и скорчила презрительную гримасу.
— Мы никогда не доберемся до их двора, не убив ее, так что лучше я сделаю это сейчас.
Лун возразил:
— У них есть усыпляющие отвары. На мне они сработали. Скорее всего, сработают и на королеве.
Нефрита, чья ярость так и не нашла выхода, взревела так громко, что оглушила Луна. Он нахмурился, а Звон и Корень оба распластались по траве и прикрыли головы руками. Она прошлась из стороны в сторону, затем остановилась и всплеснула руками.
— Ты прав! Я полечу и достану нам треклятого воина. Но если этот кусок дерьма хотя бы шелохнется… — Она снова зарычала и взмыла в воздух.
— Лови зеленую самку! — прокричал Лун ей вслед. Она, похоже, была среди воинов главной, и благополучие Тишины наверняка заботило ее больше других.
Корень сел, глядя на стремительно удаляющуюся Нефриту.
— Она несла меня сюда, а я показывал ей дорогу, — признался он Луну. — Я никогда в жизни так быстро не летал!
Звон поднялся на ноги. Немного дрожа, он утер пот со лба.
— Я пойду поищу отвар. Он, наверное, в одном из этих укрытий. — Он подошел к первому и, пригнувшись, заглянул внутрь.
— Поторопись. — Лун сел на траву, настороженно приглядывая за Тишиной. От этого отвара у него разболелась голова и саднило горло. Порезы от когтей Тишины на его шее кровили, но несильно, и беспокоиться было не о чем. Похоже, что день уже клонился к вечеру, и Лун страшно устал, хотя и был в сознании совсем недолго.
— Где остальные? — спросил он у Корня.
— Летят сюда, следуют за указателями, которые оставляла Нефрита. Мы собирались подождать, пока они не догонят нас, и напасть посреди ночи, но… — Корень обвел рукой порушенный лагерь. — Нефрита передумала.
— Вот они. — Звон вышел из укрытия, держа сумку из кожи ящерицы, искусно выделанную и окрашенную. Он сел, покопался в ней и вытащил несколько тряпичных пакетов и закупоренных бутылочек. — Мне придется сделать смесь заново, но это будет недолго. Чтобы этот отвар действовал, его не обязательно должен варить наставник, и поэтому-то они, наверное, его и выбрали.
Лун протянул руку к Корню и потрепал его по волосам.
— Так ты просто притворился, что сбежал?
Корень кивнул, довольный собой.
— Да, летел, пока они не перестали меня преследовать. Потом я полетел за ними на расстоянии, пока они не добрались до этого лагеря. Тогда я вернулся, чтобы найти Нефриту. Мы оставили остальных, чтобы успеть добраться сюда до темноты.
Звон отвлекся от пакетов с травами и поднял глаза.
— Это ты хорошо придумал.
— Я знаю. — Тогда Корень вскочил и отвесил Звону подзатыльник.
— Ай! — возмущенно воскликнул Звон, отпрянув от него.
— Я слышал, что ты тут сказал. Я не глупый, — заявил Корень, снова садясь рядом с Луном. — У меня длинный язык, но я не глупый. Это разные вещи. Очень разные.
— Эй, не драться, — запоздало сказал Лун. Впрочем, он подумал, что на этот раз Звон получил от Корня заслуженно.
— Извини. — Звон смущенно затих.
— Нефрита вернулась, — сказал Лун и поднялся на ноги.
Нефрита стремительно опустилась на платформу и швырнула ошалелую воительницу на землю. Та была в земном облике — высокая женщина со светло-бронзовой кожей и рыжеватыми волосами. Рукава ее рубахи были порваны, руки расцарапаны, а на лице было несколько стремительно темневших пятен размером примерно с кулак Нефриты.
— Ты доволен? — рявкнула Нефрита на Луна.
— Да, — ответил он ей. — Но мне сейчас легко угодить.
Как ни странно, Нефрита шутку не оценила.
Пока она мерила шагами платформу, кипела от злости и всячески показывала воинам Тишины, которые еще могли притаиться поблизости, что любая попытка освободить их королеву завершится кровавой бойней, Корень связал воительницу, а Звон приготовил отвар. К тому времени, когда он закончил, Тишина застонала и начала приходить в себя, но, стоило ей вдохнуть пары, как она провалилась в глубокий сон. Обыскивая походные мешки в поисках веревки, Лун нашел плитку очень хорошего чая и поэтому снова развел костер, наполнил помявшийся чайник водой из бурдюка и заварил его. Звон и Корень отправились искать раненых воинов и нашли троих мертвыми — то были жертвы первого столкновения с Нефритой. Также они обнаружили несколько кровавых следов, но выжившие, должно быть, забрали всех раненых с собой.
Тьма сгустилась, и воины Тумана Индиго подоспели уже лишь к поздней ночи. Впрочем, раньше им прилетать и не следовало, потому что именно столько времени понадобилось Нефрите, чтобы успокоиться.
Пока Звон и Корень радовались прибытию остальных, отвечали на вопросы и обменивались поздравлениями и взаимными упреками, Лун встал и потянулся. Его головная боль прошла, но он провел большую часть времени сидя у костра и следя за Нефритой, мрачно сверлившей взглядом бессознательную Тишину. Он готовился вмешаться на случай, если Нефрита вдруг передумает оставлять другую королеву в живых.
Лун обошел костер и приблизился к тени, в которой стояла Нефрита.
— Прости, — сказал он. — Знаю, ты хотела меня спасти. Снова.
— Так я тебя и спасла, — заметила она. Впрочем, в ее голосе было больше обиды, чем злости. Да и в ее усталом вздохе почти не слышалось шипения. — Тебе обязательно было бить ее чайником?
— У него была ручка. За нее проще держаться, чем за камень. — Лун ощутил, как постепенно уходит его напряжение. Какое бы глубокое впечатление ни производила Нефрита, будучи разъяренной и защищая своего консорта, в своем обычном состоянии она нравилась ему больше.
— Хорошо же напишут в летописях о моем времени в роли королевы-сестры. — Она сухо процитировала: — «А затем ее консорт вскочил на ноги и забил королеву-чужачку чайником до беспамятства».
— Если бы Туман умел орудовать чайником, то вас всех не было бы на свете, — согласился Лун.
— А вот это несправедливо. Индиго была совсем не… — Она махнула рукой в сторону лагеря. — …такой.
Прежде чем Нефрита успела снова разгорячиться, Лун взял ее за запястье.
— Идем, остальные за ней присмотрят. Пойдем в кровать.
— Бывают же у тебя иногда хорошие идеи, — проворчала она и позволила увести себя под навес.

Они добрались до Изумрудных Сумерек за полтора дня. Нефрита и Елея по очереди несли спящую Тишину, а Вьюн нес воительницу, которую, как оказалось, звали Гроза. Ночью, во время неловких обрывочных разговоров, она призналась, что она — сестра Бури и Тишины, из одного с ними королевского выводка. Чувствовала она себя, похоже, отвратительно, и Лун едва сдержался, чтобы не спросить, все ли сестры из их выводка, помимо Бури, были умалишенными.
Они знали, что выжившие воины Тишины следуют за ними на расстоянии, но ни один из них не попытался ни приблизиться, ни заговорить с ними. Елея сказала:
— Готова поспорить, что они попытались бы нас остановить, если бы мы летели к Туману Индиго. Но они понимают, что мы несем ее в Изумрудные Сумерки. Наверное, они собираются тихонько проскользнуть в колонию и надеются на то, что Зима будет слишком занята разборками с Тишиной и не станет выяснять, кто был с ней.
Когда они прибыли ко двору, Нефрита не стала терять время. Она уронила все еще бессознательную Тишину на платформу у входа в приемный зал, а Вьюн опустил рядом с ней воительницу. Поначалу воины и арборы, выбежавшие наружу, подумали, что они нашли Тишину и Грозу ранеными в лесу и принесли их сюда, чтобы им оказали помощь. Это обнадеживало — по всей видимости, в сговоре участвовали лишь воины Тишины, а большая часть двора ничего об этом не знала. Но оттого Луну стало лишь жальче тех, кому предстояло узнать правду. Когда Нефрита потребовала, чтобы они привели наставника в качестве свидетеля, вся колония обмерла.
К ним вышел один из пожилых наставников, помогавших Цветике, а еще Буря, Зола, три другие королевы-сестры и все воины и арборы, успевшие вовремя спуститься на платформу. Все они потрясенно молчали и слушали, пока Гроза виновато рассказывала им о произошедшем. Лицо Бури сохраняло каменное выражение, но ее шипы заметно дрожали, и она с трудом сдерживала себя. Зола то поднимала шипы, то прижимала их к себе и с ужасом переводила взгляд с Нефриты на Бурю и на других королев, не веря своим ушам.
После Буря натянуто предложила Нефрите остаться и, похоже, испытала облегчение, когда Нефрита отказалась от их гостеприимства и они улетели. Зима и Вечер так и не появились, и Лун был этому рад, поскольку вся ситуация и без того была крайне неловкой. Он решил, что спросит Утеса, не рождались ли у него выводки, пытавшиеся убить друг друга, и что делать, если такое случится.
Избавившись от Тишины и Грозы, они испытали облегчение и быстро полетели к Туману Индиго. Через пять дней, ближе к вечеру, они добрались до двора.
Когда они приблизились к колонии, Лун увидел, что, пока их не было, арборы успели хорошо потрудиться.
На нескольких платформах-садах были сложены аккуратные клумбы, готовые к посадке; на других он видел прополотые, вскопанные полосы земли. Сорняки и мох, забивавшие основные сточные бассейны, были убраны, а из старых плодовых садов вымели всю опавшую листву. В садах на платформах трудились арборы: они копали, пропалывали, таскали корзины с землей. Два летучих корабля все еще были пришвартованы к древу, и по ним тоже ползали арборы, шлифовавшие поцарапанное когтями дерево и ремонтировавшие повреждения.
Воины-дозорные уже заметили их и доставили вести в колонию. Оттуда им навстречу вылетели другие воины, которые стали кружить вокруг них, выкрикивая приветствия. Лун, Нефрита и остальные приземлились в дупло, и рой радостных арборов почти что внес их в приемный зал.
Колодец быстро заполнился раксура, поднявшимися по лестнице с нижних уровней или спрыгнувшими сверху. Все ракушки-светильники были зажжены, и их свет отражался от полированного дерева и богатой резьбы, от изящных колонн, зигзагов лестниц и нависающих балконов. Напротив входа струился водопад свежей, чистой воды, стекавшей по стене в бассейн в полу, в котором теперь гордо плавали цветы.
Душа протолкнулась через растущую толпу и, бросившись обнимать Нефриту, сказала ей:
— Мы так беспокоились! Мы думали, вы вернетесь еще несколько дней назад!
— Нас неожиданно задержали. Мне нужно сначала сообщить об этом Жемчужине. — Нефрита отпустила Душу и взволнованно спросила: — Что с семенем? Оно в порядке?
— Мы пока еще точно не знаем, — признала Душа. — В инструкциях, которые прислали наставники Изумрудных Сумерек, говорилось, что семя нужно покрыть глиной из-под корней древа, а затем вымочить его в сердцевинном соку. — Прежде чем Лун успел спросить, она пояснила: — Это вода, которую древо вбирает через корни. Нам пришлось набирать ее сразу же, как только она выходила из древесины, из источника на верхушке древа. Но сначала источник нужно было найти. Это заняло большую часть дня. Утес думал, что знает, где он, но, судя по всему, источник меняет свое положение, когда древо растет. Ну, по крайней мере, Утес так сказал. Теперь мы просто ждем каких-нибудь признаков того, что семя готово вернуться в древо.
— Ясно. — Нефрита и Лун беспокойно переглянулись. Они этого не озвучивали, но все страшно боялись, что Ардан своими действиями как-то повредил семя. Лун надеялся, что к их возвращению бояться будет уже нечего. Слышать о том, что им все равно придется ждать и надеяться, было тревожно.
Душа повернулась к Звону, и они несколько долгих секунд смотрели друг на друга. Они были последними учениками Цветики, и Звон больше не мог применять ее учения. Душа шагнула к нему, и Звон поймал ее в объятия, уткнувшись лицом ей в плечо.
Утес вышел из толпы, остановился и, внимательно посмотрев на Луна, легонько толкнул его в плечо.
— Ты в порядке?
— Да. — Больше Лун ничего не смог вымолвить; он не доверял своему голосу. Он вдруг осознал, что никогда прежде не возвращался домой по-настоящему, ведь у него не было постоянного дома, не было места, где все бы знали, кто он на самом деле. Сейчас он боялся даже принять земной облик, хотя было невежливо оставаться в крылатом, когда Утес был в земном. Больше всего Луну хотелось сбежать, спрятаться в углу и насладиться этим щемящим, незнакомым чувством в одиночестве.
Затем с верхних уровней спрыгнула Жемчужина. Арборы и воины разбежались, уступая ей дорогу. Поток, поддавшись чувствам, шагнул было к ней, но вовремя опомнился, остановился и остался ждать вместе со всеми остальными, когда она поприветствует Нефриту. Лун, расчувствовавшийся, в тот миг даже ощутил укол жалости. Пусть Поток и спал в опочивальне Жемчужины, но он никогда не сможет стать ее консортом, как и Звон больше никогда не станет арбором.
— Вы задержались, — сказала Жемчужина и нахмурилась, посмотрев на Нефриту. — Утес уже собирался лететь разыскивать вас. — Затем ее взгляд ожесточился. Она явно заметила свежие царапины на чешуе Нефриты, хотя они почти зажили за последние дни. Зная Нефриту, она наверняка поняла даже то, что это следы когтей другой королевы. Ее шипы встревоженно приподнялись. — Что произошло?
Нефрита стиснула зубы и, собравшись с духом, сказала:
— Тишина, королева-сестра из Изумрудных Сумерек, пыталась украсть Луна.
Лун отчасти ожидал услышать, что Жемчужина изъявит сожаление о том, что у Тишины ничего не вышло. Но вместо этого глаза Жемчужины потемнели от гнева. Ее шипы замерли, а затем встопорщились вокруг ее головы.
Утес приподнял брови и недоверчиво посмотрел на Луна. Лун беспомощно пожал плечами. Жемчужина не обратила на них внимания. Ровным голосом она спросила Нефриту:
— Ты убила ее?
Нефрита приподняла шипы в ответ, но не вспылила. Она сказала:
— Нет. — Подчеркивая иронию в своем голосе, она продолжила: — Меня убедили этого не делать.
Лун запоздало принял земной облик. Меньше всего в этой ситуации ему хотелось привлечь внимание Жемчужины. Однако та не отводила глаз от Нефриты. Она склонила голову набок, и ее взгляд стал ледяным.
— Почему нет? — Слова были произнесены в почти абсолютной тишине. Все в зале затаили дыхание. Лун слышал, как ветер снаружи шелестит листвой.
Нефрита повела шипами.
— Я не хотела развязать войну. Мы отнесли Тишину и одну из ее воительниц в Изумрудные Сумерки и заставили воительницу говорить в присутствии наставника. — Нефрита выдержала паузу и подчеркнуто прибавила: — Теперь они перед нами в большом долгу.
Жемчужина молчала так долго, что некоторые воины в зале, наверное, были уже готовы потерять сознание от нехватки воздуха. Затем она сказала:
— Я удивлена, что ты подумала об этом в пылу момента.
Лун старался ничем себя не выдать. Он подумал, не сделал ли он хуже, отговорив Нефриту от немедленного мщения. Но Нефрита оставалась спокойна и не пошла на поводу у Жемчужины. Она сказала:
— Мне показалось, что так будет лучше.
Жемчужина еще несколько секунд смотрела ей в глаза, а затем сказала:
— Посмотрим.
Она отвернулась, и по всему залу пронесся вздох облегчения. Краем глаза Лун увидел, как у Звона подкосились ноги, и Душа с Елеей поспешно подхватили его, чтобы он не упал.
Когда толпа расступилась, чтобы пропустить Жемчужину, она подняла руку, подзывая Потока. Тот поспешил за ней. Лун пожалел о том, что на миг посочувствовал ему. Понизив голос, он сказал:
— Он расскажет ей обо всем, что случилось.
— Да, расскажет. — Нефрита не беспокоилась. Долгий перелет от Изумрудных Сумерек явно позволил ей увидеть ситуацию в более оптимистичном свете. — Она увидит преимущества.
— Кто-то должен рассказать мне о том, что случилось, — заметил Утес. — Но делать вам это придется по пути в ясли, потому что Стужа обвинила меня в том, что я бросил вас где-то умирать, и она смогла убедить всех остальных детей в том, что права.
Лун поморщился. Когда он уходил, то боялся, что что-нибудь подобное случится, однако выбора у них тогда почти не было.
Нефрита взяла его за руку и потянула вслед за Утесом. Она с усмешкой сказала:
— Мы оба пойдем. Думаю, мне нужно больше времени проводить со Стужей.
Лун подумал, что это, пожалуй, лучшее, что они могут сделать.

Прощание с Цветикой состоялось позже тем же вечером, после того как Нефрите, Луну и воинам дали возможность отоспаться и отдохнуть. Арборы нашли нишу в одной из стен наверху, на неиспользуемых этажах окрыленных, и Утес сказал, что это одна из старых ниш, где хоронили королев и консортов. Душа и другие наставники пока не знали, как заставить древесину расти, чтобы закрыть нишу, но она все равно была хорошим последним пристанищем.
Для Цветики пел весь двор. Лун в этом не участвовал, но он заставил себя спокойно высидеть всю песню, хотя ему и было неловко. На этот раз она не показалась ему столь уж зловещей, но все равно вызывала ощущение отчужденности.
После Лун и Звон сидели снаружи, на выступе над водопадом. Они смотрели на крошечных летающих ящериц, гонявшихся за светлячками среди брызг, а где-то за исполинскими древами садилось солнце и, уступая место темноте, сгущались зеленые сумерки. Весь двор находился в напряжении и тревоге. Насколько понял Лун, в ближайший день или два семя либо покажет, что готово снова срастись с древом, либо нет. Им ничего не оставалось, кроме как ждать.
Звон вдруг сказал:
— Завтра будут выбирать нового главу наставников.
Это настораживало. Равновесие сил при дворе и так было довольно хрупким. Лун спросил:
— И кто им станет?
— Наверное, Душа.
Это настораживало уже по другой причине. После сражения и побега из улья двеев Душа не смогла погрузить Луна в целительный сон.
— Но она же еще совсем молода.
— Это как раз не проблема, — сказал Звон, хотя его голос все еще звучал подавленно. — Даже лучше, чтобы это был кто-то молодой: она сможет приспособиться и всему научиться. И другие наставники все равно будут рядом и помогут ей. Душа рассудительная, умеет разрешать споры, да и Жемчужина с Нефритой — обе ей доверяют. Цветика считала ее вторым лучшим… нет, самым лучшим кандидатом на роль преемника.
— Лучшим после тебя, — сказал Лун, а затем осознал, что ему следовало промолчать.
— Но я больше не могу стать преемником, — сказал Звон, уже не столь подавленно, а скорее раздраженно.
— Извини.
Звон покачал головой.
— Да все в порядке. Просто… Мне хочется помочь им с семенем, а я не могу.
Луну тоже хотелось, чтобы Звон мог помочь. Он попытался представить себе, как они снова снесут все вещи на летучие корабли и отправятся куда-то еще, и почувствовал, словно ему в сердце вонзили нож. Он хотел остаться здесь.
Утес был прав с самого начала. Двору было самое место в этом древе. И Лун собирался сделать так, чтобы и для него оно здесь тоже нашлось.
Позднее, той же ночью, когда Лун и Нефрита спали в своей опочивальне на этаже учителей, кто-то громко постучал по подвесной кровати. Лун, лежавший ближе ко дну, вздрогнул и проснулся, а Нефрита, рыча, скатилась с него. Они оба перегнулись через край и увидели Почку, выжидающе смотревшую на них. Она сказала:
— Семя! Семя готово!
Лун осознал, что из коридора доносятся шум, топот и голоса. Нефрита ахнула, выпрыгнула из кровати и выбежала из комнаты вместе с Почкой. Все еще полусонный, Лун спустился вниз, оделся и присоединился к ручейку арборов, стекавшихся к ближайшей лестнице. Лун прошел мимо Нирана, полуодетого и заспанного. Его длинные волосы были стянуты на ночь платком.
— Что происходит? — спросил Ниран.
— Они думают, что семя готово, — сказал Лун, проходя мимо. — Сейчас будут пробовать прирастить его к древу.
— А! Удачи! — крикнул Ниран ему вслед.
Лун вместе со всеми остальными спустился на нижний уровень, где находилась колыбель семени. В ведших к ней коридорах уже толпились арборы и воины, и все взволнованно перешептывались. Некоторые перевоплотились и заползли на низкий потолок, чтобы оказаться повыше, хотя Лун сомневался, что они и оттуда смогут что-нибудь увидеть. Он стоял на носочках, пытаясь выяснить, что происходит, когда Елея растолкала локтями толпу, схватила его за руку и бесцеремонно потащила обратно по коридору, прямо к двери в комнату с семенем.
Нефрита была уже там, а вместе с ней Жемчужина, Утес и Звон, а также предводители арборов: Крестец, Бубенчик и Набат. Поток и другие воины Жемчужины толкались в коридоре позади нее. Елея подвела Луна к Нефрите, и Нефрита прошептала:
— Что ты делал так далеко?
— Я не знал, что должен быть здесь.
Жемчужина шикнула на них, чтобы они замолчали, и Лун не стал объяснять дальше.
Дверь была открыта, а в комнате семени горел мягкий свет. Со своего места Лун видел всех наставников, собравшихся в маленькой комнате и выстроившихся вдоль стен. Из яслей привели даже малыша Медяка, будущего наставника. Он стоял рядом с Толком и прижимался к его ноге. Душа стояла на коленях в центре комнаты и держала семя.
С первого же взгляда стало понятно, почему они решили, что семя готово. Твердая скорлупа размягчилась и покрылась нежными белыми лепестками. Еще одна наставница присела рядом с Душой, держа рисунок, с которым они сравнивали семя.
— Похоже, все правильно, — пробормотала вторая наставница. — Оно должно прорасти.
— Кажется, я чувствую усики, — сказала Душа, осторожно приподнимая один из лепестков. Она посмотрела на Утеса. — Пробуем?
Утес пожал плечами. Жемчужина сказала:
— Просто делайте что нужно.
Душа сделала глубокий вдох и осторожно положила семя в колыбель посреди паутины иссохших и обломанных ростков. Лун вдруг понял, что вместе со всеми затаил дыхание.
Душа сказала:
— Думаю, теперь нужно просто подождать. Наверняка ему понадобится время, чтобы… Наружу, все наружу!
Когда наставники начали спешно выбегать из комнаты, Лун, Нефрита и остальные потеснились, освобождая им место в коридоре. Когда последний наставник выпрыгнул оттуда, Лун увидел, что из семени проросли новые белые побеги. Они поползли в стороны, оплели крошащиеся остатки мертвых ростков и, следуя за ними, вросли в сердцевину древа. Все напряжение улетучилось из Луна, и он, прислонившись спиной к стене, выдохнул. «Вот и все», — подумал он. Семя было живо и вернулось на свое место.
— Сработало, — дрожащим голосом сказал Звон, и это слово, с облегчением повторяемое другими, разнеслось по толпе в коридорах.
Утес закрыл дверь в комнату семени и сказал:
— Вот теперь мы дома.

Приложение I
Двор Тумана Индиго и связанные с ним раксура

Окрыленные
Королевы
Жемчужина — правящая королева
Нефрита — королева-сестра
Смоль — бывшая королева-сестра, ныне покойная
Лазурь — королева Утеса, ныне покойная
Стужа — юная королева двора Медное Небо, ныне удочеренная Туманом Индиго

Консорты
Утес — праотец рода
Дождь — последний консорт Жемчужины, ныне покойный
Лун — консорт Нефриты
Шип и Горький — юные консорты Медного Неба, ныне усыновленные Туманом Индиго

Воины
Поток — предводитель фракции воинов, верных Жемчужине. Родился в одном из королевских выводков Смоли
Дрейф — брат Потока по выводку
Камыш — брат Потока и Дрейфа по выводку, убит Сквернами в засаде
Корень — молодой воин из выводка арборов, верен Нефрите
Песня — молодая воительница, верна Нефрите
Весна — юная воительница, одна из двух выживших воинов из последнего выводка Смоли
Снежок — юный воитель, брат Весны по выводку
Елея — воительница, сестра Нефриты по выводку. Ярая сторонница Нефриты и предводительница верной ей фракции воинов
Звон — бывший арбор-наставник, ныне воин, верен Нефрите
Вьюн и Виток — воины; преданы Жемчужине, но не желают оставаться под гнетом Потока
Флора — воительница, предана Жемчужине
Песок — молодой воин, преданный Нефрите
Скорбь — воительница, заботившаяся о Луне в детстве; убита тэтами
Арборы
Наставники
Цветика — глава касты наставников
Душа — молодая наставница, одна из арборов, спасенных Луном из улья двеев
Толк — молодой наставник, спасенный вместе с Душой
Медяк — юный наставник, все еще в яслях

Учителя
Тычинка — бывшая глава касты учителей, убита во время нападения Сквернов на старую колонию Тумана Индиго
Бубенчик — новый глава касты учителей, брат Звона по выводку
Почка — пожилая арбора, одна из двух, сбежавших из колонии во время нападения Сквернов. Позже научилась управлять ветряным кораблем Золотых островов
Бусинка — молодая арбора, сбежавшая из колонии вместе с Почкой
Река, Кора и Ткань — учительницы
Польза, Игла и Мечта — молодые учительницы, спасенные Луном из улья двеев
Хват — молодой учитель, также спасенный Луном из улья двеев

Охотники
Крестец — глава касты охотников
Шнур, Посол, Перец, Нож — охотники
Ежевика — охотница
Щелчок — юный охотник, вызвавшийся добровольцем, чтобы испытать яд Сквернов

Солдаты
Набат — глава касты солдат и брат Звона по выводку
Ячмень — первый арбор, заговоривший с Луном и сказавший ему убираться из Тумана Индиго
Панцирь — брат Ячменя по выводку, убит во время нападения Сквернов на колонию

Приложение II
Отрывок из книги «Наблюдения за раксура» – тридцать седьмого тома «Естественной истории» за авторством виднейшего исследователя Делина-Эврана-Линдела

Две разновидности раксура
АРБОРЫ. Они не имеют крыльев, но умеют ловко карабкаться, а их чешуя бывает самых разных цветов. У них длинные хвосты, острые, способные втягиваться когти и гривы из гибких шипов и мягких гребней с перепонками — характерные признаки, свойственные всем раксура. Они — мастера ремесел, умело и изобретательно владеющие искусствами, которые изучают на благо двора. В своем альтернативном облике они ниже окрыленных раксура и крепче сложены. Все арборы — мужчины и женщины — могут давать потомство, и иногда в их выводках рождаются птенцы-воины. Считается, что это стало возможным из-за смешения родословных королев и консортов с арборами на протяжении многих поколений.
Существует четыре касты арборов.
Учителя — они следят за яслями и обучают юнцов. Еще они главные ремесленники двора, и они же ухаживают за садами, которые можно найти рядом с любой колонией раксура.
Охотники — их основная обязанность — добывать пищу для двора. Они занимаются охотой и собирают дикие растения.
Солдаты — они стерегут землю, защищают колонию и прилегающие к ней территории.
Наставники — арборы, рожденные с чародейским даром, обладающие способностями к целительству и прорицанию. При дворе они также выступают в роли историков, писцов и советников королев.

ОКРЫЛЕННЫЕ. Крылатые раксура. Как и у арборов, у них есть длинные хвосты, острые, способные втягиваться когти и гривы из гибких шипов и мягких гребней с перепонками.

Воины — разведчики и стражи, они охраняют колонию от угроз с воздуха, например от Сквернов. Воины бесплодны и не могут размножаться, хотя среди них есть и самцы, и самки. Их чешуя бывает самых разных ярких цветов. Воительницы-женщины обычно оказываются несколько сильнее воинов-мужчин. В крылатом облике они всегда высоки и худощавы. В целом продолжительность их жизни короче, чем у королев, консортов и арборов.

Консорты — плодовитые самцы. Их чешуя всегда черная, хотя она может отливать золотом, бронзой или кроваво-красным цветом. Зрелые консорты сильнее воинов, и, вероятно, среди раксура они долгожители. Еще они наиболее проворные и могучие летуны, и эта способность с возрастом лишь усиливается. Также есть свидетельства тому, что старейшие консорты становятся сопоставимы в размерах с большими кетелями Сквернов или даже превосходят их.

Королевы — плодовитые самки, самые могущественные и смертоносные воительницы среди всех окрыленных. Их чешуя всегда сверкающая и двухцветная — второй цвет образует узор поверх первого. В земном облике королевы похожи на арборов — у них исчезают крылья, но остаются хвост и уже упомянутая грива из шипов и мягких гребней. Королевы производят потомство от консортов, порождая королевские выводки, которые состоят из королев, консортов и воинов.

Приложение III
Отрывок из приложения к «Списку хищных видов» за авторством видного ученого (титул выдан посмертно) Венара-Инрама-Алила

Скверны — кочевой вид, охотящийся на другие разумные виды.
Известные подвиды Сквернов
Большие кетели — крупнейшие из Сквернов, иногда называемые предвестниками, большие кетели зачастую становятся первым признаком приближающейся стаи Сквернов. Их чешуя черная, как и у всех Сквернов, а голову венчает ряд рогов. У них низкий уровень интеллекта, и считается, что они всегда находятся под контролем владык.

Малые дакти — небольшие существа с прочными пластинами на спине и плечах и с перепончатыми крыльями. Порой они проявляют хитрость, но в целом они не умнее кетелей и сражаются в составе большого роя.

Владыки — разумные существа, по поверьям, обладающие определенными магическими способностями, которые позволяют им околдовывать существ других видов. Также считается, что владыки, связанные кровным родством, способны передавать друг другу воспоминания и опыт при помощи некоей ментальной связи. Они полностью контролируют меньших Сквернов своей стаи и порой могут говорить через дакти и видеть их глазами. (Дополнение виднейшего исследователя Делина-Эврана-Линдела: к несчастью, в своем крылатом облике владыки Сквернов имеют поверхностное сходство с консортами раксура.)

Считается, что существует и четвертый подвид или, вероятно, женская разновидность владык, называемые прародительницами.

Согласно поверьям, убив владыку Сквернов, его голову нужно отделить от тела, поместить в ящик с солью или желтым илом и закопать в землю, чтобы не привлечь к месту его гибели других владык. Возможно, что для этого вполне достаточно просто отделить голову от тела, но закопать ее благоразумнее.
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